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К И Р И Ш

1 -§. Дозирги узбек тили узбек миллатининг тили, 
узбек миллий маданиятининг кузгусидир.

Узбек тили туркий тиллар гуру^ига киради. У лек­
сик, фонетик ва грамматик хусусиятлари жи^атидан 
бошца туркий тиллар билан бир цатор ухшашлик ва 
яцинликларга эга. Масалан, $>збек тилидаги куз, бош, 
ота, она, кун, цариндош; туркман тилидаги гоз, баш, 
ата, ана; озарбайжон тилидаги гоз, баш, ата, ана, гар- 
даш; цумиц тилидаги баш, гоз, ата каби сузлар шаклан 
бир-бирига ухшайди. Бундай ухшашликларни узбек 
тили билан бошца туркий тилларнинг фонетик система­
си ва грамматик цурилишида, суз ясалиши ва бир 
цатор грамматик категорияларида з^амда уларнинг ифо- 
даланиш шаклларида з^ам куриш мумкин. Шунга ца- 
рамай, бу тилларнинг з^ар цайсиси уларни бир-биридан 
ажратадиган узига хос муз^им хусусиятларга з^ам эга. 
Бу фарцларни лексикада з$ам, фонетика ва граммати- 
када з$ам куриш мумкин. Бу жиз^атдан айницса туркий 
тилларнинг фонетик структураси му^имдир. Ж умладан, 
бир цатор туркий тилларда сингармонизм цонуни асо­
сан сацланган булиб, уларнинг айримларида товуш- 
нинг цаттиц-юмшоц айтилиши билан боглиц булган 
танглай уйгунлиги з$ам, лабланганлик-лабланмаганлик 
з^одисаси билан богланган лаб уйгунлиги з^ам сацлан- 
ган, сузларнинг талаффузи ва орфографиясида ана шу 
з^одисаларга риоя цилинади (циргиз, бошцирд тилла- 
ри). Крзоц, туркман, озарбайжон каби купгина туркий 
тилларда эса сингармонизмнинг ё лаб  уйгунлиги, ё 
танглай уйгунлигининг сацлангани з^олда, иккинчиси 
кучсизланган. Дозирги узбек адабий тилида эса син­
гармонизм з^одисасига (танглай уйгунлигига, лаб уй- 
гунлигига) риоя цилинмайди. Айрим ;узбек шеваларида 
унинг баъзи элементларини, ципчоц ва угуз шевалари-



да эса сингармонизмнинг танглай уйрунлиги туда сац- 
ланганлигини куриш мумкин. Сузнинг турли уринлари­
да ундош товушларнинг келиши (к-г, т-д, ш-с, ч-ш 
каби) ну^таи назаридан хам узбек адабий тили бу тил- 
лардан фарк; ^илади.

2-§. Тилнинг уруг тилидан миллий тилгача булган 
тара 1щиётининг турли бос^ичларида унинг функцияси 
Узгаради ва кенгаяди. Узбек миллий тили тарихан тар­
киб топган ижтимоий ^одиса булиб, узбек миллатига 
хос хамма тил воситаларини, шу жумладан барча уз­
бек диалект ва шеваларини ^ам бирлаштиради. Маъ- 
лумки, узбек тили таркибида ^арлуц-чигил-уйрур диа- 
лекти, 1\ипчо^ диалекги, уруз диалекти мавжуд. Узбек 
миллий тили ана шу уч диалектни бирлаштирган жон­
ли сузлашув тили негизида ташкил топган.

Тарихий жихатдан царлуц-чигил-уйрур тил бирлиги 
билан богланган диалект ва шевалар, айницса Тош- 
кент, Фаррона, Самарканд, Бухоро, Андижон, Kji^oh 
ва купгина бошца шахарларнинг шевалари узбек мил­
лий адабий тилининг ривожланишида асосий манба 
булиб хизмат ^илади. Узбек адабий тилининг лугат 
таркибини бойитишда хам, фонетик системасини ва 
талаффуз меъёрларини белгилашда >^ам, грамматик 
воситаларини аницлаш ва ривожлантиришда ^ам бу 
шевалар мухим роль уйнайди. Шу билан бирга, узбек 
адабий тилининг лексик бойлиги, грамматик ва услубий 
воситаларини кенгайтиришда ципчок; ва утуз диалект- 
лари хам мухим манба х;исобланади. 1\ипчо^ ва уруз 
’диалектига хос купгина суз ва грамматик формалар- 
нинг адабий тилга ^абул ^илинганлиги бунинг далили- 
дир.

3- §. Умумхал^ тилининг ю^ори шакли адабий тил 
булиб, у тилнинг фонетик, лексик ва грамматик цури- 
лишида мавжуд ^онуниятларни маълум меъёрга солиб 
туради. Бу меъёр шу тилда сузловчи барча кишилар 
учун умумий ва зарурий ^исобланади. Улар дарслик- 
ларда, ^улланмалар ва барча турдаги луратларда ^айд 
цилинади. Умумхал^ тилининг ^айта ишланиши неги­
зида шаклланиб, ма^аллий диалектларнинг умумий 
хусусиятларини узига сингдира борган адабий тил айни 
замонда миллий тилнинг ана шу куринишларидан — 
умумхал^ сузлашув нут^идан ^ам, ма^аллий диалект 
ва ш евалардан ^ам, турлича жаргонлардан ^ам фар^- 
ланиб туради.



4- §. Дозирги узбек адабий тили муайян цолипга 
солинган, узбек халцииинг маданий э^тиёжи ва талаб- 
ларини цондиришга хизмат циладиган миллий адабий 
тилдир, фан ва техника, матбуот ва адабиёт, давлат 
идоралари ва укув юртлари, кино ва телевидение тнли- 
дир.

Адабий тилнинг муайян меъёрга солинганлиги шун- 
дан иборатки, унинг лугат таркиби маълум тартибга 
келтирилган булади, сузларнинг маъноси ва ишлатили­
ши, талаффузи ва ёзилиши ^амда грамматик шакл 
ясалиши ягона муштарак меъёрга буйсунади. Адабий 
норма тарихий категория хисобланади. У тилнинг та- 
рацциёти билан боглиц равишда узгариб туради, 
унинг ички цонуниятларига буйсунган .%олда кишилар- 
нинг талаб ва э>;тиёжларини цондиради. Шунинг учун 
адабий тил меъёри тилда доимо юз бериб турадиган 
узгаришларни акс эттирувчи куринишларни инкор эт- 
майди. Масалан, Журабой  — Журавой, келар эди  — 
келарди  каби от ва феълларнинг ^ар икки (талаффуз 
ва ёзув) шакли ^ам адабий ^исобланади.

Адабий тил — умумхалц тилининг ёзувчилар, суз 
санъаткорлари томонидан сайцал берилган куриниши. 
«Тилни адабий ва халц тилига ажратиш фацат «хом» 
тил ва ёзувчилар томонидан ишланган тил борлигини 
курсатади»1, — деган эди М. Горький. Адабий цайта 
ишлаш, одатда, умумхалц тилида булган барча энг 
яхши жи^атларни, тилнинг энг чиройли, уткир ва их- 
чам ифода воситаларини танлаб олиш ва уларни уста- 
лик билан адабий тилга киритишдан иборат. Фацат 
ёзувчи ва шоирларгина эмас, балки олимлар, адабий 
танцидчилар, журналистлар, олий ва )фта мактаб уци- 
тувчилари ва бошца жуда куп мутахассисликларнинг 
вакиллари ^ам бу жараёнда цатнашади.

5- §. Адабий тил ёзма ва огзаки шаклларга эга. Б у ­
лар идрок этишнинг икки тури, курув ва эшитув учун 
мулжалланган булиб, улар лексик таркиб ва грамм а­
тик воситалардан фойдаланиши жи^атидан узига хос 
бир цанча хусусиятларга эга. Адабий тилнинг ёзма ва 
огзаки шакллари орасидаги фарц, аввало, гапнинг 
синтактик цурилишида очиц куринади. Содда гапларни, 
айницса тулицсиз гапларни, цисман богланган цушма 
гапларни ишлатиш купроц адабий тилнинг орзаки шак-

1 А. М. Г о р ь к и й .  Адабиёт ,%ацида. Тошкент. 1962, 96-бет.



ли учун хос. Албатта бунда о.^анг, имо-ишора ва нутц 
вазияти каби воситалар му^им роль уйнайди. Адабий 
тилнинг ёзма шакли эса уз синтактик ^урилишининг 
бирмунча мураккаблиги билан ажралиб туради. Унда 
эргашган ^ушма гаплар, кириш суз ва кириш гаплар, 
киритма оборот ва конструкциялар, ажратилган бу- 
лаклар ва уюшиь^ булакли гаплар купроц ва кенгро^ 
^улланилади. Шунингдек, лексик жихатдан огзаки 
адабий тилда оддий сузлашувга хос сузлар ишлатилса, 
ёзма адабий тилда китобий сузлар, махсус терминлар 
ва русча-байналмилал сузлар куп ишлатилади.

Адабий тилнинг огзаки шакли у з а р о  су^батларда, 
унинг ёзма шакли эса фан-техника, адабиёт асарлари, 
расмий-иш ^ужжатларида ишлатилади. Лекин адабий 
тилнинг огзаки ва ёзма шакллари орасида кескин чега- 
ра йуц. Чунки маъруза, нут^ ва ^ар хил чи^ишлар уз 
хусусияти билан ёзма адабий тилга я^ин туради. Шу­
нингдек, ёзма адабий тилда, бадиий асарларда ца^ра- 
монларнинг нут^ хусусиятларини бериш ма^садида 
оддий сузлашув нут^ига хос суз ва иборалар ^ам иш­
латилади.

Одатда, адабий тилнинг огзаки шакли олдин таш- 
кил топади, у ашула ва ц$гшицлар, ма^оллар ва >;ик- 
матли сузлар, достонлар, топишмо^ ва эртаклар син- 
гари хал^ огзаки ижоди асарлари негизида таравдий 
этади, огиздан огизга утиб ихчамлашади, унинг ягона 
умумий меъёрлари пайдо була бошлайди. Адабий тил­
нинг ёзма шакли эса бевосита ёзув билан богланган 
булиб, огзаки адабий тил асосида юзага келган умумий 
меъёрларни ривожлантиради, муста^камлайди ва ^атъ- 
ий бир цолипга солади. Бундан куринадики, адабий 
тилнинг огзаки ва ёзма шакллари бир-бири билан уз- 
вий богланган булиб, унда ма.^аллий шеваларнинг 
умумий хусусиятлари ^ам уз аксини топади. Демак, 
хозирги узбек адабий тили узбек миллати ижтимоий 
фаолиятининг барча со^асида му.\им ало^а воситаси 
булиб хизмат ^илади.

6- §. Дозирги узбек адабий тили жуда катта тара^- 
^иёт босцичини босиб утган. У дастлаб X—XIII аср- 
лар давомида умумтуркий адабий тил сифатида ривож- 
ланади, аста-секин унинг адабий меъёрлари юзага кела 
бошлайди. Бу ^олат Урга Осиёдаги барча туркий хал^- 
ларнинг умумий мероси ^исобланган «Девони лугати 
турк», «Кутадгу билиг», «Дибатул ^а^ойи^» сингари



\
нодир ёдгорликларда очиц куринади. Узбек адабий 
тили тарихида XIII—XIV асрларда шаклланиб, XX 
асрнинг бошларигача давом этган эски узбек адабий 
тили даври айницса катта а^амиятга эгадир. Жонли 
халц тили негизида шаклланган эски узбек адабий 
тили Хоразмий, Лутфий, Атойи, Саккокий каби шоир- 
лар томонидан яна ^ам таравдий эттирилди. Эски уз­
бек адабий тилини юксак поронага кутаришда айницса 
буюк Алишер Навоийнинг хизматлари катта булди. 
Алишер Навоий эски узбек адабий тилининг жуда бой 
лексик, грамматик ва фонетик имкониятларини очиб 
берди, адабий тил нормаларини илмий тарзда ишлаб 
чицди, уни ^имоя цилди ва кенг таргиб этди. Алишер 
Навоийдан кейин куп асрлар давомида унинг адабий 
тил анъанаси давом эттирилди, узбек адабий тили яна 
ривожлантирилди. Куп асрлар давомида яратилган 
адабиёт туфайли узбек адабий тили жуда ривожланди, 
бойиди, унинг лексик, фонетик ва грамматик система­
си негизида муайян умумий талаффуз ва ёзув меъёр- 
лари царор топди.

7- §. Октябрь инцилобидан кейин эса ^озирги узбек 
адабий тилининг ижтимоий мавцеи муста^камлана бо- 
ради. Узбекистон Республикасининг давлат тили сифа­
тида узбек адабий тилининг мавцеи бециёс усади, хиз­
мат доираси кенгаяди, лугат таркиби ни^оятда бойиб, 
фонетик структураси ва грамматик цурилишнинг ри- 
вожланишида, унинг такомиллашишида каттагина уз- 
гаришлар юз беради, адабий тилнинг хилма-хил янги 
услублари келиб чицади.

Узбек адабий тили ижтимоий вазифасининг кенгайи- 
ши натижасида узбек адабий тилининг лугат таркиби­
да жиддий узгаришлар юз берди. Адабий тил лексика- 
сининг ривожланиш жараёни унинг янги ясалган ва 
бопща тиллардан цабул цилинган сузлар ^исобига бо­
йиб бориши асосида давом этди. Халц хужалигидаги, 
фан-техника ва маданият со^асидаги катта узгаришлар 
узбек тилида уз ифодаси булмаган жуда куп янги ту- 
шунчаларни келтириб чицарди. Буларнинг ^аммаси уз­
бек тили лексикасининг жуда куп мицдорда янги ясал- 
малар .\амда бошца тиллардан, айницса рус тилидан 
узлаштирилган сузлар билан бойишига сабаб булди, 
бир цатор сузларнинг маъноси узгарди, кенгайди, бош- 
ца маънода цуллана бошлади. Шу билан бирга, сузла­
шув нутци, ма^аллий диалект ва шевалар бу даврда



^ам адабий тил лексикасининг бойишида му^им манба 
булиб цолди, улардан ишлаб чицариш ва турмушнинг 
турли со^аларига тегишли жуда куп махсус сузлар 
кириб келди. Мана шулар натижасида узбек адабий 
тили лексикаси жиддий равишда янгиланди, яна хам 
бойиди.

8- §. Узбек адабий тилининг фонетик системасида 
^ам маълум узгаришлар содир булди. Тилда товушлар 
бирикувининг янги цонуниятлари (унли билан унли- 
нинг, ундош билан ундошнинг ва унли билан ундош- 
нинг бирикуви каби) ^амда айрим янги товушлар пай­
до булди. ^озирги узбек адабий тилида сингармонизм— 
унлилар о^ангдошлиги цонунияти (лаб уйгунлиги ва, 
айницса, танглай уйгунлиги) деярли йуцолиб кетди, 
бир сузда олдинги цатор ва орца цатор, лабланган ва 
лабланмаган унлиларнинг келиши меъёрга айланди. 
Янги фонетик ^одиса сифатида тил олди Э (е) фонема- 
си чуцур тил орца х товуши билан бириккан .у>лда кела 
бошлади: цех, техника, механизм, чех каби. Узлаштир- 
ма сузлар таъсири остида узбек тили учун хос булма- 
ган икки унлининг бирикиб келиши ^одисаси юз бер- 
ди: океан, зоолог, идеология, какао, аэропорт, теорема 
каби.

}\озирги узбек адабий тилида янги узлаштирмалар 
сабабли бугиннинг янги турлари (суз бошида ва суз 
охирида икки ёки уч ундошнинг цатор келиши) пайдо 
булди:сту-дент, бри-гадир, спорт, справ-ка, пункт, текст 
каби.

9- §. Суз ясалиши бобида аффиксларнинг суз ясаш 
даражаси кенгайди, суз цушиш, композиция суз ясаш­
нинг унумли усулларидан бирига айланди. Бу усул 
орцали хилма-хил таркибли жуда куп цушма сузлар цо- 
сил булди. Тилда янги ясалмаларнинг маъно ва цулла-  
ниш доираси кенгайди, фаол (куп)роц цуллана бош­
лади. Узбек адабий тилида суз ясашнинг янги усули 
пайдо булди — рус тилининг таъсири остида суз ва 
унинг цисмларини цисцартириш асосида, яъни аббре­
виация усули орцали суз ясаш анча фаоллашди: БМТ, 
АЦШ, ТошМИ каби. Аффиксация усули билан янги суз 
^осил цилишда ясаш асоси вазифасида келувчи русча- 
байналмилал сузларнинг ало^ида цатлами вужудга 
келди: -ли: планли, талантли, газли, машинали;  -чи: 
гвардиячи, пулемётчи, колхозчи, тракторчи; -лаш: ак- 
тивлашмоц, реаллашмоц ; -лаштир: автоматлаштupмоц,



газлаштирмоц; -часига; янгичасига, -ларча: ёшларча; 
-дош: полкдош, курсдош, -чилик: цитрусчилик каби.

Совет даврида янги тушунчаларни ифодалаш учун 
жуда куп сузларнинг маъноси узгарди, янги маънолар- 
да цуллана бошлади: купайтма, бурун, йулдош, цолдик, 
аъзо, эга, кесим, гап, булак  каби. Суз ясалишининг тур­
лича усуллари ор^али куплаб янги суз ^осил цилиш, 
суз узлаштириш, сузни янги маънода цуллаш кабилар 
фа^ат янги тушунчаларнигина ифодалаб 1̂ олмай, балки 
унинг услубий имкониятларини кенгайтирди, синоними- 
канинг бойишига олиб келди.

10 -  §. Дозирги узбек адабий тилининг грамматикаси 
со^асидаги узгаришлар асосан грамматик ^оидалар- 
нинг силлицланиши, унинг етакчи диалектлар негизида 
айрим янги цоидалар билан бойишида куринади.

Морфология буйича адабий тил ва етакчи диалект­
ларда булмаган айрим янги грамматик шакллар узбек 
тилининг бопща шеваларидан ^абул ^илинди. Жумла- 
дан, Хоразм шевасидан -ажак шакли адабий тилга ки- 
ритилди.

Келишик шакллари з^амда купгина кумакчиларнинг 
маъноси ва вазифаси кенгайди, келишикли бош^арув 
ва кумакчили бош^арув меъёрлари белгиланди, отли 
бош^арув цурилмалари анча фаоллашди. Маънонинг 
услубий фарцланиши туфайли айрим феъл шакллари- 
нинг иш доираси белгиланди (-гунча шаклининг чегара 
ва -ганча шаклининг 1̂ иёс маъносини англатиши каби).

Синтаксис со.^асида эса адабий тил ижтимоий вази- 
фасининг кенгайиши, ижтимоий-сиёсий, илмий-публи- 
цистик адабиётнинг юзага келиши, бадиий адабиёт ва 
са^на нут^ининг ривожланиши кабилар таъсирн остида 
гапда сузлар тартибининг цабул цилинган меъёри уз­
гарди, инверсия ^одисаси кучайди. Кириш суз, кириш 
бирикма ва киритма гапларни к;уллаш жараёни анча 
фаоллашди (Олтинчи бригаданинг гузаси — мана мен 
уозиргина айланиб келдим  — сира авж олмаяпти каби). 
Ажратилган булакларни турли услубий ма^садларда 
ишлатиш (Биз, ёзувчилар, х а л щ а  хизмат циламиз)  
хамда ундов гапли конструкцияларнинг ишлатилиши 
(Курултой делегатларига оташин салом! каби) анча 
кенгайди.

Шуни цайд ^илиш керакки, узбек тили морфология- 
си ва, айни^са, синтаксисида юз берган узгаришлар 
жуда суст давом этди, бу узгаришлар тилда бор унум-



сиз ёки камунум грамматик моделлар, синтактик цу- 
рилмаларнинг ички ва ташци манбалар таъсирида 
активлашганлигини курсатади.

11-§. Узбек адабий тилидаги услубий узгариш з^ам 
кейинги даврга хос тараадиёт конуниятларидан бири 
^исобланади. Узбек адабий тилининг янги ижтимоий 
тузум шароитидаги ривожланиш хусусияти эски услу­
бий меъёрларнинг узгаришига олиб келди. Адабий тил­
нинг барча услублари учун умумий негиз сифатида 
грамматик цурилиш ва лугат таркибининг восита ва 
имкониятлари бени^оя кенгайди. Ало^ида лексик цат- 
ламни ишлатиш, махсус ифода воситалари, мураккаб 
синтактик цурилмалар ва гапларни цуллаш жихатидан 
барча услубларнинг узаро фарцлари белгиланди. Ж ум­
ладан, бадиий услуб учун образли ва ^ис-^аяжон лек­
сика, уларнинг кучма маъноси, афоризмлар, кичрайти- 
риш-эркалаш маъноларини ифодаловчи шакллар, так­
рор, сурок;, ундов, эмоционал синтактик цурилмаларни 
ишлатиш му^им булса, илмий услубда купроц аницлик, 
илмийлик ва равонликка катта эътибор берилади, ^ар 
бир со^ага дойр махсус атамашунослик лексикаси, рус­
ча-байналмилал атамалар, айницса мав^ум сузлар ва 
ёзма нутцца хос синтактик оборотлар куп цулланади. 
Узбек адабий тили услубларининг доираси кенгайди, 
янги услублар пайдо булди.

Узбек адабий тилининг бундан кейинги таравдиёти 
ички цонуниятлари асосида грамматик цурилишнинг 
такомиллаша бориши, лесиканинг яна ^ам бойиши, ор­
фография ва талаффуз нормаларининг цатъий бориши, 
стилистик ифода воситаларининг яна х,ам кенгая бори­
ши билан боглиц ^олда давом этади. Бунда халц жон­
ли тили билан доимий богланганлик, турли диалект ва 
шеваларга хос айрим прогрессив элементларни адабий 
тилга цабул цилиш, диалектларнинг адабий тилга син- 
гиб бориши жараёни ^ам му^им урин тутади.

12 - §. Х,озирги узбек адабий тили курси олдига цу- 
йидаги вазифалар цуйилади:

1 ) ^озирги узбек адабий тилининг фонетика ва фо- 
нологияси, лексикологияси билан фразеологияси, мор- 
фемикаси, суз ясалиши ва грамматикаси буйича изчил 
назарий маълумотлар бериш;

2 ) узбек адабий тилининг графика системаси, ор- 
фографияси ва пунктуациясининг илмий асослари би­
лан таништириш;



3) узбек адабий тили ва адабий талаффуз меъёри­
ни пухта эгаллашни таъминлаш;

4) ^озирги узбек адабий тилининг жамиятдаги, уз­
бек миллий ^аётидаги жуда катта а^амиятини, унинг 
бойлигини ва цудратини курсатиш;

5) лингвистик та^лилни пухта урганиб олишларида 
талабларга кумаклашиш.

13-§. ^озирги узбек адабий тили курси цуйидаги 
булимлардан иборат: фонетика ва фонология, орфоэ­
пия, графика ва орфография, лексикология ва фразео­
логия, лексикография, морфемика, суз ясалиши ва 
грамматика.

1. Ф о н е т и к а  в а  ф о н о л о г и я д а  ^озирги уз- 
б ек  адабий тилининг товуш системаси, фонемалар ту- 
зуми урганилади.

2 . О р ф о э п и я д а  ^озирги узбек тилининг адабий 
талаффуз номлари урганилади.

3. Г р а ф и к а  ^озирги узбек алифбеси таркибини, 
товуш ва^арф нинг узаро муносабатини ургатса, орфо­
графия морфологик, фонетик ва анъанавий услублар 
асосида тугри ёзув цоидалари системасини аницлайди.

4. Л е к с и к о л о г и я  ва ф р а з е о л о г и я  узбек 
■адабий тилининг лексик бирликлари ва фразеологик 
бирликлари, уларнинг тузилиши ^амда тарацциёт цо- 
нуниятлари .^ацида ба.^с этади. Лексикография эса лу- 
гат, унинг тузилиши ва турларини урганади.

5. М о р ф е м и к а  булимида сузнинг маъноли цисм- 
лари ва буларнинг турлари, хусусиятлари, сузнинг мор­
фем структурасидаги узгаришлар аницланади.

6 . С у з  я с а л и ш и  булимида ^озирги узбек адабий 
тилида янги суз ^осил цилишнинг му.^им белгилари, суз 
ясаш усуллари урганилади.

7. Грамматиканинг морфология цисмида сузнинг 
грамматик шакллари, грамматик таркиби, суз туркум­
лари  ва уларга хос грамматик категориялар; синтаксис 
цисмида сузларнинг бирикуви, гапнинг тузилиши ва 
турлари урганилади. Синтаксис асосида тиниш белги- 
ларини ишлатиш цоидалари (пунктуация) баён цили- 
нади.

Демак, «Хрзирги узбек адабий тили» курсининг 
мацсади узбек миллий тилининг юцори шакли булган 
^озирги узбек адабий тилининг асосий ходисалари ха- 
цида изчил маълумот бериш, уларнинг му.^им хусусия­
тини очиб бериш ва тарацциёт йулларини белгилашдан 
иборат.



ФО Н Е Т И К А  ВА Ф ОН ОЛОГ ИЯ

ФОНЕТИКА ВА УНИНГ ВАЗИФАСИ

14-§. Тилшуносликнинг фонетика (юнонча phone — 
«товуш») цисми тилнинг нутк; товушлари ^ацидаги 
фандир. Фонетика тилнинг товуш системаси элементла- 
ри булган нутц товушларини урганади.

Нутц тозушлари сузнинг товуш цобиги ^исобланади.. 
Уларни талаффуз этмай туриб, шунингдек, эшитув 
аъзолари орцали идрок этмай туриб кишиларнинг узаро 
нутций алоца цилишлари, фикр алмашишлари мумкин 
эмас. Боинга кишилар билан узаро муносабатда булиш 
учун эшитилиши ёки талаффуз этилиши жи^атидан 
бир-бирига ухшаш сузларнинг ^ар цайсисини алохида- 
ало^ида ажратиш катта ахамиятга эга. Шунинг учун 
тилнинг фонетик системасида нутцнинг маъноли бир* 
ликлари булган суз ва унинг шаклларини, суз бирикма- 
лари ва гапларни ажратиш, бир-биридан фарцлаш 
учун хизмат цилувчи зарурий фонетик воситалар (нутц 
товушлари, суз таркибида товуш узгариши, товуш ал- 
машиниши, ypFy,  бугин кабилар) урганилади.

15-§. Нутц товушлари нутц аъзоларининг турлича 
фаолияти натижасида юзага келадиган мураккаб ^оди- 
са булиб, товушни унинг ёзувдаги шартли белгиси 
булган харф билан аралаштирмаслик керак. Товуш 
нутц бирлиги ^исобланади, у талаффуз этилади ва 
эшитилади. )^арф эса нутц товушларини ёзувда ифода­
лаш учун цулланадиган шартли белги булиб, у ёзила- 
ди, уни куз билан курилади, яъни ^арф ёзув бирлиги 
^исобланади. Х>арф товушнинг барча хусусиятларини 
тула акс эттира олмайди. Жумладан, кийди, ким, ки- 
йик, цизгщ, цилиц, цишлсци, куз, цул, цузи каби сузлар 
таркибидаги и ва у товушлари айнан бир хил булмай, 
кисман фарц цилса ,\ам, улар ёзувда битта харф билан 
ёзилади. Шунингдек, ёзувда бир ^арф орцали бир



неча товуш акс эттирилиши ёки, аксинча, бир товуш 
бир неча ^арф орцали ифода этилиши мумкин. М аса­
лан, ж  ^арфи ^ам тил олди жарангли цоришиц ж  (ж ) 
ундошини (жанг, жилга, жиян, жужа каби), ^ам тил 
олди жарангли сиргалувчи ж  ундошини (жанр, гижда, 
аждахо, мужда каби) ифодалайди. Еки тил орца ж а ­
рангли бурун товуши ц ёзувда н +  г )\арф бирикмаси 
орцали ифода этилади: кенг, тонг, тингла, келинг, танг­
лай  каби. Езувда е, ё, ю, я ^арф (графема)лари эса 
сузнинг турли уйинларида келадиган й +  э (е), й +  о (ё) ,  
й +  у(ю), й +  а (я )  каби товуш бирикмаларини ифодалай­
ди: ёш, елим, етмиш, тайёр, юз, юклама, янги, яхши  
каби.

НУТК АЪЗОЛАРИ

18-§. Нутц товушларининг хусусиятини белгилашда 
нутц аъзолари ва уларнинг вазифасини билиш зарур. 
Нутц товушларини ^осил цилишда цатнашадиган аъзо- 
ларга нутц аппарати дейилади.

Нутц аппарати уч цисмдан иборат: 1) нафас аппа­
рати. Бунга упка, трахея ва бронхлар — нафас йулла- 
ри киради; 2 ) буриз, ундаги овоз пайчалари ва тогай- 
лар; 3) ^аво бушлиги системаси. Бунга ^алцум, ^ицил- 
доц, огиз ва бурун бушлицлари киради.

Упка жуда куп майда зарра пуфакчалардан иборат 
булиб, нафас олишда унга o f h 3, бурун, ^ицилдоц, тра­
хея ва бронхлар орцалп >;аво оцими киради ва нафас 
чицариш вацтида нутц товушлари ^осил булади. Демак, 
упка товуш 40СИЛ цилиш учун лозим булган ^аво оци- 
мини бериб туради.

Бугиз жуда мураккаб тузилган булиб, турт TOFaii 
(цалцонсимон, ^алцасимон ва икки чумичсимон T O F aft-  
лар) ва кундаланг жойлашган овоз пайчаларидан ибо­
рат. Тогайлар овоз пайчаларининг з^аракатини тартибга 
солади.

Овоз пайчалари — икки цайишцоц эластик мускулча 
булиб, товуш хосил цилишда асосий урин тутади. Овоз 
пайчалари орасидаги очшушк овоз оралири ^исоблана- 
ди. Овоз пайчалари таранглашиб, бир-бирига яцин- 
лашса, упкадан чикаётган хаво уларни бир текисда 
тебратади ва охангдор товуш — овоз ^осил булади. 
Овоз пайчалари таранглашмай, тинч ^олатда булиб, 
товуш ^осил этишда цатнашмаслиги мумкин.



O fh3 бушлиги нутц товушлари учун резонаторлик 
вазифасини бажаради. Бопща нут^ аъзоларининг хил- 
ма-хил ^олатига цараб o f h 3  бушлиги турлича ^олатга 
киради, товушларга ^ар хил туе беради. Бош^а нут^ 
аъзоларининг >;аракати ва ^олати огиз бушлигининг 
шаклини узгартириб туради.

Тил огиз бушлигидаги энг му^им нутц аъзоси бу­
либ, узининг хилма-хил харакати, товуш .^осил цилиш- 
даги фаоллиги билан ажралиб туради. Огиз бушлигида 
тил боища аъзолар билан бутунлай жипелашиши ёки 
улар уртасида тор оралиц ^осил булиши мумкин. Н а­
тижада ^ар хил товушлар юзага келади.

Тилнинг устки ^исми учга булинади: 1) тилнинг 
ортци цисми — тил орцаси, юмшо^ танглайга царама- 
^арши туради; 2 ) тилнинг урта цисми — тил уртаси, 
цаттиц танглайга ^арамащарши туради; 3) тилнинг 
олдинги цисми— тил олди.

Л аблар ^ам товуш .^осил цилишда му^им роль уй- 
найди. Ундошларнинг айтилишида лаблар бир-бирига 
я^инлашиб, тор орали^ цолиши ёки бир-бирига бутун­
лай жипелашиши мумкин. Унлиларнинг талаффуз эти- 
лишида эса доирача шаклига кириши ёки олдинга чу- 
зилиши мумкин.

Бурун бушлири купгина эгри-бугри цисмли буш- 
ликдан иборат. Юмшо^ танглай пардасини тушириш 
ор^али огиз бушлигидан бурун бушлигига йул очилади 
ва упкадан чикаётган ^аво оцимининг бир цисми бу­
рун бушлигидан утади. Бунинг натижасида бурун то­
вушлари ^осил булади, бурун бушлиги ^ушимча резо­
наторлик вазифасини бажаради.

Товушларнинг ^осил булиши, турлича тусга кириши 
маълум дараж ада  пастки жагнинг ^аракатига ^ам 
богли^.

Нут^ аъзолари товуш ^осил цилиш вазифасига ку­
ра фаол ва суст аъзоларга булинади. Овоз пайчалари, 
тил, юмшо^ танглай, лаблар ва пастки жаг фаол аъзо­
ларга киради. Тиш, ^атти^ танглай, юцори жаг ва бу­
рун бушлиги эса суст аъзоларга киради.

НУТК АЪЗОЛАРИНИНГ ТУЗИЛИШ И

I. Огиз бушлиги. II. Далцум бушлиги. III. Бурун 
бушлиги. IV. Бутиз.



1. Устки лаб. 2.
Милк. 3. Каттак; танг­
лай. 4. Юмшоь; танг­
лай. 5. Кичик тил. 6.
Пастки лаб. 7. Тил 
учи. 8 а) Тил олди.
8 б). Тил уртаси. 8 в).
Тил орцаси. 9. Чуцур 
тил орцаси. 10. Бугиз 
цопцоцчаси. И- Бу- 
ризнинг орца девори.
12. К,алцонсимон то- 
рай. 13. Халцасимон то- 
рай. 14. Пирамидаси- 
мон TOFafl . 15. Овоз 
пайчалари. 16. Тра­
хея (нафас йули). 17.
Кекирдак.

УЗБЕК  АДАБИЙ ТИЛИНИНГ ТОВУШ ТУЗУМИ

17-§. Товуш з^ацида тушунча. Товуш нутцнинг фо­
нетик жи^атдан булинмайдиган энг кичик бирлигидир. 
Нутц товушлари якка з^олда цулланмайди, балки суз 
таркибида бошца товушлар билан бирга келади. Шу 
сабабли суздаги товушлар ажратилганда, уларнинг 
сифат жи^атдан маълум фонетик мавце билан 6 o f - 
ланганлиги, унга тобелиги ^амда у билан боглан- 
маган мустацил з^олаги хисобга олинади. Нутц товуш­
лари акустик (эшитилиш), физиологик (артикуляцион 
ёки талаффуз) хамда лингвистик (маъно фарцлаш) 
нуцтаи назаридан урганилади.

18. §. Нутц товушлари упкаДан чицадиган з^аво 
оцимининг овоз пайчаларини тебратиши натижасида 
з^осил буладиган овоздан з^амда бошца нутц органла- 
рида инщаланиши натижасида >;осил буладиган шов- 
циндан иборат булади. Нутц товушларининг акустик 
томони з^аво оцимининг тебранишли ^аракати билан 
белгиланади.

Нутц товушлари акустик жиз^атдан товушнинг ба- 
ландлиги, товушнинг кучи, товушнинг чузицлиги ва 
товуш тембри кабилар билан характерланади.

Товушнинг баландлиги тебранишнинг бир секунд 
ичидаги мицдори билан богланган, шу вацт ичида теб-



раниш мицдори цанча куп булса, товуш з^ам шу цадар 
баланд булади ва, аксинча.

Товушнинг кучи тебранишнинг кенглиги ёки пулами 
билан богланган, яъни тебраниш кулами цанча катта 
булса, товуш з^ам шунча кучли чицади.

Товушнинг чузицлиги тебраниш вацти билан бог­
ланган, яъни нутц товушининг цисца ва чузицлиги та- 
лаффузнинг вацти, тебранишнинг оз-куп давом этиши 
орцали аницланади.

Товуш тембри — бу товушнинг сифат белгисидан 
иборат. Одатда, упкадан чицадиган з^аво оцимининг 
тебраниши содда ва мураккаб булади. Содда тебра­
ниш фацат асосий тонлардан иборат булади. Мураккаб 
тебраниш эса з^ам асосий, з;ам ^ушимча тонлардан ибо­
рат булади. Мураккаб тонларни з^осил цилишда резона- 
торлик вазифасини бажарувчи буриз, ориз бушлири ва 
бурун бушлири муз^им роль уйнайди. Товуш тембри 
ана шу мураккаб тебраниш натижасида юзага келган 
асосий ва цушнмча тонларнинг ^ушилишидан 40СИЛ бу­
лади.

19-§. Нутц товушларининг физиологик (талаффуз) 
томони нутц аппаратининг фаолияти билан богланган. 
Нутц аъзоларининг товуш з^осил цилишдаги фаолияти, 
унинг турлича з^аракаги артикуляция дейилади. Шунинг 
учун физиологик жиз^ат нутц товушининг артикуляция 
томони ^исобланади.

20- §. Нутц товушларининг лингвистик томони то­
вушларнинг тилда маълум вазифани бажариши билан 
богланган. Улар сузнинг фацат моддий цобиригина бу­
либ цолмай, балки суз ва суз шаклларини, узаро фарц- 
лаш, маъно ажратиш вазифасини з^ам бажаради. Ма­
салан, бил  ва бол, тил ва тол сузлари и ва о унлила­
ри ор^али, кур  ва куз, бур ва буз сузлари эса р, з ун­
дошлари ор^али бир-биридан фар^ цилади.

Лингвистик жиз^ат киши нут^ига хос товушларни 
табиатдаги барча боцща товушлардан ажратишга хиз­
мат ^илади. Чунки факат нутц товушларигина ижтимо­
ий ^ийматга эга булиб, узаро фикрлашиш жараёнида 
тилнинг маъноли бирликларини аниц белгилаб беради 
(«Фонема хасида тушунча» баз^сига царанг).

Товуш билан з^арфни аралаштирмаслик керак, улар 
бир-биридан фарк; цилади. Товуш нутвда хос булса, 
з^арф ёзувга хосдир, товушнинг ёзувдаги шартли белги­
си з^арфдир. Товушга нисбатан з^арфнинг вазифаси ан-



ча чегараланган булиб, у ёзувда бир товушни ифода­
лайди, шу товушнинг барча хусусиятларини акс эттира 
олмайди.

21-§. Анъанавий таснифлашга кура нутц товушла- 
ри унли ва ундош товушларга булинади. Нутц товуш- 
ларининг унли ва ундош товушларга булиниши уларни 
талаффуз этишдаги физиологик фарцларга з^амда акус­
тик хусусиятларга асосланади.

Унли товушларни з^осил килишда з^аво оцими упка- 
дан нафас йули орцали з е̂ч 1̂ андай тусицца учрамай 
чи^ади. Ун пайчаларннннг титраши натижасида муси- 
.ций овоз юзага келади. Бу ва^тда огиз бушлиги очиц 
булади. Унли товушларнинг сифати ва хусусияти o f h s  
бушлигидаги нутц аъзоларининг з^аракати ва з^олати 
билан богланган.

Ундош товушларни зфсил цилишда упкадан чицади- 
ган з^аво оцими хар хил тусицларга учрайди. Натижада 
огиз бушлигида овоз шовцин билан аралашади ёки 
фацат шовциннинг узи з^осил булади.

22-§. Узбек адабий тилида унли товушлар олтита:
и, э (е), а, о, у, у. Бу унли товушлар ёзувда унта з^арф 
билан ифода этилади: и, э, е, а, я, о, ё, у, го, у.

Унли товушлар тил ва лабларнинг ^олати х,амда 
шаклига цараб узаро фарц цилади. Нутк амоларининг 
турлича артикуляцияси (з^аракати ва .холати) огиз 
бушлигининг шаклини ва товушларнинг сифатини уз- 
гартиради.

Унли товушларни тасниф ^илишда цуйидагилар з̂ и- 
собга олинади:

1 ) тилнинг цаттиц танглайга томон кутарилиш да- 
ражаси, яъни тилнинг вертикал з^аракати;

2 ) тилнинг олдинга томон ва орцага томон з^аракат 
^илиши, яъни тилнинг горизонтал ^аракати;

3) лабларнинг иштироки.
1. Тилнинг танглайга томон кутарилиш даражасига 

кура унли товушлар учга булинади:
1 ) тор унлилар: и, у;
2 ) урта кенг унлилар: э (е ) ,  у;
3) кенг унлилар: а, о.
Тор унлиларни з^осил ^илишда тил юцори кутари-

УНЛИ ТОВУШ ЛАР ТАСНИФИ

анча то-



раяди; урта кенг унлиларни досил цилишда эса тил 
урта даражада кутарилади, кенг унлиларнинг айти- 
лишида эса анча пастга туширилади.

2. Тилнинг олдинга ва ор^ага томон ётиц (горизон- 
тал) ^аракатига цараб, яъни ^осил булиш урнига кура 
унлилар иккига булинади:

1) тил олди унлилари: и, э(е), а;
2) тил орца унлилари: у, у, о.
Тил олди унлиларини ^осил цилишда тил тишларга 

тиралади, тил орца унлиларини ^осил цилишда эса тил 
кейинга тортилади.

3. Лабларнинг иштирокига кура унлилар иккига бу­
линади:

1) лаблашган унлилар: у, у, о;
2) лаблашмаган унлилар: а, э(е), а.
Лаблашган унлиларнинг айтилишида лаблар дойра

шаклига кириб, олдинга цараб чузилади. Бунга лабла- 
шиш ^одисаси дейилади. Лаблашмаган унлиларни .40- 
сил цилишда эса лаблар дойра шаклига кирмайди.

Юцорида курсатилган белгилар асосида узбек ада­
бий тили унлиларини жадвалда шундай курсатиш мум­
кин:

Лаблпрнинг иш тнрокига к ^ р а Л аблаш маган Л аблаш ган

Тилнинг вертикал 
э^аракатига к^ра

Тилнинг горизонтал 
даракати га к$ра

тил
олди

тил
орка

тил
олди

ти л
орка

Тор унлилар 
Урта кенг унлилар 
Кенг унлилар

и
э
а

У
0
о

Узбек адабий тилида мана шу олти унли товуш суз 
маънолари ва унинг грамматик шаклларини узаро 
фарцлаш учун хизмат цилади. Сузлашув нутк;и ва уз­
бек тили шеваларида бу унлиларнинг хар кайсиси 
турлича вариантларда келиши мумкин.

УНЛИ ТОВУШ ЛАР ТАВСИФИ
23- §. и унлиси — олд цатор, лаблашмаган, тор ун­

ли. Тилнинг танглай томон юцори кутарилиши ва огиз- 
нинг нисбатан тор очилиши билан цисца талаффуз



этилади. Сузнинг турли уринларида келади, шунга ку­
ра турлича вариантларга эга. Ж умладан, сузнинг бо- 
шида ва тил олди ундошлари орасида олд ^атор унли 
сифатида айтилади: тил, дил, жим, из, иш, игна, йигит, 
кийик, кичик, йил, йигирма, ким, кийим, кигиз 
каби.

и унлиси чу^ур тил ор^а f , ц , х  ундошлари билан 
ёнма-ён келса, ор^а ^атор унли сифатида (ы) талаффуз 
цилинади: цышки, цырцинчи, цыйшыц, р ы ш т , рылоф, 
хыра, хырмон, хытоб каби. Бу унли икки жарангсиз 
ундош товуш орасида ва н, л, р, з ундошларидан ол­
дин жуда ^ис^а талаффуз цилинади: ниначи, билим, 
бирикиш, бино, сиз, синиц, силсила, милк, кириш, биз 
каби. и унлиси суз охирида э(е) товушига мойил очиц- 
poi^ талаффуз цилннади: курдэ, келдэ, уцидэ, олдэ, цол- 
дэ каби.

у унлиси — ор^а ^атор, лаблашган, тор унли. Уни 
талаффуз цилишда тил танглай томон кутарилиб, огиз 
жуда тораяди, лаблар олдинга чузилади. у унлиси тил 
олди ва саёз тил ор^а ундошлар билан ёнма-ён кел- 
ганда, олд цаторга мойил булади: гулшан, гуно%, гу­
мон, кунжут, куртак, зулук, жувоз, лунж  каби. Чуцур 
тил ор^а ундошлари билан ёнма-ён келганда, ор^а ка ­
торга мойил булади: цудуц, буру, бурдой, муцова, тум- 
шуц, хурсанд, хушнуд  каби. Икки жарангсиз ундош 
орасида, шунингдек, ургусиз бугинларда кучсизланиб, 
цис^а талаффуз этилади: чучук, чумчуц, цуруц, суюц, 
тушунча, туюц, тутун, тушум каби.

э (е )  унлиси — олд 1̂ атор, лаблашмаган, урта кенг 
унли. Тилнинг танглай томон ю цори— урта к^тарили- 
ши, тил учининг пастки тишларга тегиши билан юмшо^ 
талаффуз этилади, огиз бирмунча тораяди. Э унлиси 
сузнинг бошида ва очи^ бугинларда келса, очицро^ 
талаффуз этилади: эт, э.\сон, этик, негиз, секин, мева , 
мерос, зерикмоц каби. Бир бугинга мансуб икки ундош 
орасида келса, бир оз ёпи^ро^ айтилади: мерган, кел-  
тир, зеун, сезгир, тепки, етмиш каби. Рус тилидан уз­
лашган сузларда э(е) унлиси турли бугинларда келади 
ва кенг айтилади: этюд, экскурсия, поэма, аэродром, 
генерал, вегетация, метеорит каби.

у унлиси — ор^а ^атор, лаблашган, Урта кенг унли. 
Дар вацт сузнинг биринчи бугинида келади: буз, буй, 
буш, dijntiu, кузгу, кукат, сулак  каби. Бу унлининг цат- 
тиц-юмшо1ушги ^андай товушлар билан ёндош кели-



шига боглиц: г, к, й, ч товушларидан кейин келса, юм- 
шоц (олд цатор) унлидек айтилади (гузал, гушт, ку- 
чат, кунгил, йулак, йургак, чугирма, чукма, куклам, 
гужа, кусак, каби), f, ц, х каби чуцур тил орк;а товуш­
ларидан олдин ва кейин келганда, цатти^ (орца цатор) 
унлидек айтилади (туцай, турри, цузи, цулланма, руза, 
гура, хуранда, хуроз, бугин, сукмоц, тухташ, тугон 
каби). Бу унли сузнинг очиц бугинида кенгроц (кукат, 
туцай, ni/чоц, куза, ку ланка, окужа, дукон каби), ун- 
дошлар орасида ёпиц б>тинларда эса торроц (куклам , 
тулцин, суцмоц, туплам, чу щ и , цучцор каби) талаффуз 
этилади.

а унлиси — олд цатор, лаблашмаган, кенг унли. 
Унинг айтилишида лаблар керилиб, тилнинг олдинги 
цисми пастга тушади, учи эса пастки тишларга як;ин- 
лашади. Бу унли сузнинг хар цандай бугинида кела 
олади: аланга, безак, гав.\ар, дада, калава, кураш, ман- 
зара, пакана, араз, вазифа, жасур, маданият каби. 
Чуцур тил орца ундошлари f, ц, х билан ёндош келган­
да, тил орцага тортилиб, учи пастки тишларга яцинла- 
шади ва орца цатор унлнга мойил булади: ацл, васщ а,  
дацица, мацола, халц, галла, гайрат, хавф, царра, рарам 
каби. Рус тили орцали цабул цилинган байналмилал 
сузларда з^ам орца цатор унлига мойил айтилади: 
аванс, аппарат, астроном, атом, максимум, натура, 
папка  каби.

о унлиси — орца цатор, лаблашган, кенг унли. Унинг 
айтилишида тил ичкарига тортилади, тилнинг учи тиш- 
лардан узоцлашади, пастки жаг эса туширилади. Суз­
нинг барча бугинида кела олади: бозор, бола, обод, 
овоз, %икоя, цузичоц, олчазор, матбуот каби. Чуцур тил 
ор^а ундошлари f, х билан ёндош келганда эса цат- 
тиц (орца цатор) унлига мойил айтилади: сор, copuh, 
оррщ , pop, цоронри, ЦОГОЗ, цозон, сощол, оцсоц, охир, 
сохта, хол, хона каби. Рус тилидан узлаштирилган суз­
ларда о х.арфи русча унли товушни билдиради: том, 
ток, орден, норма, роль, обзор, образ, композитор, бе­
тон, окоп  каби.

24- §. е, ё, ю, я графемалари. Хозирги узбек ада­
бий тилида унли товушлар ёзувда, олтита з^арфдан 
ташцари, е, ё, ю, я графемалари орцали з^ам ифодала­
нади. Бу  з^арфлар таркибида й ундоши булган товуш 
бирикмаларини (е =  й +  э, ё =  й +  о, ю =  й +  у, я =  й +  а) 
билдиради. е, ё, ю, я графемалари купинча бугин боши-



да ёки узи бугин булиб келади: елкан, елка, объект, 
разъезд, ёдгор, ёмгир, музёрар, дунё, буёц, ютуц, юрт, 
юксак, цуюц, цуюн, уюшиц, интервью, якка, ялла ,  
муайян, назария каби. Рус тили орцали цабул цилинган 
сузларда узидан олдин келган ундошларнинг юмшоцли- 
гини курсатишга хизмат цилади: актёр, режиссёр, мон­
тёр, рюмка, сюжет, брошюра, заряд, наряд, разряд  
каби.

УНДОШ ТОВУШ ЛАР ТАСНИФИ

25- §. Узбек адабий тилида 25 та ундош товуш бор. 
Ундош товушларни э^осил цилишда упкадан чицаётган 
^аво оцими нутц аъзоларининг бирор ерида юзага кел­
ган тусицдан утиши, яъпи нутц аъзоларининг бир-бири­
га жипслашиши натижасида шовцин пайдо булади, уп­
кадан чицаётган ^аво эса уни ёриб утиши ёки нутц 
аъзоларининг бир-бирига жуда яцинлашиши, ^авонинг 
жуда тор оралицдан сиргалиб утиши натижасида ун­
дош товушлар ^осил булади.

Ундош товушларни тасниф цилишда цуйидагилар 
^исобга олинади:

1 ) ун пайчаларининг ^аракати ва цолатига кура 
овоз ва шовциннинг иштирок этиши;

2 ) артикуляция усули (товушнинг ^осил булиш 
усули);

3) нутц аъзоларида тусицнинг пайдо булиш урни.
26- §. Овоз ва шовциннинг иштирокига кура ундош 

товушлар сонорлар ва шовцинлиларга булинади.
Сонор (лотинча sonorus — «овоз», «о^англи») ун­

дошларнинг талаффузида овоз пайчалари титраб, шов- 
цинга нисбатан овоз купроц ^осил булади: м, н, ц, ( н г ) ,  
л, р. Шовцинли ундошларда эса овозга нисбатан шов- 
цин купроц булади: т, к, ш, ч каби.

Шовцинли ундошлар уз хусусиятига кура икки хил: 
жарангли ундошлар ва жарангсиз ундошлар.

Жарангли ундошларнинг айтилишида шовцинга цис- 
ман овоз ^ам цушилади, чунки бу товушларнинг .40- 
сил булишида овоз пайчалари цатнашади. Ж арангсиз 
ундошлар эса, асосан, шовциндан иборат булади, чунки 
уларнинг талаффузида овоз пайчалари цатнашмайди. 
Узбек тилида жарангли ундошларнинг купига ж аранг­
сиз ундошлар жуфт булади:



Жарангли б в д 3 ж г ж F Й — — —

Жарангсиз п ф т с III к ч X — ц *

* Х,арф булмаса ж  ёки ч
27-§. Товушнинг з^осил булиш усулига ^араб ундош 

товушлар учга булинади: 1 ) портловчи товушлар; 2 ) 
сирралувчи товушлар, 3) цориши^ товушлар. Сонорлар 
эса, уз навбатида, бурун товушлари, ён товуш ва тит- 
роц товушга булинади.

Портловчи ундошлар талаффузида нут^ аъзолари 
бир-бнрига жипслашади ва з^аво оцими уларни ёриб 
(портлаб) чи^ади: б, п, д, т, г, к, ц каби.

Сирралувчи ундошларнинг талаффузида нут^ аъзо­
лари бир-бирига жуда яь^инлашади ва з^аво о^ими шу 
аъзоларга иш^аланиб чицади: в, ф, з, с, ж, ш, й, х, F,

Крриши^ ёки аффрикат ундошларнинг талаффузи 
икки хил усул (бошланишида портлаш, охирида сирра- 
лиш) иштирокида з^осил булади: ч =  т +  ш, ж = д  +  ж, 
ц =  т +  с.

Бурун ундошларининг (м, н, ц) талаффузида кичик 
тил салгина пастга тушиб, з^аво о^ими бурун бушлиги- 
дан утади.

л уидоши ён товушдпр. Унинг айтилишида тилнинг 
учи милкка тегиб, икки ёни салгина пасаяди ва буш- 
ли^  1̂ олади, з^аво о^ими шу ердан сирралиб чи^ади. р 
ундошининг айтилишида хаво о^имининг таъсири билан 
тил учи титрайди, айни ва^тда нут^ аъзолари тез-тез 
жипслашади, ана шу жипслашишлар оралирида з^аво 
о^ими чи^ади. Шунга кура р титроц товуш з^исоблаиади.

28- §. Нут^ аъзоларида туси^нинг пайдо булиш урни- 
га ^араб ундош товушлар учга булинади: 1 ) лаб ун­
дошлари; 2 ) тил ундошлари; 3) буриз ундоши.

Л аб  ундошларининг хосил булишида пастки ва уст- 
ки лаблар фаол иштирок цилади. Лаб ундошлари, уз 
навбатида, лаб-лаб ундошига ва лаб-тиш ундошига бу­
линади.

Лаб-лаб ундошлари икки лабнинг фаол иштирокида 
з^осил булади: б, в, м, п (в товуши рус тилидан узлаш­
ган сузларда лаб-тиш ундошига мойил).

Лаб-тиш ундоши пастки лаб билан устки тишлар 
иштирокида >;осил булади: ф.
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Тил ундошлари тилнинг цайси цисми фаол ^аракат 
цилишига цараб учга булинади: 1 ) тил олди ундошла­
ри; 2) тил урта ундоши; 3) тил орца ундошлари. Тил 
олди ундошлари тил учи ёки олд цисми билан милк ва 
юцори тишлар иштирокида ^осил булади: д ,  т, л, н, р,
3, с, ш, ж ,  ч, ц, ж .

й товуши тил урта ундоши булиб, тил урта цисми- 
нинг цаттиц танглай томон кутарилиши асосида ^осил 
булади. Тил орца ундошлари (г, к, ц ( н г ) ,  ц, f ,  х )  цо-  
сил булиш урнига кура икки хил. Тил орца цисмининг 
юмшоц танглайга тегиши натижасида ^осил булган г, 
к, н (н г )  товушлари саёз тил орца ундош и  дейилади. 
Тил илдизи билан юмшоц танглайиинг орца цисми 
иштирокида хосил булган F, ц, х  товушлари чуцур тил 
орца ундоши дейилади.



B y F H 3  ундоши (^) J^aBO О^ИМИНИНГ 6 y F H 3  буш- 
лигига иш^аланиб утиши натижасида ^осил булади. 
Фонетик транскрипцияда унли ва ундош товушларни 
ифодалаш учун цуйидаги белгилар ишлатилади:
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И олд 1̂ атор, лаблашмаган, тор унли: кэтти, бир и
Ы ор^а ^атор, лаблашмаган, тор унли: цызыл, црлды и
Ъ олд катор, лаблашмаган, оралиц унли: бъз, къшъ и
ь ор^а цатор, лаблашмаган, оралиц унли: цьз, мьх И

е олд цатор, лаблашмаган, тор унли: бер, кел э (е)
э олд к,атор, лаблашмаган, очик унл1!: зчки, кэрэк э (е)
8 олд цатор, лаблашмаган, э нинг очнц вариант»:

гвл, нъмгсъ
э (е)

е олд ^атор, лаблашмаган, кенг унли: тэрэк, бълэк а
а орца ^атор, лаблашмаган, кенг унли: ^аны, цанча а
о орца ^атор, лаблашган, кенг унли: одам, тэл о

е олд к,атор, лаблашган, уРта ке11Г уили: коргзн,
КО/С

У

0 opi^a цатор, лаблашган, урта кенг унли: бол, тогэн У
У олд 1̂ атор, лаблашган, тор унли: гул, кул У
У орк;а ^атор, лаблашган, тор у или: кулщ, чу кур У
н тил ор^а, бурун товуши: кен, тинлэ нг
ж тил олди, ^оришиц товуш: жожа, жт_ 

унлидан кейин цуйилиб, унинг чузиклигини билди­
ради.

ж

> Бир шаклнинг боища шаклга утиш >;одисасини
билдиради.

< Бир шаклнинг бош^а шаклдан келиб чнеданли-
гини билдиради-

II Икки фактнинг параллел ^улланишини курсатади.
/ва ~  ) 

( )
Таедослаш, форманинг вариантларини курсатади
Шарт булмаган, тушиб цоладиган элементни кур

сатади
\



Бундан ташцари, з^озирги замон тилшунослигида ло- 
тин графикаси асосидаги халцаро фонетик транскрип­
ция з^ам ишлатилади: а (а), у  (a), i (и), е (э), б (е), 
u (y)> и(у),  Ь(б), \ ( в ) ,  {(ф), d (д ) . 1(л), r (p ) ,  s (c) ,  t ( T )  
каби.

СУЗНИНГ ФОНЕТИК ТУЗИЛИШИ

29- §. Узбек тилининг фонетик бирликлари. Нутц 
оцими о^англар занжиридан иборат булиб, фраза, суз, 
бурин, товуш каби цисмларга булинади. Булар нутц- 
нинг фонетик бирликлари  дейилади.

Фраза энг катта фонетик бирлик, интонацион бутун- 
лик булиб, мазмунан тугал фнкрни англатади, бошца 
фразадан тухтам орцали ажратилади. Фраза гапга тенг 
келади.

Такт (ёки синтагма) фразанинг бир цисми булиб, 
бир фонетик чу^цига бирлашган бир неча суздан ёки 
бир суздан иборат булади, фразанинг боцща цисмидан 
ярим тухтам билан ажратилади.

Такт, одатда, сузлардан ташкил топади. Суз фоые- 
тик жидагдан яна з^ам майда цисмга — буринларга бу­
линади. Бугин эса товушлардан з^осил булади.

GyFHH

30- §. Бир нафас зарби билан айтиладиган бир ёки 
бир неча товуш бугин дейилади. Акустик жи^атдан бу- 
fhh нутцнинг товуш парчаси булиб, унда бир товуш бош- 
цаларидан жаранглилиги билан ажралиб туради. Бун­
дай товушлар бугин досил цилувчи товуш з^исоблана- 
ди. Одатда, унлилар бугин з^осил цилувчи товуш була­
ди. Дар бир бурин таркибида, албатта, бир унли товуш 
цатнашади. Сузнинг буиинларга ажралиши унинг тар ­
кибидаги унлиларнинг ми^дорига цараб белгиланади:
бо-ла, ки-тоб, тан-та-на, у-ка, цул-ёз-ма, тонг, съезд, 
старт каби. Ундошлар эса бурин з^осил цилмайдиган то- 
вушларга киради, бурин досил цилишда улар з^ар вацт 
унли билан ёнма-ён келади ёки умуман цатнашмайди. 
Бурин таркибида ундошлар микдори турлича булади: 
беш, барг, грим, грамм, цент-нер, шарц-шу-нос каби.

31-§. Тузилиш жиз^атидан буриннинг энг асосий 
типлари цуйидагича:

1. Бир унлидан иборат: о-та, у-ци, а-ка, до-и-ра, 
а-ви-а-ци-я каби.



2. Бир унли ва бир ундошдан иборат. Бу типдаги 
бутинлар; а) унли ва ундошдан тузилади: от, иш, ол, 
аб-жир, ин-сон, ус-тоз каби; б) ундош ва унлидан ту­
зилади: да-ла, та-ро-на, до-на, иш-ла, зи-на, до-ри-хо- 
на, ло-ла  каби.

3. Бир унли ва икки ундошдан иборат. Бу турдаги 
бугинлар уч куринишга эга: а) ундошЧ-унли +  ундош: 
куч, цош, кел-моц, мак-таб, нав-бат, тац-сим; б) унли  +  
икки ундош: ацл, или, уст, эрк, онт, бе-ацл; в) икки 
ундош +  унли: три-бу-на, фра-за, ста-кан, пла-нер, хро- 
ни-ка каби.

4. Бир унли ва уч ундошдан иборат. Бу хил бугин- 
лар: а) ундош +  унли +  икки ундошдан: бахт, цирц, да­
рахт, ,\ам-дард, пой-тахт, а-ванс, жанр, лутф; б) икки 
ундош +  унли +  ундошдан тузилади: хлор, хром, трас-са, 
трак-тор, слёт, стол каби.

5. Бир унли ва турт ундошдан иборат. Бу тур бу- 
гинлар: а) икки ундош — унли — икки ундошдан: 
штамп, шрифт, трест, пресс, спорт, стенд ^амда б) ун­
д о ш — унли — уч ундош ёки уч ундош — унли — ун­
дошдан ташкил топади: текст, пункт, струк-тура, стрел­
ка, склад, стреп-то-цид каби.

Туртинчи (иккинчи тури) ва бешинчи турдаги бугин- 
лар купинча рус тили ор^али узлашган сузларда уч­
райди.

Унли ёки ундош билан тугашига ^араб бугин икки 
хил булади: 1 ) очи^ бугин; 2 ) ёпи^ бугин.

Очи^ бугин унли билан тугайди ёки унлидан иборат 
булади: ма-са-ла, да-ла, шо-и-ра, хо-ти-ма, во-ли-да,
о-би-да каби. Епи^ бугин эса ундош билан тугайди: де%- 
цон, иш-чан, бул-бул, Тош-кент, гул-зор, %ам-циш-лоц 
каби.

Урру

32- §. Икки ва ундан ортиц бугинли сузларда бир 
бугиннинг бош^аларига нисбатан кучлироц о^анг билан 
айтилиши ургу  дейилади. Ургули бугин одатда куп бу­
гинли сузларга нисбатан белгиланади. Бундай ургулар 
суз ургуси дейилади. Масалан: Кррлй тоглар турар бо- 
шида, Гул  водийлар яшнар цошида. О.)

Ургули бугиндаги унли кучлиро^ о^анг билан ани^ 
талаффуз этилиши жих.атидан ургусиз унлилардан аж- 
ралиб туради. Ж умладан, охирги бугинига ургу тушган 
куп бугинли сузларда талаффуз о^анги кейинги бугин-



га цараб аста-секин кучайиб боради: муаллйм, Музаф- 
фар, англашилмовчилйк, абадийлаштирйш, ватанпар- 
варлйк  каби.

Узбек тилида ypFy динамик булиб, купинча сузнинг 
охирги буринига тушади: ота, китоб, катта, бино, 
цишлдц, уцувчй, муцаббйт каби. Сузга аффикслар цу- 
шилиши билан ургу ^ам кейинги буринга кучиб боради: 
ота — оталар, — оталаримйз, бино — бинокдр — бино- 
корлар  — бинокорларнйнг, цишлоц — цишлогйнг  — циш- 
логингизда  каби.

Бу умумий цоидага мос келмайдиган з^олатлар, яъни 
урру охирги буринга эмас, балки олдинги буринга туша- 
диган сузлар хам анчагина:

1 ) келиб чициши жи^атидан араб ва тожик тили би­
лан борлиц булган доим, %озир, албатта, чунки, аммо, 
%атто, лекин, баъзи, баъзан каби равиш, ёрдамчи ва мо­
дал  сузларда;

2 ) %амма, барча, цанча, цандай; аллаким, алланима, 
аллацанча, кймдир, цачдндир, %ар ким, %ар цачон, %ар 
цайси, %ёч нима, хёч цандай, %ёч цайси сингари олмош- 
ларда.

Уч ва ундан куп буринли сузларда бош (асосий) ур­
ру ва иккинчи даражали урру ажратилади. Бош ypFy 
охирги буринга, иккинчи даражали ypFy эса биринчи ёки 
иккинчи буринга тушади: тантана, уцитувчй, цишлоги- 
мйз, ёзувчи, пахтакдр каби.

33- §. Сузга цушимча цушилганда, ypFy шу цушим- 
чага кучади. Шу билан бир цаторда, ypFy олмайдиган 
аффикслар .дам бор. Бу вацтда ypFy шу аффиксдан ол­
динги буринда цолади. Урру олмайдиган аффиксларга 
цуйидагилар киради:

1. Биринчи группа тусловчи аффикслар (шахс-сон 
аффиксининг тулиц шакли): уцййман, укййсан, ущ ган -  
ман, уцигансан, келарман, келарсан, ёзувчйман, ёзувчй- 
сан, ёзувчймиз, ёзувчйсиз каби.

2. Доналик ва чама сон ясовчи -та, -тача аффиксла­
ри: бёшта, саккйзта, унта, еттйтача, унтача, ун  бёштача 
каби.

3. Равиш ясовчи -ча, -дек, -дай аффикслари: бола- 
ча, йигйтча, мардларча, цаурамонларча, отдек, ойдек: 
гулдай, пахтадай, кррдай каби.

4. Феълнинг булишсиз шаклини ясовчи -ма аффик­
си: кёлма, ишлама, уцйма, бирма, кётма каби.



Аффикслардан тапщ ари , -у ( -ю ) ,  -ку, -ми, -чи, -oi^ 
( -ё ^ ) ,  -да ,  -гина (-кина, -цина) каби юкламалар ^ам 
ypFy олмайди; Мени танимаяпсизми? Косим темирчининг 
углйман-ку! (О.) Келдй-да, кетди, Саодат буви аста 
кузларини юмдй-ю, бир зумгина тухтаб цолди. (М.И.) 
Хуп, цаерда кургансан, айт-чи? (М. Исм.)

Русча-байналмилал сузларнинг урруси узича са^ла- 
нади: лекция, роман каби. Аммо бу сузларга уррули 
аффикслар щ/шилганда, ургу шу аффиксларга кучади: 
лекциядан  каби.

34-§. Узбек тилида ypFy асосан гап таркибидагисуз- 
ларни бир-биридан ажратишга хизмат ^илади. Шу би­
лан бир ]^аторда, баъзан сузни ёки суз шаклларини бир- 
биридан фар^лашга ^ам ёрдам беради. Жумладан, урру 
шаклан бир хил айтиладиган сузларнинг маъноси ва 
грамматик шаклини аницлашга хизмат ^илади. Бу эса 
^уйидагича:

1 . Олма, булма, тукйма, у лама  (феълнинг булишсиз 
формаси), олма  (меванинг тури), булма (жой оти), ту- 
цима, уламй, (сифат: туцима гап, улама соч).

2. Янгй, %озйр (сифат); янги, %бзир (равиш).
3. Учувчймиз, ёзувчймиз — шахс-сон аффикси (Биз  

уцувчймиз, Биз ёзувчймиз); учувчимйз, ёзувчимйз  — 
эгалик аффикси (бизнинг учувчимиз, бизнинг ёзувчи- 
миз) каби.

35- §. Узбек тилида, суз уррусидан (лексик уррудан) 
таш^ари, гап урруси, логик ypFy ^ам бор. Логик урру 
гапда бирор булакни бош^асига нисбатан кучлироц ай- 
тиш ор^али ажратиб курсатишга хизмат ^илади. М аса­
лан: Поёнсиз чулда %аёт тантана циларди. Поёнсиз чул- 
да уаёт тантана циларди. Поёнсиз чулда %аёт тантана 
циларди. Поёнсиз чулда хсаёт тантана циларди. Мисол- 
ларда ^аракат, ^укм царашли булган предмет, ^аракат 
урни ва унинг белгиси ало^ида ажратиб курсатилган, 
дивдат шу сузларга ^аратилган.

СУЗ ТАРКИБИДАГИ  ФОНЕТИК УЗГАРИ Ш ЛАР

36- §. Суз таркибидаги фонетик узаришлар асосан 
товушларнинг узаро бир-бирига таъсири натижасида юз 
беради. Сузларни талаффуз килиш жараёнида унлилар, 
жарангли ва жарангсиз ундошлар маълум фонетик 1̂ 0- 
нуният асосида бир-бирига ухшашлик ёки ноухшашлик



томон у з г а р а д и ,  натижада комбинатор ва позицион то­
вуш узгаришлари вужудга келади.

Суз таркибида юз берадиган фонетик узгаришларга 
сингармонизм, ассимиляция, диссимиляция, метатеза, 
товуш тушиши, товуш ^ушилиши, товуш узгариши ка ­
билар киради.

37- §. Сингармонизм (юнонча sun —«бирга» ва har- 
m o n ia —«о^ангдошлик»), Суз таркибидаги унли товуш­
ларнинг (шунингдек, цисман ундошларнинг) узаро бир- 
бири билан о^ангдош булиши, уйгунлашиши сингар­
монизм  дейилади. Сингармонизм икки куринишга эга:
а) танглай гармонияси; б) лаб гармонияси.

Танглай уйгунлигига кура суз таркибидаги унлилар 
олд ^атор (тил олди) ёки, opi^a ^атор (тил opi^a) ун­
лилар булади ^амда юмшоц-^аттицлик жиз^атидан узаро 
уйгунлашади. Жумладан, сузнинг асосида олд 1̂ атор ун­
ли булса, унга цушиладиган аффиксларда ^ам олд i^a- 
тор унли келади (бундай сузлар таркибида чуцур тил 
opi^a ундошлари ^атнашмайди); кэчалари, кэтасиз, кэ- 
ламан, эчкига, ишлаймиз каби. Аксинча, сузнинг асосида 
ор^а 1̂ атор унлилар булса, кейинги бугинларда ^ам 
шунга мос равишда орца к;атор унлилар келади (Бун­
дай сузларда чу^ур тил opi^a ундошлари цатнашади): 
цышлоцда, цырцынчи, йыгладынг, цыргоц каби. Демак, 
танглай уйгунлиги юмшо^-цаттицлик, тил олдилик-тил 
оралик ^одисасига асосланган о^ангдошлик ^исобла- 
нади.

Сингармонизмнинг иккинчи куриниши лаб уйгунли­
ги булиб, суз таркибидаги унлиларнинг лаблашган-лаб- 
лашмаганлиги жи^атидан охангдош булиши ^исоблана- 
ди, яъни асосда келган лаблашган унли аффиксларда 
^ам лаблашган унлининг келишини талаб цилади. Бу 
ва^тда унлиларнинг тил олдилик ва тил орцалик жи^а- 
тидан мослашганлиги са^ланган булади. Бу ^одисалар 
боища туркий тиллар учун ва сингармонизм ^одисаси 
са^ланган узбек шевалари учун хосдир. Лекин уларда 
^ам бир хил з^олатда эмас, айримларида кучлиро^, баъ- 
зиларида бир оз кучсизро^ тарзда са^ланган. Х^озирги 
узбек адабий тилида ва адабий тилга асос булган етак­
чи ша^ар шеваларида танглай уйгунлигига ^ам (борди, 
келди, яхшироц, каттароц каби),  лаб уйгунлигига ^ам 
(кузинг, кунглим, бурин, тилинг, курдим, уттиз каби) 
риоя ^илинмайди.



38- §. Ассимиляция (лот. assim ilatio—«ухшашлик»). 
Артикуляция жи^атидан суз таркибидаги товушларнинг 
узаро бир-бирига таъсири асосида вужудга келган ух­
шашлик ассимиляция  дейилади. Ассимиляция уз хусу­
сиятига караб икки хил булади: 1 ) прогрессив ассими­
ляция, 2 ) регрессив ассимиляция.

Прогрессив ассимиляцияда олдинги товуш кейинги 
товушни узига ухшатади: кетди — кетти, отдан — оттан, 
эишкга  — эшикка, цочди — цочти каби.

Регрессив ассимиляцияда кейинги товуш олдинги то­
вушни узига ухшатади: тузсиз — туссиз, туцсон— тух- 
сон, атлас — аллас, бирла  — билла, тутча — тучча каби.

Ассимиляция тулиц (товушлар бир-бирига айнан ух- 
шаш) булади: тилакга — тилакка, отни — отти, туш- 
син — туссин каби; тулицсиз (товушлар бир-бирига цис- 
ман ухшаш) булади: оцшом — охшом, ,\адсиз— уатсиз, 
мацтамоц — махтамоц каби.

39- §. Диссимиляция (лат. dissimilatio — «ноухшаш- 
лик»), Бир хил товушларнинг узаро таъсири остида ву­
жудга келган ноухшашлик диссимиляция  дейилади. Дис­
симиляция ассимиляциянинг акси, лекин ассимиляцияга 
цараганда камроц учрайди: зарар — зарал, зарур  — за- 
р ул  — зарил  каби.

40- §. Метатеза. Суз таркибидаги ундошларнинг уза­
ро урин алмашиниши метатеза дейилади: а%вол — авцол, 
дарё  — дайро, ёмгир  — ёгмир (ёгмур), тупроц — турпоц 
каби.

41-§. Узбек тилида товуш тушиши, товуш 1$шили- 
ши, товуш ;узгариши билан боглиц булган турлича фо­
нетик узгаришлар ^ам учрайди:

а) сузнинг бирор ерида товуш тушиб цолади. Суз­
нинг бошида товуш тушиб ^олиши прокопа дейилади: 
ёгоч (йогоч)— огоч, йигна — игна, йиринг — иринг каби. 
Суз уртасида товуш тушиб цолиши синкопа дейилади: 
буйин  — буйни, пастцам — пасцам, сингил  — сингли- 
(си), пустдумба — пусдумба, бурун  — бурни, цорин — 
цорнинг каби. Сузнинг охирида товуш тушиб цолиши 
апакопа дейилади: рост — рос, хурсанд  — хурсан, газе­
та — газет — газит, ,гушт — гуш, Тошкент — Тошкен ка ­
би. Бу ^одисалар суз таркибидаги аирим товушларнинг 
маълум фонетик шароитларда талаффуз цилинмаслиги 
натижасида юз беради.

б) Товуш цушиш ^одисаси ^ам суз бошида (проте­
за) : стакан — истакан, стол — устол — устал; суз ^рта-



сида (эпентеза): группа — гуруппа, илм  — илим, оид — 
ойид\ суз охирида (эпитеза): отпуск — отпуска, бланк  — 
бланк, киоск — киоска каби юз беради. Бу з^одисалар 
сузлашув нут^ига хос.

в) Товуш узгариш з^одисаси маълум сузга баъзи 
ясовчи аффикслар ^ушилиши натижасида з^ам юз бера­
ди: сон — сана — саноц, сайла — сайлов, от — ата — 
атоцли, чанца — чанкрц каби.

ФОНЕМА ХАКИДА ТУШ УНЧА

42- §. Фонология (грекча phone —«товуш», «овоз», 
lo g o s—«таълимот») тил з^а^идаги фаннинг алоз^ида бу- 
лими булиб, нут^ товушларининг суз ва морфемаларни 
бир-биридан фар^лаш вазифасини урганади. Нут^ то- 
вушларини фонологик жиз^атдан текшириш тилшунос- 
ликда муз^им урин тутади. Нут1\ товушларини физиоло­
гик-акустик томондан урганиш фонология билан узвий 
богли^.

Фонология нуцтаи назаридан нут^ товушлари фоне­
ма деб юритилади. Фонема энг кичик тил бирлиги бу­
либ, сузларни, морфемаларни узаро фар^лашга хизмат 
^илади.

Маълумки, тилдаги сузларнинг ва морфемаларнинг 
товуш таркиби турличадир (омонимлар бундан мустас- 
но). Масалан, биз, без ва буз  каби сузларда и, е, у  фо- 
немалари шу сузларни товуш состави жиз^атидан фар^- 
лашга хизмат цилади. Б ор сузида учта фонема (б, о, р) 
булиб, уларнинг з^ар бири суз фарцлаш вазифасини ба­
жаради: 6o f— тор, бор — бур, бор — бол  каби. Бола  — 
лола  — хола  — тола, озод — обод, нафас — нафис, 
раем  — разм з^амда кур  — курк  — кук, авж — мавж, 
базм  — азм, жаз — жазм кабиларда з^ам фонемалардан 
бирининг бош^ача булиши з^амда у ёки бу фонеманинг 
бор-йуцлиги ор^али сузлар бир-биридан ажралади. Д и л  
ва тил, гул  ва кул, рур ва црр кабиларнинг товуш тар­
киби з^ам уларнинг бош^а-бошца суз эканлигини курса­
тади.

Демак, фонема суз ва морфемаларнинг товуш тар­
кибидаги фар^ни курсатишга хизмат цилади, шу ор^али 
уларни фар^лайди, аммо бу фар^нинг хусусиятини, 
унинг туб моз^иятини очиб бермайди.

43- §. Фонеманинг товушга ва товушнинг фонемага 
муносабати турлича булади. Барча фонемалар товуш



з^исобланади, аммо з^ар бир нут^ товушини фонема деб 
булмайди. Ж умладан, п ва г ундошлари пуч, туз сузла- 
рида ало^ида фонема саналади. Шу ундошлар шапкур  
( шабкур) , шамшот (шамшод) сузларида талаффуз жи- 
з^атидан ало^ида товуш булса з^ам, лекин фонема эмас, 
улар жарангсиз товуш билан ёндош ^олда ёки суз охи- 
рида жарангсизлашиб, б, д фонемаларинннг варианта 
булиб келган. Шунинг учун фонеманинг хусусиятини 
ани^лашда товушнинг сифати томонидан муста^ил ёки 
тобе з^олатини з^исобга олиш лозим. Товушнинг муста- 
цил з^олати ало^ида фонемани з^осил цилади. Тобе х;о- 
латдаги товуш эса муста^ил фонемани з^осил цилмайди, 
балки муайян бир фонеманинг турлича куриниши з̂ и- 
собланади.

Тилда фонемаларнинг сони анча чегараланган, нут^ 
товушларининг мицдори эса чегараланмаган булади. 
Чунки бир фонеманинг узи ^аерда ва цандай уринда 
келишига цараб бир ^анча товуш вариантларига эга бу­
лиши мумкин.

44- §. Хар бир фонема узининг турлича уринда ке­
лиши билан боглиц булмаган доимий белгиларига эга. 
Ж умладан, унли фонемаларнинг доимий белгиларига 
тилнинг тик з^аракатига кура кутарилиш даражаси ва

Унли фонемаларнинг доимий белгиларини курсатувчи жадвал

У нли фонемалар

Тилнинг кутарилиш  дараж асига 
к ^р а

Л абнинг иштирокига 
к ^ р а
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лабланган-лабланмаганлиги киради. Тилнинг горизонтал 
^аракатига кура булиниши фонеманинг цаерда ва цан- 
дай товушлар билан ёндош келиши билан борланган, 
шунинг учун у унли фонемаларнинг доимий белгисига 
кнрмайди.

Ундош фонемаларнинг доимий артикуляцион белги­
лари деб овоз ва шовциннинг иштироки, шовциннинг 40- 
сил булиш урни ва усули кабилар ^исобга олинади.



45- §. Фонеманинг доимий белгилари орасида диффе­
ренциал белгилар ажралиб туради. Дифференциал бел­
ги з^ам доимий, з^ам доимий булмаган белгилар билан 
богланган булади. Масалан, т фонемасининг дифферен­
циал белгиси жарангсизлик булиб, у шу фонемага хос 
доимий белгидир. Шу билан бир 1̂ аторда, т фонемасига 
хос бир ^анча белгиларга эга булиб, ундан фа^ат жа- 
ранглилиги билан фар^ ^иладиган бош^а товуш — д 
фонемаси хам мавжуд: тамба — дамба, товон — довон, 
тик — дик  каби.

Икки фонемани узаро чогиштирганда, дифференциал 
белгилар билан бир ^аторда доимий умумий белгилар 
з^ам з^исобга олинади. Масалан, б ва <3 фонемаларини 
тавдослаганда, уларнинг шов^инли, жарангли ва порт- 
ловчи эканлиги умумий белгига з^амда бирининг лаб- 
лаб ва иккинчисининг тил олди ундоши эканлиги диф­
ференциал белгига киради. а  ва и фонемаларида 
умумий белги олд 1̂ атор, лаблашмаганлик булса, цуйи 
кутарилиш (кенг) ва ю^ори кутарилиш (тор) унли 
эканлиги дифференциал белгидир.

ОРФОЭПИЯ 

Орфоэпия ^ацида тушунча

46- §. Адабий тилнинг муз^им хусусияти унинг му- 
айян меъёрга буйсунишидир. Грамматика ва лексика 
со^асида булганидек, талаффузда з^ам барча учун уму­
мий булган меъёр мавжуд. Бу меъёрдан четга чи^иш 
узаро фикр алмашиш жараёнида з^ар хил ^ийинчилик- 
лар келтириб чи^аради.

Орфоэпия (грекча orthos — «тугри», epos — «нут^») 
тилдаги суз ва унинг ^исмларини адабий талаффуз 
этиш ^оидалари тупламидан иборат. Талаффуз меъёр- 
лари огзаки нутвда хосдир. Орфоэпия нормалари тил­
нинг фонемалар системаси билан, фонемаларнинг маъ­
лум позициялардаги узгаришлари билан богланган.

Фикр алмашиш жараёнида тугри талаффуз муз^им 
аз^амиятга эга. Нут^ маданиятининг бир томони булган 
орфоэпия адабий талаффуз маданиятини оширишга.уни 
бир системага солишга ёрдам беради. Шуни эслатиш 
керакки, орфоэпик талаффуз меъёри уз асосларига эга 
булиб, у тугри ёзиш меъёрларидан фар^ ^илади. Чунки



куп ^олларда суз ва унинг цисмлари цандай ёзилган 
булса, худди шундай талаффуз цилинмайди.

47- §. Орфоэпик талаффуз нормалари адабий тил 
билан биргаликда шаклланади. Аввалги адабий талаф­
фуз меъёрлари эски узбек адабий тили негизида юзага 
келган эди, кейин эса фан, техника ва маданиятнинг 
ривожланиши, адабий тилнинг ёзма ва огзаки шаклла­
рининг бир-бирига якинлашиши натижасида узбек тили 
адабий талаффузининг янги нормалари ташкил топади. 
Бу даврда кенг мехнаткашлар оммасининг сиёсий ^а- 
ётг-а фаол жалб этилиши, ишлаб чикаришнинг ижтимоий 
табиати, халц маданий савияси тобора усиб бориши, 
умумий саводхонлик, урта ва олий мактабларнинг ри­
вожланиши каби омиллар адабий тилнинг кенг халц 
оммаси томонидан узлаштирилишига шароит яратиб бе- 
ради. Айникса адабий талаффузнинг кенг ёйилиши ва 
унинг бирлигини сацлашда радиоэшиттириш ва кино 
мухим урин тутди. Бу воситалар, мактаб, олий у^Ув 
юртлари ягона адабий талаффузни онгли равишда 
сингдира боришда, кенг халк; оммаси томонидан узбек 
адабий талаффузи меъёрини узлаштиришда жуда кат­
та а>;амиятга эга булди.

48- §. Одатда, адабий талаффуз меъёридан четга чи- 
циш купроц жонли сузлашув ва ма^аллий шева таъси- 
рида воце булади: гапни урнига гаппи ёки гапти, келяп- 
ман  урнига келяппан  талаффуз цилиш к а б и . Аммо 
бундай шева шакллари адабий талаффуз доирасига ки- 
ритилмайди. Талаффузда шева хусусиятларидан суту­
л и т  ва унинг урнига эркин равишда шунга мос адабий 
талаффуз куникмаларини ^осил цилиш учун куп йиллар 
иш олиб бориш зарур. Орфоэпиянинг вазифаси хам 
адабий талаффуздан ана шундай чекинишларни бар- 
тараф этиш ва сузлашув нутцини содда ва тушунарли 
алоца воситасига айлантиришдан иборат. Орфоэпия ада­
бий тилда унли ва ундош товушларнинг айтилиши, суз 
ва бугин, суз ва сузнинг морфематик таркиби (узак 
морфема ва аффикс) ни ^амда суз бирикмалари талаф­
фуз меъёрини белгилайди.

Унлилар орфоэпияси
49- §. Суз ва бугинларнинг тузилиши ва таркибига 

кура узбек орфоэпияси системасида унли товушлар тур­
лича талаффуз этилади. Булардан энг мухимлари цуйи- 
дагилардан иборат:



и унлиси суздаги бугинларнинг тузилиши ва кандай 
ундошлар билан ёнма-ён келишига цараб ^ар хил ай- 
тилади. Адабий талаффуз меъёрларига кура и унлиси 
цуйидагилар билан фарцланади:

1'. Сузнинг ёпи^ бугинларида жуда кисца талаффуз 
этилади: биз, жир, сиз, t u f ,  циз, мис, мих, чин каби. 
Икки жарангсиз ундош орасида ^ам эшитилар-эшитил- 
мас тарзда i îici^a айтилади: пичан, пииищ, ситам, киши, 
сипо.\, чицим, шитирламоц каби.

2. Сузнинг очн:^ ва ургули бугинларида хамда й 
товушидан олдин ва кейин келса, чузицро^ талаффуз 
^илинади: дакки, жажжи, зира, сигир, зийрак, сийрак, 
жиддий, лойиха, кейин, майин, кигиз  каби.

3. Саёз тил opi^a ундошлари (г, к)  ва бугиз ундоши 
(%) билан ёнма-ён келганда, анча юмшо^ айтилади: 
бигиз, гирифтор, текис, бе%и, %икмат, %имоя, ,\икоя, ги­
на, ким, кино я, мис кин каби.

4. 4yi^yp тил орца ундошлари билан ёнма-ён келса, 
^атти^ талаффуз этилади: цизиц, цитиц, ицрор, мицдор, 
гилдирак, ришт, сигинди, хира, хилват, ихлос, ихчам 
каби.

5. Узлаштирилган сузлар бошида, шунингдек, суз 
охирида и билан э орасидаги товушдек айтилади: 
изо% — эзо%, би.\ишт — бе%ишт, фируз  — феруз, ижод — 
эжод, келди  — келдэ, борди •— бордэ, ёзди — эздэ 
каби.

6. ои унлиларининг айтилпшида бу товушлар орасига 
lyic^a й товуши цушиб талаффуз ^илинади: оид — ойид, 
цоида — цойида, фоиз — фойиз, тоифа — тойифа, дойр — 
дойир, жоиз — жойиз, коинот — койинот каби.

У унлиси талаффуз ^илиниши жихатидан ^уйидаги- 
лар билан ажралиб туради:

1. Жарангсиз ундош товушлар билан ёнма-ён кслса, 
кискаро^ айтилади: куч, тухум, туе, цуруц, тук, тушкун, 
супур, сучук, сутун каби.

2 . Очи^ бугинда, жарангли товуш ёнида ва сузнинг 
кейинги бугинида чузшфок талаффуз этилади: муаллим, 
зу%ра, зуцур, музика, номаълум, ташаббус, махрум  к а ­
би. Рус тилидан узлаштирилган сузларда юмшок ва чу- 
зи^роц айтилади (бунда ю харфи ёзнл ад и): бюджет, 
революция, алюминий, июнь каби.

3. Саёз тил opi^a (г, к),  бугиз (jf) хамда й товуш­
лари билан ёндош келса, бирмунча олдроц ва юмшо^



талаффуз ^илинади: гувох, гулгун, гумон, курак, кузак, 
кундуз, %укм, хунар, юлдуз (йулдуз), юксак (йуксак)  
каби.

4. Чуцур тил ор^а ундошлари ( р ,  ц ,  х )  билан ёнма-ён 
келса, i\aTTH1̂  ва орь^арок; талаффуз этилади: рулрула, 
рунча, Fiypyp, цудуц, щдрат, цулун, хурсанд, хуррам, 
хусусият каби.

у  унлисининг у, и тарзида айтилиши адабий талаф ­
фуз меъёрига мос келмайди: мунис — мунис, жумард — 
жумард, журнал — журнал, тутун — тутин, тушун — ту- 
шин каби.

Бу товуш айириш белгисидан кейин келса, зарб би­
лан ажратиб айтилади: масъуд, масъул, малъун, 
машъум  каби.

э(е)  унлиси: 1. Бурин бошида хамда сузнинг очи^ 
бугинида чузиьфо^ айтилади: эллик, эсдалик, эга, э ф и ­
ром, беда, бегумон, семиз, елим (йэлим), етук (йэтук) 
каби.

2. Айириш белгисидан олдин келганда з^ам чузшфо^ 
талаффуз этилади: феъл, меъда, неъмат, шеър, эълон, 
эътибор, эъзоз каби.

3. Епи^ буринда икки ундош орасида бирмунча тор- 
poi\ айтилади: тез, сезгир, мен, кескин, тепки, кечмоц, 
севги, телпак каби.

4. Жонли сузлашувда э(е)  унлиси баъзан и товуши 
билан алмаштириб айтилади: се%р — сихр, зе%н — зищ ,  
ме$р  — MUjfp, хеч — хич, мех мон — михмон, эутимол — 
ихтимол каби. э(е)  унлисини и товуши билан алмашти­
риб айтиш русча-байналмилал сузларда з^ам учрайди: 
ремонт — римонт, бензин  — бинзин, вентилятор — вин- 
тилятор, вазелин  — вазилин  каби.

у  унлиси: 1 . Саёз тил ор^а ва буриз товушлари з^амда 
й, ч, ж товушлари билан ёнма-ён келса, юмшо^ талаф ­
фуз этилади: куза, кунгил, куклам, ?ушт, гужа, жура, 
гузал, йулак, %укиз, йургак, чукма каби.

2. Чу^ур тил ор^а ундошлари ( f , ц., х )  билан ёнма- 
ён келганда, ^аттик; айтилади: урил, турон, цулланма, 
рура, цузи, цушма, хуп, хурда, уумраймоц, хуш  
каби.

3. Айириш белгисидан олдин келган у  унлиси чуз!Щ- 
poi^ талаффуз этилади: муъжиза, муътадил, муътабар, 
шуъла, м(/ъжаз каби. Бундай сузларда у  унлисининг у  
тарзида айтилиши адабий талаффуз меъёрига турри



келмайди: шуъла — шуъла, муъж иза— муъжиза, шу­
ба — шуъба  каби.

а унлиси талаффуз жи^атидан цуйидагилар билан 
ажралиб туради:

1. Сузнинг барча бугинларида кела олади: асар, 
аввал, баланд, дабдаба, манглай, тантана, нарса, tuapna, 
танга каби.

2. Саёз тил орца (г, к)  ундошлари ва буриз товуши 
(х ) з^амда й, ч, ж, л, м, н каби ундошлар билан ёндош 
келса, юмшоц айтилади: гавда, гажак, калава, каби, 
жадал, жавоб, х1аракаг, >;амма, чайла, байрам, чакалак  
каби.

3. Чуцур тил орца ундошлари билан ёнма-ён келса, 
цаттиц талаффуз этилади: цадам, цадар, цалъа, ралаба, 
разал, хаста, хат, халц, хафа, ралла, рарам каби.

4. Куп буринли арабча сузларда а унлиси и товуши- 
га мойилроц талаффуз этилади: м у л о ^а за — мулоциза, 
му.\окама — му.\окима, муболага  — муболига, мудо- 
фаа — мудофиа каби.

5. Айириш белгисидан олдин келган а унлиси чу- 
зицроц айтилади, кейин келганда эса, зарб билан к;ис- 
цароц ажратиб талаффуз этилади: аълочи, маълум, 
ваъда, таъсир, таъмин, таъкид, таъм, дафъа, санъат, 
талъат каби.

6. а унлиси унли товуш билан ёнма-ён келганда:
а) аи бирикмасида цисца й товуши цушиб талаффуз ци- 
линади: Саида — Сайида, заиф  — зайиф, маишат — 
майшшат, раис — райис; б) аэ бирикмасида э товуши й 
тарзида талаффуз этилади: аэрофлот — айрофлот, 
аэродром — айродром, аэростат — айростат каби.

о унлиси: 1 . Сузнинг з^амма бугинида келади, кенг 
ва очик; айтилади: озод, доно, олов, дарахтзор, бодом, 
%осилдор, маънодош, ирода, ошна, ошхона  каби.

2 . о унлисининг юмшоц ва цаттиц айтилиши саёз 
тил орца ундошлари ва чуцур тил орца ундошлари би­
лан ёнма-ён келишига борлик;: бинокор, комил, сокин, 
бегона, нок, ного%, ого%, цозон, цош, цондош, роя, роз, 
ролиб, ров, хом, холис, ходим, хона, хола  каби.

3. Рус тилидан узлашган сузларда о харфи боищача 
унлини билдиради: сузларнинг уррули бугинида орца 
цатор цагпщ  у  товушига мойил талаффуз цилинади: 
нота, номер, мода, том, ток, полк  каби. Шунингдек, бун­
дай сузларнинг уррусиз бугинида а тарзида ва и тар-



зида айтилади: оборот — абарот, отряд — атряд, от­
чёт — атчёт, операция — операция; трактор — трактир 
каби.

Ундошлар орфоэпияси

50- §. Ундош товушларнинг талаффузи, ^атти^ ва 
юмшо!^ айтилиши, .жарангсизланиши ёки жаранглилани- 
ши кабилар сузнинг 1\аерида ва ^андай товуш билан 
ёндош келишига богли^. Ундош товушлар ^уйидагилар 
билан ажралиб туради:

б портловчи лаб товуши бугин бошида очик; айти­
лади: барг, банд, баланд, безак, беба^о, дабдаба, обида, 
бебок  каби. Суз охирида жарангсизлашиб, п товушига 
мойил айтилади: мактаб — мактап, изтироб — изтироп, 
китоб — китоп, котиб — котип, жавоб — жавоп каби. 
Б аъзан  суз уртасида в товуши билан алмашинади: ка- 
боб — кавоп, ишцибоз — ишщивоз, кета берди — кета- 
верди  каби. 1\абоц — цовоц, цабат — цават, табоц — 
тавок — товоц, чибин — чивин, цабармоц — цавармок 
каби сузларда з^ам сузлашув нут^и таъсири остида б 
ундоши в товушига утган.

в сиргалувчи лаб товуши узбекча сузнинг барча бу­
гинларида очи1-̂ айтилади: варац, мева, мавзу, эгов, ма­
ловат, мартов, овоз, овора, савдо, савол, учрашув, сайлов 
каби.

Русча-байналмилал сузнинг охирида ва жарангсиз 
товушлардан олдин суз уртасида ф ундоши каби айти­
лади: автобус — афтобус, совхоз — софхоз, состав — сос- 
таф каби.

ф жарангсиз лаб товуши соф узбек сузларида деярли 
учрамайди. Сузнинг турли уринларида п ундошига мо­
йил талаффуз этилади: Шариф — Шарип, нафас — на­
пас, тараф — тарап, Юсуф  — Юсуп каби. Бу ундош узбек 
адабий тилида муста^ил товуш булиб, узича талаффуз 
этилиши керак: фазл, фозил, фазо, фарц, фонема, са- 
даф, офарин, масофа, лоф, ифтихор каби.

д, т товушлари суз ва бушн бошида >̂ еч узгаришсиз 
Узича айтилади: беда, бедарак, дадил, тадбир, дона, тат- 
биц, цатор, даста, атама, дафтар, тенг каби. д ундоши 
суз охирида жарангсизлашиб, т ундошига мойил талаф­
фуз этилади: мадад  — мадат, шод — шот, тараддуд — 
тараддут, даромад — даромат каби. д, т ундошлари суз 
охирида ундошдан кейин жуда кучсиз талаффуз этила-



ди, баъзан тушиб ^олади: дашт — даш, гуилт — гум,  
fuuit — FUiM, хурсанд  — хурсан, Самарканд  — Самарцан 
каби.

к, ц жарангсиз товушлари сузнинг барча уринларида 
асосан узгаришсиз талаффуз ^илинади: кайфият, калит, 
кейинчалик, келинчак, мактаб, ука, щадар, цомат, нуцта, 
нопщ , оцсоц, пишмоц каби. Бу товушлар билан тугаган 
сузларга унли билан бошланган аффикслар ^ушилганда 
жаранглилашиб, г, f га айланади: истак — истагим, ти- 
лак  — тилагим, юрак  — юраги, тароц — тарогинг, со- 
чиц — C04UFUM, щулоц — цулори каби.

г, f жарангли товушлари аксарият з^олларда узга­
ришсиз айтилади: агар, гавда, гулгун, 6of, дардара, 
разал, гаррара, рура  каби. г, р ундошлари билаи 
тугаган сузларга г  билан бошланган аффикслар 1̂ ушил- 
ганда, з^ар иккала товуш з^ам жарангсизлашади: барг  — 
баркка, туг — туккан, тор — тоща, Huf — йищ ан, чор — 
чощ ача  каби. к, ц билан тугаган сузларга ^ушилганда 
з^ам аффикс бошидаги ундош жарангсизлашади: эк  — 
эккан, су як — суякка, чиц — чищач  — чищ унча, пи- 
чоц —■ пичоща  каби.

К,олган ундош товушлар сузнинг турли уринларида 
з^ар хил вазиятда келса з^ам, асосан, узгаришсиз талаф ­
фуз килинади.

ГРАФИКА ВА ОРФОГРАФИЯ 

ГРАФИКА ХАКИДА ТУШУНЧА

51-§. Графика (юнонча graphike — «чизув», «ёзма») 
нут^ товушларининг ёзув шакллари системасидан ибо­
рат. Хар бир нутк; товуши учун олинган шартли шакл 
%арф дейилади. Езувда ишлатиладиган ва катъий тартиб 
асосида жойлаштирилган з^арфлар йигиндиси алифбо  
дейилади. Графика хар бир >;арфнинг товушга муноса­
батини, у ёки бу харфнинг 1̂ андай у^илишини урга- 
нади.

Графика уз вазифасига кура иккига булинади:
1 ) график воситалар; 2) з^арф ва товушларнинг узаро 
муносабати.

52-§. График воситалар. Дарф ёзма нут^да иш ла­
тиладиган асосий график воситасига киради. Харфлар 
ор^али тилнинг товуш томонини ифодалайдиган ёзув то­
вуш ёзуви з^исобланади. Шу билан бирга, нутцни ёзувда



тулшфоц ифодалаш учун нуцта (.), цушнуцта (:), вер- 
рул (,), цуштирноц («), куп нуцта (...), суро^ (?), ун­
дов (!) каби тиниш белгилари >̂ ам ишлатилади.

Дозирги узбек алфавитида 33 ^арф ва 2 белги бу­
либ, з^ар бир з^арф бош ва кичик шаклларга эга.

Узбек алфавитидаги харф ва белгилар хамда улар­
нинг номи цуйидагича:
Аа Бб Вв Гг Дд Ее Ёё Жж Зз Ии Йй Кк
а бэ вэ гэ Дэ е ё же зэ и йи ка
Лл j4 m Нн Оо Пп Рр Сс Тт Уу Фф Хх Цц
ЭЛ эм эн О пэ эр эс тэ у эф ха це
Чч Шш ъ ь Ээ Юю Яя Уу к д Гр

чэ ша айириш ЮМ-• э ю я У кэ р э З̂ Э

белгиси шатиш 
белгиси

53- §. Узбек графикасининг хусусиятлари. Товуш 
ёзувининг мацсадга мувофиц тузилиши учун графика 
цуйидаги талабларга жавоб бериши лозим: 1 ) з^ар бир 
шакл з^арф булиши, яъни товушни ифодалаши, алфавит- 
да товушни ифодаламайдиган шакл булмаслиги керак;
2 ) з^ар бир 4арф фацат бир товушни ифодалаши лозим, 
з^арф икки ва ундан ортиц товуш бирикмасини ифода- 
ламаслиги керак; 3) з^ар бир з^арф з^ар цандай холат- 
да з^ам турли товушларни эмас, балки биргина товушни 
ифодалаши керак. Аммо узоц тарихий тарац^иёт йули- 
ни босиб утган ёзув одатда бу талабга тула жавоб бера 
олмайди. Чунки давр утиши билан тилнинг товуш тар­
киби з^ам узгариб боради. Узбек алфавитида товуш 
курсатмайдиган белгилар (ъ, ь ) бор, бир харф икки то­
вушни курсатади (е = йе, ё = йо, ю = йу, я = йа) з^амда 
бир з^арф турлича цулланиш шароитида з^ар хил товушни 
ифодалайди. Жумладан, е з^арфи сезги, мева каби суз­
ларда э унлисига тенг келса, елка, енгил  сингари суз­
ларда й ва э товуш бирикмасини билдиради (йэлка, 
йэлим  каби); ж з^арфи аждар журнал каби сузларда 
сирралувчи товушни, жадвал жавоб каби сузларда цо- 
ришиц товушни билдиради. Лекин бу каби чекинишлар 
ёзма адабий тилга сезиларли таъсир курсата олмайди.

54- §. Хозирги узбек ёзуви узига хос бир цанча ху- 
сусиятларга эга. Маълумки, алфавитда нутк оцимида 
учрайдиган з<;ар бир товушга махсус з^арф булмайди. 
Нутц тову!лларига нисбатан алфавитдаги з^арфлар анча



кам. Графиканинг му^им хусусиятларидан бири ^ам 
ана шу харфларнинг ^анча товушни англатишига кура 
булинишидир. Бу жихатдан узбек алфавитидаги шакл­
лар 4 группага булинади:

1. Узича товуш ифодаламайдиган шакллар: ъ, ь бел­
гилари.

2. Бир товушни ифодалайдиган ^арфлар: б, в, г, д, 
к, л  каби.

3. Икки товушни ифодалайдиган ^арфлар: е, ё, ю, 
я, ж.

4. Икки ^арф бир товушни ифодалайди: нг.
1. Узича товуш ифодаламайдиган ъ, ь белгилари ун- 

лиларни чузшфо^ талаффуз этиш (феъл, эълон, эъзоз, 
эътицод каби), унлиларни олдинги ундошлардан ажра- 
тиш (сунъий, жузъий, масъул, масъуд, санъат, журъат 
каби) ^амда русча-байналмилал сузларда графемалар- 
дан олдин келиб, шуларни «й +  унли» тарзида айтиш ке- 
раклигини (съезд, объект, пьеса, адъютант каби) кур­
сатади.

2 . Алфавитимиздаги ^арфларнинг купи бир товушни 
курсатади: б-п, в-ф, д-т, з-с, г-к каби.

3. е, ё, ю, я графемалари ^уйидаги ^олларда тил ур­
та й ундоши билан бир унли товуш бирикмасини бил­
диради: а) бугин бошида: елкан, етти, юк, юрт, уюш.ча, 
ялла , яцин, дарё, цуёш, буёц, назария, туя, суяк каби;
б) ъ, ь белгиларидан кейин (асосан, русча-байналмилал 
сузларда): разъезд, подъёмник, рельеф, конъюнктура, 
барьер каби.

Графемалар бир товушни ифодалаши ^ам мумкин. Бу 
вацтда улар а, о, э, у  унлиларини ифодалаш билан бир 
^аторда, узидан олдин келган ундош товушнинг юмшоц 
айтилишини курсатиш учун ^ам хизмат 1̂ илади: ме.\мон, 
кел, партнёр, монтёр, режиссёр, бюст, бюджет, эволю­
ция каби.

ж ^арфи ^ам икки товушни билдиради. Бир >;олатда 
тил олди 1̂ ориши^ ж товуши учун (жасур, жавоб, журъ­
ат, жанг, жиддий каби), иккинчи ^олатда тил олди сир- 
галувчи ж товуши учун (гижда, аждар, мужда, журнал, 
жанр, жаргон каби) ёзилади.

4. Икки >^арф (н ва г) ёрдамида тил олди бурун то­
вушни ц ифодаланади: тенг, энг, чанг, тонг, кенг, уканг, 
рзинг, келинг  каби.

Хозирги узбек графикаси бугин системасига асос- 
ланади. Чунки узбек ёзувида купинча тилнинг график



бирлиги сифатида харф эмас, балки бугин ишлатилади. 
Унлига тенг ёки унли ва ундошнинг бирикувидан тузил- 
ган бугин энг кичик талаффуз бирлиги з^исобланади.

Графика орфография ва орфоэпия билан узвий бор- 
ланган. Масалан, ишлабди сузида и, ш, л, а з^арфлари 
з^ам орфография, з^ам орфоэпия цоидаларига мувофи^ 
ишлатилган. б, д ^арфларининг ёзилиши эса бошкача: 
талаффуз меъёрига мувофиц п, т з^арфлари ёзилиши ло­
зим эди, аммо орфография талабига кура б, д ёзи- 
лади.

УЗБЕК  ЕЗУВИ ХАКИДА

55- §. Тил кишиларнинг энг муз^им алоца воситаси- 
дир. Биз бошца кишиларга уз фикримизни билдириш 
учун сузлашамиз ва ёзамиз. Узаро фикрлашишнинг o f - 
заки ва ёзма шакллари мавжуд. Нутцнинг бу икки 
шакли ухшаш ва фарцли томонларга эга. Нутцнинг o f - 
заки шакллари з^ам, ёзма шакллари з^ам фикр англата­
ди. Ифода воситалари ва уни идрок этиш, цабул цилиш 
жихатидан эса узаро фарцланади. Огзаки нутц товуш 
чицариб айтилади ва эшнтиш учун мулжалланади. У ки­
шиларнинг нутц жараёни вацтидаги алоца воситаси бу­
либ хизмат цилади. Езма нутц эса тош, ёгоч, тери, 
металл, i^ofo3 кабиларга куриш асосида идрок цилина- 
диган доимий белгилар орцали ёзиб цуйилади. Ёзув тил­
нинг энг зарурий ифодаси, узаро фикрлашиш ва билим 
эгаллашнинг энг цудратли воситаси хисобланади. Дар- 
з^ацицат, ёзув нуткни жуда узоц сацлайди, авлодларни, 
даврларни бир-бири билан боглайди. Ёзув туфайли ки­
ши фикри, инсоният цулга киритган билимлар абадий 
яшайди, мавжуд булади. Огзаки нутц киши тафаккури- 
нинг энг зарурий моддип кобиш булса, ёзув инсоннинг 
уз ихтироси, уз кашфиёти дисобланади. У замон ва ма- 
софа жихатидан огзаки нутцца нисбатан катта устун- 
ликка эга. Матбуот ва нашриёт юксак ривожланиб бо­
риши натижасида ёзувнинг, ёзма адабий тилнинг аз^а- 
мияти яна з^ам кенгайиб боради.

56- §. Урта Осиёда яшаган халцлар энг цадимдан 
бошлаб уз ёзув маданиятига эга булган, улар 4арф (то­
вуш) ёзувининг энг цадимги шакллари булмиш сурд ва 
хоразмий ёзувларидан фойдаланганлар. Бу ёзувлар эса 
оромий алифбоси асосида юзага келган. Бу ерларда 
яшаган туркий ypyF ва кабилалар сурд ёзувини муайян



бир даврда ^айта ишлаш асосида узларининг р^адимги 
турк (урхун-енисей ёки рун) ёзувини яратадилар. Урга 
Осиёда кенг ишлатилган уйгур ёзуви эса, В. А. Лившиц- 
нинг курсатишича, сугд ёзувининг бевосита давоми бул­
ган. '

Туркий цабила ва уруглар орасида бу ёзувлар жуда 
кенг ишлатилади. К,адимги турк ва уйгур ёзувлари цул- 
ланган даврларда туркий хал^ларнинг жуда куп ^ий- 
матли ёдгорликлари — ^абр тошларига ёзилган битик- 
лар, диний обидалар, тарихий-юридик з^ужжатлар шу 
ёзув билан битилган. Урхун-енисей ёзуви з^арф (товуш) 
ёзувининг анча мукаммаллашган шакли булиб, з^ар бир 
товуш учун махсус шакл цулланган.

Урта Осиё VIII асрда араблар томонидан босиб оли­
нади. Шу даврдан бошлаб бу ерларда ислом дини тар- 
^ала бошлайди. Ислом дини билан бирга аста-секин 
араб ёзуви з^ам тар^алади ва бу ердаги ма^аллий хал^- 
ларнинг ёзувини сикиб чицаради. Араб ёзувини цабул 
^илган. Урта Осиё хал^лари (асосан, тожиклар ва уз- 
беклар) бу ёзувдаги 28 харфга яна ^ушимча 4 ( ... и, 
... ч, ... ж, ...г) з^арф киритиб, уз тилларига мослашти- 
радилар. Шу асосда араб алифбоси узбек хал^ининг 
минг йиллик тарихи давомида ^улланиб келади.

57- §. Узбек ёзуви дастлаб 1929 йилда лотин графи- 
касига асосланган алифбога кучирилди. Бу алифбо 
хал^имиз орасида саводсизликни тугатиш, мактаб-мао- 
риф ишларини, тугри йулга цуйишда му^им роль уи- 
нади. Умуман, лотинлаштирилган алифбо купгина мил- 
лий жум^уриятлар, шу жумладан узбек хал^и з^аётида 
жуда катта маданий, ижтимоий-сиёсий воцеа булди.

58-§. 1940 йил 8 майда Узбекистон республика з̂ у- 
куматининг 1̂ арори билан рус графикасига асосланган 
янги узбек алифбоси цабул ^илинди. Янги узбек графи- 
касида рус графикасидаги барча з^арфлар (ы, щ з^арф- 
ларидан ташцари) узича ва уз тартибида ^абул цилич- 
ди. Узбек тилининг узига хос товушларини ифодалаш 
учун цушимча харфлар { у ,  ц,, f ,  у )  олинди.

ОРФОГРАФИЯ ХАКИДА

59- §. Орфография (юнонча orthos — «тугри», gra- 
ipo — «ёзаман») — тугри ёзиш меъёрлари ва шулар з̂ а- 
цидаги соз^а.



Одатда, адабий тил маълум меъёрларга эга эканли­
ги билан шевалардан ажралиб туради. Бу меъёр эса на- 
мунали бадиий адабиёт ор^али тилда аста-секин ишлаб 
чи^илиб, барча учун ягона ва мажбурий булган сузлар­
нинг адабий талаффузи ва тугри ёзилиши, уларнинг ту­
зилиши ва ургуси ^оидалари, суз ва суз формалари яса­
лиши цоидаларидан иборатдир. Маълум меъёрларга 
риоя цилиш нут^ининг аниц, равон ва равшан булишига 
ёрдам беради. Орфоэпик, орфографик, лексик ва грам­
матик меъёрлар бир-биридан фар^ ^илади. Орфографик 
меъёрлар ёзма нут^нинг характерли хусусиятиии очиб 
беради. Адабий тилни тули^ эгаллаш учун эса тил меъ- 
ёрларини билиш ва унга риоя цилиш шарт.

60- §. Узбек ёзуви ривожланиши натижасида аста- 
секинлик билан тил цурилишига мослаша боради, бир- 
бири билан узвий богланган графика ва орфография 
ор^али ифодаланган муайян система сифатида шаклла- 
нади. Езув ор^али ;узаро ало^а ^илишда фа^ат графи- 
канинг узи кифоя ^илмайди. Фа^ат график системадан 
фойдаланиш ор^али ёзувда асосан сузнинг товуш томо- 
нини ифодалаш мумкин. Масалан, томоша сузи томоша, 
томаша, тамошо каби турлича айтилиши ва ёзилиши 
мумкин. Булардан фацат биринчиси орфографик цоида- 
га мувофиц келади.

Тилнинг товуш таркиби унинг график системасига, 
ёзувга нисбатан анча мураккабдир (нутц товушлари- 
нинг хилма-хил куринишлари, вариантлари ^амда алиф- 
бода ани^ белгиланган ^арфлар мивдорини чогишти- 
ринг). Шунинг учун улар орасида тула ухшашлик бул­
майди.

Орфография товуш ва ^арфлар, суз ва унинг маъ­
ноли ^исмлари, ^ушма суз цисмларининг ^ушиб, аж ра­
тиб ва чизицча ор^али ёзилиши, бугин кучириш ^амда 
бош ва кичик ^арфларни ишлатиш ^ацидаги ягона 
коидалар системасидан иборат. Орфография ёзув воси- 
талари орцали суз ва морфемаларнинг ёзилишини тар- 
тибга солади.

61-§. Бир бутун ^оидалар системасидан иборат бул­
ган узбек орфографияси турт ^исмга булинади:

1. Суз ва морфема таркибидаги товушларни ^арф- 
лар ор^али ифодалаш ^оидалари.

2 . Сузларни цушиб, ажратиб ва чизицча ор^али ёзиш 
коидалари.

3. Бош ва кичик ^арфларни ишлатиш ^оидалари.



4. Суз цисмларини бир сатрдан бошка сатрга кучч- 
риш цоидалари.

Бу цисмларнинг з^ар цайсиси маълум принципга 
асосланган цоидалар системасидан иборат. Суз ва мор­
фема тартибидаги товушларни з^арфлар орцали ифода- 
лаш орфографиянинг асосий цисми з^исобланади.

У ЗБ Е К  ОРФОГРАФИЯСИНИНГ ПРИНЦИПЛАРИ

62- §. Одатда, з^ар бир товуш ёзуви келиб чициши 
жихатидан фонетик хусусиятга эга булади. Тилнинг та ­
рихий ривожланиши натижасида сузларнинг талаффузи 
з^ам узгариб боради. Аммо сузларнинг ёзилиши эса суз­
лашув нуткига нисбатан тургунроц булиб, купинча ил- 
гариги з^олича цолади. Нутцнинг огзаки ва ёзма ш акл­
лари орасида юзага келган бу ноухшашлик, узилиш ёки 
онгли равишда тугатилади, ёки тилда сацланиб, мус- 
тахкамланиб цолади. Кейинги з^олатда товуш билан 
з^арфнинг узаро муносабатида бошкача янги цонуният- 
лар юзага келади. Шу тарзда асосий цоида цилиб олин- 
ган ёзув принциплари аншутаниб, белгиланиб боради.

63-§. Узбек орфографияси фонетик принцип, морфо­
логик принцип ва анъанавий принципга асосланади. 
Шунингдек, айрим сузлар дифференциация принципи 
асосида ёзилади.

64-§. Фонетик принцип. Бу принципга кура сузлар 
талаффуз цилинишига мос равишда ёзилади, сузнинг 
талаффуз этилишида юз берган фонетик узгаришлар з̂ и- 
собга олинади: цишлоц — цишлорим, циш лощ а, этик — 
этиги, юмшоц — юмшощина, бурун  — бурни, ориз —o f - 
зи  каби. Демак, фонетик принципда сузнинг айтилиши 
билан ёзилиши бир-бирига мос келади. Масалан, к, ц 
ундоши билан тугаган сузларга эгалик аффикси цушил- 
ганда, к, ц ундошларининг г, f  га утиши (тилак — тила- 
гим, юрак  — юрагинг, уртоц — урторим, цуиащ  — цуши- 
f u )  ёки шундай сузларга г ундоши билан бошланган 
аффикслар цушилганда, кг, цг тарзида эмас, балки кк, 
щ  тарзида ёзилиши (эшикка, ётоща, зериккан, эккун-  
ча, кичиккина, чинищан, ош ищ анча, и ли щ и н а ) ,  шу­
нингдек, айрим сузларга суз ясовчи ва шакл ясовчи 
аффикслар цушилганда негиздаги бир унлининг тушиб 
цолиши (улур — улрай, сингил  — синглим, ориз — орзи, 
етти — еттов, икки  — иккала  каби) ва шунга ухшаш 
зсолларда сузлар фонетик принцип асосида ёзилади.



65- §. Морфологик принцип. Бу принципга ку,ра суз ва 
унинг ^исмлари, морфемалар ягона умумий шаклда ёзи- 
лади. Бу принципнинг му^им хусусияти шундаки, суз­
ларнинг маъноли 1̂ исмлари, 1̂ андай талаффуз цилини- 
шига ^арамай, доим бир хилда, ягона шаклда ёзилиши 
таъминланади. Масалан, кетди, чопди, юрибди, четдан, 
дардчил, йигитчилик каби сузлар кетти, чопти, юрипти, 
четтан, дарччил, йигиччилик  тарзида айтилса >̂ ам, ^ар 
вацт ягона шаклда ёзилади.

Морфологик принципда сузнинг айтилиши билан ёзи­
лиши бир-бирига мос келмайди. Узбек тилида суз тар­
кибида товуш алмашиниши (омоним — амоним, окоп — 
акоп, мотор — матор, солдат — салдат каби), товуш ту­
шиб ^олиши (дастго% — дасго\, дастлаб — даслаб, ре­
цепт— рецеп, область— облас каби), товуш кучсизла- 
ниши (доктор — доктир, ректор — ректир каби) синга- 
ри ^одисалар тез-тез учраб туради. Купгина сузлар эса 
морфологик жи^атдан мураккаб цурилишга эга. Шу 
нуцтаи назардан, сузларнинг бир хил ёзилишини таъ- 
минлашда морфологик принципнинг жуда катта ^улай- 
ликларга эга эканлигини куриш мумкин. Демак, мор­
фологик принции узбек орфографиясининг етакчи прин- 
ципидир. Суз негизи ва аффикслар, одатда, шу принцип 
асосида ёзилади.

66- §. Анъанавий принципда суз ва морфемалар i^a- 
димдан анънага айланиб долган цоидалар асосида ёзи­
лади. Бу принципга кура ^ам сузнинг айтилиши унинг 
ёзилишидан ф ар^ ^илади. Лекин бунда морфологик 
принципдаги сингари морфеманинг ягона шаклланиши- 
га, грамматик ^оидага риоя ^илинмайди. Аксинча, суз­
ларнинг ^арфий ифодаси уларнинг тарихан узлашиб сип- 
гиб кетган шаклига тенг келади: муомила (муомала  ур- 
нига), кабутар (каптар урнига) каби.

67- §. Сузларни цушиб, чизицча орцали ва ажратиб 
ёзиш орфографиянинг ало^ида цисми ^исобланди. У суз 
маъноли ^исмларининг ^арфий ифодасига тегишли эмас, 
балки сузларни орфографик жи^атдан ажратишда кул- 
ланадиган алохида усуллар, ^оидаларни уз ичига 
олади.

Сузларнинг вд/шиб, чизи^ча орцали ва ажратиб ёзи­
лиши уз мо^ияти билан лексика со^асига киради. Чунки 
1̂ ушиб ёзиш ^ам, чизи^ча билан ёзиш ва ажратиб ёзиш 
з$ам тилнинг лугат системасида юз берадиган узгариш- 
ларнинг график акс этиши ^исобланади. Лугат таркиби



тилда мустацил суз сифатида ишлатиладиган янги ясал- 
малар билан тухтовсиз равишда тулдирилиб боради. 
Суз ясалиши з^одисаси эса хилма-хиллиги ва доимий ра­
вишда аста-секин давом этиши билан характерланади. 
Бундай янги ясалмалар, лексик бирликлар узбек орфо- 
графиясида цушиб, чизи^ орцали ва ажратиб ёзиш би­
лан уз ифодасини топади.

Мураккаб лексик ясалмаларнинг мазмун жи^атидан 
яхлитлиги шу сузларнинг уз курилиши орцали ашщ ифо- 
даланиб турса, цушиб ёзиш усули ^улланади. Бу вацт- 
да ^ушма суз компонентлари орасидаги ашщловчилик 
муносабати йуцолган булади, икки компонентнинг ^уши- 
луви натижасида янги тушунча англатган бошца янги 
бир суз юзага келади. Бундай ясалмаларда битта бош 
ургуга эга булиш, компонентларнинг мустацил з^олда 
ишлатилиш-ишлатилмаслиги, унинг таркибида юз бер­
ган фонетик узгаришлар з^ам муз^им роль уйнайди: ош- 
цозон, оцсоч, томорца, Оцтепа, бошогриц, музёрар, 
мошхурда, халцаро, отаищалб каби.

Ж уфт ва такрорланиб келган муста^ил лексик бир- 
ликларни, бир компоненти ёки з^ар иккала компонента 
муста^ил лексик маъносини йуцотган жуфт ва такрор- 
ларни, шунингдек, цуш сузларни ифодалашда чизи^ча 
цулланади. Бу хил жуфт ва такрорларнинг таркиби 
синонимик ва антонимик муносабатда, мазмунан бир- 
бирига яцин ёки бутун ва булак маъно муносабатида 
булади: опа-сингил, гап-суз, таниш-билиш, яхши-ёмон, 
куча-куй, цуни-цушни, маза-матра, жиз-биз, тац-туц, 
вакуум-лампа, контр-адмирал каби.

ЛЕКСИКОЛОГИЯ БИЛАН ФРАЗЕОЛОГИЯ

КИРИШ

1-§. Тил сузига тилшуносликда турлича маъно бе- 
рилади. Кенг маънода тил деганда хотирада мавжуд 
ижтимоий бойлик з^ам, бу бойликдан фойдаланиш жа- 
раёни 4ам, шу жараён натижасида юзага келадиган 
матн (нут^О ^ам тушунилади. Тил деганда асли хоти­
рада  сацланувчи ижтимоий бойликни, нут^ з^осил этиш 
учун хизмат циладиган ^одисаларни, шулардан фойда­
ланиш ^оидаларини тушуниш тугри булиб, бунда тил 
билан нутц узаро чегараланади, тилга мансуб бирлик-



ларни тил бирлиги  деб, нутцнинг узида тузиладиган 
бирликларни нутц бирлиги  деб фар^лаш мумкин.

Тил ижтимоий ^одиса сифатида лугат бойлигига 
мансуб бирликлардан ва грамматик ^урилишга мансуб 
бирликлардан (булар товуш асосида гавдаланади), 
шулардан фойдаланиш коидаларидан иборат. JlyFaT 
бойлигига мансуб бирлик луга ви й  бирлик, грамматик 
^урилишга мансуб бирлик эса грамматик бирлик де­
йилади.

Л угат бойлигида икки цатлам мавжуд: сузлар пат­
лами ва шулар асосида таркиб топган иборалар пат­
лами.

2 -§. Дар бир суз маълум маънони англатади. Аммо 
бу маъно барча сузларда бир хил эмас. Шу жи^атдан 
сузлар бир неча тудага булинади. Сузларнинг маъно 
турлари, одатда, суз туркумларига боглаб белгиланади.

Сузларнинг маъно турлари, асосан, ^уйидагича:
1. Номловчи сузлар. Бу маъно турига от (баъзи 

ато^ли отлардан ташцари), феъл, сифат, равиш, сон 
киритилади. Булар нарсани, ^аракатни ва уларнинг 
турли-туман белгиларини номлайди: цороз, ёзмоц, ца- 
лин, тез, икки  каби.

2. Ифодаловчи сузлар. Бу маъно турига ундов, мо­
дал суз ва юклама киритилади: э \ ,  шубхасиз, -к у  каби.

3. Курсатувчи сузлар. Бу маъно турига богловчи ва 
кумакчи киритилади: ва, билан  каби.

Иккинчи, учинчи тур сузларда номлаш маъноси йу^: 
айримлари (ундов, модал суз) бевосита хис-хаяжонни, 
фикрга муносабатни ифодаласа, бош^алари (богловчи, 
кумакчи) сузларнинг грамматик муносабатини курса­
тиш учун хизмат цилади.

4. Сузларнинг маъно турлари буйича алохидалик 
олмошларда куринади. Олмош мустацил туркумлардан 
бири деб к;аралади-ю, аммо бундай суз узича лугавий 
маънога эга булмайди: у бундай маънони узи ишлатил­
ган контекстда, нут^ вазиятида олади (ким?, биз, цан- 
дай ?  каби). Шунга кура буларни олм ош ловчи сузл а р  
деб юритамиз.

5. Ато^ли отларнинг маълум турлари ^ам айрим- 
ликка эга. Ж умладан, киши, .^айвон, парранда ка'би- 
ларга бериладиган исмлар бирор маънони англатиш 
учун хизмат цилмайди, фа^ат атайдигина. Масалан, 
тулцин сузи номлаш ор^али маълум бир ^одиса («сув



сат^ининг кутарилиши ва тушиши асосида воце була­
диган тебраниш»)ни англатади. Тулцин  сузи эса фацат 
атайди, лексик маъно англатмайди, шунга кура у 
шартли: истаган кишини Тулцин  деб аташ мумкин, 
аммо истаган ^одисани тулцин деб номлаб булмайди.

Демак, атоцли отларнинг маълум турлари лексик 
маънога эга булмайди, лексик маъно англатмайди. Шу 
жи^ати билан улар турдош отлардан, шунингдек ном- 
ловчи бошца туркум сузларидан кескнн фарц килади. 
Шу асосда бундай атоцли отларни атовчи сузлар  деб 
юритамиз.

Сузларнинг юцоридаги маъно турларидан лексико­
логияда асосан номловчи сузлар  урганилади.

3- §. Маъно турлари жи^атидан иборалар асосан 
икки хил:

1. Номловчи иборалар. Булар купчиликни ташкил 
килади. Масалан, цуйндаги гапларда ишлатилган би­
ринчи ибора — нарсага хос белгининг номи (дуппининг  
тагидаккина — «нисбатан жуда кичик»), иккинчи ибо­
ра— ^аракат-^олатнинг номи (огиз купиртирмоц— «куп 
ва мацтаниб гапирмоц»), учинчи ибора — ^аракатга хос 
белгининг номи (эшикдаи келмай тешикдан — «шу за- 
^отиёц, дар^ол»): Бизнинг бу  /(амишкапа дуппининг  
тагидаккина жой булса угам, бу ерда турли тоифа одам- 
лар бор. (77. Т.) Улар бир-бирларига гап бермай огиз  
купиртирдилар. (О. Юнус.) Тошкентга бир кетганича 
ун беш кун й щ  булиб кетди. Эшикдан келмай тешик­
дан ишга чициб кетди. ( С. А%м.)

2. Ифодаловчи иборалар. Булар жуда оз. Масалан, 
цуйидаги гапда ишлатилган ибора воцеликни номла- 
майди, балки муносабат ифодалайди (ишонишга даъ- 
ватни билдиради): Буни эшитиб, азбаройи худо, тута- 
циб, иситмам чициб кетди. (О.)

4- §. Суз деганда лугат бойлигидаги ^ар бир бирлик 
кузда тутилади. Масалан, цул  ^ам суз, ва з^ам суз. Кури- 
надики, бунда суз лексик мазмун ёки грамматик маз- 
мунга эга бирлик булиши мумкин. Шу асосда буларни 
лексик суз ва грамматик суз деб иккига гуру^лаш ке­
рак. Лексик мазмунли сузларни лексема  деб юритамиз, 
грамматик мазмунли сузларни эса (аффикслар ца- 
тори) морфема деб, аницроги, морфема-суз деб юри­
тамиз.

Демак, лексик бирлик деганда лексема кузда тути­
лади, лексемаларни урганувчи соз^а лексикология  де-



йилади (юнонча .’lexikos — «сузга дойр», logos — «таъ- 
л и м ») .

Лугат бойлигидаги иккинчи ^атламни иборалар 
ташкил этади, булар фразеологик бирлик деб юрити- 
лади; лексема терминига монандлаб фразема  деб ном­
лаймиз. Фраземаларни урганувчи со^а фразеология  
дейилади (юнонча phrasis — «ибора»), Лугат бойлиги­
даги фразеологик ^атлам з^ам фразеология  деб номла- 
нади.

5-§. Маълумки, от, феъл туркумларида грамматик 
шаклланиш жуда т а р а н и й  этган; грамматик шаклла- 
ниш сифат, сон туркумларида з^ам мавжуд, равиш тур- 
кумида эса сал сезилади (сифатсимон равиш даража- 
ланади). Шуларни хисобга олсак, бу туркумларда суз 
билан лексема узаро тенг келмаслигини курамиз. Бун­
да суз лексик-грамматик бирлик сифатида намоён 
булиб, икки цисм дан— лексик маъно англатувчи ва 
грамматик маъно ифодаловчи ь^исмлардан ташкил то- 
пади. Лексема деганда бундай суз таркибидаги лексик 
маъно англатувчи ^исм тушунилади; лексема унга i ŷ- 
шиладиган грамматик шакл билан биргаликда суз- 
формага  тенг булади.

Демак, грамматик шаклланиш мавжуд туркумлар­
да сузформа билан лексема бутун билан цисм муноса­
батини акс эттиради, бунда лексема хотирада яшовчи 
мавз^ум тил бирлиги сифатида тасаввур цилинади, нутк,- 
да у грамматик тавсиф олиб, сузформа з^олида намо­
ён булади.

Сузформа билан лексема илмий асарларда иккин- 
чиси охирига чизи^ча куйиб фар^ланади: цул----  лек­
сема, цул  — сузформа: шу лексеманинг нутцда ишла- 
тиладиган бир куриниши. К&л сузформаси таркибида, 
/{г/л-лексемасидан ташцари, бирлик маъноси ва бош 
келишик маъноси мавжуд (/£г/л- +бирлик +  бош кели­
шик). /(г/л-лексемаси от туркумига мансуб булгани 
сабабли нут^да камида 72 сузформа з^олида учраши 
мумкин (2 сон шакли, 6 эгалик шакли, 6 келишик шак­
ли асосида 72 сузформа тузилади).

И з о 4. Лексемани (тил бирлигини) сузформадан 
(нут^ бирлигидан) чизицча ^уйиб фарцлаш баъзан но- 
р^улай (бу айницса фраземаларда сезилади), шуни 
хисобга олиб тил бирликларини лугатга киритилади- 
ган шаклида келтиравердик.



Грамматик шакллакмайдиган лексемалар ташци 
куринишда суз (сузфэрма)га тенг булади, лекин бу- 
ларда ^ам, барибир, лексик маънодан ташцари, грам­
матик тавснф хам цатнашади, аммо бу тавсифнинг кур- 
саткичи булмайди. Масалан, ,\озир жунаймиз гапида 
\о зи р  равиши .ухт вазифасида келиб, грамматик кур- 
саткич олмайдн, лекин синтактик вазифадан чнциб 
келиб, «цол»лик тавсифини олгани таъкидланади. 
Хуллас, бу тур сузшаклларда лексема билан сузшакл 
та ищи куринишда тенг келса хам, мохиятан 1\исм би­
лан бутун муносабатида булади.

ЛЕКСЕМ А ТИЛ БИРЛИГИ СИФАТИДА

6-§ . Тил бирлиги ифода плани ва мазмун планига 
эга булади; бунда мазмун плани ифода планига тил 
бос^ичида биркитилган булади, тил хотирасида сацла- 
нади, нущда ана шу ифода плани билан мазмун плани 
биргаликда, узаро биркитилган ^олда цалцийди.

Лексема ана шу талабларга жавоб беради, шунга 
кура тил бирлиги деб царалади. Масалан, мустацил 
туркумларга мансуб нок, пиш, ширин, секин каби лек­
семаларнинг хар бири маълум ифода планига ва м аз­
мун планига эга ва бу икки план тил босцичида узаро 
биркитилган, шунга кура хар бири тил бирлигига тенг.

ЛЕКСЕМ АН И НГ ИФОДА ПЛАНИ

7-§. Лексемаларнинг ифода иланини белгилашда 
аввал туб лексемалар, кейин ^осила лексемалар Тал­
лин цилиниши лозим.

Туб лексеманинг ифода плани деганда дастлаб 
унинг ^анси фонсмалар билан ифодаланиши назарда 
тутилади. Туб лексемаларда ифода плани деб уларнинг 
гавдаси булиб хизмат циладиган фонемалар тузумнга 
айтилади. (Тузум цайси фонемаларнинг ь^андай тар- 
тибда жойлашиб бир бутунлик хосил этишидир.)

Масалан, ёл лексемасининг ифода плани булиб й,
о, л фонемаларининг юцоридагича тартибда жойлашган 
тузуми хизмат ^илади (икки фонемапи бир ^арф билан 
ёзиш графика хусусиятидан келиб чпцади). Бу лексе- 
мани гавдалантиришда .^ар уч фонеманинг ^иймати 
бор: бирор фоне мани тушириб ^олдирсак ёки алмаш-



тирсак, ушбу лексема (ёл)  йуцолади. Лекин шу асосда 
хар бир фонемадан маъно цидириш уринли эмас, чун­
ки маълум бир маъно тил бирлигини (лексемани) гавда- 
лантирувчи фонемаларга бир бутун долда биркитила- 
ди.

8- §. Туб лексеманинг ифода планига борлиц ^одиса- 
лардан бири — уларнинг бурин тузилиши. Узбекча туб 
лексемалар асосан бир ва икки буринли булади. Бир 
буринли лексемаларнинг купи уч фонемали булиб, ун- 
дош +  унли +  ундош тузумига эга: бош, цош, тош, ёш 
(йош), бур, тур, сур, юр (йур) ва бошцалар. Икки 
фонема билан гавдаланувчи туб лексемаларнинг купи 
унли +  ундош тузумига эга: иш, ош, от, ут, уч  ва бош- 
цалар. Ундош +  унли тузумига эга лексемалар саноцли: 
е (йе), де каби. Бир унли билан ифодаланадиган лек­
сема йуц хисоб. Бундай ифодаланиш ундов, юкламалар 
орасида учрайди, лекин улар лексик бирлик (лексема) 
деб царалмайди.

9- §. Туб лексемаларнинг ифода планига боглик; 40- 
дисалардан яна бири — буларнинг бошланишида, ичи- 
да, охирида фонемаларнинг цандай жойлашуви. Узбек­
ча бир буринли туб лексемалар бошланишида икки 
ундош цатор келмайди, охирида икки ундошнинг цатор 
келиши хам жуда оз учрайди (цатор келган ундошдан 
кейингиси купинча цушилган цисм булиб чицади): ост, 
уст, олд, орт каби.

10- §. Лексеманинг ифода планига боглиц ^одисалар- 
дан бири — фонетик чуцци. Нутцнинг фонетик булини- 
шида энг кичик талаффуз бирлиги — бурин. Нутц бир­
лиги эмас, тил бирлиги булишидан к,атъи назар, лек­
сема хам узбек тилида камида бир буринга тенг була­
ди, демак,' бундай лексемаларда фонемаларнинг бурин­
га бирлашуви ^ацида гапириш лозим. Масалан, куз, 
ост лексемаларида уч фонема, иш, е (йе) лексемала- 
рида икки фонема бир буринга бирлашади. Бурин 40- 
сил этиш унли фонем зга хос булиб, ундошлар унлига 
цушиб талаффуз цилинади, талаффуз чуцциси унли 
фонемада булади:

IЧ IV / |  
к у з ,  о с т,  и ш,  йе  каби.

Лексема бир неча буринли булса, бу буринлар, уз 
навбатида, яна фонетик чуеди ёрдамида бирлашади,



бундай вазифани бугинлардан бирининг фонетик чу^- 
циси бажаради:

Д А  А  А
к и ш и ,  б у л у т  каби.

11- § .  косила лексеманинг ифода плани деганда, 
аввало, бундай лексема 1\айси тил бирликлари асосида 
^осил ^илингани назарда тутилади. косила лексемалар 
ясама, ^ушма, жуфт, такрор лексемалар булиши мум­
кин.

Ясама лексеманинг ифода плани булиб лексема би­
лан дериватив (лексема ясовчи морфема) келади: ов- 
чи = ов + чи, овла = ов + ла  каби; фонемалар эса ана шу 
ясаш асоси вазифасида келган лексеманинг ва ясовчи 
морфеманинг ифода плани булиб келади.

Узбекча }\ушма лексемада унинг биринчи к;исми суз- 
шаклга, иккинчи ^исмп лексемага тенг булади, ифода 
плани деб дастлаб ана шулар ажратилади, кейин ^ар 
бирининг уз таркиби белгиланиб, охири туб ь^исмлар- 
нинг ифода плани сифатида фонемалар таъкидланади:

и ш л а б  ч и ц а р м о ц
<. и ш лаб~> С ч и ц а р  =  >  =

<  [и шла]  б >  <  [чиц]ар = >  =
< i\(u iu )  л а] б >  < . \ ч и к ] а р  = > =

и +  ш / л +  а \б\ч +  и +  /f / а р
Ж уф т лексема, такрор лексема, одатда, икки суз- 

шаклдан тузилиб, яхлитлигича лексемага тенг булади:
[(ста)  =  (он а)] =
К у р )  =  ( й и к и т) ]  =

[(ж аз)  =  (ж уз)]  =
ФРАЗЕМ А — ТИЛ БИ РЛ И ГИ  СИФАТИДА

12-§. Тил бирлиги сифатида фраземанинг ^ам ифо­
да плани ва мазмун плани ^а^ида гапириш лозим.

Фразема муста^ил туркумларга мансуб икки ва ун- 
дан орти^ лексема асосида таркиб топган лугавий бир­
лик булиб, асосан номинатив маъно англатади, шунга 
кура лексема билан бир цаторга ^уйилади, лексемадан 
йирик номинатив бирлик деб юритилади. М асалан,



кунгли(и )дан  утказмоц фраземасининг маъноси фикр- 
ламок; лексемасининг маъносига, к унгл(и )  жойига 
тушди фраземасининг маъноси тинчланмоц, лексемаси­
нинг маъиосига, эти суягига ёпишган фраземасининг 
маъноси озрин, котма лексемаларининг маъносига якин 
маъно.

ФРАЗЕМ АН И Н Г ИФОДА ПЛАНИ

13- §. Фразема, уз тузилишига кура бирикма ёки 
гапга кенг булади. Масалан, бир сузли; турган гап; 
кунгл (и )ни  олмок; куз очирмаслик; бир жон-бир тан 
булиб; бурк ол деса, бош олмощ фраземалари уз тузи­
лишига кура бирикмага тенг; тоцат(и) тоц, тил(и) 
узун , бош(и) цотди, куз(лари) цинидан Ч1щ[иб кет\а- 
ёзди  фраземалари эса гапга генг. Куринадики, фразе­
манинг ифода планнни изохлашдан аввал бирикма ва 
гап >^акида маълумот бериш лозим.

Лексемаларнинг узаро синтактик богланиши билан 
борланма  юзага келади. Бундай богланма — нут^ бир­
лиги, чунки у маълум тушунча ёки фикрни англатиш 
талаби билан нут^ жэраонида тузилади; булар тил хо- 
тирасида яхлитлигича мавжуд булмайди, балки талаб- 
га кура нут^да шу тилнинг грамматик курилишига хос 
^олиплар асосида янгидзн тузилади. Масалан, Нурмат- 
жон шу цаноат билан бсш-олти йилни утказди (А. /(.) 
гапи маълум фикрни англатиш ма^садида нут^ жараё- 
нида тузилган. Фикр англатилгач, бу нут^ бирлиги 
(гап) бир бутун д;олда са^ланиб цолмайди (ёзувдан 
чи^иб келиб бу нут^ бирлигини бир бутун ^олда сак- 
ланади дейиш уринсиз, албатта). Бу гап учун цурилиш 
материали булиб хизмат ^илган хар бир лексема уз 
маъно муста^иллигини са^лаб 1̂ атнашади (Нурматжон, 
шу, каноат, беш, олти, йил, утказмоц). Ю^оридаги ху­
сусиятлари асосида бундай нутц бирлиги эркин борлан­
ма деб юритилади.

14-§. Фразема эркин богланмадан у3 грамматик 
^урилиши билан фаркланмаса ^ам, грамматик ^ури- 
лишининг мохияти билан фарк;ланади. Фразема ^ар 
гал нут^ жараёнининг узида ташкил топмай, балки 
унгача бир бутун холга келган булади, тил хотирасида 
яхлитлигича яшайди, нупща ,\ам яхлитлигича кирити­
лади. Масалан, Нурматжон Адолатхонга куз  тикди 
{А . К.)  гапи куринишда турт сузшаклдан тузилган,



аммо унинг таркибида уч лугавий бирлик цатнашган: 
Нурматжон, Адолатхон, куз тикмоц. Биринчи ва иккин­
чи бирликлар — лексема, учинчиси эса фразема. Бу 
фразема таркибида цатнашган лексемалар ^ам аслида 
икки лугавий бирлик (куз, тикмоц), аммо фразема шу 
икки лексема асосида ташкил топган ало,\ида лугавий 
бирликдир. Юцоридаги гапда куз  ва тикмоц лексемала- 
ри эмас, балки куз тикмоц фраземаси цатнашаётир. 
Бундай тил бирлиги, нуть; бирлигига зид цуйилиб, тур- 
рун богланма деб юритилади.

15-§. Туррун богланма терминининг маъно мунда- 
рижаси жуда кенг. Бундай тил ^одисаларини аввало 
иккига гурудлаш мумкин; 1 ) тугри маъноли тургун 
богланмалар; 2 ) кучма маъноли тургун богланмалар. 
Тургун богланмаларнинг бу икки тури уз маъно табиа- 
тига кура фарц цилади: >̂ ар иккисида маълум бир воце- 
лик англатилади, лекин биринчиси, одатда, воцеликни 
номлаш билангина чегараланса, иккинчисида кучма 
маъно, образлилик хам цатнашади.

Тугри маъноли туррун богланмаларнинг асосий ку- 
ринишлари:

а) составли терминлар: маданий-оцартув муассасаси, 
электрон-щсоблаш машинаси каби;

б) такрорий конструкциялар: кучига куч цушилди, 
райратига-райрат; %уснига хусн кушиб турибди; кун- 
дан кунга; йилдан йилга каби.

Фразема  деб кучма маъноли тургун богланмаларга 
айтилади: тер тукмоц; хамирдан цил сугургандай; дунё- 
ни сув босса, тупиг(и)га чицмаслик каби.

16-§. Фраземаларнинг ифода плани дейилганда, би­
ринчи навбатда, уларнинг грамматик цурилиши тушу- 
нилади. Дозирги узбек тилида фраземалар грамматик 
цурилишининг умумий тавсифи цуйидагича:

1. Фраземаларда ^озирги узбек тилидаги синтактик 
борланишларнинг барча турлари у3 аксини топган. 
Фраземаларнинг купчилик цисми бирикмага тенг цури- 
лишли. Гапга тенг цурилишлилари >^ам анчагина. б и ­
рикмага тенг, шунингдек, гапга тенг цурилишли ф ра­
земалар, уз навбатида, хилма-хил куринишларга эга.

2. Айни бир фразема хам бирикмага, ^ам гапга тенг 
шаклда була олади. Бундай ^одиса анчагина учрайди 
ва асосан фразема таркибидаги феъл цисмнинг нисба- 
тини узгартириш билан воце булади. Масалан, кунг- 
л (и )н и  кутармоц — бирикмага тенг цурилишли фразема,



кунгл(и) кутарилди— шу фраземанинг гапга тенг i ŷ- 
рилишли куриниши; капалаг(и) учди — гапга тенг цу- 
рилишли фразема, капалаг(и)ни учирмоц— шу фразе­
манинг бирикмага тенг цурилишли куриниши ва 
бош^алар. Бунда тулдирувчи-тулдирилмиш муносабати 
эга-кесим муносабатнга ва, аксинча, айланади.

Фраземани ^айта тузиш бнлан . а̂м бир фразема би­
рикмага ва гапга тенг шаклларга киради. Масалан, 
очиц кунгил — бирикмага тенг ^урилишли фразема, 
кунгл(и) очиц — шу фраземанинг гапга тенг ь^урилиш- 
ли куриниши; цул(и) очиц — гапга тенг ^урилишлн 
фразема, очиц цул — шу фраземанинг бирикмага тенг 
^урилишли куриниши ва бошцалар. Бундай цайта ту- 
зкшга икки лексемадан ташкил топган баъзи фразема­
лар йул цуяди. Ю^оридагича узгартириш натижасида 
сифатловчи-сифатланмиш муносабати эга-кесим муно- 
сабатига ва, аксинча, айланади.

3. Бирикма деганда, одатда, икки муста^ил лексе­
манинг узаро грамматик ^амда семантик муносабатга 
киришуви асосида тузиладиган синтактик бирлик ту- 
шунилади. Бунда грамматик жи^атдан биринчи ^исм 
тобе, иккинчи цисм ужпм булиб, тобе цисм сузшакл 
билан, .узким цисм эса лексема билан ифодаланади 
(бундай лексема маълум шакл олган булиши мумкин, 
лекин сузшакл даражасида грамматик шаклланмай- 
ди). Масалан, тиниц сув, тез гапирмоц, \овли супурмоц 
бирикмаларининг цисмларини чизмада шундай курса­
тиш мумкин:

[(тиниц) (сув =  )) =
[(тез) (гапир =  )] =

[(цовли) (супур =  ) ] =  
с у з ш а к л  л е к с е м а

Юцоридаги мисоллар эркин бирикмага тенг. Тургун 
бирикмалар, шу жумладан бирикмага тенг к;урилишли 
фраземалар >̂ ам, асосан, худди шу ^олипни акс этти- 
ради:

[(тош) (юрак =  )] =
[ (ерга) (царат= ) ] =  

с у з ш а к л  л е к с е м а
Бирикмага тенг курилишли фраземаларнинг кичик 

бир 1̂ исми, эркин бирикмалардан фарцли уэлда, суз- 
шакллардан таркиб топган деб царалади, чунки улар



таркибидаги ^оким кием айни шу шаклдагина намоён 
булади, грамматик шакли узгармайди:

[(бир) (шингил)] (гап)
[(катта) (куча)] 

с у з ш а к л  с у з ш а к л
Бирикмага тенг цурилишли фраземалар иккитадан 

орти^ лексемадан таркиб топган булиши мумкин. Бу 
з^олат iihfhi  ̂ бирикма ва ёйи^ бирикма тушунчаларини 
киритишга олиб келади. Ёйи^ бирикмага тенг цурилиш- 
ли фраземаларга мисоллар: гап(и)ни орз(и)дан олмоц; 
тирноц остидан кир цидирмоц; сув буйига олиб бориб, 
сурормай олиб келмоц каби.

4. Таркибида айрим сузшакл билан ифодаланган 
эга булаги булса, шундай фразема цурилишига кура 
гапга тенг хисобланади: жон(и) чицди каби. Бундай 
фраземанинг ^ар икки цисми, худди гапга тенг эркин 
богланмаларда булганидек, сузшакллар муносабатини 
акс эттиради:

[жон(и)] [чицди] 
с у з ш а к л  с у з ш а к л

Гапга тенг ^урилишли фраземалар иккитадан ор- 
ти^ сузшаклдан тузилган булиши, демак, ёйи^ гапга 
тенг булиши мумкин:
[жон(и)] [%1щилдор(и)га] [келди]
с у з ш а к л  с у з ш а к л  с у з ш а к л

Бирикмага тенг цурилишли феъл фраземалар кон­
текстда кесим булиб келади ва шу вазифасига мос хол- 
да майл, замон ва шахс-сон (кесимлнк) шаклларини 
олади, лекин шу асосда бундай фраземани гапга тенг 
цурилишли деб 1\араб булмайди. Чунки бундай фразе­
ма тил бирлиги сифатида нутьща киритилмасдан аввал 
кесимлик шаклларига эга булмайди. Масалан, (жон)и- 
га тегмоц фраземаси бирикмага тенг ^урилишли булиб, 
контекстдагина кесим каби шаклланади: Жонимга тег- 
ди бу хархашалар, кетаман игауарга. (О .)

5. Уз ичида эргаш гапли ернинг тагида илон цимир- 
ласа, билмоц каби фраземаларни бирикмага тенг цури- 
лишли бирликлар ^аторига киритиш тугри. Чунки ^уш- 
ма гап куринишли бундай фраземанинг бир бутун 
^олда олингандаги грамматик мо^ияти унинг иккинчи 
(билмоц) цисмига кура белгиланади. Ю^оридаги каби



фраземаларда эргаш гаидан (ернинг тагида илон ци- 
м и р л а са )  ташкарн цисм (билмоц) гапга тенг эмас. 
Чунки бу цисмнинг уз ичида айрим сузшакл билан 
ифодаланган эга булаги nyiy Бундай фраземаларнинг 
феъл цисми кесимлик формаларини нутцда олади.

Демак, ёйиц бирикмага тенг фраземанинг ички цу- 
рилишида тулиц шаклланган содда гап булиши мум­
кин, аммо бундай содда гап фраземанинг ички цури- 
лншига мансуб булиб, фраземани бир бутун з^олда гапга 
тенг дейиш учун асос була олмайди.

Бундай цурилишли фраземалар кучирма ^исмли бу­
лиши ,\ам мумкин. Масалан, ьхош  цуяман д е б ,  куз чи- 
ц арм оц ; огзи нг  кани деса ,  ц ул ор (и )н и  курсатмоц  фра- 
земалари бирикмага тенг цурилишлидир.

6. Фраземалар орасида цушма гапга тенг цурилиш- 
ли бирликлар ,\ам учрайди: бегим дегун ча , б е л ( и )  си ­
н о д  и каби.  Баъзи фраземалар аслида диалогдан усиб 
чшэдан: туя курдингм и, йуц  каби. Эргаш гап куриниш- 
ли кисмлардан тузилган фраземалар хам бор: ана-ма-  
на дегун ча , кампир ишфтоли егунча  каби. Мана бу 
фраземанинг биринчи ^нсми бирикмага, иккинчи цисми 
эса гапга тенг цурнлишли: цуш беги  билан ш ов л а  емай-  
( д и ) ,  т ирног(и) к у я д и  ва бошцалар.

7. Фраземалар таркибида ёрдамчилардан асосан 
кумакчи цатнашади (очищ ю з  билан  каби). Б о р л о в ч и  
жуда оз учрайди (на \ай бор  ва на х а й д а р  каби), бор­
ловчи вазифасини билан  кумакчиси (ер  би лан  осмонча  
каби), -у  ( - ю )  юкламаси бажариб келади ( е р - у  осм он ­
ча каби), купинча борловчи ишлатилмайди (уй л а р  ай- 
в он га  айланиб кетди, айвонлар уйга  каби).

8. Фразема цисмларида тартиб эркин борланмалар- 
даги тартибдан фарц цилмайди. Баъзи истиснолар поэ­
тик нутц ёки сузлашув нутци синтаксиси ^исобнга (сич-  
ц он  сирмас инига, Ралвнр борлар д ум и га ; си н ди  белим  
каби), тожик тили синтаксиси хисобига ( гул и  цаща%-  
п а р и д е к  очи либ  кетмоц ; шунга ухшатиб: уста бузарм он)  
келиб чицади.

17-§. Мисоллардан аёнки, фраземанинг ифода пла­
ни деб унинг таркибидаги лексемаларгина эмас, балки 
фраземанинг доимий таркибий цисми сифатида цатна- 
шувчи морфемалар ,\ам царалиши лозим. Чунки бундай 
морфемалар, лексемалар цатори, фраземанинг ички 
грамматик цурилишига мансуб булади. Нутцда ишла- 
тиш муносабати билан ц>шиладиган цисмларгина фра-



земанинг ифода планига мансуб булмайди. Масалан, 
Шумяигинг узингнинг бошингга етсин (Мирм.) гапида 
^атнашган бошингга етсин фраземасинннг ифода плани 
дейилганда аввало бош, етмоц лексемалари, шунингдек, 
-га морфемаси тушунилиши лозим (эгалик шакли ^ам 
доимий ^исм, лекин ^айси эгалик аффикси келиши 
нут^ вазиятига боглиц); бу фразема таркибида 1̂ атна- 
шаётган тусловчи (шахс-сон аффикси) нут^да кесим 
вазифасида келиши муносабати билан цушилади, де­
мак, бу фраземанинг ифода планига кирмайди.

ЛУГ А ВИ Й  Б И РЛ И К Н И Н Г  М А З М У Н  ПЛАНИ.

Л Е К С Е М А Н И Н Г  МАЗМУН П ЛАНИ

18- §. Лексик маъно. Лугавий бирликнинг мазмун 
плани икки ходисадан — лугавий маъно ва стилистик 
(эмоционал-экспрессив) ба^одан таркиб топади. Луга­
вий маъно лексемага нисбатан лексик маъно деб, фра- 
земага нисбатан фразеологик маъно деб юритилади.

Лексемани гавдалантирган товушлар тузумининг 
во^еликка нисбат бериладиган лугавий мазмунига (ни­
манидир номлашига, ифодалашига) лексик маъно де­
йилади. Масалан, куз лексемаси ёз билан циш орасидаги 
фаслни номлайди, оц лексемаси цоранинг зидди булган 
ранги и билдиради, турт лексемаси уч билан беш ора­
сидаги бутун ми^дорнинг номн булиб хизмат цилади: 
сузламоц, ухламоц лексемалари маълум з^аракат ва 
^олатии англатади.

Товуш узича лексик мазмунга эга булмайди. Бунинг 
учун товушларнинг маълум тузуми во^еликдаги бирор 
нарса, белги ёки уларнинг муносабати ^акидаги ту­
шунча билан богланиши, ниманидир номлаши, ифода- 
лаши шарт. Лексик маъно маълум товушлар тузуми 
билан вохелик орасидаги богланишдан келиб чи^ади. 
Бундай богланиш эса, уз навбатида, шу тилда суз- 
лашувчилар томонидан эътироф этилган булиши 
шарт.

Товушлар тузуми билан лексик маъно орасида ^ан- 
дайдир табиий богланиш йу^. Во^еликдаги айни бир 
нарса, белги ёки шулар орасидаги муносабат тушунча- 
си тилда турли товушлар тузуми билан англатилиши



буни яодол курсатади. Масалан, эшитмоц лексемаси 
маълум ^аракатни англатади, шу ^аракат узбек тили­
да яна тингламоц лексемаси билан ^ам англатилади. 
Киши организмининг маълум бир ^исми юз деб ^ам, 
бет деб ^ам номланган ва бопщалар.

Иккинчи томондан, бирор товушлар тузуми билан 
лексик маъно орасидаги богланишни тасодифий, ут- 
кинчи деб .^ам булмайди. Лексик маъно тариаан шакл- 
ланувчи ^одиса булиб, узида шу тил коллективининг 
борлицни англаш-билиши натижасини акс эттиради, 
маълум товушлар тузумига биркитилган булади.

19-§. Лексик маъно ва тушунча. Лексик маъно би­
лан у билдирадиган воцелик бошца-бошца ^одисалар- 
дир. Лексик маънода во^еликдаги нарса, белги ёки 
шулар орасидаги муносабатнинг узи эмас, балки шулар 
^а^идаги тушунча акс этади. Шунга кура лексик маъно 
деб, одатда, тушунча таъкидланади.

Лексик маъно билан тушунча узаро узвий борли^. 
Аммо шу асосда буларни тенглаштириш ярамайди. Лек­
сик маъно — тил ^урилишига хос ^одиса, тушунча — 
тафаккурга хос ^одиса. Буларнинг ^ар иккиси умум- 
лаштириш, абстракция асосида тугилади. Лекин тушун­
ча фикрлаш 1̂ обилиятининг натижаси сифатида инсонга 
нисбатан белгиланса, лексик маънога хос умумлашиш 
хар бир тилнинг уз доирасида воце булади. Шунга кура 
лексик маъно ^ар бир тил учун, одатда, хусусий була­
ди. Масалан, бир тушунча — «куриш аъзоси» тушунчаси 
рус тилида глаз лексемаси билан, узбек тилида куз 
лексемаси билан англатилади. Шу жи^атдан тенг ке- 
лувчи бу икки лексема уз лексик маънолари системаси 
билан кескин фарц цилади.

Русча лексема учун ^уйидаги икки асосий маъно 
курсатилади: 1) «куриш аъзоси»; 2) «кузатувчи». Уз- 
бекча лексема учун, бу маънолардан ташцари [1) Ку- 
зим курмайди; 2) %ap ишда уз кузинг булгани яхши], 
яна цуйидаги лексик маъноларни курсатиш мумкин 
(лексик маъноларни таърифлаш куп урин олади, шу 
сабабли уларни мисол келтириш йули билан курсат- 
дик): тиззанинг кузи, тахтанинг кузи, булогднинг кузи, 
игнанинг кузи, яранинг кузи, хуржуннинг кузи, узук- 
нинг кузи, деразанинг кузи, картошканинг кузи. Бу маъ­
нолар рус тилида айрим-айрим лексема билан англа­
тилади: коленная чашечка, сучок в доске, место, откуда 
бьет родник, ушко иглы, отверствие нарыва, одна поло<



вина (отделение) переметной сумы, камень в кольце, 
отдельное стекло окна, глазки картофеля.

Куринадики, айни бир тушунча икки тилда бош^а- 
бош^а лексемаларга ёки му^обил лексемаларга бирик- 
тирилган булади. Айни шу тушунчани англатувчи маъно­
лар ^ар бир тилда ^ар хил лексик системаларга бир- 
лашади ва шунга кура мавцеи з̂ ам турлича бу­
лади.

Кенгро^ ёндашсак, суз билан тушунча орасидаги 
муносабат анчагина мураккаб. Бир томондан, хар бир 
суз маълум маънони билдиради, аммо >̂ ар бир сузнинг 
тушунча англатишини кутиш тугри келмайди (тушунча 
англатиш номловчи сузларга хос хусусиятдир). Иккин­
чи томондан, бир суз (лексема) икки ва ундан орти^ 
тушунчанинг ифодаси булиб хизмат ^ила олади: куп 
маъноли лексеманинг ^ар бир маъноси айрим-айрим 
тушунчани англатади. Масалан, куз лексемасининг «ку- 
риш аъзоси» маъноси бир тушунчани, «игнанинг ип ут- 
казиладиган тешиги» маъноси иккинчи тушунчани, 
«узукдаги ^имматба^о тош» маъноси бошца бир тушун­
чани англатади. Бу 40л бир лексема турли со^аларнинг 
термини булганида айни^са явдол сезилади (мисоли 
^уйировда).

20- §. Термин. Лексик маъно билан тушунча ораси­
да тенглик термин лексемаларда булади (лотинча ter­
minus— «чегара, чек»). Термин лексема нотермин лек- 
семадан уз маъносининг аниц таърифлаб, чегаралаб, 
белгилаб цуйилганлиги билан фар^ цилади. Шунга 
кура термин, одатда, ^ар ва^т айни бир тушунчани 
англатади. Масалан, тилшуносликдаги ургу термини 
«з^аво о^имига бериладиган зарб ёрдамида сузнинг та­
лаффуз жи^атидан бир бутунлигини зуэсил этиш усули» 
тушунчасини англатади, адабиётшуносликдаги цофия 
термини «шеър мисралари охирининг товуш жи^ати- 
дан бир хиллиги» тушунчасини англатади.

Одатда, з̂ ар бир термин маълум бир со^аники була­
ди. Аммо шундай доллар з̂ ам учрайдики, бир лексема 
айни ва^тда бир неча со^анинг термини булиб х;ам хиз­
мат ^илади. Масалан, текислик термини географияда 
^ам («равнина» маъносида), математикада з̂ ам («плос­
кость» маъносида) ишлатилади. Бу з о̂лни мацбул деб 
булмайди.

Баъзан бир со^анинг ^зи доирасида икки з̂ ар хил 
тушунча бир лексема билан англатилади. Бунга ^ам



йул цуйиб булмайди. Масалан, узбек тилшунослигида 
даража икки з̂ ар хил ^одисани номловчи терминлар 
сифатида узо^ вацт ишлатилди: сифат даражалари, 
феъл даражалари (иккинчиси урнига з о̂зир нисбат тер- 
мини ишлатилади). Шу ну^таи назардан царатцич 
терминининг икки з̂ ар хил тушунчани англатиш учун 
ишлатилиши з̂ ам номацбул топилди: цараткич келиши­
ги, царатцич (аншуювчилардан бирининг номи). Кейин­
ги тушунча учун з о̂зир царатувчи термини олинди.

Куп маънолилик нотермин лексемада табиий, з^атто 
зарурий холат деб царалса, терминда гайрик,онуний, 
чалкашликка олиб келадиган, цийинчилик тугдиради- 
ган з^олат дейилади. Чунки одатдаги (нотермин) лек­
сема з̂ ар гал биргина лексик маъноси билан ишлати­
лади. Куп маъноли (тугрироги, з̂ ар хил маъноли) тер­
минда эса унинг бир маъноси бопщасини истисно ^и- 
лавермайди. Шунга кура айни бир текстда з̂ ар хил 
мазмун дуч келиб т^олади. Бундай з^олат асосан термин 
бир соханинг узидаё^ куп маъноли (хар хил маъноли) 
булганида тугилади (царатцич терминида булгани 
каби).

21-§ . Бирор касб ёки со^ага дойр тушунчани англа­
тадиган, лугавий мундарижаси ани^ таърифланган, 
ишлатилиши маълум дойра билан чекланган лексемага 
термин дейилади. Бирор касб ёки со^а терминларининг 
йигиндиси шу касб ёки соханинг терминологияси дейи­
лади.

Барча терминлар мо^ият жиз^атидан бир хил эмас. 
Асосан, фан-техника со^аларида ишлатилувчи термин- 
лардагина улар англатадиган тушунча ани^ таъриф- 
ланади, буларнинг ишлатилиш доираси з̂ ам ани^ чек­
ланган булади. Шу сабабли бундай терминларда лек­
сик маъно тараодиётига имконият булмайди. Масалан, 
фонема, морфема (тилшунослик), чеканка, культивация 
(цишло^ хужалиги) терминларида шундай (вацтга, ша- 
роитга, муаллифга богли^ з о̂лда тугиладиган айрим- 
ликлар тушунчанинг аниц таърифланишига халал ет- 
казмайди).

Баъзан лексема маълум бир касб-з^унарга, соз^ага 
хос булади-ю, аммо у англатадиган тушунча аниц таъ- 
рифланмаган булади. Шу сабабли булар лексик маъно 
таравдиётига учраши мумкин. Масалан, китоб, дафтар, 
цалам, цороз; министр, кабинет лексемалари асли маъ­
лум бир соз^аники. Шунга ^арамай бу лексемалар бир



неча лексик маънода ишлатилади. Жумладан, цалам 
лексемаси «ингичка графитнинг устини ёгоч билан ^оп- 
лаб тайёрланган ёзув ^уроли» маъносини англатади, 
кабинет лексемаси «хона, булма» маъносини англатади. 
Бу лексемалар айни ва^тда «ёзувчи», «^аламкаш» (ца- 
лам а%ли), «олий давлат органи» (министрлар кабинеты) 
маъноларини з̂ ам англатади.

Терминнинг кенг оммалашиб кетиши з̂ ам уни одат­
даги (нотермин) лексемага айлантиради. Масалан, 
план, планлаштириш, механизация лексемалари з о̂зир 
кенг ишлатилиб, уларнинг термин эканлиги сезилмас 
з^олга етган.

22- §. Икки з^одисани фарцлаш керак: термин яра- 
тиш бор ва термин узлаштириш бор. Бу икки з^одиса 
ало^ида-ало^ида ба^оланиши лозим. (Узлаштириш з̂ а- 
^ида «Лугат бойлигидаги уз ^атлам ва узлашган ^ат- 
лам» баз^сига ^аранг.)

Термин, асосан, икки йул билан яратилади:
1. Тилда мавжуд лексема янги маънода — термино- 

логик маънода ишлатилади. Буни терминологик маъно­
ли лексема деб аташ мумкин. Масалан, цушимча лек­
семаси, одатда, «дополнение» маъносини англатади: 
Таклифлар буйича цушимча ва тузатишлар борми? 
Бундан ташцари, цушимча лексемаси яна терминологик 
маънога 4ам эга: куплик цушимчаси, келишик цушим- 
часи каби.

Терминологик маъно билан унга асос булган лексик 
маъно орасидаги богланиш озми-купми сезилиб туради, 
шу сабабли бундай маънолар бир лексеманинг маъно­
лари сифатида бирлашади. Масалан, гап лексемаси уз­
бек тилида, аввало, «разговор» маъносини англатади: 
Гапни Тавцидий бошлади. (А. Д.) Бу лексеманинг яна 
бир лексик маъноси — «зиёфат»: Чол улди, угил еб 
ётибди: гап-гаштак, базм, улоц, ме^мон-излом инчунин. 
(О .) Булардан таш^ари, гап лексемаси грамматик тер­
мин булиб з$ам хизмат ^илади: гап булаклари, цушма 
гап каби.

Мисоллардан куринадики, терминологик маъно кашф 
этиш туб лексемага з а̂м, ясама лексемага з̂ ам хос.

2. Термин махсус ясалади. Буни, юцоридаги зфдиса- 
дан фар^лаб, термин лексема деб аташ мумкин. Маса­
лан, босим, курсаткич, келишик, турловчи, тусловчи 
кабилар — узбек тилида янгидан з^осил ^илинган тер-



мин лексемалар. Бундай лексема, одатда, фацат термин 
сифатида хизмат цилади.

Термин лексема ясашда икки долат бор:
а) узигача параллел ясалиш йуц булади, янгидан 

ясалади. Масалан, унли — «гласный», урру — «ударе­
ние», юклама — «частица», сифатдош— «причастие», 
равишдош  — «деепричастие» каби;

б) узигача параллел ясалиш бор булади. Масалан, 
бирлик («единство») ва бирлик («единственное» число), 
кесим («ломоть», «кусок») ва кесим («сказуемое») 
каби. Бунда бир ясама лексемага параллел 5̂ олда яна 
цайта ясаш воце булади: ясалиш дар гал янгича лек­
сик маънони англатишга хизмат цилади. Бундай яса- 
лишлар оз учрайди.

Терминологик маъно узи учун асос булган лексик 
маънога нисбатан иккиламчи, з^осила маънодир (цу- 
шимча — «дополнение» -*-цушимча — «аффикс» каби).

Термин лексемада (агар у куп маъноли булса) та- 
рацциёт аксинча: терминологик маъно бирламчи бу­
лади, бошца лексик маъно терминологик маънога нис­
батан иккиламчи, з^осила маъно булади (инженер — 
«техниканинг бирор со^аси буйича олий маълумотли 
мутахассис»-*-инженер — «уткир уста» каби).

Э с л а т м а. Тузилишига кура терминлар содда ва 
составли деб иккига гурудланади: бир лексемага тенг- 
лари — содда, икки ва ундан ортиц лексемадан тузил- 
ганлари — таркибли (юцорида келтирилган мисоллар- 
ни кузатинг).

23-§. Лексик маъно ва семантик цисм (сема). Лек­
сик маъно идеал з^одиса деб талцин цилинади. Дозир- 
ги тилшуносликда бу идеал з^одисани моддийлаштириш 
,йуллари топилаётир. Шундай йуллардан бири лексик 
маънони семантик цисмларга парчалаб урганиш булиб, 
цисмлаб та^лил (семик таз^лил) усули деб юритилади. 
Шу усул билан фарцланадиган з^одиса сема дейилади 
(юнонча sema — «белги»).

Семик тазушл усулидан дастлаб лексик бирликлар­
ни турлича семантик гуру^лар (тематик, лексик-семан- 
тик гуру^лар)га бирлаштиришда фойдаланилди. Маса­
лан, от туркумига мансуб лексемалар орасидан «киши- 
нинг з^аёти ва фаолияти номлари» тематик гуруз^и аж­
ратилади. Бундай лексемалар ушбу тематик гуруз^га 
киши, %аёт, фаолият семалари асосида бирлашади. Бу 
тематик гуруз^дан, ^з навбатида, бир цанча кичикроц



з^ажмли тематик гуруз^лар ажратилади. Шулардан 
бири — «киши аъзоларининг номлари» тематик гуруз^и. 
Бу гуру^ни белгилашда асосий сема булиб «аъзо» хиз­
мат цилади. «Киши аъзоларининг номлари» тематик 
гуруз^и, уз навбатида, яна кичик гурузушрга ажратила­
ди. Ана шундай гуруз^лашда асосга лексик маъно олин- 
са, булар лексик-семантик гуру% деб юритилади. Тема­
тик гуруз^лар, одатда, от туркуми лексемалари буйича 
белгиланса, лексик-семантик гуруз^лар бопща туркум 
лексемалари буйича з̂ ам белгиланади. Масалан, сифат 
туркуми доирасида «ранг-тус билдирадиган сифатлар», 
«таъм-маза билдирадиган сифатлар» каби лексик-семан­
тик гуруз^лар ажратилади.

Куринадики, маълум бир сема лексемаларни тема­
тик (ёки лексик-семантик) гуруз^га бирлаштиришда 
асосга олинади ва бундай сема умумий, бирлаштирувчи 
(интеграл) сема деб юритилади; айни шу сема з^ажми 
катта гурувдан ушбу тематик (лексик-семантик) гуруз -̂ 
ни ажратиб олишда фарцловчи (дифференциал) сема 
б^либ хизмат ^илади. Масалан, «киши аъзоларининг 
номлари» тематик гуруз^ида «аъзо» семаси ушбу тема­
тик гуруз  ̂ учун интеграл сема, бу тематик гуруз^ни 
«кишининг з а̂ёти ва фаолияти» тематик гуруз^идан аж- 
ратишда эса дифференциал сема вазифасини утайди.

Тематик (лексик-семантик) гуруз^ларни белгилашда 
фойдаланилган семик тазушл усули кейинчалик лексик 
маъно таркибини таз^лил этишга з̂ ам татби^ ^илинди. 
Масалан, семик таз^лил усули билан ака лексемасининг 
лексик маъноси таркибида ^уйидагича семаларни аж- 
ратиш мумкин: 1) «киши», 2) «эркак», 3 ) «тугишган» 
(одатда, «бир ота-онанинг фарзанди»), 4) «ёши катта». 
Лексик маъно таркибига мансуб булгани сабабли бун­
дай сема идеографик сема деб юритилади (юнонча 
idea — «тушунча», graphike— «ёзув»), Лексик маъно 
таърифи идеографик семалар асосида тузилади: ака —  
«бир ота-онанинг ёши бошцаларидан катта эркак фар­
занди». Куринадики, лексик маъно таърифига идеогра­
фик семаларни тулиц ва айнан киритиш шарт эмас, 
улардан зарур ва ма^бул тарзда фойдаланилади.

Услубий баз о̂

24- §. Лексеманинг мазмун планида, лексик маъно­
дан таш^ари, услубий баз о̂ з̂ ам з^исобга олинади. Маса-



лан, цуш ва цушча лексемалари лексик маъно англати- 
ши жи^атидан бир хил, услубий ба^осига кура эса 
фар^ли. Булардан цуш лексемаси услубий ба^о ну^таи 
назаридан бетараф: англатилаётган нарсага ижобий ёки 
салбий муносабат ифодаланмайди. Аммо цушча лексе- 
масида бундай муносабат яедол ифодаланиб турибди. 
Бу лексеманинг семантикаси цуш лексемасининг семан- 
тикасидан бой: лексик маъно услубий ба^о билан ^оп- 
ланган, яъни нарса англатилибгина ^олмай, унга 
муносабат з̂ ам (б у у р и н д а :  кичрайтириш-эркалаш) 
ифодаланган.

Лексеманинг мазмун планида асосий з^одиса — лек­
сик маъно. Услубий баз о̂ шу лексик маънога суянади, 
лексик маънони цуршаб туради.

Асли услубий баз о̂ з^и да  лексемани яхлитлигича 
олиб эмас, балки конкрет бир лексик маънони назарда 
тутиб гапириш тугри. ^аци^атда, услубий ба\о бир 
лексеманинг лексик маъноларига кура з̂ ар хил булиши 
мумкин. Шу сабабли бир лексеманинг лексик маънола­
ри з^атто турли нут^ куринишларига хосланган булиб 
з̂ ам чицади («Лугавий бирликларнинг нут^ куринишла­
рига хосланганлиги» баз^сига царанг). Масалан, Щтал- 
моц лексемасининг бош маъносида услубий баз о̂ 
бетараф, з^осила маъносида эса салбий услубий баз о̂ 
ифодаланади («бирор нарса демок;»). Шунингдек, ноз 
лексемасининг «жилва» маъносида ижобий, «карашма» 
маъносида эса салбий услубий баз о̂ сезилади.

Услубий баз о̂, асосан, уч хил: 1) маълум морфема 
ёрдамида; 2) лексеманинг узи билан; 3) контекст ёр­
дамида ифодаланади.

25- §. Услубий баз^онинг морфема ёрдамида ифода- 
ланиши морфологик ифодаланиш дейилади. ^озирги уз­
бек тилида бундай вазифани -ча (цушча лексемасидаги 
каби), -гина (цизгинам сузшаклидаги каби), -жон 
(отажоним сузшаклидаги каби), -чак, -чоц морфема- 

лари (келинчак, црзичоц лексемаларидаги каби) бажа­
ради. Бу морфемалар ижобий муносабат ифодалаш учун 
хизмат цилади. («Морфология» цисмига царанг.)

26- §. Услубий баз^о лексеманинг узи билан ифода- 
ланса, лексик ифодаланиш дейилади. Бунда услубий 
баз^о купинча лексемаларнинг узаро семантик муноса- 
батидан келиб чи^ади. Масалан, юз, бет, афт, башара 
лексемалари айни бир лексик маънони англатиши жи- 
^атидан бир хил, услубий баз о̂ ифодалашига кура эса



фарцли. Услубий ба^оси энг бетараф лексема — юз. Ик­
кинчи уринда бет лексемаси туради, аммо услубий бадо 
бу лексемада аниц сезилади. Масалан, юзингни юв, 
бетингни юв каби богланмаларда фикр бир, лекин му­
носабат бошца-бошца: иккинчиси, одатда, каттанинг 
кичикка ёки умуман менсимай муомала цилишда иш­
латилади. Бу жидатдан юзингни юв богланмаси бета­
раф. Мисоллардан афт, башара лексемаларида эса 
услубий бадо яна ^ам кучли: узи англатган нарсага сал­
бий муносабат яадол ифодаланади. Масалан, афтингни 
юв, башарангни юв каби.

Умуман, услубий ба^о кучая борган сари бундай 
лексеманинг бошца лексемалар билан богланиши (кон­
текст) хусусийлаша боради, торая боради. Юцоридаги 
мисоллардан афт, башара лексемалари асосан аёллар 
нутцида ишлатилади, шунда дам купинча цуримоц, ол­
моц, кутармоц каби бир неча феъл билангина богла- 
ниб келади: афтинг цурсин, башаранг цурсин, афтидан 
олеин, башарасидан олеин, афтидан кутарсин каби. 
Худди шундай богланишларда юз, бет лексемалари де- 
ярли ишатилмайди. Аксинча, оддий, бетараф тасвирда 
асосан юз, бет лексемалари ишлатилиб (Юзини ювиб 
кириб кетди каби), афт, башара лексемалари бундай 
^олларда деярли ишлатилмайди.

27- §. Услубий ба^о асли бетараф баз^оли лексемани 
уз ишлатилиш доирасидан бошца бир доирага кучириш 
туфайли ифодаланса, контекстуал ифодаланиш дейи­
лади.

Масалан, бош лексемаси киши аъзосига нисбатан 
ишлатилади, калла лексемаси эса .дайвон ат.зосига нис­
батан ишлатилади. Буларнинг дар бири уз ишлатилиш 
доирасида услубий баз о̂ жи^атидан бетараф (Бошини 
Хуйи солди. Калла солиб шурва цилдим). Аммо калла 
лексемаси ^айвондан одамга кучириб ишлатилса, сал­
бий услубий батога эга булиб цолади. Одатда, бош 
лексемаси билан ацллилик англатилса, калла лексе- 
.маси шунинг акси учун келтирилади: Калла деб ош цо- 
воцни кутариб юрган экансан-да, огайни! Бу уринда 
калла лексемасини бош лексемаси билан алмаштириб 
булмайди.

Умуман, бош билан боглиц салбий тушунчалар, одат­
да, калла лексемаси ёрдамида англатилади. Бунга ми­
сол сифатида каллаварам, каллахум (ёки хумкалла), 
калла урмоц (калла цуймоц) кабиларни келтириш мум-



кин. Шу нуцтаи назардан ^уйидаги контекстда калла 
лексемасининг ишлатилиши хато: Бу олтин калланинг 
бауоси юксак, Душманлар бунга хун тулаши керак! (Я.)

К,уйидаги шеърий парчада эса шоир услубий ба^о- 
дан жуда усталик билан фойдаланган (биринчи мисра- 
даги бош. лексемаси охирги мисрадаги калла лексема- 
сини услубий жи^атдан жуда бурттириб турибди): Бу 
Жаъфарнинг бошини силар муаллими: «Баракалла»,— 
деб. У Жаъфарга тушар даккилар: «%ай, тезроц юр, 
цора калла!»— деб(Шайхзода).

Контекстуал ифодаланишнинг бир тури деб услубий 
бахонинг ситуатив ифодаланишини курсатиш мумкин. 
Бундай ифодаланишда j âp сафар конкрет нутц вазияти 
назарда тутилади. Масалан, олим лексемаси шундай 
хислати бор кишига царата ишлатилса, унда услубий 
ба^о бетараф булади. Агар бу лексема та^лидчига, 
сохта интилувчига царата мазах тари^асида айтилса, 
бу лексема салбий услубий батога эга булади: Олими- 
миз мулоцазаларини баён цилмоцчилар-ку.

28- §. Услубий жи^атдан ёндашиб одатда бетараф 
бахо ва бетараф булмаган бщ о  ^а^ида гапирилади. 
Бахо бетараф булса, манфий бацоли лексема (лексик 
маъно) деб, баз о̂ бетараф булмаса, мусбат ба%оли лек­
сема (лексик маъно) деб аташ мумкин. Ю^оридаги ми- 
солларда цуш — манфий услубий ба^оли лексема, цуш- 
ча — мусбат услубий ба^оли лексема.

Мусбат услубий ба^о икки хил: ижобий ёки салбий 
булади. Морфологик ифодаланишда услубий ба^о ижо­
бий булади (мисоллари ю^орида). Лексик ва контекс­
туал ифодаланишда эса услубий бщ о  ижобий ^ам, 
салбий ^ам булиши мумкин. Масалан, ю^оридаги ми- 
соллардан бет, афт, башара лексемалари — салбий 
услубий ба^оли. Шуларнинг синоними булган че%ра 
лексемаси эса ижобий услубий ба^оли.

29- §. Лексик маънони к;оплаб турувчи услубий (эмо- 
ционал-экспрессив) ба^о )$ам лексеманинг мазмун пла­
нига мансуб семантик ^исм деб к;аралади ва услубий 
сема деб юритилади. Масалан, ака, ога лексемаларининг 
лексик маъносида айни бир идеографик семалар мав­
жуд (киши, эркак, бир ота-онанинг фарзанди, ёши кат­
та), аммо бу лексемаларнинг мазмун плани услубий 
сема жи^атидан фарцли: ака лексемасига «бетараф» 
услубий семаси мансуб булса, ога лексемасига «ижо­
бий» (кутаринки) услубий семаси мансуб.



Лексеманинг мазмун планида, идеографик ва услу­
бий семалардан таищари, яна бир сема ^атнашади. }^ар 
бир лексема маълум бир туркумга мансуб булади ва бу 
мансубликни лексемадан англашиладиган лексик маъ­
но белгилаб туради. Лексик маънодан келиб чи^иб 
белгиланадиган бундай семантик цисм туркумлик се­
маси дейилади (категориал сема деб ^ам юритилади). 
Масалан, ака, ога лексемалари от туркумига мансуб, 
чунки булар «предмет» маъносини англатади; яхши, 
баланд лексемалари сифат туркумига мансуб, чунки 
булар «предметнинг белгиси» маъносини англатади ва 
боищалар. Лексик маъно асосида ажратиладиган «пред­
мет», «предмет белгиси» каби семантик ^исмлар 
туркумлик семаси б^либ, бундай сема ^ам, идеографик 
сема каби, лексеманинг семантик мазмунида цатна- 
шади.

Хуллас, лексеманинг мазмун плани таркибида уч хил 
сема ажратилади: идеографик сема, услубий сема, тур­
кумлик семаси.

Лексик цуллаш

30- §. Лексеманинг мазмун планига боглиц ^олда 
лексик цуллаш з̂ ам цайд этилади. Лексик маъно лексик 
^уллашдан цуйидагича фар^ ^илади:

1. Лексик маъно тил бирлиги (лугавий бирлик) бу­
либ, шу тилда гапирувчилар томонидан тан олинган, 
^абул ^илинган булади. Лексик цуллаш эса индивидуал 
нутц ^одисасидир, шу тилда гапирувчилар орасида 
умумлашмаган, ^абул цилинмаган булади, айрим муал- 
лиф (киши) нут^игагина хос булади.

2. Лексик маъно лугавий бойлик таркибига киради, 
шунга кура у умумтил лугатида берилади ва айрим 
изо^ланади. Лексик цуллаш эса лугавий бойлик тар­
кибига кириши мумкин булган имкониятдир, шунга 
кура у умумтил лугатида берилмайди.

3. Лексик маъно шу тилда гапирувчилар нут^и учун 
умумий булади. Лексик 1̂ уллаш эса шу тилда бор лек­
сик маънолардан бирининг айрим муаллиф (киши) нут- 
цида янгича берилиши, янгича ба^оланишидир. Лексик 
^уллаш шу тилда гапирувчи коллектив томонидан тан 
олинса, купчилик нут^ида ишлатилса, шунд^гина у 
лексик маънога айланади.



4. Лексик маъно контекстда намоён булади: кон­
текст куп маъноли лексеманинг бир лексик маъносини 
бурттириб, бошца лексик маъноларидан ажратиб бе- 
ради. Демак, лексик маъно з̂ ар галги конкрет богла- 
нишлар сабабли юзага келмайди, балки шу контекстга- 
ча шаклланган булади, контекст шуни юзага чицариб 
беради, холос. Лексик цуллаш эса контекстнинг узида 
воце булади: уни маълум бир муаллиф тузган контекст 
юзага келтиради, лексик цуллаш шу контекст доираси- 
дагина мавжуд булади.

5. Лексик маъно лугавий бирлик сифатида лексема­
га биркитилади ва барцарор булади. Лексик цуллаш эса 
шу лексеманинг узиники деб эмас, балки контекстники 
деб царалади, шунга кура барцарор булмайди: контекст 
булмаса, шундай контекст сабабли пайдо булган лек­
сик цуллаш ^ам йуцолади.

6. Лексик маъно, одатда, бирор воцеликни номлаш 
учун хизмат цилади (бунда образлилик з̂ ам ифодала- 
ниши мумкин). Лексик цуллаш эса асосан образлилик 
яратиш учун хизмат цилади. Лексик цуллаш бирор во- 
целикнинг номи булмай (бундай вазифани, одатда, 
лексик маъно бажаради), балки унгача номланган во- 
целикнинг узгача ифодасидир (лексик цуллаш шу то- 
мони билан фигурал лексик маънога ухшаб кетади, 
аммо бопща жиз^атлари билан фарц цилади, буни юцо- 
ридаги пунктлар баёнидан билиб олиш мумкин).

31-§. Юцорида саналган белгилар асосида А. Каз̂ - 
з^орнинг «Синчалак» повестидан олинган цуйидаги пар- 
чаларни тазушл цилайлик:

— Айб узингизда! — деди Саидага ц()лини бигиз ци- 
либ.— Одамлар билан аймоци брлиб, катталарни бетга 
чопар, беандиша, ёшларни шапшак цилиб црйдингиз! 
(107- бет.)

Бу персонаж нутцида аймоци брлмоц феъли янгича 
контекстда берилган. Усимликнинг усиш жараёнини 
англатувчи бу феъл кишилар орасидаги муносабатга 
кучирилган. Бу лексик цуллашда аймощ булмоц лек­
семасининг лексик маъносига суяниб («уз-узича, эркин 
усмоц»), «купчиликдан ажралиб турмаслик» каби маъ­
но з^осил цилинган. Бундай маъно шу лексемани инди­
видуал цуллаш натижасида юзага келган.

— КАландаров яхши ташкилотчи деймиз, лекин бу 
чиройли гулдаста цанаца гуллардан борланганини бил- 
маймиз (55- бет).



Бу матнда ишлатилган гулдаста лексемаси асли «бир 
^анча гулнинг боглами»ни англатади, бу уриндаги 
лексик к;уллаш туфайли бу лексема бир кишининг (Ка- 
ландаровнинг) хусусияти («ташкилотчилик ма^орати») 
ни билдираётир.

Лексик р^уллашни англаш учун баъзан анча кенг 
контекст билан танишиш зарур булади. Бундай лол­
ларда лексик ^уллаш ута индивидуал, шартли булади, 
кенг изогни талаб ^илади. Масалан, мана бу лексик 
цуллашни муаллиф узи истаганча тушунтириш учун 
^анчалик кенг контекст тузгани уз-узидан куриниб ту- 
рибди:

— Биз х,озир му^окама щлаётган иллатларни Зул- 
фицоров ундириб, Зулфицоров устиргани йуц!— деди  
Саида.— Бу иллатларнинг чуцур илдизлари i/зимизда 
булган; цай сабаб билан булмасин, колхозимизда ву- 
жудга келиб цолган «об-\аво шароити» уни кукартир- 
ган, устирган, айрим \олларда говлатиб юборган. 
Биз %озир бу иллатларнинг говлаб кетган жойини 
куриб турибмиз. Бу «об-%аво шароити», бир томондан, 
иллатни кукартирган, устирган булса, иккинчи то­
мондан, одамларни шу иллатларга кйниктирган, булар- 
ни пайцамайдиган килиб цуйган. %аммадан мана шу 
ёмош

«•Колхозда об-^аво шароити» деган гйп К^аландаров- 
га тегиб кетди. (А. /(.)

А. раздор повестининг «Синчалак» деб номланиши 
з̂ ам шундай лексик цуллашга мисол була олади: цуш 
номи ь̂ изга кучирилади, аввал салбий тавсифдек бери- 
лади, сунг ижобийга айланади, охири «Гап жуссада 
эмас, уз ишининг тугрилигига ишончда, ирода кучида, 
купчиликка суяниб иш тутишда» деган мазмун келиб 
чи^ади.

Лексик к;уллаш з^амма ва^т уринли булавермайди. 
Лексеманинг семантик мазмунига, шу лексема билан 
тилдаги боища лексемалар орасидаги маъно муносаба- 
тига зид келмайдиган лексик ^уллашгина ижобий бу­
лади. Шундай талабга жавоб берган лексик цуллаш шу 
лексеманинг лугавий маъносидаги мавжуд имкониятни 
давом эттиради, бора-бора лексик маънога айланиши 
мумкин.



32- §. Фраземада икки ва ундан ортиц лексема, уз 
лексик маъно муста^иллигини йу^отган ^олда, бир уму­
мий маъно марказига буйсунади, фраземадан яхлитли­
гича англашиладиган маънони гавдалантириш учун 
хизмат ^илади. Фраземадан англашиладиган маъно 
унинг таркибидаги лексемалардан англашиладиган маъ- 
ноларнинг оддий (арифметик) й и р и н д и с и  булмай, умум- 
лашма, устама маъно, шу билан бирга, кучма маъно 
сифатида гавдаланади. Масалан, жон(и)ни жабборга 
бермоц фраземаси «бор кучини сафарбар ^илгани з о̂л- 
да фаолият курсатмо^» маъносини англатади; бу маъно 
жон, жаббор, бермоц лексемалари англатадиган маъно- 
ларнинг оддий йигиндиси эмас, балки маълум образга 
асосланадиган умумлашма кучма маъно.

Лексемада букганидек, фраземанинг мазмун плани­
да з̂ ам икки з^одиса ажратилади: 1) лугавий маъно, 
ани^рори, фразеологик маъно; 2) услубий баз о̂.

33-§. Фразеологик маъно. Фраземанинг во^еликка 
нисбат берилувчи лугавий мазмуни (ниманидир номла- 
ши, ифодалаши) фразеологик маъно дейилади. Маса­
лан, туянинг калласидай фраземаси нарсанинг сифат 
белгисини («з^ажми одатдагидан анча катта, йирик»), 
юрак-багр(и) цон булиб кетди фраземаси эса киши- 
нинг з^олатини («дилтанг булмоц, зиц булмоц») англа­
тади: Крвунга царанг. ){ар бири туянинг калласидай. 
Ж уда сараланган. (О .) Юрак-баррим цон брлиб кет­
ди,.. эртадан бери ёлгиз утирибман. (О .)

Фразеологик маъно таркибини семик таз^лил ^илиш 
асосида з̂ ам идеографик семалар ажратилади. Масалан, 
таъб(и) хира фраземаси сифатларнинг руз^ий з^олат 
билдирувчи лексик-семантик гуруз^ига мансуб. Бу гуруз  ̂
сифатларнинг лугавий маъноси таркибида «кайфият», 
«эмоциянинг ижобий-салбийлиги», «эмоциянинг кучли- 
кучсизлиги» семалари ажратилади. Ана шу идеографик 
семалар асосида ю^оридаги фраземанинг маъносини 
«кайфияти бир оз ёмон з^олатда» деб таърифлаш мум­
кин.

34- §. Фраземадан яхлитлигича англашиладиган 
маъно билан унинг таркибидаги лексемалар англата­
диган маънолар орасидаги муносабат асосида фразема- 
ларнинг икки семантик тури фар^ ^илинади: 1) фра­
зеологик бутунлик, 2) фразеологик чатишма.



Маъноси таркибидаги лексемаларга хос маънолар 
асосида изо^ланадиган, шу лексик маъноларнинг уму­
мий махражи сифатида гавдаланадиган фразема фра­
зеологик бутунлик дейилади.

Мисоллар: \али нима булади, нима йуц. Туйдан ил­
гари норора чалаверади булар .(%. ){.) Куча тупрогини 
ерга солишни Охунбобоев районига раем цилиб берган 
биринчи шу звено дейиш мумкин. \али %ам кучалар ёг 
тушеа ялагундай. (F. F.) Меумоннинг цизарганини пай- 
цаган кекса бой, уз хотинининг катта огиз ва бетамиз- 
лигидан аччицланиб, юзини тескари бурди. (О .)

Ь^уйидаги мисолларни циёсланг: 1) Тургун ота узок; 
бош цашир, кейин бирдан енгин шимарар. (О ) 2) Шун­
дай цилиб, Тожибойнинг раислик даври тамом булди. 
Ойимхон Советнинг печатини ундан олиб, кукрак чун- 
тагига солиб цуйди. Ойимхон енг шимариб иш бошлади. 
<77. Т.)

Биринчи мисолдаги енг шимармоц — эркин боглан- 
ма: уни ташкил этувчи енг ва шимармоц лексемалари 
jte  лексик маъно мустациллигини сацлаган ^олда 6 o f - 
ланиб келган. Иккинчи мисолдаги енг шимармоц — тур­
гун богланма. Чунки бу уринда енг ва шимармоц лек­
семалари уз лексик маъно мустациллигини сацламайди 
(Бу фразема «астойдил» маъносини англатади). Демак, 
ушбу фраземанинг таркибидаги лексемаларни уз муста- 
цил лексик маъносида тушуниб булмайди.

Айни бир лексемалардан тузилган богланмаларнинг 
тугри ва кучма маъно англатишидаги фарк цуйидаги 
матнда очиц куринади:

—  Афанди! Сира огзингизни очмадингиз-а?
— Огиз очиш бундан кам буладими?— деди афан­

ди .— Эснайвериб, огзимнинг йиртилишига сал цолди-ку! 
(« Афанди латифалари»дан).

Б у  парчада тугри маъноли богланма билан кучма 
маъноли богланма асосида суз уйини ишлатилган: би ­
ринчи гапда огиз очмаслик фраземаси («гапирмаслик» 
маъносини англатади), иккинчи гапда эса  атайлаб тугри 
маъноли эркин богланма келтирилган.

35- §. Маъноси таркибидаги лексемаларга хос маъно­
лар асосида изо^ланмайдиган, бу лексемаларга хос 
лексик маъноларни з^исобга олмайдиган фраземага фра­
зеологик чатишма дейилади.

М исоллар: %адеб тунингизни тескари кияверманг! 
(Н. С.) Бордию Сиз щм тисарилсангиз, Сиздан %ам



цулимни ювиб, цултигимга ураман-у, бошимни олиб 
%айё-%айт деб чщаман-кетаман. (X  ){.) Овчи узоцдан 
упкасини цултицлаб чопиб келди (Эртакдан).

Фразеологик чатишмага хос маъно таркибидаги лек­
семаларнинг маъносидан ажралиб долган, ^атто зид 
булади. Масалан, оёР(и)ни цул(и)га олиб фраземаси- 
дан англашиладиган маъно таркибидаги лексемалардан 
бевосита англашиладиган маънога зид: оё^ни ^улга ол- 
гандан кейин, жадаллик у ё^да турсин, умуман, ^еч 
^андай ^аракат булиши мумкин эмас.

К,уйидаги контекстда бош(и)ни олиб чициб кетмоц 
фраземаси билан худди шундай тузилишли эркин 6 о р - 
ланма орасидаги ^арама-царшилик яхши очиб берил- 
ган:

Бу «чиц-чиц»лар, «Бу гурбатхонада шу вацтгача ни­
ма курган брлсанг, бундан кейин %ам шуни курасан, 
бошингни олиб чициб кет» дегандек туйилади. Мад- 
райим ака усиз %ам «бошини олиб чщ иб кетиш»га 
тайёр одамлардан бири, лекин буни номардлик %исоб- 
лар эди.

«Бошни олиб чициб кетиш» цандай фожиалар, цан- 
дай кургиликларнинг натижаси булганлигини уозирги 
одамлар эсдан чицарган, ёшларга эса кулгили туйилиши 
мумкин: чициб кетган одам бошини црйиб кетардими? 
(А. К )

Фразема билан унинг таркибидаги лексемаларнинг 
маънолари орасидаги бундай ^арама-царшиликни, ёзув- 
чи таъкидлаганидек, ёшлар эмас, балки фраземанинг 
шу томонига эътибор берган кишигина сезиши мумкин. 
Одатда эса бу хил ^арама-^аршилик сезилмайди, чунки 
фраземани ишлатганда унга хос умумий маъногина 
назарда тутилади. Умуман, фразеологик чатишма ^зи 
каби тузилишли эркин богланма билан омонимик з о̂лат- 
да булади. («Омонимия» ба^сига ^аранг.)

36- §. Фразеологик бутунлик ва фразеологик чатиш­
ма учун умумий белги уларда семантик з^амда грамма­
тик синтезга интилишнинг мавжудлигидир. Бунда цуйи- 
дагилар назарда тутилади: 1) Таркибида икки ва ундан 
ортиц лексема ^атнашади. 2) Яхлит бир маъно гавда- 
ланади. 3) Таркибидаги лексемалар уз лексик маъно 
мустациллигини йу^отади. 4) Эркин богланма билан 
фацат омонимик ^олатда булади. 5) Фраземани фацат 
яхлитлигича алмаштириш мумкин. 6) Нут^да яхлитли-



гича бир синтактик вазифада келади. 7) Боинга тилга 
яхлитлигича таржима ^илинади.

Фразеологик бутунлик билан фразеологик чатишма 
орасидаги фарц — улардаги умумий белгининг (семан­
тик з^амда грамматик синтезга интилишнинг) меъёрида. 
Буни ^уйидаги ^иёслардан билиб олиш мумкин:

1а. Фраземанинг маъноси таркибидаги лексемалар­
нинг маъносига богли^, шу лексик маъноларнинг узига 
хос синтезидан иборат булади.

16. Фраземанинг маъноси таркибидаги лексемалар­
нинг маъносига боглик эмас, булардан келиб чицмайди.

2а. Фраземанинг маъносини унинг таркибидаги лек­
семаларга хос маънолар асосида изоз^лаш мумкин.

26. Фраземанинг маъноси таркибидаги лексемаларга 
хос маънолар асосида изо^ланмайди, фраземадан англа- 
шиладиган маънони тушунишда ь^андайдир шартлилик 
мавжуд булади.

За. Таркибидаги лексемаларга хос маънолар, ^исман 
булса-да, з^исобга олинади.

36. Таркибидаги лексемаларга хос маънолар з^исоб- 
га олинмайди.

4а. Фраземанинг яхлит маъноси фонида таркибидаги 
лексемаларга хос маънолар з̂ ам сезилиб тургани сабаб­
ли бундай фраземанинг маъноси куп ^иррали, бой бу­
лади, анчагина мураккаб з^олатда гавдаланади; ички 
образ з̂ аёт булади.

46. Фа^ат фраземанинг яхлит маъносигина мавжуд 
булади, бу маънонинг гавдаланишида таркибидаги лек­
семаларнинг маъноси цатнашмайди; ички образ сунган 
б^дади. Шунга кура фраземанинг маъноси анча содда 
^олатда гавдаланади.

5а. Маъносини уз таркибига кура изоз^лаш имкония- 
тининг борлиги билан бундай фразема ясама лексема­
ларга ^хшаб кетади.

56. Маъносини уз таркибига кура изоз^лаш имкония- 
тининг йу^лиги билан бундай фразема туб лексеманинг 
бош маъносига ухшаб кетади.

37-§, Услубий баз о̂ ифодалашнинг лексемадаги ва 
фраземадаги мавцеи фарцли. Бундай баз о̂ лексемалар­
нинг к^пида яодол ифодаланиб турмайди, баъзан эса 
бундай базф лексемани турлича маъно муносабатига 
киритиш, турлича цуллаш билан з^осил ^илинади. Фра- 
земаларнинг купида эса услубий баз^о унинг мазмун 
планида доимий таркибий ^исм булиб ^атнашади, баъ-



зан фразема маъносини бутунлай цамраб олгандек, ку- 
миб юборгандек булиб куринади.

Фраземалар, одатда, воцеликни номлабгина цолмай, 
уни ба^олаб з$ам туради. Фраземаларнинг тилда яша- 
шини оцлаб турувчи сабаблардан бири, балки бирин- 
чиси — шу. Масалан, цуйидаги парчаларда ишлатилган 
фраземалар маълум бир воцеликни номлайди (ер-у кук- 
ка ишонмаслик— «ута даражада ардоцламоц», бош (и)га  
кутармоц II — «юксак даражада иззат-^урмат цилмоц», 
мукка(си)дан кетмоц — «узини тия олмаслик даража- 
сида берилиб кетмоц», тил бириктирмоц — «яширин 40л- 
да келишиб олмоц»), шу билан бир вацтда бу воцелик- 
ка муносабатни з̂ ам ифодалайди (аввалги икки фразе­
мада ижобий муносабат, кейинги иккисида эса салбий 
муносабат ифодаланади):

И б р о 4 и м. Хурсандмисан, хафа цилаётгани йуцми? 
Г у л с а р а. Иуц! Ер-у кукка ишонмайди, бошига ку- 
таради. (Я .) Отанг—хурофотга муккасидан кетган одам. 
(Я .) ...уч-туртта мутта^амлар билан тил бириктириб, 
колхознинг K i j n  нарсаларини сув цилганга ухшайди. (Я .)

Фраземанинг мазмун планига мансуб услубий ба^о 
^ам, худди лексемада булганидек, стилистик сема деб 
юритилади.

Лексеманинг мазмун планидан келиб чициб белги- 
лангани каби, фраземанинг мазмун планидан келиб 
чициб ^ам туркумлик семаси белгиланади. Масалан, 
туянинг калласидай фраземасидан «предметнинг бел­
гиси» экани, цон(и)ни сурмоц фраземасидан «предмет­
нинг з^аракати», куз очиб юмгунча фраземасидан « 4а- 
ракатнинг белгиси» экани англашилади, ана шу туркум­
лик семалари асосида бу фраземалар сифат, феъл, ра­
виш туркумларига киритилади.

38- §. Фразеологик цуллаш. Янгидан-янги лугавий 
мазмун билан ишлатиш фраземаларда з̂ ам анчагина 
учрайди. Масалан, чакаг(и) очилди фраземаси, одат­
да, чацалоцнинг йиглашига, сергапликка царата айти­
лади. Ойбек «К,уёш цораймас» романида бу фраземани 
жуда усталик билан янги бир з^одиса (пулемётнинг уц 
узиши)га к^чирган. Бундай янги контекстда ц^ллаш 
(Пулемётнинг чакаги очилиб кетди)  муваффациятли 
чивдан.

Фразеологик цуллаш з^аммавацт ижобий булавер- 
майди. Масалан, цуйидаги фразеологик ц^ллаш дуруст 
чиццан, аммо кичик бир нуцсон з̂ ам бор: Севгининг



нацадар пок, нацадар муцаддаслигини етти ухлаб туши- 
да кррмаган ва уни мурувватсиз цулда сулган чечак 
каби хоксор цилган ишц жаллобларининг нозига цулоц 
солган худо тутицушнинг болаларидек бир-бирига зор, 
интизор булиб, бир-бирига етишолмай хор зор булиб 
юрган мискинлар оуига нечук цулоц солмас экан? 
(М. Исм.) Бу фразема «з̂ еч ^ачон курмаслик» маъно­
сини англатади ва куриш мумкин булган предметларга 
нисбатан ишлатилади. Ёзувчи бу фраземани янгича 
контекстда (севгининг поклиги, муцаддаслиги лексема­
лари билан боглаб) ишлатган. Натижада бу фразема 
тамоман янги маънони — «билмаслик» маъносини 
англатиш учун хизмат ^илдирилган. Бу билан фразе­
манинг маъноси тугри тараний эттирилган. Аммо бу 
фразема мавз^ум белги отларини бевосита бош^ариб 
келиши уринли чи^маган. Агар бу фразема турридан- 
турри севгини суз формасини ^уйидагича бошк;ариб кел­
са эди, муаллиф бу нуцсондан ь^утулар эди: Пок, му- 
цаддас севгини етти ухлаб тушида курмаган...

Фразеологик ^уллашни фраземани ноурин ишлатиш 
з^олларидан фар^ ^илиш керак. Булардан биринчиси 
ижодий ёндашиш булса, иккинчиси тилни билмаслик, 
тил ^онуниятлари билан з^исоблашмаслик натижасидир. 
Масалан, ^уйидаги парчада фразема ноурин ишла- 
тилган: Куринмайди кузимга Тор щафасда турга- 
ним, Эсга тушар богчада Эркин сайраб юрганим. 
(А. Ра%мат.) Бу ерда ишлатилган куз(и)га куринмас- 
лик II фраземаси киши учун энг цадрли, энг ёцимли 
киши ёки нарсага царата айтилади, шеърдаги «тор 
цафас»ни бундай предмет деб булмас.

ЛУРАВИЙ П О Л И С Е М Е М И Я

39-§, Тил бирликлари бир ёки бирдан орти^ маъно­
ни англатади. Бир маънони англатиш з^одисаси моно- 
семемия, бундай хусусиятли тил бирлиги моносемантик 
бирлик дейилади, (юнонча), monos — «бир», sema, se- 
meion — «белги», semantikos — «билдирувчи»), Бирдан 
орти^ маънони англатиш з^одисаси полисемемия, бундай 
хусусиятли тил бирлиги полисемантик бирлик дейилади 
{polys — «к;уп»). Барча тил бирликлари моносемантик 
(бир маъноли) ва полисемантик (куп маъноли) деб 
иккига гуруз^ланади, булардан полисемантик тил бир-



ликлари ало^ида диццат билан урганишни талаб ци- 
лади.

Полисемемия лугавий бирликларга з̂ ам, грамматик 
бирликларга з̂ ам хос, шунга кура икки хил:

I. Лугавий полисемемия — лугавий бирликлардаги 
куп маънолилик з^одисаси: бош 1 — «киши организми- 
нинг буйиндан юцори ^исми», бош 2 — «мия» (Унинг 
боши яхши ишлайди) каби.

II. Грамматик полисемемия — грамматик бирликлар­
даги куп маънолилик з^одисаси: -га 1 — узи цушилган 
асос з^аракат йуналтирилган предмет эканини билдира­
ди: Укамга тикилдим; -га 2 — узи цушилган асос з а̂ра- 
катни бажаришда ма^сад булган предмет эканини бил­
диради: Укамга (укам учун) олдим каби.

Лугавий полисемемия икки турли:
1. Лексик полисемемия — лексемалардаги куп маъ­

нолилик э^одисаси (мисоли ю^орида).
2. Фразеологик полисемемия — фраземалардаги куп 

маънолилик з^одисаси: кузга куринмоц 1 — «танилмоц», 
кузга куринмоц 2 — «узига дищат-эътиборни жалб ци- 
ладиган булмоц» каби. Мисоллар: 1) У комбинатнинг 
кузга куринган ип йигирувчиси эди. (С. А%м.) 2) Мана 
энди биргина тикилгани, кузларининг оцу цораси — Май- 
наси буйга етиб, кузга куриниб цолди. (111. Тошматов.)

Л Е К С И К  П ОЛИСЕМЕМИЯ

40- §. Дозирги узбек адабий тилидаги лексемалар­
нинг деярли ярми полисемантик. Моносемемия янги 
яратилган лексеманинг з^амда янги узлаштирилган лек­
семанинг бошлангич ишлатилиш даврига хос деб i^apa- 
лади (кейинчалик бундай лексема полисемантик булиб 
кетиши мумкин). Терминлар з̂ ам, одатда, моносемантик 
булади. Моносемантик лексемалар ^аторига шартли ра­
вишда ато^ли отлар з̂ ам киритилади. Энг тор контекст- 
ли лексема з̂ ам моносемантик булади: бундай лексема 
фацат бир маъно йуналишидаги лексемалар билан (баъ­
зан якка лексема билан) богланиб келади; шундай 
богланишдан ташцарида муста^ил ишлатилмаслиги з$ам 
мумкин. Масалан, танцид, утака каби лексемалар жуда 
тор контекстли ва бир маъноли.

Дар бир лексема яратилишига кура моносемантик 
булади: бирор предмет, белги, муносабатнинг номи си­
фатида юзага келади. Кейинчалик у бопща з^одисаларга



з̂ ам ном булиб хизмат цилади, шу йул билан уз маъно­
сини узгартиради, тараний эттиради. Натижада лек­
сема маъносида турли-туман силжишлар юз беради, 
моносемантик лексема полисемантик лексемага айла- 
нади.

Лексеманинг куп маънолилигини контекст намоён 
цилади: контекст к;анчалик ранг-баранг булса, бу лек­
семанинг маънолари з̂ ам шунчалик куп булади. Бунда 
шу лексема билан богланиб келувчи лексемаларнинг 
оддий мицдори эмас, балки турли-туман семантик йу- 
налишдаги лексемалар булиши з̂ ал этувчи урин 
тутади.

Лексик полисемемия — куп ^иррали ва мураккаб з̂ о- 
диса. Деярли з̂ ар бир лексеманинг маъно тара^циёти 
ало^ида-алоз^ида ёндашишни, изоз^лашни талаб ^илади. 
Шу сабабли лексик маъноларни аницлаш ва системалаш 
жуда цийин. Лексеманинг куп маънолилиги з^ацида 
айтиладиган умумий фикрлар, одатда, лексик маъно 
таравдиёти з^а^ида тасаввур з^осил этиш учунгина хизмат 
цилади.

Лексик маънонинг тарацциёт йуллари

41-§. Лексик маъно одатда бир предмет, белги, 
з^аракатнинг номини бош^а бир предмет, белги, з^аракатга 
кучириш йули билан ривожланади. Бундай кучиришнинг 
табиатини, мавцеини з̂ ар бир тилнинг узидаги семантик 
цонуниятлар белгилайди.

Кучиришлар асосан ^уйидагилар: метафора йули 
билан кучириш, функционал кучириш, метонимия йули 
билан кучириш, синекдоха йули билан кучириш. Кучи­
риш цориши^ холда (метафорик-функционал, метафора- 
метонимия, метонимия-синекдоха тарзида) з̂ ам уч- 
райди (мисоллари цуйиро^да).

42- §. Бир нарса, белги, з^аракатнинг номи бошцасига 
узаро ташци (шакли, ранги каби жиз^атлари билан) 
ухшашлиги асосида кучирилса, метафора йули билан 
кучириш дейилади (юнонча metaphora — «кучириш»). 
Масалан, йрл лексемаси асли «утиш жойи» маъносини 
англатади. Шаклий ухшашлик асосида бу лексема 
«сатр» («бир чизик; б^йлаб жойлаштирилган ёзув») 
маъносини з̂ ам англата бошлаган.

Метафора йули билан кучиришнинг асосий куриниш­
лари:



1. Бир нарсанинг номи боцща бир нарсага шаклий 
ухшашлик асосида кучирилади: ориз (одамнинг of3h) —  
огиз (шишанинг орзи), црлтищ (одамнинг цултиги) —  
цултиц (денгиздаги ^ултиц), тиш (одамнинг тиши) —  
тиш (арранинг тиш и), этак (кийимнинг э т а г и ) — этак 
( tofhhht этаги) каби.

И з о з$. Бундай кучириш натижасида баъзан царама- 
^арши маъно з^ам турилиши мумкин. Масалан, бош 
лексемасининг биринчи маъносидан метафора йули 
билан кучириш асосида «ибтидо», «муцаддима» маъноси 
Хосил булган: мацоланинг боши каби. Бундан ташцари, 
«охир», «хотима» маъноси з а̂м усиб чивдан: боши берк 
куча каби. Я н а  ^иёсланг: Коридорнинг у бошидан бу 
бошигача стуллар цуйилган. Бунда бош лексемаси уму­
ман «том он» маъносига эга булиб цолади. Бир лексема­
нинг бундай царама-царши маъно англатиши з^одисаси 
энантиосемия дейилади (юнонча еп —  «я^ин», anti —  
« ц а р ш и » ) .

2. Бир нарсага (баъзан з^аракатга) хос белгининг 
номи боища бир нарсадаги белгига кучирилади: аччищ 
(аччиц щалампир)  — аччиц (аччиц гап), турри (турри 
чизищ) — турри (турри гап), щизил (цизил гул) —  цизил 
(щизил бурчак), жонли (жонли табиат) — жонли (жонли 
су^бат); тез (тез ю рм оц)— тез (тез одам) каби.

И з о з$. Бир предмет номини бошца бир предметга 
белги сифатида келтириш з^ам мавжуд: тош (цаттиц тор 
жисм) — тош нок (^атти^); олтин (^имматбаз^о маъдан- 
нинг номи) —  олтин япроцлар (сап-сари^) каби. Бунда 
нарсанинг номи белгини англатиб келади. Юцоридаги 
пунктда эса белгининг номи бир нарсадан боищасига 
кучирилади.

3. Бир нарсага хос  з^аракатнинг номи боищ а бир 
нарса з^аракатига кучирилади: саваламоц ( н и м а -  
н и?) —  саваламоц (к и м н и?), ч$кмоц (чуккаламоц) — 
чукмоц (иморатнинг чукиши) —  чукмоц (одамнинг ца- 
риганда чукиши), улмощ (жонлиларда з^аётнинг туга- 
ши) —  улмощ (усимлик палагининг сулиши, ^уриши) 
каби.

43- §. Бирор нарсанинг номи бошцасига улар бажар- 
ган вазифадаги ухшашлик асосида кучирилиши функ­
ционал кучириш дейилади (лотинча funktio —  «фао- 
лият», «вазифа»).

Функционал кучириш з̂ ам ухшашлик асосида бУла- 
ди. Бу жиз^атдан у метафора йули билан кучиришга



жуда я^ин туради. Фар^ шундаки, метафора йули билан 
кучиришда предметлар орасидаги таш^и куриниш жи- 
^атидан, материал жи^атдан ухшашлик асосга олинса, 
функционал кучиришда вазифа жи^атидан ухшашлик 
назарда тутилади. Масалан, цуш танасидаги учиш учун 
хизмат цилувчи аъзо цанот дейилади. Шунга ухшаш 
вазифани бажарувчи цисм самолётга нисбатан ^ам 
цанот деб номланган.

Шунингдек, илгарилари кумир лексемаси «кумиб ён- 
дириш усули билан утиндан тайёрланган ё^илги» маъ­
носини англатар эди. Дозир эса «ер цатламида табиий 
йул билан ^осил булган к;аттиц ва цора рангли ё^илги» 
маъносига кучди. Энди бу икки маънодан асосан кейин- 
гиси куп учрайди. Ю^оридаги ё^илгининг икки турини 
фар^лаш лозим булиб ^олса, булар сифатловчи келти­
риш йули билан фарцланади: пистакумир, тошкумир деб 
номланади.

Яна мисоллар: чироц (кора чиро^— шам чироц — 
керосин билан ёнадиган, шишали чиро^ — электролам­
почка), сиё% (ёзув учун ишлатиладиган i^opa рангли 
сую^лик) — сиё% (ёзув учун ишлатиладиган сую^лик, 
ранги j âp хил булаверади) каби.

Функционал кучиришда купинча шаклий ухшашлик 
^ам ^атнашади. Масалан, ю^орида келтирилган цанот 
лексемасида шакл жи^атидан, кумир лексемасида ранг 
жи^атидан, сиёи; лексемасида ^олат (сую^) жи^атидан 
ухшашлик ?̂ ам бор. Шу сабабли бу кучиришларни 
функционал-метафорик кучириш деб ба^олаш мумкин.

44-§. Бир нарса, белги, ^аракатнинг номи бонща бир 
нарсага ухшашлик асосида эмас, балки узаро богли^- 
лик асосида кучирилиши метонимия йули билан кучи­
риш дейилади (юнонча metonymia — «цайта номлаш»). 
Масалан, дастурхон лексемаси «овцатланиш учун ёзила- 
диган буюм»ни англатади; бу лексема билан овцатнинг 
узи, «дастурхонга цуйиладиган ноз-неъмат» ^ам билди- 
рилади.

Метонимия йули билан кучиришнинг асосий кури- 
нишлари:

1) бир предметнинг номи шу предметдаги боища бир 
предметга кучирилади: бош («киши организмининг бу- 
йиндан юцори ^исми» ) — бош («мня»: Бошим огрияпти), 
ич («ички томон» ) — ич («цорин бушлигида жойлашган 
аъзолар»: Ичим огрияпти), уй (иморат) — уй (уйда  
яшовчилар: Бутун уй югуриб чицди) каби;



2) бир нарсанинг номи шу нарсага асосланган улчов 
бирлигининг номи булиб хизмат ^илади: кун («цуёш»)—■ 
кун («сутканинг ёрур ^исми»), ой («планета номи») — 
ой («йилнинг ун иккидан бир ^исми»), жС)ра («ур- 
TOi »̂) — жура («икки цисмдан иборат бир кийимлик 
мато»: бир жура атлас), бош («калла»)— бош (улчов 
бирлиги: икки бош узум; бунда метафора ^ам ^атна- 
шади — шаклий ухшашлик бор), бош («калла»)— бош 
(улчов бирлиги: Ферманинг икки юз эллик бош цора- 
моли яйловда; бунда синекдоха ^ам ^атнашади: ^исм 
ор^али бутун номланади) каби;

3) бир нарсанинг номи шу предметдан ^осил була- 
диган предметга кучирилади: тил («нут^ аъзоси»)— тил 
(«нутц»), чой (усимлик)— чой (ичимлик), дам («нафас», 
«^аво»)— дам («тиним», «ва^т», «да^и^а») каби;

4) белгининг номи шундай белгиси бор нарсага ку­
чирилади: кук (ранг номи)— кук («кукат»), кук («ос- 
мон»), кир («ифлос») — кир («ифлосланган ёки ювил- 
ган кийим-кечак»), юпца (^алиннинг акси)— ю щ а  
(таом номи), чуцур (саёзнинг акси)— чуцур («яма») 
каби.

И з о 3 . Бу банддаги ^олат метафора йули билан ку- 
чиришга ухшаш, аммо бу асосда уларни аралаштириш 
турри эмэс: метафора йули билан кучиришда бир пред- 
метдаги белгининг номи' бошца предметдаги белгига 
кучирилади (оц цороз — оц гвардиячи каби), метонимия 
йули билан кучиришда эса белгининг номи нарсага ку­
чирилади (оц — ранг номи, оц — предметнинг номи: 
кузнинг оци каби);

5) ^аракатнинг номи шу ^аракат натижасида ^оеил 
буладиган нарсага кучирилади: туймоц — туй, атала- 
моц. — атала, кучмоц — куч каби (баъзан царама-^арши 
маъно :^ам турилади: курмоц — крр).

Нут^имизда Фузулийни ущ б  тугатдим. <гТашкент 
оцшоми»ни уциб тураман каби ишлатишлар ^ам бор. 
Буларда асли ато^ли ва турдош отдан тузилган (Фу- 
зулий асарлари, « Тошкент оцшоми» газетаси каби) би­
рикма урнига ато^ли отнинг узи ишлатилади. Натижа- 
да атоцли от янги лексик маъно англатмайди, балки уз 
маъносини са^лаган ^олда турдош от маъносини ^ам 
уз устига олади. Ю^оридаги мисоллардан фарц цилувчи 
бу ^одиса асосида тежамкорлик ^онуни ётади. К, и ё с 
ц и л и н г; Яхши одамга ёндош, ёмон одамдан цоч.-+Ях-



шига ёндаш, ёмондан цоч; «Муштум» журналига обуна 
б$лдим.-*-«Муштум»га обуна булдим.

Юцорида айтилганлардан цатъи назар, Фузулийни 
уцидим билан « Тошкент оцшоми»ни уцидим узаро тенг 
эмас. Биринчисида муаллиф номини айтиш билан асари 
кузда тутилади, иккинчисида эса атоцли отнинг узи — 
асарнинг номи. Демак, метонимияга озми-купми бирин- 
чиси ухшайди. Агар Фузулийни уцидим кабиларда мето­
нимия йули билан кучириш во^е булаётир десак, шунда 
^ам тил метонимияси ^ацида эмас, балки нутк; мето- 
нимияси ^а^ида гапириш мумкин. Кейингиси янги лек­
сик маънонинг пайдо булишига олиб келмайди. Тил бир­
лиги сифатида, масалан, Фузулий атоцли оти «асар» 
маъносига эга эмас. Бундай маъно шу аток;ли отга нут^- 
даги вазияти сабабли ва^тинча биркитилади, шундай 
контекстдан тапщарида йуцолади. Демак, ато^ли отни 
бундай ишлатишни контекстуал метонимия деб аташ 
мумкин.

45- §. Бир предметнинг номи бопща бир предметга 
цисм билан бутун муносабати асосида кучирилиши си­
некдоха йули билан кучириш дейилади (юнонча 
synekboche — «назарда тутиш»).

Синекдоха йули билан кучириш метонимия йули би­
лан кучиришнинг бир куриниши деб юритилади. Синек­
доха йули билан кучиришнинг узига хос хусусияти ми^- 
дор белгисига асосланишидир.

Синекдоха йули билан кучириш икки хил:
1) бир нарсанинг номи сифатида унга хос бирор 

цисмнинг номи ишлатилади (^исм орк;али бутун англа- 
тилади): туёщ (^исм)— туёц (бутун: Барона билан ту- 
ёщ а  эга булиб щолди), тирноц (^исм) — тирноц (бутун: 
Дунёда тирноща зор одамлар оз дейсизми?!), ёстиц 
(^исм)— ёстищ (бутун—  «^аёт», «умр»: E c t u f u h u  цури- 
таман), юрак (^исм) — юрак (бутун: Бу оташин юрак...) 
каби;

2 ) бир предметнинг номи сифатида шу предметни 
^ам уз ичига олган бутуннинг номи ишлатилади (бутун 
ор^али ^исм англатилади): бош (бутун)— бош (цисм — 
«бошнинг устки 1\исми»: «Дуппи бошимга тор келди»), 
цул (бутун)— щул (^исм— «бармо^»: Беш цул баробар 
эмас), панжа (бутун)— панжа (цисм— «бармо^лар»: 
сБеш панжангни огзингга тицма»), ош (умуман ов^ат) — 
ош (палов) каби.



Лексик маъно тараэдиётининг натижалари

46- §. Турлича кучиришлар натижасида лексема маъ­
носида икки хил ^одиса юз беради: 1) маънонинг ^аж- 
ми узгаради; 2) маънонинг ми^дори узгаради.

Лексик маъно ^ажмининг узгариши икки хил нати- 
жага — лексик маъно ^ажмининг кенгайиши ёки торайи- 
шига олиб келади:

1. Лексик маъно ^ажмининг кенгайиши авваллари 
тор доирадаги во^еликни англатган лексеманинг кейин- 
чалик кенг доирадаги воцеликни англатиш учун хизмат 
цилишидир. Масалан, нон лексемаси авваллари бу 
предметнинг тандирда пишириладиган туринигина анг­
латган, ^озир эса шу предметнинг барча хилларини 
англатади.

Ани^ маънонинг мавхум маънога утиши ^ам лексик 
маъно ^ажмининг кенгайиши ^исобланади. Масалан, 
отланмоц лексемаси асли кучманчилик даврига хос му- 
айян бир ^аракатни («бопща жойга кучиш учун отга ми- 
ниш, отга юкланиш»ни) англатган. Дозир эса умуман 
«бирор жойга бориш учун ^озирланиш, кийиниш» маъ- 
носига кучган. Бунда аввалги ани^ маъно урнини мав- 
^ум маъно олган. Бу лексема ^озир фак;ат кейинги, кенг 
маънодагина ишлатилади. Яна с о л и ш т и р и н г :  
уйламоц — уйланмоц («уй-жойли ^илмок;»—«уй-жойли 
булмоц») — уйламоц — уйланмоц («хотин олиб бер­
мой» — «хотин олмок;»).

Ато^ли отнинг турдош  отга (ёки боища бирор тур­
кум лексемасига) айланиши ^ам лексик маъно ^ажми- 
нинг кенгайиши деб  курсатилади: Хосиятхон —  аёл ки- 
шининг номи, хосиятхон —  атласнинг тури, \отам той — 
афсонавий ^а^рамон, уотамтой — «сахий») каби.

2. Лексик маъно ^ажмининг торайиши авваллари 
кенг доирадаги во^еликни англатган лексема кейинча- 
лик тор доирадаги во^еликни англатишидир. Масалан, 
цишлоц лексемаси аслида «^ишлайдиган жой» маъно­
сини англатган (циш — цишла — цишлоц). Кейинчалик, 
кучманчилик ^аётига хос лав^а йу^олиб, утро^лашиш 
натижасида янги, тор ^ажмли лексик маъно хосил бул­
ган. Энди цишлоц лексемаси «^ишло^ хужалиги билан 
шугулланувчи а^оли яшайдиган жой» маъносини анг­
латади. Шунингдек, ярор лексемаси з̂ ам (ярамоц феъ- 
лидан ясалган) асли «керакли, лозим буладиган нарса- 
Курол» маъносини билдирган (Керак-ярогингни олиб



ол мисолида шу маънонинг изи сацланган). Кейинчалик 
эса, лексик маъно торайиб, «зужум зилишда ишлати- 
ладиган зурол» маъносига утган. Эмчи лексемаси илга­
ри «даволовчи» маъносини англатган булса, зозир фа- 
Зат «прививка зилувчи»ни англатади.

Турдош отнинг (ёки бош^а бирор туркум лексема­
сининг) ато^ли отга айланиши зам, одатда, лексик маъ­
нонинг торайиши деб курсатилади: пулат (турдош от) — 
Пулат (аток[ли от), ботир (сифат) — Ботир (ато^ли от); 
улмас (феъл: ул-ма-с) — Улмас (ато^ли от) каби.

47- §. Ю^орида таъкидланган тараззиёт йуллари на­
тижасида лексик маънонинг зажми эмас, мицдори узга- 
риши мумкин. Бир лексик маъно асосида иккинчи бир 
лексик маънонинг тугилиши, уз навбатида, икки хил 30- 
дисага — полисемемияга ёки омонимияга олиб келади 
(булардан биринчиси куп, албатта).

Лексик маънонинг тараззиёт йулларига назар таш- 
ласак (шулар баён зилинган параграфларга заранг), 
метафора йули билан кучириш, синекдоха йули билан 
кучириш ва функционал кучириш натижасида полисе- 
мемия тугилишини курамиз (тараззиёт маъно миздо- 
рининг узгаришига олиб келса, албатта). Чунки бунда 
аввалги ва кейинги лексик маънолар бир лексеманинг 
маънолари сифатида бирлашади.

Метонимия йули билан кучиришга келтирилган беш 
пунктнинг олдинги уч пункти асосида полисемемия ту- 
рилади, туртинчи, бешинчи пункти асосида эса омони­
мия возе булади (яна «Лексик омонимия» базсига г а ­
рант).

Лексик маъно тарацциёти ва семик та^лил

48-§. Полисемантик лексемада маъно тараззиётини 
семик тазлил усули билан урганиш бу жараённи рав- 
шанроз тасаввур зилиш имконини беради. Бундай ён- 
дашувни туз /  лексемаси асосида намойиш зиламиз.

Туз 1 лексемасининг бош лексик маъноси овцатга 
туз солмоц каби богланишда намоён булади. Туз I 1 
англатадиган нарса —«модда», шаклан — «кристалл», 
ранги — «03 ёки сарриш», таъми — «шур», ишлатилиш 
доираси —«овцат», вазифаси — «намакни ростлаш, маза 
киритиш». Саналган семалар асосида бу лексик маъно­
ни «намагини ростлаш, маза киритиш учун овзатга зу-



шиладиган шур оц кристалл модда» деб таърифлай- 
миз.

Бу лексеманинг иккинчи лексик маъноси (туз I 2) 
илурванинг тузи каби богланишларда намоён булади. 
Бу ерда «модда» семаси йу^олади, шу билан боглиц 
^олда моддага (жисмга) хос белгиларни курсатувчи се- 
малар ^ам кетади. «Предмет» тушунчаси са^ланади-ю, 
лекин «ани^ нарса» тушунчаси «мавхум нарса» тушун- 
часига алмашади, демак, лексик маъно ани^ликдан 
мав^умликка томон силжийди, натижада «модда» сема­
си урнини «тузли-тузсизлик даражаси» семаси олади. 
Иккинчи лексик маъно мундарижасини ташкил этувчи 
бу сема биринчи лексик маъно таркибидаги «намакни 
ростлаш, маза киритиш» семасининг биринчи ^исми 
(субсемаси) асосида юзага келган. Бу ердаги маъно 

таравдиёти кучириш йулларидан метонимияга тугри ке­
лади: предмет—шу предмет таъсири натижасида во^е 
буладиган предмет.

Туз I 3 маъноси бу лексеманинг Гапида туз бор каби 
богланишида намоён булади. Бу лексик маъно туз I 2 
маъносидан усиб чиедан: биринчи лексик маънодаги 
«маза киритиш» субсемаси ва иккинчи лексик маънодаги 
«тузли-тузсизлик даражаси» семаси учинчи маъно учун 
потенциал семалар булиб хизмат ^илади, шулар асосида 
«мазмун, манти^» семаси юзага келган ва бу сема учин­
чи лексик маънонинг мундарижасини ташкил этган. Бу 
ерда лексик маъно тара^иёти мав^умдан мавз^умга чи- 
зиги буйлаб борган. Бундай таравдиётни анъанавий ку­
чириш йулларидан бирортасига киритиб булмайди (за- 
рурият тугилса, метонимия деб кетилади).

Туз I 4 маъноси бу лексеманинг тузини емок; каби 
богланишида намоён булади. Бу лексик маъно биринчи 
лексик маъно таркибидаги «модда» ва «овцатга цуши- 
ладиган» семалари асосида шаклланган. Бу лексик 
маънони «овк;ат» деб таърифладик. Бу ерда маъно та- 
ра^иёти йулларидан синекдоха во^е булган: туз — 
j^hcm (ов^атдаги бир модда)— туз — бутун (иссиц ов- 
цат).

Ни^оят, туз I лексемасининг бешинчи маъноси тер- 
минологик маъно булиб, олдинги турт лексик маънодан 
кескин фар^ ^илади. Инглиз тузи, i/рта тузлар каби тур- 
гун бирикмаларда (составли терминларда) намоён бу­
ладиган бу маъно фанда бундай таърифланади: «кис­
лота таркибидаги водородни бирор металл билан тули^



ёки ^исман алмаштириш натижасида з^осил буладиган 
кимёвий модда». Туз I 5 асли семантик калька: рус ти­
лида соль лексемасига биркитилган бу илмий тушун- 
чани узбек тилида ифодалаш талаби турилгач, русча 
соль лексемасининг узбекча му^обили туз лексемаси 
олиниб, унга шу мундарижа биркитилган. Семантик 
калькада янги лексик маъно юзага келади, лекин бу 
жараён лексик маъно тараедиётининг анъанавий кучи­
риш йулларидан кескин фарц ^илади, шу сабабли ало- 
хида бир з^одиса сифатида ба^оланади.

Куринадики, лексик маъно тарацк;иёти билан янги 
лексик маънонинг юзага келишида аввалги лексик маъ­
но таркибидаги сема сацланади, ташланади, янгиси би­
лан алмаштирилади, янги сема киритилади, шу каби уз- 
гаришлар натижасида янги лугавий мундарижа шакл- 
ланади.

Лексик маънонинг турлари

49-§. Лексик маъно тилнинг тарацциёти давомида 
з̂ ам сифат, з̂ ам мивдор жиз^атидан узгаради. Шу асосда 
лексик маъноларни з^озирги лексик маъно ва аввалги 
лексик маъно деб иккига гуруз^лаш мумкин. Тилнинг ут- 
миш тарихий босцичига хос, з^озирги лугат бойлиги тар­
кибида к;атнашмайдиган лексик маъно аввалги лексик 
маъно дейилади. Аввалги лексик маъно икки хил: 1) зе­
ки лексик маъно, 2) этимологик лексик маъно. Эски 
лексик маъно тарихий лексикологияда урганилади (бу 
соз̂ а тарихий семасиология деб з̂ ам юритилади). Х^озир- 
ги лексик маънони урганувчи соз а̂ тасвирий лексиколо­
гия дейилади (бу соз^ани тасвирий семасиология деб з̂ ам 
юритадилар).

Тил таравдиётининг урганилаётган боск;ичига хос 
лексик маъно %озирги лексик маъно дейилади. Масалан, 
куз лексемасининг ю^ориро^да тасвирланган маънола­
ри узбек тилидаги з^озирги лексик маънолардир.

Хозирги лексик маънолар бош маъно ва з^осила маъ­
но турри маъно ва кучма маъно, номинатив (номловчи) 
маъно ва фигурал (мажозий) маъно деб бир неча ну^- 
таи назардан тасниф ^илинади. Бу таснифлар бири 
иккинчисини истисно ^илмайди, балки айни бир ходи- 
сига хар хил ёндашишни курсатади. Лексик маънонинг 
ю^оридагича турлари полисемантик лексемалар асоси­
да белгиланади.



50-§. Лексик маънолар системасида, аввало, бош 
маъно ва ^осила маъно фарц ^илинади. Бошк;а бир лек­
сик маънонинг юзага чициши учун асос булган маъно 
бош маъно дейилади. Бош маънонинг таравдиёти билан 
юзага келган лексик маъно хрсила маъно дейилади. 
Лексеманинг лексик маънолари системасидаги бирлам- 
чи лексик маъно тунрич бош маъно дейилади. Узидан 
кейинги лексик маънонинг тарац^ий этиб чи^иши учун 
асос булган ^осила маъно нисбий бош маъно дейилади. 
Масалан, очиц лексемасининг бош маъноси — «берклан- 
маган» (ёпиц лексемасининг антоними): очиц эшик, ки- 
тобни очиц цолдирмоц каби. К,уйидаги маънолар шу 
бош маънодан таравдий этиб чищан ^осила маънолар- 
дир: 1) очиц гапирмоц («тушунарли ^илиб», «ани^», 
«яширмай»), 2) очиц одам («хушмуомала»), 3) очиц 
бурин («унли билан тугаган») каби.

Тоза лексемасининг бош маъноси—«озода», «ифлос- 
ланмаган», «кирланмаган»: тоза синф, тоза %овли каби. 
«Соф, ,%еч ^андай бегона нарса аралашмаган» маъноси 
шу бош маънодан усиб чивдан: тоза спирт, тоза мурч 
каби. Ю^орида таъкидланган ^осила маъно бош^а бир 
лексик маъно учун —«яхши», «ю^ори нав» маъноси 
учун асос булган: тоза чой, тоза мато, тоза чарм каби. 
Биринчи ^осила маъно бош маънодан, иккинчи ^осила 
маъно эса биринчи ^осила маънодан усиб чивдан. Шун­
га кура биринчи косила маънони нисбий бош маъно 
деб аташ мумкин. Тоза лексемаси «^еч ^олдирмай» 
маъносини ^ам англатади: тоза термоц каби. Бу лек­
семанинг яна бир маъноси бор — «ута даражада», «ро­
са». Лекин бу маъно (кучайтириш маъноси) юкррида 
таъкидланган лексик маънолардан кескин фар^ ^илади. 
Бу маъно табиатан грамматик маъно булиб, уни шу 
лексеманинг лексик маъноларига боглаш ^ам ^ийин: 
тоза чарчамоц, тоза куттирмоц каби.

Тоза лексемасининг маъноларини шундай жойлаб ва 
боглаб ба^олаш мумкин:

Тунгич бош маъно

косила маъно/ нисбий 
бош маъно

^осила маънолар



Баъзи з^олларда лексеманинг тунгич бош маъноси 
аслида з^осила маъно булиб чик а̂ди. Бундай лексеманинг 
аввалги маъноси унутилиб, этимологик маънога ёки эс­
ки маънога айланган булади. Шунга кура з о̂зир тунгич 
бош маъно з^олатида з о̂сила маъно келади. Масалан, ти- 
ламоц феълининг дастлабки лексик маъноси тил лексе­
масининг «нут^», «нут^ аъзоси» маъноси билан богла- 
нади («айтмо^»). Аммо тиламоц феълининг бу маъноси 
з о̂зир унутилган. Энди бу лексеманинг тунгич бош маъ­
носи деб «сурамо^» маъноси курсатилади. Аввалги маъ­
нога нисбатан кейингиси асли з^осила маъно булиб, з̂ о- 
зир тунгич бош маънога айланган (Тила тилагингни 
каби).

51 -§. Лексик маънолар яна тугри маъно ва кучма 
маъно деб з̂ ам иккига гуруз^ланади. Лексеманинг бош 
лексик маъноси одатда тугри маъно булади (этимологик 
жиз^атдангина бош маъно з^осила маъно булиб чициши, 
демак, кучма маъно булиб чициши мумкин). Масалан, 
тош лексемасининг бош лексик маъноси —«цаттиц тог 
жисм». Бу — тугри маъно з̂ ам. Шунингдек, ушоц лексе­
масининг бош лексик маъноси — «ноннинг майда парча- 
си». Бу — тугри маъно з̂ ам.

Досила маъно одатда кучма маъно булади. Масалан, 
тош лексемасининг тош нок каби богланишдаги «^ат- 
ти^» маъноси шу лексеманинг «^атти^ тог жисм» маъ- 
носига нисбатан з о̂сила маъно, шунинг билан бир 
ва^тда к^чма маънодир. С о л и ш т и р и н г :  ушоц — 
«ноннинг майда парчаси» (бош тугри маъно), ушоц — 
«майда», «жуссаси кичик» (кишига нисбатан; з^осила 
кучма маъно).

Маънони кучириш асосида ётган образ суниши, уну- 
тилиши мумкин. Шунга ^арамай бундай маъно кучма 
маъно деб ^аралаверади. Масалан, тогнинг бели, цозон- 
нинг цулоги, чойнакнин,г бурни, столнинг оёги каби к;ул- 
ланишда кучириш асосида ётган образ сунган; бунда 
бел, цулоц, бурун, оёц киши аъзоларини эслатиб тур- 
майдн. Аммо бу з̂ ол ю^оридаги бирикмаларда бу лек­
семалар англатаётган лексик маъноларнинг кучма маъ­
но эканини узгартирмайди.

Э с л а т м а .  Кучма лексик маъно ва лексик ^уллаш 
(лексик кучириш) бопща-боцща з^одисалардир («Лек­
сик ^уллаш» баз^сига ^аранг).

52 - §. Лексик маънолар номинатив (номловчи) маъ­
но ва фигурал (мажозий) маъно деб з̂ ам фар^ цилина-



ди (лотинча nominatio—«номлаш»; лотинча figura — 
«образ», «кучириш»): цулфнинг калити — номинатив 
маъно («очцич»), галабанинг калити — фигурал маъно 
(«Хал этилиш, эришув йули»); нордон мевалар — номи­
натив маъно, нордон гаплар — фигурал маъно («ё^им- 
сиз»); терламоц («тер чихармох»)—номинатив маъно, 
терламоц («рухан азобланмох», «усал булмоц») — фи­
гурал маъно; щизармоц («хизил рангга кирмох»— пред- 
метга нисбатан)— номинатив маъно, цизарпощ («уял- 
мох»)— фигурал маъно ва бошхалар.

Номинатив маъно бирор нарса, белги ёки хаРакат_ 
нинг номи булиб хизмат хилувчи лексик маънодир. Но­
минатив маъно вохелик билан бевосита богланади. Ма­
салан, гул лексемасининг номинатив маъноси усимлик 
турларидан бирини англатувчи маъносидир (бу номи­
натив маъно шу лексеманинг бош турри маъноси хам_ 
дир). Шу лексема йигитларнинг гули каби богланишда 
«сара», «ноёб» каби маънони англатади. Бу —  фигурал 
маъно. Чунки бундай маъно шу ходисанинг номига ай- 
ланган эмас. Бундай маъно образлилик, мажоз х°сил 
этиш учун хизмат хилади. Гул — усимлик номи — бево­
сита вохелик билан богланса, гул — «сара», «ноёб» 
маъноси фигурал маъно булиб, вохелик билан бу лех- 
семанинг номинатив маъноси орхали богланади.

Фигурал маъно баъзан худди номинатив маънодек 
гавдаланади: шу маънони англатувчи лексема (номина­
тив маъно) булмайди, топилган изохлар хам бирор лек­
семанинг фигурал маъноси булиши мумкин. Масалан, 
туз лексемасининг гапнинг тузи борланмасндаги маъ­
носини щаймоц, магиз лексемаларининг фигурал маъ­
носи орхалигина изохлаш мумкин (гапнинг магзи, гап­
нинг щаймоги). Синоним була оладиган номинатив 
маъно топилмаса хам, юхоридагича холатлаР фигурал 
маъно деб белгиланади.

Лексеманинг тунрич бош маъноси номинатив маъно 
булади. J âp бир лексемада тунрич бош матэно битта. 
Аммо номинатив маъно бир нечта булиши мумкин. Чун­
ки номинатив маънони белгилашда вохелик билан бе­
восита богланишнинг мавжуд булиши, шу маъно во- 
Хеликнинг номи булиши шарт хилиб хуйилади. Бу та- 
лабга, тунрич бош маънодан ташхари, хосила маъно 
Хам жавоб бериши мумкин. Масалан, тил лексемасининг 
бош турри маъноси — «оризда жойлашган ва таъм-маза 
билишга хизмат цилалиган аъзо». Шунга нисбатан тил



лексемасининг «нутк; аъзоси» маъноси — ^осила маъно. 
Бу маъно во^елик билан бевосита богланади, во^елик- 
нинг номи булиб хизмат 1̂ илади, шу сабабли номинатив 
маънодир.

Шу лексеманинг яна тил— «нут^», тил— «ало^а-ара- 
лашув ^уроли», тил— «маълумот олиш учун тутиб келти- 
рилган асир», тил— «пуфлаб чалинадиган асбобларда 
^аво о^имига туси^ вазифасини бажарувчи 1̂ исм» каби 
лексик маънолари бор. Бу маънолар 5̂ ам шу лексема­
нинг номинатив маъноларидир. Чунки улар узи англат­
ган во^еликнинг номи булиб хизмат ^илади, во^елик 
билан бевосита богланади.

Тил лексемасининг «нозик томон», «сир» (дещончи- 
ликнинг тилини билмоц, машинанинг тилини билмоц), 
«ифодаланаётган туйгу, кечинма» (куйнинг тили)  каби 
маънолари фигурал лексик маънолардир.

Х,ар бир муста^ил лексема номинатив маъно англата­
ди. Шу билан бирга, номинатив маъно унутилади ^ам. 
Масалан, том маънода, том маъноси билан каби богла- 
нишлардаги том лексемасининг номинатив маъноси жу­
да нурсизланиб долган.

Номинатив маъноси унутилган, йук;олган лексема 
жуда тор лексик контекстли булиб, доим маълум бир 
лексема ^уршовида келади. Натижада бу лексеманинг 
лексик маъноси шу контекст доирасидагина изо^лана- 
диган булиб 1̂ олади. Масалан, ю^оридаги том лексема­
си фа^ат маъно лексемаси бйлангина богланиб келади 
ва «тула», «тулиц» каби маънони англатади (асли араб­
ча булиб, тилимиздаги тамом лексемасининг узагига 
бориб богланади, аммо узбек тилида бу богланиш се- 
зилмайди, натижада бу лексеманинг номинатив маъноси 
англашилмай ^олади).

Номинатив маъноси сунган лексемалар асосан эс- 
кирган лексемаларга, шунингдек, бош^а лексемалар би­
лан маъно муносабатини, ясалиш жи^атидан боглани- 
шини йу^отган лексемаларга тугри келади: басир (ар аб ­
ча, маъноси —  «курувчи»: « Басир булгур —  аёлларнинг 
«тескари» царгишларидан), бахш (тожикча, маъноси—  
«а т а ш » : бахш этмоц), ба%р ёки ба%ра (арабча , маъно­
си— «^исса» , «насиба», «ф ой д а » : ба%ра олмоц), адо (т о ­
жикча, маъноси— «уташ », «б аж ар и ш »: адо этмоц), йит- 
моц (йуцолиб-йитиб кетмоц), сунмоц ( буйсунмоцч - 
буйин сунмоц) каби.



53- §. Тил тарихига, жамиятнинг моддий бойлик та- 
рихига асосланиб туриб, шунингдек лексеманинг асл 
морфем тузилишидан келиб чщнб тикланадиган лексик 
маъно этимологик лексик маъно дейилади (юнонча 

etymon — «>;а1\икий», «асл»). Буни тикланувчи маъно деб 
з$ам номлаш мумкин. Масалан, сотмоц феъли ^озир 
«пулламок;» маъносини англатади. Аслида бу феъл «бер- 
мо^» маъносини билдирган. Бундай этимологик маънони 
сотмоц феълининг олди-сотди, сотиб олмоц каби бог- 
ланмаларда ишлатилишидан билиб оламиз. Дар икки 
мисолда з̂ ам антонимия муносабати асос булган (икки 
томонлама з^аракат: бериш ор^али олиш; пул булмаган 
даврлардаги мол айирбошлаш).

И з о Сотиб олмоц — «харид ^илмо^» ва сотиб ол­
моц — «тез ва осонлик билан пулламо^» бош^а-бопща 
^одисалардир. Биринчисида икки муста^ил феъл ^ат- 
нашган (бу ердаги сотмоц асли «.бермо^» маъносида). 
Иккинчи мисолда эса бир муста^ил ва бир ёрдамчи 
феъл ^атнашган (бу ердаги сотмоц «пулламо^» маъ­
носида).

Умуман, з^озирги тилда мавжуд х;ар бир лексеманинг 
этимологик маъносини ахтариш ижобий натижа бера- 
вермайди. Дозир туб деб ^аралувчи лексемаларнинг куп- 
чилик ^исмида уларнинг этимологик лексик маъносини 
белгилаб, изо^лаб булмайди. Масалан, иш, бош, цул, 
тил, кел(моц), кут(моц), оц, тез, оз кабиларга к;арата 
этимологик маъно ^а^ида гапириш 1̂ ийин. Датто бундай 
лексемалар англатган бош лексик маъно з̂ ам изоз^лашга 
йул (^уймайди, шартли маъно тарзида ^абул ^или- 
нади.

Этимологик лексик маъно ^а^ида гапириш учун лек­
сема маълум лексик маъно таравдиётига учраб, аввал­
ги лексик маъносини йу^отган булиши ва б у  йу^олган 
лексик маънони тил тарихи асосида, ж ам ият тарихи 
асосида тиклашга имконият мавжуд булиши керак. 
Бундай лексема цисман туб, купинча ясама булади (ёки 
тарихан ясама булиб чи^ади).

^Масалан, чекмоц феъли з о̂зир «тамаки ёки нашадан 
тайёрланган наркотикларни истеъмол ^илмо^» маъно­
сини англатади: наша чекмоц, чилим чекмоц; кейинча- 
лик — нос чекмоц; з^озир асосан папирос чекмоц. Бу 
феълнинг этимологик лексик маъноси — «тортмо^». Бун­
дай маъно асли чилим, наша лексемалари билан 6 o f - 
ланишда намоён булади (тутунни тортиш з^аракатини
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билдиради). Худди шу «тортмоц» маъноси асосида азоб 
чекмощ, риёзат чекмощ каби богланишлар воце булган. 
Кейинчалик бу феълнинг лексик маъноси асосан «нар- 
котикларни истеъмол ^илмоц» тушунчаси йуналишида 
тараадий этади (бунга шу феъл билан богланиб келув- 
чи лексемаларнинг семантикаси сабаб булади): умуман 
тортиш—кайф 1̂ илувчи тутунни тортиш—кайф ^илувчи 
нарсадан фойдаланиш (ичимликдан тапщари; вульгар 
маънода ичимликка царата ^ам айтилади). Тилда нос 
чекмоц каби борланиш чекмощ феълининг «тортмо^» маъ- 
носидан «наркотикларни истеъмол цилмо^» маъносига 
утгани туфайлигина мумкин булган.

И з о Имзо чекмоц, каби борланишдаги чекмоц — 
бош^а феъл («урмоц», «босмо^» маъносидаги ало^ида 
феъл булган, чакич шу феъл лексемадан ясалган).

Этимологик лексик маънони тиклаш туб лексема- 
ларга нисбатан ясама лексемаларда анча енгил булади. 
Чунки ясама лексема таркибидаги лексема билан мор­
фема этимологик маънони озми-купми курсатиб туради. 
Масалан, кескин лексемаси ^озир «цатъий», «шиддатли» 
каби маъноларни англатади. Аслида бу сифат «^ир^мо^» 
маъносидаги кесмоц лексемасига -кин сифат ясовчиси- 
ни ^ушиб ^осил ^илинган. Шунга кура бу лексеманинг 
этимологик лексик маъноси деб «кесувчан», «цирцув- 
чан» каби маънони курсатиш мумкин.

Шунингдек, унашмоц феъли ^озир «циз билан йигит- 
нинг турмуш цуриши ^ацида келишмоц» маъносини анг­
латади. Аслида бу феъл унамоц лексемаси ва -ш мор- 
фемасидан тузилган; унамоц лексемаси эса «кунмо^» 
маъносини англатади. Унашмоц асли «икки томонлама 
куниш»ни билдирган (шундай маъно англашилган давр- 
да -ш морфемаси биргалик нисбатининг аффикси деб 
тушунилган). Лексик маъно тараодиёти туфайли унаш- 
моц ^озир унамоц феълининг биргалик нисбати шакли 
деб ^аралмайди. Хозирги узбек тили нуцтаи назаридан 
унашмоц мустацил феълга айланган (унашди-унадилар 
кабилардаги ш аффикси купликни ифодалайди).

Яна мисоллар: атоцли (от +  а =  ата +  ц =  атоц +  ли =  
=  атощли: асли «исмли», з о̂зир «маш^ур», «донгдор» ка­
би маъно); яра («чициц»: ё р — «ажратмо^», «булмоц» 
каби маъно +  а — от ясовчи =  яра — «терини ёриб чи- 
^адиган, тешиб чицадиган касаллик») каби.



Лексик маънонинг лугавий контексти 
ва грамматик табиати

54- §. Лексик контекст. Полисемантик лексеманинг 
^ар бир лексик маъноси маълум семантик доирага ман­
суб лексемалар билан богланиш жараёнида намоён 
булади. Лексик маънонинг намоён булишида зарур ша- 
роит булиб хизмат ^илувчи бундай лексемалар лексик 
контекст дейилади. Масалан, туз I лексемасининг бош 
лексик маъноси— «намагини ростлаш, маза киритиш 
учун ов^атга ^ушиладиган шур о^ кристалл модда». Бу 
лексик маъносида туз I лексемаси одатда солмоц, таш- 
ламоц, цушмоц, аралаштирмоц, тотмоц, яламоц, тушмоц, 
кирмоц каби феълларга богланиб келади, туз I лексе- 
масига эса цоратикан, йирик, майда, бир сицим, ош 
каби лексемалар богланиб келади.

Туз I лексемасининг иккинчи маъноси—«намак, 
шур-пастлиги даражаси». Бу лексик маъносида туз 1 
лексемасига озик;-овцатни билдирувчи лексема, шунинг- 
дек паст, баланд, расо лексемалари богланиб келади: 
шурванинг тузи, цийманинг тузи, хамирнинг тузи; тузи 
паст, тузи расо; тузини баланд цилмоц, тузини паст цил- 
моц, тузини курмоц каби.

Туз 1 лексемасининг учинчи маъноси эса («мазмун», 
«туб мо^ияг», «мантиц») тамоман бопщача лексик кон- 
текстда намоён булади: нутк;ни билдирувчи суз, гап каби 
лексемалар билан богланади (гапнинг тузи, гапида туз 
бор каби).

Туз I лексемаси туртинчи маъносида («исси^ ов^ат») 
емоц, ичмоц, бермоц, оцламоц, андиша цилмоц, кур цил- 
моц каби феъллар билан богланиб келади.

Бешинчи — терминологик — маъносида («кислота 
таркибидаги водородни бирор металл билан ^исман ёки 
тули^ алмаштириш натижасида ^осил буладиган кимё- 
вий модда») туз I лексемаси цуйидагича ани^ловчилар 
олиб келади: инглиз тузи, калий тузи, олтингугурт кис- 
лотасининг тузлари, ррта тузлар; бу составли термин- 
ларни олмоц, %осил цилмоц каби феъллар бошцариб 
келади: калий тузини олмоц, олтингугурт кислотасининг 
тузларини %осил цилмоц каби.

КУринадики, з̂ ар бир лексик маънонинг уз лексик 
контексти бор. Бундай лексик контекст баъзи лексик 
маънода к;упро^ лексемадан, баъзи лексик маънода эса



озро^ лексемадан ташкил топади. Шу асосда кенг лек­
сик контекст ва тор лексик контекст ^а^ида гапирилади.

Лексик контекст ^ар бир лексик маънода ани^ чега- 
раланиб турмаслиги мумкин. Шунда хам, барибир, лек­
сик маънолар уз лексик контекстида фарк ^илади. Ма­
салан, тузламоц лексемаси «маълум муддат тузга булаб 
Куймо^» маъносида гушт лексемаси билан, «намакобда 
узо^ c a i y i a m  йули билан тайёрламо^» маъносида бод- 
ринг, карам, помидор, бацлажон каби усимликни англа­
тадиган лексема билан богланади. Куринадики, бу суз­
нинг биринчи маъноси тор лексик контекстли, иккинчи 
лексик маъноси эса нисбатан кенг лексик контекстли ва 
бу маъноларда лексик контекстлар аник; чегараланиб 
турибди.

Тузламоц. лексемасида яна икки лексик маъно бор;
3) «гап билан енгмо^», 4) «боплаб алдамо^, ла^иллат- 
мок;». Бу икки маъносида тузламоц лексемаси кишини 
англатувчи лексема билан богланиб келади, лексик кон- 
текстини аник лексемалар билан чеклаб булмайди. Де­
мак, бу икки лексик маънонинг лексик контекста аввал­
ги икки лексик маънонинг лексик контекстидан кура 
ноани^рок;. Учинчи, туртинчи лексик маъноларнинг лек­
сик контекстидаги фарк бу лексемаларга бевосита бог- 
ланадиган лексемада эмас, балки бошк;а лексемаларда 
куринади. Шу асосда я^ин лексик контекст ва йиро^ 
лексик контекст ^а^ида гапирилади. Масалан, Сотув- 
чини тузладим богланмасини ю^оридаги ^ар икки лек­
сик маънода тушуниш мумкин. Тузламоц лексемаси к;ай- 
си лексик маъносида ишлатилганини текстдаги бопща 
лексемалар (йиро^ лексик контекст) билдириб туради. 
Куйидаги гапда ишлатилган даллол, пул, мол, топмоц, 
сотмоц лексемалари тузламоц феъли «боплаб алдамок;, 
ла^иллатмок» маъноси билан катнашганини билдириб 
туради: Даллол булиб пул топишни кузлабман, К$лин 
силтаб, мол сотганни тузлабман. (О. Куч^орбеков.)

55-§. Грамматик табиат. Полисемантик лексеманинг 
лексик маънолари, лексик контексти билан бир цаторда, 
бош^а белги-хусусиятларида ^ам фарц килиши мумкин. 
Ю^оридаги туз /  лексемасининг лексик маъноларини, 
масалан, нисбатлаш (эгалик) категориясининг форма- 
ларини олиши ну^таи назаридан кузатайлик. Бу лексе­
ма иккинчи лексик маъносида доим учинчи шахе нис- 
батловчисини (эгалик аффиксини) олиб келади, колган 
лексик маъноларда эса нисбатловчи олиб ^ам, олмай



з$ам ишлатила олади. Нисбатловчи олиб ишлатилиши 
лозим булса, учинчи маъносида фа^ат учинчи шахе нис- 
батловчиси билан келади, биринчи, туртинчи, бешинчи 
маъносида эса уч шахе нисбатловчисининг бирлик ва 
куплик курсаткичлари билан ишлатила олади. Бу лек­
сема бешинчи лексик маъносида купликда ишлатила 
олади, бошка маъноларида бундай хусусият йу^. Демак, 
туз I лексемаси уз лексик маънолари буйича морфоло­
гик шаклларга кириши жи^атидан хам фарцланиб ту­
ради. Шу асосда ^ар бир лексик маънонинг морфологик 
табиати ^а^ида гапирилади.

Бир лексеманинг лексик маънолари синтактик ва- 
зифада келиши жихатидан >̂ ам фар^ ^илиши мумкин. 
Туз I лексемасининг лексик маъноларида бундай фар^ 
оз: иккинчи, учинчи лексик маъноларида ^аратувчи ва­
зифасида келмайди (тулдирувчининг турига кура ^ам 
^исман фар^ ^илади).

Хуллас, ^андай ва ^айси лексема билан богланиши- 
ни, морфологик шаклларга киришини, синтактик вази­
фасини х^исобга олсак, ^ар бир лексик маънонинг лек­
сик контексти, грамматик табиати намоён булади. Ай- 
тилганларни туз I лексемасининг лексик маънолари 
учун цуйидагича конструкциялар тузиб тулицро^ на- 
мойиш ^илиш мумкин:

Туз I 1: а) п/з +  бирлик +  тушум келишиги X солмоц, 
сепмоц, ташламощ, цушмоц, аралаштирмоц, яламоц...: 
цайлага туз сепмоц.

б) 77/3 +  бирлик +  бош келишик X кирмоц, тушмоц: 
Крзонга туз тушди.

в) [урин маъносини англатувчи от лексема +  бирлик 
ёки куилик+урин келишиги] X туз +  бирликЧ-бош ке­
лишик X бор, йуц...: Магазинда туз бор.

г) туз +  бирлик+^аратк;ич X майда, йирик... +  Ш 
шахе нисбатловчиси...: тузнинг йириги.

д) майда, йирик... X гг/з +  бирлик+бирор келишик: 
йирик туз.

Туз I  2: а) [озик;-овк;атни англатадиган от лексема +  
+  бирлик ёки куплик +  ̂ арат^ич] X гг/з +  бирлик +  Ш 
шахе нисбатловчиси +  тушум келишиги X курмоц, тот- 
моц, баланд цилмоц, паст цилмоц, расо щлмоц...: цай- 
ланинг тузини баланд цилмоц.

б) [озиц-ов^атни англатадиган от лексема +  бирлик 
ёки куплик +  ̂ арат^ич] X гг/з+бирлик+Ш шахе нис-



батловчиси +  бош келишик X паст, баланд, расо...: Шур- 
ванинг тузи паст.

в) п/з +  бирлик+Ш шахе нисбатловчиси +  бош кели­
шик X паст, баланд X ов^атни англатадиган от лексе­
ма...: тузи паст шурва.

Туз I 3: а) гап, суз... +  бирлик, баъзан куплик +  ̂ а- 
рат^ич X гуз +  бирлик+Ш шахе нисбатловчиси +  тушум 
келишиги X билмощ, англамоц, чайнамоц...: гапнинг ту- 
зини англамоц.

б) гап, суз... +  бирлик, баъзан куплик +  нисбатловчи +  
+^аратцич X гг/з+бирлик +  III шахе нисбатловчиси-t- 
+  бош келишик X бор, йщ...: Гапининг тузи бор.

в) гап, суз... +  бирлик, баъзан куплик+ нисбатлов- 
чи +  урин келишиги X тг/з +  бирлик+бош келишик X 
бор, йущ...: Гапида туз бор.

Туз I 4: а) [кишини англатадиган от асоси +  бирлик 
ёки куплик +  ̂ арат^ич] X туз +  бирлик +  нисбатловчи ■+■ 
+  тушум келишиги X ичмоц, емоц, оцламощ, андишацил- 
моц...: [кимнингдир] тузини оцламоц.

б) [берган] тг/з+бирлик- f нисбатловчи +  жуналиш 
келишиги X рози булмоц...: [берган] тузига рози бул- 
кок,.

в) п/з+бирлик+тушум келишиги (белгисиз) X бер- 
моц...: туз бер.чоц (фразема).

г) туз +  бирлик +  нисбатловчи +  бош келишик X кур 
цилмоц...: Берган тузим к(/р цилади.

Туз 1 5 :  а) калий, магний... X туз +  бирлик ёки куп- 
лик-ЫП шахе нисбатловчиси +  бирор келишик: калий ту­
зи, магний туз (лар) и.

б) урта... X тг/з+куплик+бирор келишик: урта туз- 
лар, нордон тузлар.

Лексик контекст ва грамматик табиат юцорида по­
лисемантик лексемага ^арата белгиланди. Аслида лек­
сик контекст ва унинг тор ёки кенг булиши, морфологик 
ва синтактик табиат моносемантик лексеманинг лексик 
маъносида ^ам хос хусусият. Масалан, тин («з^аво») 
лексемаси — ^озирги узбек тилида жуда тор лексик кон- 
текстли моносемантик лексема: биргина тин олмоц 
(«дам олмор^») фраземаси таркибида учрайди ва ^зи- 
нинг бош номинатив маъноси билан цатнашади. Бу лек­
сема доим бирлик ва белгисиз тушум келишиги шак­
лида келади.

Шунингдек, каллак лексемаси тол лексемасига (да­
рахт тури) нисбатловчи олиб богланиб келади (толнинг



каллаги каби), урмоц феълига (каллак урмоц каби) 
бирлик ва бош келишик шаклида борланади.

56- §. Семантик богланиш. Хар ^андай синтактик 
богланиш асосида семантик богланиш >̂ ам ётади. Син­
тактик борланиш ^ам, семантик богланиш хам айни 
вактда полисемантик лексеманинг айрим-айрим лексик 
маънолари буйича амалга ошади. Узаро синтактик ало- 
кага киришувчи лексик маъноларнинг семалар таркиби­
да бир-бирига зид мазмунли семалар булмаслиги ло­
зим, акс ^олда, бундай лексик маъноларни семантик 
боглаб булмайди. Масалан, нон лексемаси ичмоц лек­
семаси билан борлана олмайди, чунки бу лексемалар 
англатадиган лексик маънолар таркибида узаро зид се­
малар мавжуд. Нон лексемасининг лексик маъноси тар­
кибида, бошка идеографик семалар катори, «ь^аттиц jqo- 
латдаги» семаси бор, ичмоц лексемасининг лексик маъ­
носи таркибида эса «сую^ х.олатдаги» семаси бор; ана 
шу зид семалар бу лексемаларни узаро боглаб ишла- 
тишга йул куймайди.

Семантик богланувчи лексик маънолар таркибида 
умумий (бир хил) сема булиши хам мухим. Бундай 
умумий (бир хил) сема бу лексик маъноларнинг семан­
тик богланишини ва бир-бири учун якин лексик кон­
текст булиб келишини таъминлайди.

Масалан, нон ва емоц, лексемаларининг лексик маъ­
нолари таркибида «^атти^ холатдаги», «озу^а», «истеъ- 
мол цилмок;» идеографик семаларининг мавжудлиги бу 
лексик маъноларнинг семантик богланишини таъмин­
лайди. Бундай умумий сема синтагмема деб юритилади 
(юнонча Syntagma — «бирлаштирилган»).

57-§. Семема. Лексема — тил бирлигининг, лексик 
бирликнинг номи. Лексеманинг мазмун плани семема 
деб юритилади.

Лексеманинг мазмун планида асосий ходиса — лек­
сик маъно; айни вактда услубий ба^о семаси, туркумлик 
семаси хам хисобга олинади. Демак, семема билан лек­
сик маъно тушунчалари тенг эмас.

Бундан ташцари, куп маъноли лексемада )̂ ар бир 
лексик маъно узича лексик контекстга эга булади, з̂ ар 
бир лексик маъно грамматик табиатига кура ^ам фарц- 
ли булиши мумкин.

Дар бир лексик маънонинг узига хос хусусиятлари 
сифатида услубий семаси билан фарк ^ила олиши, си- 
нонимик муносабатга, антонимик муносабатга кириша



олишини, янги лексема хар бир лексик маънодан ясали- 
шини ^ам таъкидлаш лозим (шу ^одисалар баён цилин- 
ган ба^сларга каранг).

Агар лексема бир маъноли булса, ю^оридаги белги- 
хусусиятлар лексемага мансуб булади ва бундай лексе­
ма бир тил бирлигига (лексик бирликка) тенг деб \\apa- 
лади. Агар лексема куп маъноли булса, бу белги-хусу- 
сиятлар хар бир лексик маъно буйича айрим-айрим 
мавжуд булади, бунда хар бир лексик маъно узича тил 
бирлиги (лексик бирлик) деб каралади. Асли ана шун­
дай тил бирлиги семема дейилади.

Масалан, тин от лексемаси — бир маъноли, шунга 
кура бу ерда лексема тушунчаси билан семема тушун­
часи тенг келади. Туз I от лексемаси эса беш маъноли, 
демак, бу лексемага беш семема бирлашади. Бундай 
бирлаштпрншда бу семемалар англатган маъноларнинг 
тарихан бири иккинчисидан усиб чшданлиги асос була 
олади. Аммо бундай бирлаштириш куп маъноли лексе­
ма доирасида хар бир семемани муста^ил тил бирлиги 
(лексик бирлик) деб ^арашга монелик ^илмайди.

Ф Р А З Е О Л О Г И К  П О Л И С Е М Е М И Я

58-§. Лугавий маънонинг тараний этиши фразема- 
ларга . а̂м хос. Хозирги узбек тилидаги фраземаларда 
лугавий маъно асосан метафора йули билан кучириш 
натижасида таравдий этган. Масалан, кунгл(и)га тег- 
моц фраземаси асли бирор овцат тез-тез истеъмол к;и- 
линиши туфайли «ёцмай цолмоц» маъносини англатади. 
Бу фразема кейинчалик овцатдан боцща нарсаларга, 
шунингдек, кишиларга к;арата ^ам ишлатилган, бундай 
кучириш натижасида бу фраземада табиатига тугри кел- 
май ^олиб, «ёктирмаслик хисси уйгонди» маъноси ^осил 
булган. М и с о л  л ар:  1) Мастава кунгилларингизга 
тегиб юргандир. (\. Н.) 2) Аммо %ар куни бир 
хил нарсани такрорлайвериш унинг кунглига тегди. 
(И. Р.)

Бир фраземага хос маънонинг тарак^иёти натижа­
сида фразеологик маънонинг мицдори узгаради. Бир 
фразеологик маъно асосида иккинчи фразеологик маъ­
нонинг тугилиши икки хил ходисага — полисемемияга 
ёки омонимияга олиб келади (булардан биринчиси куп, 
албатта).



Фразеологии маънонинг тараадиёти билан тугилган 
омонимия жуда оз. Бунга мисол цилиб жони чицди I  ва 
жон(и) чицди II фраземаларини келтириш мумкин. Бу- 
ридан бир цузини ажратиб олган эди. Жони чицмаган 
экан. (С. А .) «Домлага: «Одам тупроцдан яратилган»,— 
десанг, маъцул, агар «Маймундан яралган» ,— десанг, 
жони чицади»,— дерди. (77. Т.) Кишига хос бир з^олат- 
нинг номи ранг-тус жихатидан буладиган ухшашлик 
асосида иккинчи бир з^олатга кучирилган: киши улгани- 
да бадан о^аришиб кетади, худди шундай узгариш цат- 
ти^ газабланганда з̂ ам во1\е булади. Шу асосда кучи­
риш янги бир фраземанинг (аввалги фразеологик маъ­
нога богланмайдиган янги бир лугавий маънонинг) ту- 
гилишига олиб келган: жони чицди I—«сунгги марта 
нафас чи^армо^» ва жон(и) чицди II—«ни^оятда цаттщ 
газабланмок». Иккинчи фразема дастлаб жон(и) чицди 
тарзида к;улланган, шунинг узидаё^ биринчи фразема- 
дан фар^ланиб долган: аввалги фразема III шахе нис­
батловчиси билан ишлатилса, кейинги фразема нисбат- 
ловчиларнинг з̂ ар уч шахс-сон шакллари билан ишла­
тилади. Кейинчалик иккинчи фраземада жон(и)ни 
чицармоц варианти иайдо булган ва иккита фраземага 
ажралиш яна з̂ ам ани^ туе олган («Фразеологик омо­
нимия» ба.^сига ь^аранг).

Бир фразема зид мазмунли лугавий маъноларни з̂ ам 
англатади. Масалан, юраг(и) цинидан чиц[а ёз]ди  фра­
земаси цатти^ з^аяжонланишни англатади, аммо бундай 
з^олат ташвишга з̂ ам, севинчга з̂ ам богланади: 1) КурЦ- 
майман деб булмайди, углим. Шунаца вактда одамнинг 
ю р а г и  ц и н и д а н ч и ц и б  к е та д и .  (А.  /( .)  2) К,из- 
нинг паранжисини куриши биланоц йигитнинг ю р а г и  
ц и н и д а н ч и ц а ё з д и. (О .) Буни энантиосемия з̂ о- 
дисасига ухшатиш мумкин.

59-§. Фраземаларнинг купи моносемантик. Масалан, 
ба\р(и)дан ртмоц фраземаси «фойдали деб билган нар- 
сасидан воз кечмо^»ни, «берди»сини айтгунча уриб ул- 
дирмоц фраземаси «гапириб булгунча кутмай (чидамай) 
бирор нарса демо^»ни, дарёдан бир томчи фраземаси 
«долган ^исмига нисбатан жуда оз» маъносини англа­
тади.

Полисемантик фраземалар з̂ ам анчагина булиб, бу- 
ларнинг купи икки ва уч маънолидир. Масалан, бош(и) 
айланди фраземаси икки маънони англатади: 1) «без^уд 
булмоц», 2) «эсанкирамо^»; бош суцмоц фраземаси уч



\аънони англатади: 1) «гавдаси тапщарида ^олиб, бо- 
ини тиедан ^олда царамо^», 2) «кирмо^», 3) «аралаш- 
моц». Бош кутармоц I фраземаси эса цуйидаги турт 
маънони англатади: I) «^арамоц», 2) «цилиб турган 
ишини тухтатмо^», 3) «цузгалмо^», «^аракатга келмоц»,

4) «курашга чорланмоц». Охирги фраземанинг ишлати- 
лишига мисоллар: 1) «Поччаев,— деб б о ш  к у т а р д и  
Элчибек,— Сизнинг касбингиз нима?». (А. М ух.) 2) Са- 
фарали столдан б о ш  к ут а р д и, %алиги рус цизига 
бир нима деб кулди. (Ойдин.) 3. Дишлоцда эл эрта ёта- 
ди, чунки цуёшдан олдин б о ш  к у т а р а д и .  (И. Р.)  
А. Б о ш к у т а р г а н  халцни мардликка етаклаган ко- 
сиб Санжар Маликнинг нафаси пок шабадага цанот 
булмоцда. (Ш. Тошматов.)

Фразеологик полисемемия деганда фраземанинг узи 
икки ва ундан орти^ лугавий маъно англатиши тушу- 
нилади. Узаро шаклан ухшаш эркин борланмадан ва 
фраземадан англашиладиган маънолар бир ну^тага бир- 
лаштириб, полисемемия деб царалмайди. Чунки булар 
%ар хил ^одисалардир: эркин борланма— нутц бирлиги, 
фразема — тил бирлиги. Масалан, аравани щурущ олиб 
цочмоц эркин бирикмаси нутк;да тузиб ишлатилади, шу 
билан бирга, тилда аравани цурущ олиб цочмощ фразе­
маси ^ам бор. Биринчисидан турри маъно, иккинчиси- 
дан кучма маъно («уддасидан чи^а олмайдиган иш ёки 
нарса ^ацида орти^ даражада мактанмо^») англаши­
лади. Бу маъноларни бир тил бирлиги эмас, балки икки 
)$ар хил тил .^одисалари англатгани сабабли полисе­
мемия во^е булмайди. Ю^оридагича муносабат (эркин 
борланма билан фраземанинг шаклан тенг келиш ходи- 
саси) омонимиклик деб юритилади («Фразеологик омо­
нимия» ба^сига царанг).

60- §. Фраземанинг лугавий маъноси бирдан ортиц 
булса, худди лексемаларда ^илинганидек, бош маъно ва 
^осила маъно белгиланади. Масалан, жар солмоц фра­
земаси «жарчи воситасида эшиттирмок;» (бу — эски 
маънога айланган), «керагидан орти^ даражада бурт- 
тириб хабар тар^атмо^» маъноларини англатади. Би- 
ринчиси — бош маъно, иккинчиси — шундан усиб чи^- 
^ан ^осила маъно.

Бино цуймоц фраземаси уч маъноли: 1) «орти^ча ба- 
5̂ о бермо^», 2) «^иёфасига ало^ида эътибор бермо^», 
3) «эътицод билан ^арамоц». Бу фраземанинг иккинчи, 
учинчи маънолари биринчи маъносидан усиб чивдан:
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Тил(и) чицди фраземасида эса фразеологик маъно­
ларнинг борланиши узгача: 1) «нутвда эга булмо^»;
2) «индамай юрган киши гапирадиган булиб цолмок»;
3) «айтишадиган булмок;»- Бу маъноларнинг борла-
ниши:

1

Демак, биринчиси — бош маъно, учинчиси — хосила 
маъно, иккинчиси эса аввалги маънога нисбатан ^осила 
маъно, кейингисига нисбатан бош маъно (нисбий бош 
маъно).

Лексемада бош лексик маъно, одатда, турри маъно 
булади. Фраземада эса бош фразеологик маъно кучма 
маъно булади. Чунки фраземанинг бош маъноси ^ам, ко­
сила маъноси каби, устама кучма маъно тарзида гав- 
даланади, маълум образга асосланади. Демак, фразе­
манинг табиати турри маънони истисно цилиб цуяди.

61-§. Полисемантик фраземада лугавий маънони ва 
унинг таравдиётини семик тахлил методикаси билан ур- 
ганиш бу ^одисаларни равшанро^ тасаввур цилиш им- 
конини беради.

Масалан, кунгл(и) айниди — икки маъноли фразема. 
Бу фраземанинг биринчи маъноси учун семаларни ку- 
йидагича белгилаш мумкин: феъл булгани сабабли, 
аввало, «таъсир курсатмо^» семасини белгилаймиз. Таъ- 
сир курсатиш «ижобий ёки салбий» булади. Бу таъсир 
киши «организм»ида намоён булади. Таъсир этувчи — 
«жисм», аншфори, «овкат», шу сабабли «организм»ни 
аникро^ крлпб «овцатланиш аъзолари» деб белгилай­
миз. Ов^атланиш аъзоларига ов^атнинг таъсири «жис- 
моний» булади. Ю^орида ажратилган семалар йипши 
шундай тартибланади: «овцатланиш аъзолари»+ «жисмо- 
ний» +  «салбий» +  «таъсир курсатмо^». Ана шу семалар 
асосида бу фразеологик маънони «организми ^абул кил- 
магани туфайли бе^узур булмок» деб таърифлаймиз.

Кунгл(и) айниди фраземасининг иккинчи маъноси 
биринчи маъносидан усиб чиедан. Янги маъно бу фра-



земани ов^атдан боища нарсага кучириб ишлатиш на­
тижасида юзага келган. Бундай кучириш туфайли би­
ринчи маъно таркибидаги «салбий», «таъсир курсатмо^» 
семалари са^ланади, ов^атдан бош^а нарсага ^арата 
ишлатилиши сабабли «ов^атланиш аъзолари» («орга­
низм» семаси) «хиссиёт» семасига алмашади, шу билан 
бирга, «жисмоний» семаси ^ам «рухий» семасига алма- 
шади. Натижада шундай семалар йигими во^е булади: 
«^иссиёт» +  «ру^ий» +  «салбий» +  «таъсир курсатмоц». 
Ана шу семалар йигими асосида бу фразеологик маъно­
ни «табиатига ёцмагани туфайли ижирганмо!\» деб таъ- 
рифлаймиз.

Куринадики, бу фраземада маъно таращиёти конк- 
ретдан мав^умга томон йуналишда во^е булган; маъно 
тараедиётининг анъанавий йулларидан метонимияга 
тугри келади.

62- §. Фразеологик маънолар хам, худди лексик маъ- 
ноларда булганидек, узига хос контекстда намоён бу­
лади. Полисемантик фраземанинг маънолари узаро, 
лугавий маъносидан тацщари, лексик контекстида, грам­
матик табиатида фарцланиб туриши мумкин. Масалан, 
бой бермоц фраземаси уч лугавий маънони англатади: 
1) «ют^измо19>, 2) «йу^отмоц», «бе^уда, бефойда утказ- 
m o i^», 3) «ошкор ^илмо^». }^ар уч маъно турлича лексик 
контекстда намоён булади: биринчисида ь;иморни, га- 
ровни англатувчи лексема билан, иккинчисида ва^тни 
англатувчи лексема билан, учинчисида эса сирни англа­
тувчи лексема билан ишлатилади. М и с о л л а р :  1. Ука- 
нинг %еч %аци йуц, %овлидан буладиган тегишини %ам 
сотиб, циморга б о й  б е р г а н! (С\ Абд.) 2. Шундай ци- 
либ, бацорда б о й  б е р г а н  ун беш кунни %ам цайта- 
риб олдик. (И. Р.) 3. Кулгига тулиб турганлар энди сир 
б о й  б е р и б ц у йг а н йигитчанинг устидан хахолаш- 
ди. (П . Код.) Куринадики, бу фраземанинг лугавий маъ­
ноларида лексик контекст фар^ли, аммо грамматик та- 
биат бир хил.

Мана бу фраземанинг лугавий маъноларида лексик 
контекст ^ам, грамматик табиат хам фарцли:

(и)кет — га тушмок: и
1) «зимдан юриб бутун хатти->;аракатини таъциб эт- 
мо^», 2) «манфаатдор булгани ^олда берилиб з;аракат 
1^ИЛМ 01^».



Дар икки маъносида ^аракатни киши бажаради, ле­
кин ^аракат царатилган предмет бошца-бошца булади: 
биринчисида кишига (кимнинг), иккинчисида эса нарса­
га (ниманинг) царатилади. Шу сабабли бу маънолар­
нинг лексик контексти ^ам, грамматик табиати з̂ ам 
фарк цилади. К,аратцич келишигида кишини билдирувчи 
лексеманинг келиши биринчи маънода ^ар уч шахс-сон 
нисбатловчисини ишлатишга йул очади; шундай вази- 
фада нарсани англатувчи лексеманинг келиши эса фа- 
цат III шахе нисбатловчисининг цатнашувига сабаб бу­
лади. Натижада бу икки фразеологик маънонинг грам­
матик табиати фарцланиб цолади. Биринчи маъносида 
кетидан тушдим, кетидан тушдинг, кетидан тушди, ке- 
тингдан, тушдим, кетингдан тушди, кетимдан тушдинг, 
кетимдан тушди каби шаклларда ишлатилса, иккинчи 
маъносида шуларга муцобил шакллардан учтасидагина 
келади: кетидан тушдим, кетидан тушдинг, кетидан туш­
ди.

Мана бу фраземанинг лугавий маъноларида грам­
матик табиат бош^ачароц:

%адд —  дан ош
и ди

1) [ким (узининг)] «узига ортицча эрк бериб юбор- 
моц», 2) нима [(узининг)] «ортиц даражада кучайиб, 
зурайиб кетмоц».

Бу фраземанинг биринчи маъносида кишига хос ^а- 
ракатни, иккинчи маъносида эса нарсага хос ^аракатни 
билдиради, шунга кура ^ар хил лексик контекстда ой- 
динлашади. Айни вацтда грамматик табиат хам ^ар 
хил булади: биринчи маъносида бу фразема хар уч 
шахс-сонда тусланади ) а̂м, нисбатланади хам. Иккинчи 
маъносида эса фацат III шахе тусловчиси ва нисбат- 
ловчиси билан ишлатилади (^ар икки маъносида тус- 
ловчи билан нисбатловчи мослашиб юради: айни бир 
шахс-соннинг курсаткичлари цушилади): \аддимдан 
ошдим, цаддингдан ошдинг каби.

Полисемантик фраземада грамматик табиатнинг 
бопща бир тури — маъноларига кура синтактик хосла- 
ниш ^ам учрайди. Масалан, катта гап фраземаси бирин­
чи маъносида («дивдатга сазовор») гап булаги (кесим) 
булиб келади, иккинчи маъносида эса («каноатланишга 
етарли») гап (шарт эргаш гапга бош гап) булиб кела­
ди: азиллашиш керак,— деди у Бектемирга,— цон



юришади. Фронтда щзил катта гап» .  (О .) Ущишни 
яхши эпласам %ам, катта г ап.  (П. f\.)

63-§. Лексема (семема)ларнинг семантик боглани- 
шида таъкидланган шарт-шароитлар фраземаларнинг 
семантик борланишида з̂ ам амал ^илади. Масалан, 
кунгл(и) бор фраземасининг биринчи маъносида «мо- 
йил»лик англашилади. Шу сабабли бу фраземани шу 
маъносида носалбий (ижобий ёки бетараф) иш ёки нар- 
сани англатувчи лексемалар билан боглаб ишлатиш 
мумкин: Университетда уцишга к у н г  ли  б о р  каби. 
Лекин Жанжалга... кунгли бор каби боглаб ишлатил- 
майди: жанжал лексемаси англатган вохелик салбий 
з^одиса деб ба^оланади.

64- §. Фразосемема. Семема термини билан фа^ат 
лексеманинг мазмун плани номланмай, фраземанинг 
(шунингдек, морфеманинг) мазмун плани з̂ ам номла- 
наётир. Бу уч тил бирлигига хос семемаларни лексосе- 
мема, фразосемема ва морфосемема деб фар^лаш мум­
кин.

Худди лексемаларда булганидек, фразема бир маъ­
ноли булса, у бир тил бирлигига (бир фразеологик бир- 
ликка) тенг булади. Агар фразема полисемантик булса, 
унинг з̂ ар бир фразосемемаси узича ало^ида тил бирли­
гига (ало^ида фразеологик бирликка) тенг булади. Чун­
ки, худди лексемаларда булганидек, з̂ ар бир фразосе­
мема узига хос лугавий мундарижага (идеографик 
семалар йиримига) эга, урни билан узига хос услубий 
(эмоционал-экспрессив) семага эга булади. Булардан 
танщари, з̂ ар бир фразосемеманинг узига хос лексик 
контексти, грамматик табиати булиши мумкин. Низ^оят, 
з̂ ар бир фразосемема муста^ил равишда бош^а лугавий 
бирлик (фразеологик бирлик, лексик бирлик) билан си- 
нонимик, антонимик муносабат з^осил этиши мумкин.

Л У Г А В И Й  С И Н О Н И М И Я

65- §. Лугавий бирликларни яхлитлигича бир бутун 
системага бирлаштириш ^ийин. Шунга ^арамай, лура- 
вий бирликлар турли мезонлар асосида з̂ ар хил гуруз -̂ 
ланади, системаланади.

Лугавий бирликларнинг энг йирик семантик гуруз -̂ 
ланиши деганда тематик гуруз^ларга бирлаштириш ту- 
шунилади (Бу з а̂цда олдинги параграфларнинг бирида 
тухталган эдик). Том маънодаги лингвистик гуру^лаш



деб тематик гуру.  ̂ таркибида ажратилувчи лексик-ее- 
мантик rypyjyiapra айтилади. Тематик гуру^лардан 
фарцли ^олда, лекеик-еемантик гуру^лаш лугавий бир­
лик англатадиган маънога суянади (интралингвистик 
фактор асосида амалга оширилади), иккинчидан, лек- 
сик-семантик гурухлаш фацат от туркуми билан чеклан- 
май, бошца туркум лексемалари буйича хам амалга 
оширилади. Масалан, сифат лексемалар ранг-туе бил­
дирувчи сифатлар, таъм-маза билдирувчи сифатлар 
каби лекеик-еемантик гуру^ларга бирлаштирилади.

Тил бирликларини синонимлар, антонимлар деб бир- 
лаштириш — семантик системалаш. Булар лексик-семан- 
тик гурухлашда охирги тудаланиш ^исобланади ва се­
мантик микросистема деб юритилади.

66-§. Тил бирликларининг айни бир маънони англа- 
тиши асосида гуру^ланиши синонимия дейилади (юнон- 
ча synonimon —«биргаликда исмлилик»).

Синонимия икки ва ундан ортик; тил бирлигининг 
узаро маъно муносабати асосида тугилади. Бундай му- 
носабатда катнашувчи бирликларнинг мицдорини чеклаб 
булмайди. Иккинчидан, бу тил бирликлари уз ичида 
мунтазам бир системани ташкил этади. Шу хусусият- 
ларини ^исобга олиб, синонимия муносабати х;осил этув- 
чи тил бирликлари бири иккинчисига нисбатан синоним 
дейилади, синонимлар жамланган >;олда синонимия ца- 
тори деб юритилади.

Синонимия лугавий бирликларда з̂ ам, грамматик 
бирликларда ^ам мавжуд. Шунга кура синонимия икки 
хил:

I. Лугавий синонимия — лугавий бирликларнинг уза­
ро синоним булиши: куёш, кун; кук, осмон; чопмоц, 
югурмоц каби.

II. Грамматик синонимия — грамматик бирликлар­
нинг узаР° синоним булиши: -яп, -ётир (уцияпман, 
уциётирман) каби.

Лугавий синонимия уч хил:
1. Лексик синонимия — лексик бирликларнинг узаро 

синоним булиши: мугамбир, айёр, цув, маккор каби.
2. Фразеологик синонимия — фразеологик бирлик­

ларнинг узаро синоним булиши: илоннинг ёгини ялаган, 
бурганинг кузини курган каби.

3. Лексик-фразеологик синонимия — лексик бирлик 
билан фразеологик бирликнинг узаро синоним булиши: 
осонгина, хамирдан цил сугургандай каби.



Лексик синонимия

67-§. Лексемаларнинг (лексосемемаларнинг) айни 
бир маънони англатиши асосида гуру^ланиши лексик 
синонимия дейилади. Масалан, ялцов, дангаса лексема­
лари ^озирги узбек тилида айни бир лугавий маънони 
англатади («ишё^мас»), шунга кура улар узаР° си‘ 
ноним.

Лексик бирликларнинг айни бир маънони англати- 
шинн маънода тенг келиш деб тушуниш ярамайди. Хар 
бир синоним, ушбу синонимия ^атори учун умумий маъ­
но узанидан таищари, узига хос маъно киррасига эга 
булиши мумкин. Синонимлар бир-биридан англатган 
маъно циррасига, услубий ба^осига кура, нутрий хос- 
ланиш белгисига кура (бир ёки бир неча жи^атдан) 
фар^ килади.

Агар лексик бирликлар >̂ ар жи^атдан тенг келса, 
улар узаро фарк цилмаса, лексик дублетлар ^оснл бу­
лади. Бу ходиса абсолют синонимия деб ^ам юритила- 
ди. Масалан, агитация, ташвищот; пропаганда, таргибог; 
тема, мавзу лексемалари терминологик маънода лексик 
дублет деб царалиши мумкин.

Лексик дублетлар жуда оз (шунда ^ам, асосан, тер- 
минларда). Бири иккинчисининг айнан нусхаси булгани 
сабабли, бундай лексик дублетлардан бири орти^ча хи- 
собланади, шунинг натижасида булардан бири тилда 
узо^ яшамайди. Демак, лексик дублетлар — уткинчи 
^одиса.

Лексик синонимияга, асосан, уч нуцтаи назардан ён- 
дашилади: маъно 1̂ ирраси жи^атидан, услубий ба^о 
жи.^атидан, нутрий хосланиш белгиси жи^атидан. Бун­
дай ёндашув бири иккинчисини истисно цилмайди, бал­
ки айни бир ^одиса турли жи.^атдан бахоланади. Чунки 
бир синонимия 1\аторини ташкил этувчи бирликлар айни 
ва^тда ^ар уч жи^атдан ёки икки жи^атдан, хатто бир 
Ж1цатдан фарц ^илиши мумкин.

Демак, кл^оридагича ба^олашларни синонимларни 
учга таснифлаш деб булмайди.

68- §. Синонимлар узаро маъно ^ирраси жи^атидан 
фар^ланиб турса, маъно синонимлари (идеографик си­
нонимлар) дейилади (юнонча idea — «тушунча», «тасав- 
вур»), Масалан, янглиш, нотурри, хато лексемалари ай­
ни бир маънони англатади, маъно узани тенг, шунга 
кура булар синоним; аммо бу лексемалар узаро лексик



маъно ^иррасида фар^ли: янглиш фикр, нотурри фикр, 
хато фикр богланишларининг j âp бирида фикрнинг чип 
эмаслиги англатилади, аммо хато фикрга нисбатан янг­
лиш фикр дейиш билан «айб» юмшатилади, янглиш 
фикрга нисбатан хато фикр дейиш билан «айб» кучай- 
тирилади.

Шунингдек, йигмоц ^ам, тупламоц ^ам айни бир 
маънони — «бир жойга жамламо^»ни англатади, лекин 
тупламоц оддий жамлашни эмас, балки уйиб туриб жам- 
лашни англатади, йигмоц феълининг маъносида эса бун­
дай цирра йу^.

Умуман, синонимлардаги бундай фар^ланиш бир 
маъно узани доирасида булиши керак. Акс ^олда, маъ­
но узани узгарса, синонимия йуколади. Демак, синони­
мия учун лексик маънолар орасидаги умуман яцинлик 
етарли эмас. Лексик бирликлар, уз маъно ^иррасида 
фар^лана туриб, маъно узани тенг булсагина, синонимия 
хосил булади. Масалан, царама-царшилик, зиддият лек- 
семалари маънода фар^ланади: зиддият лексемасида 
душманлик, ра^обатга асосланиш каби маъно ^ирраси 
бор, царама-царшилик лексемасининг маъносида эса бу 
йук; аммо ^ар икки лексемада маъно узани тенг: «ке- 
лишмовчилик».

Юзаки Караганда, юцоридагича ^олат чащон, эпчил 
лексемаларида ^ам мавжуддек куринади. Лекин бу лек­
семалар бошца-бошка маънони англатади: «чаццон»лик 
«эпчил»лик эмас, эпчил киши чак^он булиши ^ам, бул- 
маслиги ^ам мумкин. Умуман, булар — ^ар хил маъно­
ни англатувчи лексемалар: чащон лексемаси оёц-цули 
енгил фраземаси англатгани каби маънони билдиради, 
эпчил лексемаси эса ишнинг кузини биладиган фразема­
си англатгани каби маънони билдиради.

Шунингдек, ора ва урта лексемалари ^ам бош лек­
сик маъноларида узаро синоним эмас: ора 1— «икки ну^- 
тани ажратиб турувчи орали^ (масофа, ва^т)», урта 1 — 
«икки нуцтани ажратиб турувчи орали^нинг цо^ ярми- 
даги янги бир нуцта (масофа, вацт)». Шунга кура орага 
цил %ам сигмайди дейилади-ю, аммо уртага цил %ам c u f -  
майди дейиш хато. Ю^оридаги фарц бир маъно узани 
доирасидаги фар^ булмай, айрим-айрим маънолар мав­
жуд эканини курсатади. Шу сабабли, Икки уртадаги 
узун масофа Менинг кузларимнинг нури-ла тулган ( X  О.) 
деб ишлатиш т^гри эмас: урта лексемаси олдидан икки 
ми^дор сифатловчисини келтириб булмайди, «урта»



узун ёки циска хам булмайди; бу уринда ора лексемаси 
ишлатилиши лозим эди.

К,уйидагича муносабат хосил этувчи лексик бирлик­
лар узаро синоним деб каралмайди:

1'. Жинс тушунчасини англатувчи лексема (семема) 
билан тур тушунчасини англатувчи лексема (семема). 
Масалан, уй лексемаси хона, утов, чайла, капа каби 
лексемаларга синоним булмайди, чунки уй лексемаси 
жинс тушунчасини, к°лганлари эса тур тушунчасини 
англатади. Шунингдек, вацт лексемаси он, ла%за зум 
лексемалари билан синонимия ^осил этмайди, чунки 
вацт лексемаси жинс тушунчасини, колганларни эса тур 
тушунчасини англатади.

2. Тур тушунчасини англатувчи лексемалар (семе- 
малар) з̂ ар хил маънони англатса. Масалан, турва, хал- 
та, цопчщ, цоп, цанор лексемаларининг барчаси маълум 
бир «идиш»ни англатса хам, турва бошка-ю, халта бош- 
Ка, цоп бошк.а-ю, цанор бошк,а.

Шунингдек, куймоц ва ёнмоц «ут олиш» билан бог- 
лик, лекин бири «ут олиш» жараёнини англатса (ён- 
моц), иккинчиси «оловланиш»нинг натижасини англа­
тади (куймоц). Яна бир мисол: карч з̂ ам, тилим з̂ ам 
бутуннинг булагини англатишига кура ухшаш, аммо 
улардан з̂ ар бири бошка-бошка маънони англатади: бир 
тилим цовун, бир карч цовун.

Демак, з̂ ар икки бандда таъкидланган лугавий бир­
ликлар синонимия учун асосий шартга — айни бир маъ­
нони англатиш шартига — жавоб бермайди.

69- §. Синонимлар узаро услубий бахр жи^атидан 
фаркланса, услубий синоним дейилади. Дар бир сино­
нимия кат°ри, одатда: а) услубий баз о̂ семаси бетараф 
лексик бирликни ва б) услубий баз о̂ семаси бетараф 
булмаган лексик бирликни уз ичига олади. Масалан, юз, 
бет, афт, башара, че%ра синонимия к атоРиДа юз лексе­
маси, кулмоц, илоюаймоц, иржаймоц, тиржаймоц, жил- 
маймоц, ишшаймоц, цирингламоц, табассум цилмоц, ха- 
холамоц, хандон ташламоц синонимия к атоРиДа эса 
кулмоц лексемаси бетараф, колганларида эса услубий 
баз о̂ буртиб туради.

Синонимларда услубий баз о̂ икки хил булади:
1) ижобий: жилмаймоц, табассум цилмоц лексемалари- 
даги каби; 2) салбий: афт, башара, иржаймоц, тиржай- 
моц, ишшаймоц лексемаларидаги каби.

Лексемаларни танлаб ишлатишда синонимларнинг



фа^ат маъно хусусиятларигагина эмас, балки услубий 
ба^о семасига ^ам эътибор берилади. Чунки услубий 
ба^о шу лексема (семема) англатаётган воцеага суз- 
ловчининг муносабатини билдириб туради («Услубий 
ба^о» ба^сига царанг).

70-§. Синонимлар узаро нутций хосланиш белгиси 
жи^атидан фарцланса, нутций синонимлар дейилади. 
Масалан, юз, бет, афт, башара, че%ра синонимларидан 
юз лексемасининг ишлатилиши нутц куринишлари бу- 
йича чегараланмаган, бет, афт, башара лексемалари асо­
сан сузлашув нутцида, че%ра лексемаси эса асосан ба- 
диий нутада ишлатилади.

Нутрий синонимлар цуйидагича муносабатларда во- 
î e булади:

1) умумнутц лексемаси (нут^нинг барча куринишида 
ишлатилаверадиган лексема) билан бадиий нутц лек­
семаси орасида: нур — умумнутц лексемаси, ёгду  — ба­
диий нут^ лексемаси; пешана — умумнут^ лексемаси, 
манглай — бадиий нут^ лексемаси; хат — умумнут^ лек­
семаси, мактуб — бадиий нутц лексемаси каби;

2) умумнутц лексемаси билан сузлашув нутци лек­
семаси орасида: яна — тагин, бошца — булак, алмаш- 
моц — алишмоц каби;

3) умумнут!^ лексемаси билан расмий нутц лексе­
маси орасида: тугамощ — тамом булмоц, цатнашмощ — 
иштирок этмоц каби;

4) сузлашув нутци лексемаси билан бадиий нут^ 
лексемаси орасида: афт — че\ра, брлак — узга каби 
(«Лугавий бирликларнинг нутц куринишларига хослан- 
ганлиги» ба^сига ^аранг).

71-§. Ю^орида синонимия цаторига уч жи^атдан 
ёндашилди: 1) маъно цирраси жи^атидан, 2) услубий 
ба^о жи^атидан, 3) нутрий хосланиш жи^атидан. Шу 
тавсифлар асосида синонимия цаторининг бош вакили 
белгиланади. Синонимия ^аторидаги бош вакилга до­
минанта дейилади (лотинча dominantis — «^укмрон»).

Доминанта деб, одатда, синонимия ^аторидаги 
лексик мундарижаси барча синонимлари учун умумий, 
услубий ба^оси бетараф, умумнутвда хосланган бирлик 
танланади. Масалан, юз, бет, афт, башара, чеура сино­
нимия цаторида юз лексемаси доминанта; кулмоц, ил- 
жаймощ, иржаймощ, тиржаймоц, жилмаймоц, ишшаймоц, 
%ирингламоц, табассум цилмоц, хахоламоц, хандон таш- 
ламоц синонимия ^аторида кулмощ лексемаси доминан­



та; ширин, мазали, лаззатли, лазиз синонимия к;атори- 
да ширин лексемаси доминанта.

Доминантани белгилаб олиш синонимия лугатини 
тузиш ишида катта а^амиятга эга. Чунки: а) синони­
мия ^атори шу доминанта асосида лугатдан жой олади; 
б) синонимия ^атори англатган маъно шу доминан та  
асосида таърифланади, сунгра шу синонимия цаторида- 
ги ^ар бир синонимнинг узига хос маъно кирраси, ус­
лубий ба^о семаси, нутрий хосланиш белгиси каби ху­
сусиятлари баён цилинади.

Фразеологик синонимия
72- §. Фраземаларнинг айни бир маънони англатиши 

асосида гуру^ланиши фразеологик синонимия дейила­
ди. Масалан, огз(и)га талцон солмоц, мум тишламоц 
фраземалари айни бир лугавий маънони — «мутла^о 
гапирмаслик»ни, «су^батда мутла^о 1̂ атнашмаслик»ни 
англатади. М и с о л л а р :  Мажлис бошлангунча бир оз 
кулишиб утирайлик. О г и з л а р и н г г а  та л ц о н  со-  
л и б  о л д и н г л а р .  (77. Т.) Бир гапириб, i/н куларди, 
уаммани огзига царатарди... Бугун м ум  т и ш л а  б 
ц о л д и .  (Ойдин.)

Фразеологик синонимия ^ам уч жи^атдан ба^олана- 
ди: а) маъно цирраси жи^атидан; б) услубий бах.о жи- 
^атидан; в) нутрий хосланиш жи^атидан.

Фразеологик бирликларда абсолют синонимия (фра­
зеологик дублет) булмайди.

Фразеологик синонимлар купинча маъно синоним- 
лари (идеографик синонимлар) булади (маъноси тенг 
келувчи фразеологик синонимлар жуда оз). Масалан, 
бурн(и)ни кутармоц — бурн(и) кутарилди ва димог(и) 
шишди фраземалари учун умумий мундарижа «кибр- 
ланмо^», «гердаймо^» булса-да, бу умумий маънонинг 
гавдаланиши турлича. Бундан ^атъи назар, бурн(и)ни  
кутармоц — бурн(и) кутарилди фраземасига нисбатан 
димор(и) шишди фраземасида маъно кучлиро^.

Фразеологик синонимларда услубий ба^о ^ам, одат­
да, буртиб туради. Асли фразеологик бирликлар худди 
шу ма^сад билан — во^еликни номлашда уни уткир 
ба^олаб бериш учун, ижобий ёки салбий муносабатни 
якдол ифодалаш учун — яратилади. Масалан, икки 
оёг(и)ни бир этикка тицмоц, оёр(и)ни тираб олмоц 
синонимларининг ^ар иккисида услубий ба^о жуда куч­
ли; бош (и) шишди, мия(си) говлаб кетди синонимла-



рида эса услубий ба^о иккинчисида кучлироц: Отам 
уйлантираман деб и к к и  о ё р и н и б и р  э т и к ка  
с у ц и б  о л г а н .  \ол-жонимга цуймайди. (С. А%м.) 
Савдогарнинг ужарчасига о ё ц  тир а б т у р и ш и  
йигитнинг разабини ошира бошлади. (О .) Шу кунда 
%амманинг б о ш и  ш и ш г а н  (О.) Минг хил хаёл 
билан м и я м  р о в л а б  ке тди.  (Ойдин.)

Фразеологик синонимлар нутрий хосланиш жиз^ати- 
дан у цадар ранг-баранг эмас: асосан, сузлашув нутцига 
ва цисман боища нутк; куринишларига хосланган була­
ди. Масалан, куз(и)ни юммоц, дунёдан утмоц фразема- 
лари адабий (кутаринки) нутвда, жон бермок фразе­
маси эса сузлашув нутцига хосланган: Лекин чол х1али 
бацувват, илиги c o f . Бир кун к у з и н и  ю м а р  ахир. 
(О .) Хон Гурурли отам д у н ё д а н  у т д и. (Фозил 
Йулдош.) ... бир киши крлгунча курашиб, уз маррамиз- 
да ж он  б е р и ш г а тайёрмиз. (Я.)

Синоним фраземаларни бир фраземанинг вариант- 
лари билан цориштирмаслик керак. Масалан, «янги, 
цул тегмаган» маъносини англатувчи оцори тукилмаган, 
цирови тукилмаган фраземалари узаро синоним. Чунки 
булардан з̂ ар бири асосида бошк;а-боища образ ётади 
(биринчиси туцувчиликдан, иккинчиси эса пичоцчилик- 
дан олинган), бошца-бошца лексемалар асосида таркиб 
топган.

Аммо а%моща Туйтепа нима йул, а\моща Kjyea бир 
тош кабилар узаро бир фраземанинг вариантларидир. 
Чунки з̂ ар иккиси бир образга суянади, таркибидаги 
сузларини алмаштириш з̂ ар гал маз^аллий (диалектал) 
колорит цушади.

Шунингдек, бош (и)да ёнгоц чацмоц, бош (и)да данак 
чацмоц, бош (и)да тош чацмоц мисоллари з̂ ам бир фра­
земанинг вариантлари булиб, бир лексик компонент- 
нинг алмашинуви билан фраземанинг маъноси кучая 
боради (ёнроц — данак— тош). М и с о  л л ар: Ахир у 
\ар кун янги бир дардисар ишни уйлаб чицаради. Яна 
%ар кимнинг б о ш и д а ё н р  о ц ч а ц м о ц ч и  б у ­
л а д и .  (О .) Мадамин бу цишлоц халщи б о ш и д  а 
цирц йил д а н а к  ч а цц а н золим Салимбой оцсоцол- 
нинг урли эди. (77. Т.) Уч кун утмай б о ш  им д а  тош 
ч а ц и ш г а  б о ш л а д и .  (О.)

73-§. Фразема (фразосемема) билан лексема (лек- 
сосемема) орасидаги синонимия лексик-фразеологик си­
нонимия дейилади. Лексик-фразеологик синонимияда



лексема доминанта булади. )^ар бир лексемага фразео­
логик синоним ахтариш фойдасиз. Аммо купчилик фра- 
земаларнинг лексик синоними бор (шуни ^исобга олиб 
синонимиянинг бу турини фразеологик-лексик синони­
мия  деб номлаш тугриро^). Масалан, юлдузни бенарвон  
урадиган  фраземаси абжир лексемаси билан; дунёни  
сув  босса, тупиг(и)га чицмайди фраземаси бегам  лек­
семаси билан синонимия муносабати ^осил этади.

Лексик-фразеологик синонимияда фразема маъно 
циррасига кура, шунингдек, услубий ба^осига кура уз 
синоними булган лексемадан кескин фар^ланади. Ни­
манидир фразема билан англатиш, одатда, лексема 
билан англатишга ^араганда таъсирчан булади.

Синонимияга баъзи тавсифлар
74-§. Синонимия муносабати:
1) Бир тилнинг уз лексемалари орасида булади. Бу 

з^ар бир тилнинг уз таравдиёти билан боглиц асосий 
^олатдир. Масалан, гапирмощ, сузламоц; янчмоц, туймоц 
кабилар узбек тилининг уз материалидан таркиб топган 
синонимия цаторларидир.

2) Уз лексема билан узлашма лексема орасида бу­
лади. Масалан, оз, кам; барча, %амма; тоза, пок; ёлгон; 
сохта (узбекча-тожикча); айирма, фарц, тафовут; б у - 
лак, цисм; киши, инсон, одам; уюшма, иттифоц (узбек- 
ча-арабча) каби.

3) Узлашма лексемалар орасида ^ам во^е булади. 
Масалан, анализ, та%лил (байналмилал-арабча); мак- 
туб, нома (арабча-тожикча); раем, одат ( арабча-араб- 
ча) каби.

4) Фразеологик синонимлар, одатда, шу тилнинг 
узиники булади: бир ёстища бош щуймощ, турмуш щур- 
моц; бир огиз, бир шингил, бир чимдим каби. Чунки 
фраземаларда миллий колорит кучли булиб, фразема­
ларни узлаштириш (айни^са синонимияга олиб келув- 
чи узлаштириш) жуда оз учрайди. Синонимияга олиб 
келувчи узлаштириш деб цулни щулга бермощ фразема- 
сини курсатиш мумкин (русча рука об р ук у  фразема- 
сининг ижодий калькаси). Бу фразема узбекча бир ёца- 
дан бош  чицармоц фраземаси билан синоним.

Демак, синонимия: а) шу тилдаги уз лугавий бирлик­
ларнинг маълум маъно муносабатига киришуви билан; 
б) лугавий бирликларни узлаштириш ва буларнинг уз. 
лугавий бирликлар билан ёки узаро маълум маъно му­
носабати ^осил этиши натижасида пайдо булади.



75- §. Синонимия ^аторидаги лексема тузилишига 
кура турлича булади. Синонимия муносабати:

1) туб лексемалар орасида булади: боп, мос; ёц, 
томон.; ялцов, дангаса; урин, жой, ер (айрим м аънола­
рида) каби;

2 ) туб лексема билан ясама лексема орасида була­
ди: погона, босцич; ортмоц, юкламоц; тугамо^, тамом 
булмоц  каби;

3) ясама лексемалар орасида булади. Бунда ясаш 
асоси булган лексемалар узаро:

а) синоним булади: саноцли, %исобли (саноц, %исоб); 
газабланмоц, ца$рланмок (газаб, ц щ р )  каби;

б) я^ин маъноли лексемалар булади: куйламоц, хо- 
ниш щ л м о ц  (куй, хониш); ёш-яланг, йигит-яланг (ёш  
йигит) каби.

И зо > ; :  1. Айни бир лексемадан >̂ ар хил аффикс 
билан ясалишлар хам синонимия хосил этади. Бунда 
асли аффикслар синонимияси хасида гапириш уринли. 
Масалан, илмоц, илгак синонимларида асли -моц, -гак  
аффикслари узаро синоним.

2. Баъзан бир узакнинг ^ар хил куринишидан яса ­
лишлар ^ам синонимия ^осил этади. Бундай ^олат, 
асосан, арабча узлаштиришларда учрайди. Масалан, 
уацсиз, ууцуцсиз  лексемалари арабча узакнинг бирлик 
(%ац) ва куплик (%уцуц) шаклларидан ясалган; тащос- 
ламоц, циёс цилмоц синонимларидаги циёс, таццос i^ i c m - 
лари ^ам асли бир арабча узакнинг икки куринишидир.

Демак, синонимияга олиб келувчи ^одисалардан би­
р и — лексема ясалиши.

76-§. Синонимия ^аторидаги лексема ва фразема­
лар тилда тутган мав^еи жи^атидан ^ам турлича бу­
лади. Синонимия муносабати:

1) умумтил бирликлари орасида булади: чу моли, цу- 
м у р щ а ;  кун, цуёш; чопмоц, югурмощ ксу л (и )н и  ювиб, 
ц(/лтир(и)га урмоц  ва уаф сала(си) пир булди  каби;

2 ) умумтил бирлиги билан диалектал бирлик ора­
сида булади: асал, бол; яна, тарин; озгин, ориц; богдан  
келса (...), тогдан келмоц, Аштдан келса (...), даштдан 
келмоц  каби;

3) диалектал бирликлар орасида булади: гура, до- 
вучча; сапча, хамак, болача, тугунак; Аштдан кел ­
са (...), даштдан келмоц ва Мен на дейман, цубизим на 
дейди  каби.

Д емак, синонимияга умумтил ну^таи назаридан ён-



дашув билан адабий нуткнинг узи нуцтаи назаридан 
ёндашув узаро фарц ^илади. Диалектал лугавий бир­
ликлар адабий нутк синонимиясининг бойиш манбала- 
ридан биридир.

77- §. Шу уринда эвфемизм туфайли воце буладиган 
синонимик муносабатни з^ам таъкидлаб утиш керак. 
К ,уп ол , ёмон таассурот цолдирадиган лексема ва фра­
земани бундай хусусияти йуц лугавий бирлик билан 
алмаштириш ^одисаси эвфемизм  дейилади (юнонча 
euphemeo — «яхши, силлиц гапираман». ^одисадан таш- 
цари, ана шундай хусусияти бор лугавий бирликнинг 
узи з^ам эвфемизм деб юритилади). Масалан, у л м о ц — 
дунёдан утмоц; иккицат— уомиладор, огир оёщ; семиз — 
гуштдор, тула; угри  — щул(и) эгри; кар — ц улог(и )  
огир, к у р — (куз)и  ожиз, к у з (и )  ногирон; тугмоц — 
к у з (и ) ёриди каби.

78- §. Синонимия ва полисемемия узаро узвий бог­
ланган. Чунки синонимия лексемаларда лексик маъно- 
га, фраземаларда фразеологик маънога асосланади. 
Тугрндан-тугри лексема билан лексема, фразема билан 
фразема, лексема билан фразема синонимияси з^а^ида 
гапириш учун синонимия муносабати з^осил этувчи лу­
гавий бирликлар бир маъноли (моносемантик) булиши 
лозим.

Полисемантик лексемаларда з^ар бир семема бош^а 
бир лексема билан (агар у моносемантик булса) ёки 
семема билан (агар у полисемантик булса) синонимия 
муносабатига киришади. .Масалан, бош лексемаси бир 
семемасида тунгич лексемаси билан, иккинчи семемаси- 
да асосий лексемаси билан, учинчи семемасида охир 
лексемаси билан ва ^оказо синонимия муносабати з^осил 
этади.

Худди шундай з^олат фраземаларда з^ам мавжуд. 
Масалан, кунгл(и ) озди фраземасининг бир семемаси- 
га %уш(и)дан кетмощ фраземаси, иккинчи семемасига 
эса кун гл (и )  айниди  фраземасининг бир семемаси сино­
ним булади.

Лексик маъно турлари жи.\атидан Караганда, сино­
нимия муносабати:

1) бош (тугри) маънолар орасида булади. Бу — 
асосий зфлат: бутунлай, тамомила каби;

2 ) бош (тугри) маъно билан з^осила (кучма) маъно 
орасида. Бу з^ам анчагина учрайди: тунгич, бош; пухта, 
пишиц каби;



3) з^осила (кучма) маънолар орасида булади. Бу у 
^адар куп эмас. Масалан, гапнинг магзи, гапнинг тузи 
бирикмаларидаги магиз, туз лексемалари узаро з^осила 
маъноларида синоним булади-.

79- §. Лексик цуллаш асосида, шунингдек, фразеоло­
гик цуллаш асосида синонимия з^осил булмайди, чунки 
булар тил бирлиги деб эмас, нущ бирлиги деб цара- 
лади. Синонимия эса асли тил бирликлари орасидаги 
муносабатда тугилади, шунга кура узуал  синонимия деб 
юритилади (лотинча usus — «одат», «цоида»),

Лексик маъно билан лексик цуллаш, фразеологик 
маъно билан фразеологик цуллаш орасидаги синонимик 
муносабат контекстуал синонимия деб номланиши мумкин.

Контекстуал синонимия ранг-баранг куринишларга 
эга. Бундай синонимик муносабат з^ар гал нутцнинг 
узида воце булади, шу аниц нутцдан таищарида йувда 
чицади. Бундай синонимия, масалан, олмош билан бош- 
ца туркум лексемаси орасида, олмош билан бирикма, 
гап, з^атто абзац орасида, шахе, предмет, мавхум ту- 
шунча номи билан шунинг тасвирий муцобили орасида 
(Пушкин, «Евгений Онегин»нинг муаллифи  каби) пай­
до булади ва бошцалар.

Масалан, Абдулла Каздорнинг «Синчалак» повести 
з^ацида фикр билдирганда з^ар гал А бдулла  К ^щ ор  деб 
цайтаравериш услубни бузади. Шу сабабли контекстуал 
синонимиядан кенг фойдаланилади: бир уринда адиб 
дейилса, иккинчи уРинДа ёзувчи деб, учинчи уринда 
повесть муаллифи  ёки муаллиф  деб ишлатилади. Луга­
вий бирликлар сифатида адиб, ёзувчи, муаллиф  лексе­
малари узаро синоним эмас, лекин маълум контекст 
доирасида бу лексемалар узаро ва А б д ул л а  Kfl%%op 
атоцли отига контекстуал синоним б^либ келади.

80- §. Синонимия муносабатини белгилашда тил тз- 
равдиётининг муайян бир босцичи назарда тутилади ва 
лугавий бирликларнинг худди шу даврдаги узаро маъ­
но муносабатидан келиб чициб музужама юритилади. 
Шунга кура з^ар хил ижтимоий тузумга тааллуцли ту- 
шунчаларни англатадиган лексемалар узаро синоним 
деб царалмайди. Масалан, судья ва цози, милиционер 
ва полициячи, уй хизматчиси ва хизматкор (малай) 
каби. Булардан хар бири алоз^ида-алоз^ида маънони анг­
латувчи лексемалардир.

81-§. Синонимия — тилнинг бой эканини, тараедиёт 
даражасини курсатиб турувчи з^одисалардан бири.



Синонимия сабабли нозик маъно ^ирралари англати- 
лади, ранг-баранг услубий бахолар ифодаланади. Си- 
нонимлардан бирини танлаб ишлатиш ор^али воцелик- 
нинг бир ^ирраси буртади.

Аслида синонимия во^е булиши учун лугавий бир­
ликлар узаро маълум тенгликка, бир хилликкагина эмас, 
балки айирмаларга ^ам эга булиши лозим. Лексема 
ёки фраземани танлаб ишлатишда >̂ ар гал ана шу айир- 
малар билан ^исоблашишга тугри келади. Уз фикрини 
англатишда, уз муносабатини ифодалашда ягона уринли 
лексема ёки фраземани синонимия ^аторидан танлаб 
ола билиш керак.

Синонимлардан яна нутцни ихчам, равон тузишда, 
шунингдек, талаффузни цулайлаштиришда з^ам унумли 
фойдаланилади. Булардан таш^ари, синонимлар асоси­
да жуфт лексемалар ^ам тузилади: ор-номус, бахт-сао- 
дат каби.

82-§. Синонимия ва семантик компонент (сема). По­
лисемантик бирликлар семемаларини узаро ажратишда 
семантик компонентларга (семаларга) асосланиш цан- 
дай ижобий натижага олиб келса, синонимларни белги- 
лашда ^ам шундай ижобий натижага олиб келади. Асли 
синонимлар «маъноси бир хил», «айни бир маъноли», 
«маъно узани тенг, маъно ^ирраси фарцли» каби ноани^ 
ифодалар ёрдамида таърифлаб келинади. Синонимияни 
белгилашда семик та^лил методикасига суяниш бу хр- 
дисани ани^ро^ таърифлаш имконини беради.

Икки ва ундан орти^ лугавий бирликни узаро сино­
ним дейиш учун дастлабки шарт — лугавий маъно асо- 
сининг тенг эканлиги, иккинчи шарт — бундай тил бир- 
ликлари узаро маълум жи^атдан фар^ли булиши. Семик 
та^лил жи^атидан ёндашиб, синоним булиш учун бу 
тил бирликларининг лугавий маъноси айни бир идеогра­
фик семалар йигимидан иборат булишини таъкидлай- 
миз. Бу идеографик семаларнинг шу йигимида бирор 
семанинг тутган мав^еи, буртиши ёки нурсизланиши, 
маълум бир цирраси билан фар^ланиши туфайли сино- 
нимларнинг лугавий маъносида маълум тафовут юз бе­
ради. Ана шу тафовутларни ^исобга олиб, идеографик 
синонимлар ^а^ида гапирилади.

Агар идеографик сема эмас, балки услубий сема 
фар^ланса, услубий синонимлар ^а^ида суз юрити- 
лади.

Фар^ ^ам идеографик, ^ам услубий семада куринса,



идеографик-услубий синонимлар ^а^ида гапирилади ва 
бошцалар.

Айтилганларни ^исобга олиб, синонимларга шундай 
таъриф берса булади: Идеографик семалар йигими тенг, 
айни ва^тда бир ёки бир неча жи^ати (жумладан, 
бирор идеографик семасининг мавкеи, маъно 1̂ ирраси; 
услубий семаси, нутрий хосланиш белгиси) фар^ли тил 
бирликлари синоним дейилади.

ЛУГАВИЙ АНТОНИМИЯ

83-§. Тил бирликларининг узаро зид муносабатдаги 
маъноларни англатиши асосида гуру^ланишига антони­
мия дейилади (юнонча anti — «зид», «карши», onyma — 
«исм»).

Антонимия икки тил бирлиги орасидаги муносабатга 
асосланади. Булардан бири иккинчисига нисбатан ан­
тоним булиб, иккиси бирликда антонимик жуфтни ^о- 
сил этади.

Синонимия ^аторида икки ва ундан орти^ тил бир­
лиги ^атнашади, чунки улар айни бир во^еликни ном- 
лайди, ифодалайди. Антонимия муносабатида эса икки 
тил бирлиги ^атнашади, чунки бундай муносабат бири 
иккинчисининг акси булган воцеликни номлайдиган, 
ифодалайдиган тил бирликлари орасида воке булади. 
Антонимлардан ^ар бири узича синонимга эга булиши 
мумкин, аммо бу антонимик жуфтлик холатини бузмай- 
ди (шунда ^ам антонимия икки тил бирлиги орасида бу­
лади) .

Аввало, икки хил антономияни курсатиш лозим:
I. Лугавий антонимия — лугавий бирликларнинг 

узаро антоним булиши: новча — пакана, сахий — бахил, 
буш анг  — олгир  каби.

II. Грамматик антонимия — грамматик бирликлар­
нинг узаро антоним булиши. Бу жуда кам учрайди:
- д а н ---- га (уйга  — уйдан)  каби. Морфемалар антони-
мияси асосан лексема ясовчиларга тугри келади: -ли, 
ба- ( б о - ) ---- сиз, бе-, но- каби. Шунга кура бундай мор­
фемалар билан ясаш натижасида ?^ам, одатда, лугавий 
антонимия хосил булади: уринли  — уринсиз, ноурин; 
%исобли — цисобсиз, бе^исоб; бамаъни — бемаъни  каби.

Лугавий антонимия уч хил:
1. Лексик антонимия— лексемаларнинг узаро анто­

ним булиши: эрталаб — кечцурун, келмоц  — кетмощ 
каби.



2. Фразеологик антонимия — фраземаларнинг узаро 
антоним булиши: оц кунги л— кунгл (и )  оц ва ин(и) цо- 
ра; очиц ц у л — цул(и) очиц ва тутунини булут курмас, 
ювундисини ит каби.

3. Лексик-фразеологик антонимия — лексема билан 
фраземанинг узаро антоним булиши: сахий — тутунини 
булут курмас, ювундисини ит; хафа  ва бош (и) осмонда  
каби.

84-§ . Лексема (семема) ларнинг узаро зид муноса- 
батдаги маъноларни англатиши асосида гуру^ланиши 
лексик антонимия дейилади. Масалан, оз — куп, тез — 
секин, жонли — жонсиз каби.

Антонимия муносабати одатда бир туркум лексема- 
лари орасида булади (кнфридаги мисоллар). Баъзан- 
гина сифат лексемага феъл лексеманинг сифатдош фор­
маси антоним булади. Бунда сифатдош феълнинг бу- 
лишли асосидан хам, булишсиз асосидан ^ам ясалади: 
хом —  пишган, уткир — утмас каби. Сифат лексема би­
лан маълум маъно муносабатига киришуви сабабли 
бундай сифатдош шаклидаги феълнинг маъносида ян- 
гича мундарижа юзага келади, мустацил лексемага 
айланади (пишган — пишмаган, пишган — хом; утмас — 
утар, утмас — уткир муносабатларини циёсланг).

Антонимия муносабати асосан белги англатувчи лек- 
семаларда мавжуд. Шунга кура антонимия сифатларда, 
равишларда айницса куп: яхши — ёмон, он — туц; 
якин —  узоц  каби. Феъл туркумида антонимия >^осил 
этувчи лексемалар у цадар куп эмас: олмоц — бермоц, 
кирмоц  — чицмоц каби. От туркумида эса антонимия 
муносабати асосан белги-^олат отларида ва цисман 
бопща хил отларда — бирор белгисига кура зидлаш 
мумкин булган отларда мавжуд: тинчлик — уруш,  
ме%р —  нафрат; ака — ука, опа — сингил, амма  — хола  
каби. Антонимия муносабати баъзи туркумларда (ма­
салан, сон, олмош, модал сузларда) умуман йуц.

Хар цандай лексема антонимия муносабатига ки- 
ришавермайди, албатта. Агар лексик маъно уз зиддига 
эга була олсагина, антонимия воце булади. Масалан, 
китоб, соат, куз, цул лексемаларининг лексик маънола- 
рида бундай зидланувчи маъно муносабати ^осил этиш 
имконияти йуц; тоза, арзон, аввал  лексемаларининг 
лексик маъноларида эса бундай зидланувчи маъно му­
носабати ^осил этиш имконияти бор (тоза — ифлос, 
арзон  — циммат, аввал  — кейин, сунг  к аб и ) .



85- §. Ифода плани жи^атидан антонимлар )$ар хил 
булиши лозим (ифода планига нисбатан зид булиш та- 
лаби ^уйилмайди, албатта): cof— касал каби.

Антонимлар асос жи^атидан бир хил, аммо ясовчи 
аффикслари >̂ ар хил булиши мумкин. Бунда антоним 
аффикслар ёрдамида бир асосдан икки лексема (анто­
ним лексема) ясалган булади: он гли — онгсиз  каби.

Баъзан айни бир лексеманинг лексик маънолари 
узаро зидланиш ^осил этади: бош («му^аддима») — 
бош  («хотима»); кучанинг боши бирикмасида кучанинг 
бошланиши ^ам, охири ^ам кузда тутилган булиши 
мумкин. Бундай ^олатни антонимия деб эмас, полисе- 
мемия доирасида во^е буладиган энантиосемия деб 
тал^ин цилиш турриро^. (Умуман, бундай ^олат лу- 
равий бирликларда жуда оз учрайди.)

Демак, антонимлар ифода плани жи^атидан 5̂ ар хил 
булиши — бошца-бош^а лексема булиши керак. (Сино- 
нимияда ^ам худди шундай.)

Маъно жи^атидан антонимлар узаро богланишли 
булади: бирини антиш билан шунинг зидди куз олдига 
келади, биринннг маъноси унинг антонимига кура ани^ 
гавдаланади; гуё антонимлар бири иккинчисини туртиб 
тургандек булади: цалин — ю п щ  каби. Хуллас, анто­
нимия маъно жи^атидан 1̂ арама-к;аршилик ва  бирликка 
асосланади.

Оддий инкорнинг узи ^али антонимия эмас. Масалан, 
айт-айтма, айтар — айтмас кабилар бири иккинчисининг 
инкори. Аммо уларни узаро антонимлар деб булмайди. 
Асли булар икки лексема эмас, балки айни бир лексе­
манинг икки (булишли ва булишсиз) шаклидир. Анто­
нимия эса икки лексема орасидаги маъно муносабати- 
дир. Икки лексема орасидаги бундай муносабатда ин­
кор этиш янгини номлаш ор^али булади. Масалан, 
ширин — аччиц лексемалари бири иккинчисини узи анг­
латган маъноси билан, янгини номлаш билан инкор этиб 
турибди.

Демак, антонимия муносабати з^осил этувчи лугавий 
бирликлар: 1) бири иккинчисини инкор этиши, янгини 
номлаш ор^али инкор этиши лозим, 2 ) маънолар бири 
иккинчисини истисно цилиб туриши, ^арама-царшиси- 
ни номлаши керак. Масалан, доно ва а%моц, бир ва 
минг, йщ илм оц  ва турмоц узаро антонимлар эмас, чун­
ки булар ю^оридаги шартларга жавоб бермайди. Доно  
лексемасига нодон лексемаси, а%моц лексемасига ацлли



лексемаси антоним. Турмоц лексемасининг бош (тугри) 
маъносига ётмощ лексемасининг бош (тугри) м аъ­
носи антоним, аммо йищилмощ лексемасига антоним

Шунингдек, ана — мана, шу — уша, у  — бу олмош­
лари узаро зид маъноларни билдирмайди. Бу олмош- 
ларнинг маъносидаги фар^ — ^арама-карши йуналишда 
эмас, балки бир йуналишда ётувчи масофа (вак;т) ора- 
лигида. ^ и ё с л а н г :

йдрон ингичка мана (шу, б у ) . ----------------->
•, . ана (у, уша).----------------- ►

86- §. Синонимияда булганидек, антонимия ^ам лек­
семаларда лексик маънога, фраземаларда фразеологик 
маънога асосланади. Моносемантик лексема ва фразе- 
мадагина тугридан-тугри лексема билан лексема, лек­
сема билан фразема, фразема билан фразема антони- 
мияси ^а^ида гапириш мумкин. Масалан, адабий нут^- 
даги пакана — новча моносемантик лексемаларида бул- 
гани каби.

Полисемантик лексемаларда эса з^ар бир семема уз 
антонимига эга булиши мумкин. Масалан, тирик лексе­
масининг бир семемасига улик  лексемасининг бир се­
мемаси (тирик табиат — улик табиат), тирик лексема­
сининг бош^а бир семемасига ланж лексемасининг бир 
семемаси (тирик ош — ланж ош) антоним.

Полисемантик лексемадаги >̂ ар бир семеманинг ан- 
тоними булиши шарт эмас. Масалан, бахил  лексемаси­
нинг бир семемасига антоним бор (бахил одам  — сахий  
одам ),  аммо бахил лексемасининг бошк;а бир семема­
сига антоним йу^ (бахил лексемасининг назарда тути- 
лаётган семемасига ич(и) щора фраземаси синоним ва 
к ун гл (и )  ощ фраземаси антоним).

Демак, антонимияда хам асли лексемалар, фразем а­
лар муносабати эмас, балки семемалар муносабати 
назарда тутилади.

Антонимия турли хил лексик маъно англатадиган 
семемалар орасида во^е булади:

1) бош тугри маъноли семемалар орасида: инсон^— 
%айвон лексемаларининг бош семемалари орасида бул- 
гани каби;;

2 ) бош (тугри) маъноли семема билан косила (куч­



ма) маъноли семема орасида: цайнаган ( сув ) — хом 
(сув), кичкина — девдай  лексемаларидаги каби;

3) досила (кучма) маъноли семемалар орасида: 
узок; (кариндош )— яцин (кариндош)— (тузи) баланд  — 
(тузи) паст лексемаларидаги каби. Бошдан оёц  каби иш- 
латишда дам дар икки лексема досила (кучма) маъно­
да цатнашади.

Фразеологик антонимияни белгилашда дам полисе- 
мемия билан дисоблашиш зарур. Моносемантик фразе- 
малардагина антонимия фразема билан фразема ора­
сида воке булади. Бундай антонимия нисбатан куп. 
Масалан, ерга урмоц  — кукка кутармоц фраземала- 
рида шундай. Камишкапанинг икки обруйи бирини 
бири е р г а  у р а  б о ш л а г а ч, мажлис ёпилди ва ма- 
сала райкомга цуйиладиган булди. (П. Т.) Тансик; гуё  
бугилгандай ух1 тортди. Бундай цариндошларини к у к ­
к а  к у т а р г а н  дадасидан хафа булди у. (О .)

Полисемантик фраземаларда эса дар бир фразеосеме- 
манинг уз антоними булиши мумкин. Масалан, к уз(и )  
га  и ссщ  куринмоц  фраземаси икки маънони англата­
ди: 1) «танишдек тунилмоц», 2 ) «узига тортмоц», 
«ёцимли булмоц». Шу маънолардан биринчисига фразео­
логик антоним йуц, иккинчи маънога эса к у з (и ) г а  со- 
вук куринмок; фраземаси антоним булади: Келганига  
сал утмай .уамманинг к у  з  и г а  и с с и к; к у  р и н и б 
к; о л д и. (С. Назар.)  — До р и болаларнинг к у з и г а  
с о в у  к; к у р и н и б  к; о л г а н  эди. (П. Т.)

87-§. 1. Антонимия билан синонимия узаро узвий 
богланган додисалардир. Одатда, бирор лексемага хос 
лексик маънони таърифлашда бу лексик маънонинг си- 
ноними билан антоними дам дисобга олинади. Масалан, 
цуюц чой бирикмасидаги цуюц лексемасининг маъноси­
ни таърифлашда шунинг синонимини (а ч ч щ  чой) ва 
антонимини (суюц чой) курсатиш фойдали (цуюц: ач- 
чиц лексемасига синоним, суюк; лексемасига антоним).

Баъзи лексик маъноларга дам синоним, з^ам антоним 
келтириш имконияти булмайди. Масалан, суюк; чой би­
рикмасидаги суюк; лексемасининг лексик маъносига ан­
тоним бор (цуюц чой), аммо синоним йуц (бем аза  чой 
бунга синоним була олмайди, чунки цуюц чой дам бе­
маза булиши мумкин).

Фразеологик маънони таърифлашда дам унинг си- 
ноними ва антонимини келтириш фойдали. Масалан,



кунгли  цора: ичи щора фраземасига синоним, ощ кунгил  
фраземасига антоним.

Умуман, лугавий маьнони таърифлашда шу маъно­
нинг синоним ва антонимларини ^ам хисобга олиш 
керак. Акс ^олда, лугавий маънога берилган изо^ ту- 
лии; булмайди.

2. Лексик щлдлаш асосида антонимия з^осил бул­
майди (синонимияда ^ам худди шундай). Лексик маъ­
но билан лексик цуллаш орасидаги антонимик муноса- 
бат контекстуал антонимия деб номланиши мумкин. 
Бундай антонимия хар гал нутцнинг узида во^е б^ла- 
ди, нут^дан ташкарида йу^ца чш^ади, купинча индиви­
дуал нутвда хос булади. Масалан, ут («олов») билан 
сув лексемалари (шунингдек, у  билан бу  олмошлари) 
узаро антоним эмас. Маълум контекстда цуллаш са- 
бабли булар антонимия муносабати ^осил этади, холос: 
Утга %ам, сувга %ам узини уриш га тайёр. (О .)  Д ам  у  
учига боради, дам бу учига келади.

Антонимия тил бирликлари орасидаги муносабат 
асосида тугилади. Тил бирлиги билан нутц бирлиги 
орасидаги муносабат контекстуал антонимия ^осил 
этади. Масалан, илмий лексемасига илмга хилоф  би­
рикмаси антоним эмас, чунки булар ^ар хил ба^оланув- 
чи ^одисалардир: биринчиси — лексик бирлик, тил бир­
лиги, иккинчиси ■— эркин бирикма, нутц бирлиги. Асли 
илмий лексемасига гайриилмий лексемаси антоним. И л ­
м ий— илмга хилоф муносабати эса контекстуал антони- 
мияга тенг.

3. Антонимлар, аввало, лексемаларнинг лексик м аъ­
ноларини изо^лашда маълум ахамиятга эга. Иккинчи- 
дан, антонимлардан антитеза >^осил цилишда фойдала- 
нилади (французча antithese — «зид 1̂ уйиш»). Бундай 
антитеза ма^олларда айни^са куп: Яхшидан от цолар, 
ёмондан ■— дод (от — дод  муносабати — контекстуал 
антонимия); Каттага %урматда бул, кичикка иззатда 
бул каби. Учинчидан, антонимлардан жуфт лексема ту- 
зишда фойдаланилади. Бунда ё маъно умумлашади, 
ёки янги бир лексик маъно англашилади (кейингиси— 
асосий ^ол ат ) : эрта-кеч, щшин-ёзин, ортищ-кам, угил-  
циз, чол-кампир, келди-кетди каби.

88- §. Антонимия ва семантик компонент ( с е м а ) .  
Антонимларни таърифлашда 1̂ арама-1̂ арши маъноли, 
«зид маъноли», «зид тушунча» каби изо^лар асосга



олинади. Баъзан маънодаги зидлик тули^ булиши ^ам 
таъкидланади.

Антонимларда семемаларнинг табиатини семик та.%- 
лил методикаси билан ургансак, ^уйидагича ^олат на­
моён булади: антоним деб белгиланган лексемаларнинг 
(семемаларнинг) идеографик семалар йигимида, одат­
да, бир сема зид мазмунли булиб, боцща сема (лар) 
эса айнан булади.

Масалан, эрталаб—кечцурун лексемалари узаро ан­
тоним. Бу лексемаларнинг лугавий маъноси учун «вацт» 
архисемаси, шуни конкретлаштирсак, «сутка» сема­
си, шунингдек (сутканинг) «ёруг ^исми» семаси — 
муштарак семалар; «бошланиш цисми» ва «тугаш ^ис- 
ми» семалари эса зид семалар. Ана шу муштарак ва 
зид семалар асосида эрталаб лексемасининг маъноси­
ни «сутканинг цуёш чицишига я^ин пайти» деб, «кеча- 
си тугаб, кундузи бошланадиган пайт» деб; кечцурун 
лексемасининг маъносини «сутканинг цуёш ботишига 
я^ин пайти», «кундузи тугаб, кечаси бошланадиган 
пайт» деб таърифлаймиз.

Куринадики, антонимларни зид маъноли тил бирик- 
лари деб таърифлаш ^аци^атга тугри келмайди. Шуни 
^исобга олиб, антонимларни цуйидагича таърифлаш 
ани^ро^ булади: Идеографик семалар йигимида, одат­
да, бир семаси зид, долган семаси айнан булган икки 
тил бирлиги узаро антоним дейилади.

ЛУГАВИЙ ОМОНИМИЯ

89-§. Тил бирликларининг ифода планида тенг ке- 
лиш ^одисаси омонимия дейилади (юнонча homos — 
«бирдек», «бир хил», onyma — «исм»). Омонимияда то­
вуш ифодаси (талаффуз) жи^атидан буладиган бир 
хиллик ^ам, график (^арфий) ифода жи^атидан була­
диган бир хиллик з^ам .^исобга олинади.

Ифода планида тенг келиш лугавий бирликларда 
^ам, грамматик бирликларда ^ам мавжуд. Шунга ку­
ра, аввало, икки хил омонимияни узаро фар^лаш ке­
рак:

I. Лугавий омонимия — лугавий бирликларнинг 
узаро ифода планида тенг келиши: б о г  I — «сад», 
6 o f  II  — «связка» каби.

II. Грамматик омонимия — грамматик бирликлар­
нинг узаро ифода планида тенг келиши: -сиз I —иккин-



чи шахе куплигининг тусловчиси, -сиз II — сифат ясов­
чи каби.

Лугавий омонимиянинг узи икки хил:
A. Лексик омонимия — лексемаларнинг узаро ифода 

планида тенг келиши: асар I — «ме^нат ва ижод маз^- 
сули», асар II  — «из» каби.

Б. Фразеологик омонимия — фраземаларнинг узаро 
ифода планида тенг келиши: дам бермоц I — «з^аво 
оцимини куч билан з^айдаб киритмо^», дам бермоц II  — 
«истиро^ат ^илишга имкон бермо^». М и с о л л а р :  К е­
йин пистакумир солиб, мауси кийдириб д а м  б е р д и. 
(С. А .)  Уй юмушларидан чарчаган кезларимда чаца- 
лоцни бирпасгина овутиб, менга д а м  б е р а р м и к а н ?  
(Р . Ф.).

Ю^оридаги икки асосий турдан тапщари, яна цуии- 
дагича ^олатлар з^ам бор:

B. Лексик бирлик билан грамматик бирлик узаро 
ифода планида тенг келади: сиз I — иккинчи шахе ки­
шилик олмоши, -сиз II — иккинчи шахе тусловчиси ёки 
-сиз III  — сифат ясовчи каби.

Олмош билан морфема орасидаги бундай омонимия- 
да тенглик 1̂ исмангина — фонемалар тузуми жиз^ати- 
дан — мавжуд булиб, айтилиши ва ёзилиши жиз^атидан 
улар ани^ фар^ланади: олмош лексема уз мустацил ур- 
гуси билан айтилади, морфема зса узи ^ушилган асос 
билан биргаликда y p F y  олади; олмош лексема ёзувда 
айримлик са^лайди, морфема эса асосга ь^ушиб ёзи- 
лади. Шуларга кура бундай омонимия кузга ташлан- 
майди.

Умуман, бундай омонимия тил бирликлари ораси­
даги омонимиядир: лексема з^ам, морфема з^ам тил бир­
лиги.

Г. Фразема билан эркин богланма узаро ифода пла­
нида тенг келади: бел(и)ни кутариб олмоц  — «моддий 
жихатдан мустаз^камланиб олмо^» ва б ел (и )н и  кутариб 
олмоц — «жисмоний OFpni ,̂ лат ейишдан кейин 1̂ адди- 
ни ростлаб олмо^» каби. М и с о л л а р :  Ишимиз сира 
б  е л и  н и  к у т а р о л м а й  ц о л д и ,  ука. (О.) Кими  
бошини ушлайди, кими б е л и н и к у т а р о л м а й д и .  
(О .)

Буларда талаффуз жиз^атидан з^ам, ёзилиш жиз^ати- 
дан з^ам тенг келиш мавжуд, аммо аввалги з^одисалар- 
дан кескин фар^ з^ам бор: ифода планида тенг келиш 
тил бирлиги билан нут^ бирлиги орасида во^е булади,



шунга кура булар ало^ида ба^олашни талаб цилади 
(«Фразеологик омонимия» ба.^сига ^аранг).

Лексик омонимия

90- §. Ифода плани тенг лексемалар омолексемалар  
дейилади. Лексеманинг (туб лексеманинг) ифода пла­
ни деганда унинг фонемалар тузуми назарда тути- 
лишини айтган эдик. Омолексемани белгилашда ана 
шу бир хил фонемалар тузумининг талаффузи (товуш 
ифодаси) >;ам, ёзилиши (^арфий ифодаси) х;ам ^исоб- 
га олинади. Айтилганлардан келиб чи^иб, омолексема- 
ларга шундай таъриф бериш тугриро^: Фонемалар ту­
зуми бир хил талаффуз ^илинадиган ва бир хил ёзи- 
ладиган лексемалар омолексемалар дейилади. Масалан, 
туй I («майдалаб, кукун ^олатига келтирмоц»)— туй II  
(«^ис ЭТМ019»), ён I («предметнинг чап ёки унг томо- 
ни») — ён II («ут олмощ») каби.

Омолексемаларни таснифлашда уларга тил бирлик­
лари сифатида хос булган шакл ясалиши асосга олина­
ди. Шу асосда омоним омолексемалар ва омоформа 
омолексемалар ажратилади.

1. Омоним омолексемалар барча му^обил грамма­
тик шаклларида тенг келадиган омолексемалардир. 
Масалан, щовощ I (кузнинг ^овоги)— щовощ II (усим­
лик номи), чащ I  («зарб билан ёрмо^, парчаламоц»)— 
чащ II («найза санчиб, озор бермоц») каби.

Биринчи жуфт ^ам (щовощ I — щовощ II ) ,  кейинги 
жуфт ^ам (чащ I — чащ II) узаро фа^ат келтирилган 
шаклларидагина эмас, балки бошца барча му^обил 
шаклларида з^ам тенг келади: щовощни 1 — цовощни II, 
щовогини I — щовогини II, щовощларимни I — щовощла- 
римни II ...; чащди I — чащди II, чащади I — чащади II, 
чаксанг-чи I  — чащсанг-чи II...

Куринишича, омоним омолексемалар асосан бир 
туркум лексемалари булади. Бундай омонимия купинча 
от, феъл туркумларида учрайди: ой I (планета номи — 
от) — ой II  («йилнинг ун иккидан бир цисми»— от), 
чоп I  («югурмоц»— ф еъл)— чоп II  («ер сат^ини цирциб 
агдармо^»—феъл) каби. Сифатларда ^ам учрайди: оч I 
(«голодный»)— оч II («светлый» — рангга нисбатан: 
оч кдк)  каби.

З^ар хил туркум бирликлари узаро омоним булиши 
учун булар грамматик шаклланишга умуман эга бул-



маслиги керак. Масалан, албатта I (Албатта бора- 
ман — равиш)— албатта 11 (Албатта, бораман  — модал 
суз), балки I (зидловчи борловчи — балки II (модал 
суз:Балки келмас) каби. Бундай омонимия жуда оз уч­
райди.

2. Омоформа омолексемалар деб узаро баъзи грам­
матик шаклларидагина тенг келадиган омолексема- 
ларга айтилади: бурун I (киши :организмидаги бир 
аъзонинг ном и)— бурун II  (пайт равиши — «илгари»), 
соз I (музика асбобининг номи) — соз II («яхши») 
каби.

Биринчи жуфтда от лексема билан равиш лексема 
узаро бир неча шаклида тенг келади (б ур ун  I — б у ­
рун  II, бурунлари I — бурунлари  II, бурундан  I — бурун-  
дан II  каби), аммо бошца шаклларида эса фарцланиб 
туради (от лексемада бурним, бурнинг, бурнимни, бур-  
нингни  каби шаклланишлар бор; равиш лексемада 
бундай шаклланиш йуц. Аксинча, равиш лексемада бу- 
рунроц  каби шаклланиш бор, от лексемада бундай 
шаклланиш йуц ва б.).

Иккинчи жуфтда эса от лексема билан сифат лек­
сема узаро бир шаклида тенг келади (соз I  — соз II),  
бошца шаклларида эса улар фарцланиб туради (от 
лексемада: созлар, созни, созим, созимни, созларингни  
каби шаклланишлар бор; сифат лексемада бундай шакл­
ланишлар йуц, аксинча, созроц, жуда соз  каби шакл­
ланиш мавжуд).

Юцоридаги омолексемаларнинг луратга киритилиш 
шакллари бир хил, шунга кура улар луратларда ^исоб- 
га олинади. Омоформа омолексемалар деб фацат шун­
дай ^одисаларнигина назарда тутиш етарли эмас: 
луратга киритиш шакли ^ар хил омоформа омолексе­
малар четда цолиб кетади. Ва^оланки, буларнинг мо- 
^ияти аввалгилари билан бир хил. Масалан, соз I — 
соз II луратда курсатилади-ю, тут I (дарахт тури ва ме- 
васи) — тут II («ушла») ^олати умуман дисобга олин- 
майди. Чунки феъл лексема луратга -моц аффиксини 
(тутмоц каби) цушган ^олда киритилади.

Омоформа омолексемалар от лексема билан феъл 
лексема орасида (булар умумтил луратида акс этмай- 
ди), от лексема билан феълдан бошца бирор туркум 
лексема орасида воке булади (кейингилари умумтил 
луратида акс этади).

Омоним омолексемалар асли лексемалар омонимияси



булиб, уларга айни бир грамматик курсаткичлар цуши- 
лади:

ковок I 0  I им 011
инг нинг (+
и ни
имиз дан

ковоц II лар ингиз га
лари да

Омоформа омолексемаларда эса омолексемаларга 
омоморфемалар цушилади:
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91- §. Юцорида келтирилган мисоллар бир омоифо- 
дага икки омолексема бирлашадиган ^олатларни акс 
эттиради. 'Гилимизда бир омоифода остига иккитадан 
олтитагача омолексеманинг бирлашуви кузатилади; бу- 
ларнинг ^иссаси цуйидагича: икки омолексемали ^о- 
лат — 74,5 фоиз, уч омолексемали ^олат — 19 фоиз, 
турт омолексемали ^олат —4 фоиз, беш омолексемали 
^ о л а т — 1 фоиз, олти омолексемали ^ о л а т — 1,5 фоиз.

М и с о л л а р :  1) от I («исм» ) — от II (иш ^айво- 
ни) — от III  (ф еъ л ) ; бунда: от I — от II  муносабати — 
омоним омолексемалар, от I — От III ва от II — от III 
муносабати — омоформа омолексемалар;

2) рт I  («майса») — рт II  («олов») — ут III  (киши 
аъзоси) — ут IV  (ф е ъ л ) ; бунда: ут — /  — ут II, ут I — ут
III,. ут II  — ут III муносабати — омоним омолексема­
лар; ут I  — ут IV, рт II — рт IV, рт III  — ут IV  муно- 
сабатлари — омоформа омолексемалар;

3) суз  I (сутни сузмо^ ) — суз  II («ов^атни идиш-



га солмоц) — суз  III (кузни сузмоц — суз IV  (сувда 
сузмоц) — суз V (шохи билан сузмо^); бунда вок;е бу- 
ладиган ун муносабатнинг ^ар бири (суз I — суз II, 
суз I — суз III ва ^оказолар) — омоним омолексемалар;

4) сур I («^оракулнинг нави») — сур II («оч кул 
ранг, кукимтир» ) — сур III  («^уритилган» ) — сур IV 
(«бети цаттиц» ) — сур V («силжитмок; » ) — сур VI 
(«иш^амоь^»); бунда: сур I I — сур III,  сур II — сур IV,  
сур III — сур IV муносабатлари, шунингдек, сур V — 
сур VI муносабати — омоним омолексемалар; сур I 
билан сур II, сур III, сур IV, сур V, сур VI муносабат- 
ларининг ^ар бири — омоформа омолексемалар.

92- §. Сузформалар омонимияси. Омоним омолексе­
малар, шунингдек, омоформа омолексемалар нутцда 
турли грамматик курсаткичлар олиши билан сузформа 
хосил булади, натижада сузформалар омонимияси юза­
га чициши мумкин. Буларни омосузформалар  деб юри- 
тамиз. Масалан, цовогим I билан цовогим  II, тутинг I 
билан тутинг II узаро омосузформалар булиб, бирин- 
чиси омоним омолексемалар асосида, иккинчиси омофор­
ма омолексемалар асосида юзага ч и ^ а н .

Омосузформалар нут^ бирликлари орасида ^осил 
булади, шунга кура улар омолексемалар доираси би­
лан чекланмайди. Нутцда омосузформаларнинг ранг- 
бар анг куринишлари юзага келади: терим I (тер лексе­
маси +  им нисбатловчиси =  сузформа) — терим II (тер 
лексемаси +  им лексема ясовчи аффикси =  сузформа) — 
терим III (тери лексемаси +  м нисбатловчиси =  сузфор­
ма) ; ер I (от сузформа) — ер II (е лексемаси+ р сифат­
дош ясовчиси: замон ясовчиси =  сузформа); ёцамиз I 
(ёц лексемаси +  а замон ясовчиси +  миз тусловчиси =  
сузформа ) — ёцамиз II (ёца  лексемаси +  миз нисбат- 
ловчиси =  сузформа) ва бошцалар.

93- §. Омолексемаларнинг воце булишига олиб кела- 
диган сабаблар асосан цуйидагича:

I. Лексемаларнинг ифода планида тасодифан тенг 
келиб цолиши натижасида воце булади. Асли хар хил 
ифода планига эга лексемалар даврнинг утиши билан 
тил тара^иётининг маълум босцичида узаро ифода 
планида тенг келиб цолади. Демак, бундай омонимия- 
да лексемалар товуш жи^атидан Узгаришларга учраган 
деб царалади. Бундай узгаришга купинча унли товуш 
учраган булади. Масалан, бир бугинли лексемаларда- 
ги коптина омонимия асли унли товушга хос чузи^лик- 
нинг, юмшоцликнинг йуцолиши сабабли ^осил булган
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(бундай фарцланиш баъзи узбек шеваларида ^озир ^ам 
мавжуд. «Фонетика» бахсига царанг).

Ифода планининг тасодифан тенг келиши натижа­
сида воце булган омонимия:

1. Узбекча лексемалар орасида булади. Купчилик- 
ни шундай омонимия ташкил этади: ёц I («томон» — 
ёц II («ёндирмоц») — ёц III («хуш келмоц») ; бел I 
(киши аъзоси) — бел II (иш цуролининг номи); ёз I 
(фасл номи) — ёз II  («писать») — ёз III (дастурхон ёз- 
м оц); эллик I (сон) — эллик II (ал  — «цул» +  лик: икки 
эллик хат) каби.

2. Узбекча лексема билан узлашма лексема ораси­
да:

1) узбекча билан тожикча орасида: ёр I («иккига 
ажратмоц»)— ёр II («^амдам», «ма^буба»); 6 o f  I 
(«связка»)— 6 o f  II («мевазор») каби;

2 ) узбекча билан арабча орасида: айни I  («унг- 
моц») — айни II («худди шу»); сир I («эмаль», «гла­
зурь»: крзгунинг сири кетиб цолибди) — сир I I  («тай­
на») каби;

3) узбекча билан русча орасида: цулоц  I (киши аъ­
зоси)— цулоц  II русча кулак  с>гзидан) каби.

3. Узлашма лексемалар орасида:
1) тожикча лексемалар орасида: соз I (музика ас- 

бобининг номи) — соз II  («яхши»); бод I («шамол») — 
бод  II («шиш») каби;

2 ) арабча лексемалар орасида: сафар I  («саё- 
^ат») — сафар II  («гал, «марта»); раем I («сурат») — 
раем II («урф-одат») каби ва б.

II. Омонимия бир лексеманинг лексик маъно тарац- 
циёти натижасида воце булади. Бунда тасодифийлик 
йуц, маълум цонуний ажралиш бор. Шу нуцтада бу 
икки хил омонимия узаро кескин фарц цилади. Биринчи 
тур омонимияни (ифода планида тасодифан тенг келиш- 
ни) белгилаб олиш осон. Иккинчи тур омонимияни 
тугри белгилаб олиш анча цийин. Чунки бу ерда  поли- 
семемия билан омонимияни фарцлай билиш керак. Бу 
эса анча цийин иш.

Лексик маъно тарацциёти натижасида воце булади­
ган омонимияга мисоллар юцорида, лексик маъно та- 
рацциётининг баёнида берилган эди, яна бир неча ми­
сол келтириш билан кифояланамиз: ёш I («возраст») — 
ёш II  («молодой»); уй  I («тахламоц») — уй  II («яшаш 
жойи»); боц I («царамоц»)— боц, II («тарбияламоц»,



«устирмо^»); дам I («з^аво», «нафас» ) — дам II  («ла^- 
за» );  банд I («эгалланган», «богланган» ) — банд II 
(«тутцич», «дум»: банд берган цовун)  каби.

Куринишича, бундай омонимия, асосан, узбек тили­
нинг уз лугавий бирликларига тугри келади. Баъзан 
узлашма лугавий бирликларда з^ам учрайди (охирги 
икки жуфт мисол — тожикча; булар з^ам бир тилнинг — 
тожик тилининг — ички таравдиётини акс эттиради).

Маъно таравдиёти натижасида тугилган омонимлар 
бир туркум лексемалари (омоним омолексемалар), з^ар 
хил туркум лексемалари (омоформа омолексемалар) 
булиши мумкин. Булардан омоформа омолексемалар- 
ни тан олиш осон (шулар купчиликни ташкил этади), 
аммо омоним омолексемаларни полисемемия билан цо- 
риштириш хавфи бор.

94- §. Омолексемалар лексема ясалиши натижасида 
з^ам юзага келади. Бунинг асосий куринишлари:

1. Туб лексема — ясама лексема: яра I ( ёр—«икки- 
га булмоц»+ а — от ясовчи) — яра II  (ярамоц); ошиц
II (ош  — феъл +  и/£ — сифат ясовчи =  «орти^ » ) — ошиц
III  («шошилмо^») каби. Бу — ифода планининг тасо- 
дифан тенг келиши натижасида во^е буладиган омони- 
миянинг бир куриниши.

2. Ясама лексема — ясама лексема. Бунда омонимия 
лексемалар ясалиши туфайли во^е булади. Бу омони- 
миянинг асосий куринишлари:

1) Бир лексемадан ясалишлар натижасида во^е 
булади. Бунда:

а) бир аффикснинг узи ёрдамида ясалади: бошлиц
I ( бош — «бошлангич» +  л и ц )— бошлиц II (бош  — 
«асосий» +  лиц); бетла I (бет — «юз» +  л а )  — бетла II 
(бет — «саз^ифа» +  ла). Бу лексемаларнинг з^ар бири 
айни лексеманинг бош^а-бош^а лексик маъносидан 
(бош^а-бош^а семемасидан) ясалган.

Юцоридаги мисолларда з^ар бир лексема узича мус- 
та^ил ясалган, натижада омонимия з^осил булган. Яса­
ма лексемалар орасидаги омонимия бопщача таращ и -  
ёт натижасида з^ам юзага келади. М асалан, айри I 
(< а й и р  +  и сифат ясовчиси) — айри II (от); кеча I (кеч  
III I +  а от ясовчиси) — кеча II  (равиш); тепки I 
(теп +  ки) — тепки II (от) кабиларда иккинчи лексема 
биринчи (асли ясама) лексеманинг маъно таравдиёти 
натижасида пайдо булган;

б) з^ар хил аффикс ёрдамида ясалади: тицин I (тиц



+  ин нарса-цурол оти ясовчиси) — тицин II (тик; +  ин 
сифат ясовчиси); солищ I (сол П +  иц от ясовчиси) — 
солиц II (сол II) +  иц сифат ясовчиси) каби.

2 ) Дар хил лексемадан ясалишлар натижасида воце 
булади. Бунда: а) бир аффикснинг узи ёрдамида яса­
лади: сочиц I (соч I — «волосы» +  иц нарса оти ясовчи­
си)— сочиц II (соч II — «з^ар томонга отиб ташламок;» 
+ иц нарса оти ясовчиси), чорла I ( чор II —  «чама» + 
л а ) — чорла II ( чор — «яхши з^олатда» + л а )  каби;

б) з^ар хил аффикс ёрдамида ясалади: кечик I (кеч
III 2 — «бирин-кетин утмоц» +  иц от ясовчиси) — кечик
II (кеч II — равиш  +  ик феъл ясовчиси); очиц I (оч III 
+  1Щ сифат ясовчиси) — очиц II (оч I +  иц феъл ясов­
чиси) каби.

3. Ало^ида з^одиса сифатида идеал  I — идеал  II ка­
би омолексемаларни курсатиш лозим. Булар русча си­
фатни узбек тилига узига хос усул билан олиш нати­
жасида воце булди: русча идеальный  каби сифатнинг 
сифат ясовчиси тугалланмаси билан бирга ташланди ва 
айни вацтда булар олдидаги юмшатиш белгисини ёзиш- 
дан з^ам воз кечилди (идеальный-*-идеаль-+идеал). 
Натижада бундай йул билан з^осил цилинган сифат ун- 
га параллел равишда узлашган от (идеал)  билан омо­
нимия з^осил этди: генерал  (от) — генерал  (сифат; <  ге ­
неральный), капитал ( о т ) — капитал (сифат; <  капи­
тальный, коллектив (от) — коллектив (сифат;</сол- 
лективный) каби.

95- §. Омонимия билан полисемемия орасида маъ­
лум Ухшашлик бор: 1) куринишда ифода плани битта 
булади; 2 ) шу план англатадиган бирдан ортиц лек­
сик маъно булади. Аммо бундай ухшашликдан цатъи 
назар, омонимия билан полисемемия узаро кескин фарц 
цилади:

1) Полисемемияда ифода плани асли битта була­
ди. Омонимияда эса, одатда, ифода плани асли битта- 
дан ортиц булиб, з^озир узаро тенг келиб долган була­
ди.

2) Полисемемияда семемалар узаро бири иккинчи- 
сига боглиц булади, шунга кура бу семемалар бир лек­
семага бирлашади. Омонимияда эса семемалар узаро 
боглиц булмайди ёки боглицликни йуцотган булади, 
шунга кура бу семемалар бир лексемага бирлашмайди.

3) Полисемемияда бирдан ортиц семемага эга бир 
лексема з^ацида, омонимияда эса ифода плани тенг ке-



лувчи икки ва ундан орти^ лексема з^а^ида суз юрити- 
лади (полисемантик лексема — омолексемалар) ва бош- 
цалар.

Б у  фарцловчи белгилар з^ар икки йул билан з^осил 
булган омонимияга хос (ифода планининг тасодифан 
тенг келишига з^ам, маъно тараедиёти натижасида аж- 
ралишга з^ам). Бу икки тур омонимиянинг з^ар бирига 
хос айримликлар з^одисанинг з^озирги з^олатига кура 
эмас, балки тарихига кура келиб чицади. Ифода пла­
нининг тасодифан тенг келишида з^озир параллел з̂ о- 
латдаги чизи^лар тарихан бир-биридан ^очувчи чизи^- 
ларга утса, маъно тараедиёти натижасида во^е булган 
омонимияда бу параллел чизи^лар бир ну^тага инти- 
лувчи чизи^ларга утади. Полисемемия ва омонимиянинг 
бу икки турини шартли белгилар билан ^уйидагича 
курсатиш мумкин:

Т аракки ёт  босцич- 
лари

Ходисалар

Полисемемия | Омонимия

Тасодифан тенг 
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о

—
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96- §. Омонимия баъзан салбий з^одиса деб баз^ола- 
нади. Айтишларича, омонимия фикрни тугри ва тез 
англашга халацит беради. Шу жиз^атдан омонимия тил 
учун ортицча юк деб царалади. Бу фикрга цушилиш 
цийин. Чунки омонимнинг ёлгиз узи билан гап тузиб, 
фикр англатиш камдан-кам учрайди. Контекст эса, 
одатда, омонимия туфайли юзага келадиган цийинчи- 
ликни бартараф ^илади.

Нутцда икки хил тушунилиши мумкин булган з̂ о- 
латларга баъзан онгли равишда йул цуйилади, шу



асосда суз уйини ^осил ^илинади. Бу ^исман булса-да/ 
омонимиядан фойдаланишнинг бир куринишидир. И.к- 
кинчидан, омонимиядан махсус поэтик ж анр  — тую^ 
тузишда кенг фойдаланилади. Маълумки, туюк; халц 
огзаки ижодиётида з^ам, классик адабиётимиз тарихида 
^ам ало^ида урин эгаллаган.

Аскияда з^ам омонимиядан жуда усталик билан 
фойдаланилади.

Умуман, омонимиянинг во^е булиши тилнинг уз ху- 
сусияти билан изо^ланади: з^ар бир тилда товушлар 
сони сано^ли, шу тилда ишлатиладиган товуш комбина- 
циялари ^ам чексиз эмас. Иккинчидан, лексемаларнинг 
товуш жи^атидан ^ам, маъно жи^атидан ^ам  узгариб 
туриши тил таравдиёти учун табиий бир ^олдир.

Лексик омонимияга ёндош ^одисалар
97- §. Омолексемаларга энг я^ин турувчи ^одиса — 

омофонлар (юнонча phone — «товуш»). Омолексема- 
ларда ифода плани талаффуз жи^атидан ^ам, ёзилиш 
жи^атидан ^ам, тенг келса, омофонлар талаффуз жи- 
^атидан тенг келади-ю, ёзилиш жи^атидан фарк; и;ила- 
ди. Демак, тил бирликлари ифода планининг бир то- 
мони — талаффузи тенг келиб цолса, омофонлар воце 
булади.

Тил асли товуш тили булгани сабабли, ^арфий ифо­
да эмас, балки талаффуз >̂ ал этувчи омил деб ^арала- 
ди ва шу асосда омофонлар купинча омолексемалар 
^аторига ^ушилади.

Адабий нутк;да омофонлар цуйидаги ^олларда воце 
булади:

1) купинча жарангли ундошнинг жарангсизланиши 
натижасида: боп ( < б о б ) — боп, туп ( < т у б ) — туп, ёт 
( < ё д ) — ёт, зонт ( < з о н д ) — зонт, сутхур (<судхур) — 
сутхур; нуфус  (< нуф уз) —нуфус каби;

2 ) ургусиз унлининг бопща унлидек талаффуз ^и- 
линиши натижасида: кампания — кампания ( < компа­
ния)  каби;

3) ^атти^ ва юмшо^ ундошни бир хил талаффуз 
этиш натижасида: магистрал — магистрал ( <магист- 
р а л ь) ,  параллел  — параллел (< п а р а л л е л ь )  каби.

Сузлашув нут^ида омофонларнинг турли куриниш­
лари воце булади: цалай  (маъдан номи)— цалай 
(< ^ а н д а й ) ,  тур (балиц тутиш цуроли)— тур («<турт) 
каби ва бопщалар.



98-§. Тил бирликлари талаффузда фарцланиб, ёзи- 
лиши жи^атидан тенг келиб 1\олса, омографлар юзага 
келади. Узбек адабий нутцининг ёзма куринишида 
омографлар асосан айрим товушлар учун алфавитда 
муста^ил л аРФ олмай, бу товушларни курсатиш вази­
фасини алфавитдаги бош^а ^арфларга юклаш натижа­
сида, демак, сунъий равишда пайдо цилинди:

1) о ^арфи билан икки фонемани (шарц лексемала- 
ридаги унлини ва рус тилидан олинган лексемалардаги 
унлини) ёзиш натижасида: кон I (тожикча)— кон II 
(русча), ром I, ром II, ром III — ром IV  (ичимлик но­
ми), том I, том II, том III — том IV  («жилд») каби;

2 ) ж  ^арфи билан цориши^ (портловчи-сиргалувчи) 
товушни ва сиргалувчи товушни ёзиш натижасида: жин 
I, жин II — жин III (русча<инглизча gin) каби;

3) Мана бу мисолда биринчи, иккинчи банддаги ^о- 
лат биргаликда воце булади: жом I (тож икча)— жом
II (русча);

4) и ^арфини русча лексемалардаги ы ^арфи урни- 
га ёзиш натижасида: сир I («эмаль»)— сир II («тай­
на»)— сир III (< сы р) каби.

99-§. Фонемалар тузуми тенг, лекин ургу урнига 
кура фар^ли лексемалар ^ам бор. Бундай лексемалар­
да ургу урнининг ^ар хиллиги талаффузда фар^ келти- 
риб чир^аради, шу асосда бундай ^одисалар омографлар 
цаторига цушилади. Агар ургу белгисини ^уйиш зару- 
риятини ^исобга олсак, бундай лексемаларни омограф­
лар цаторига цушмай, ало^ида ^одиса сифатида ажрат- 
ган маъцул. М и с о л л а р :  атлас («товланувчи силли^ 
ипак матонинг махсус усул билан тузилган тури»)— 
атлас («маълум ма^сад асосида тузилган карталар 
т^плами»), орган («аъзо», «ташкилот» ) — орган  (чолгу 
асбоби), янгй (сифат)—янги (равиш), математик («ма­
тематика мутахассиси»)— математйк («математикага 
оид») каби.

Фразеологик омонимия

100-§. Фраземаларда ифода планининг тенг келиш 
^одисаси икки хил:

1. Фразема билан эркин богланма орасида; буни 
фразеологик омонимиклик деб  номлаймиз.

2. Фразема билан фразема орасида; буни фразеоло­
гик омонимия деб номлаймиз.



Фразема билан эркин богланма орасидаги омони- 
миклик фраземаларнинг бир цисмига хос Эхмас. Тар­
кибидаги лексик цисмларини тугри, конкрет маъносида 
тушуниб булмайдиган фраземада эркин богланма билан 
омонимиклик юзага келхмайди. Бундай вазият купинча 
цуйидаги ^олларда юз беради:

1) Фразема кучма маъноли лексик компонентга эга 
булганда: Бироц, биламанки, севган ёринг Узинг каби  
жуда оц кунгил. (У.)  Бу мисолдаги оцкунгил  фразема­
си таркибида к;атнашган оц лексемаси «пок», «соф» 
каби кучма маънони англатиб цатнашаётир. Тилда бун­
дай эркин богланма йуц.

2) Фразема асосида муболара ётади: Саодат бу са­
фар, нима десам экан-а, юрак ютиб юборган булса  
керак, хати киноялар билан тулиб ётар эди. (F. F.)

Боища ^олларда эса фразема узи каби тузилишли 
эркин богланма билан омонимиклик ^осил этади: Уя- 
линг! И лгарилар «Буцогинг бор»,— деб к(/з очиргани  
цуймас эдингиз-ку! Неча марта йиглатгансиз?! (А. К,.)—• 
фразема. Олтинчи декабрь. К уз  очирмай Совуц шид- 
дат билан цоцар цанотин. (У .)— эркин богланма. Икки  
танга даромад билан ... Рауимдод каби аёлманд бир  
одамнинг куни утмас эди. (С. А .)  — фразема. Ишлик- 
нинг иши битар, ишсизнинг куни утар (Мацол.) — эркин 
богланма.

Умуман, фразема билан эркин богланма орасидаги 
омонимиклик тил бирлиги билан нутц бирлигининг 
ифода планида тенг келиш хрдисасидир.

Дациций фразеологик омонимия фраземалар ора­
сида содир булади, бундай фраземаларни омофразема- 
лар  деб юритамиз. Бундай омофраземалар у  цадар куп  
эмас: б о ш (и )га  кутармоц I («цаттиц шовцин цил- 
моц») — б о ш (и )га  кутармоц II («юксак даражада иззат- 
Зурмат цилмоц») каби. Бацираман! Д о д  дейман! Дунёни  
бошимга к§тараман! (У.) Биламан, Комила уларни у з  
бошига кутаради, керагидан ортиц шароит цозирлай- 
ди. (О.)

Омофраземаларга нисбатан ^ам омонимлар ва омо- 
формалар ^ацида гапирилади. Омофразема, одатда би­
рор томони билан фарцланиб туради. Шунга кура омо­
нимлар жуда оз. Масалан, цул кутармоц I («урмоцчи 
булмоц») ва цул кутармоц II («тарафдор ёки царши 
эканини билдирмоц») фраземалари барча муцобил



ш аклларида узаро тенг келади, шунга кура уларни омо­
ним омофраземалар деймиз.

Омоформа омофраземалар асосан ^уйидаги сабаб- 
ларга  кура во^е булади:

1. Фраземалардан бири булишли-булишсизликнинг 
ф а ^ а т  бир аспектида келади: суз бермоц I («музокара 
^илишга расмий рухсат бермо^»— ^ар икки аспектда 
ишлатилади) — суз бермаслик I («бош^аларга имкон 
бермай, нуцул узи гапирмоь^»— фацат булишсиз аспект­
да ишлатилади) каби: Менга суз беринг, уртоц Тошпу- 
латов. (Р. Ф.) «Мен айта цолай, опа»,— деган эди, уци- 
тувчи суз бермади. (Х1. Н . ) —• Холмирза уаммани орзи- 
га  царатиб олибди. кимга суз бермай гап маъцул- 
ламоцда. (И. Р.)

2. Фраземалардан бири нисбатловчи билан келмай- 
ди: к у з  юммоц I («кура-била туриб эътиборсиз ^олдир- 
мо^»— нисбатловчисиз ишлатилади)— к у з \ (и )н и ]  юм- 
моц («^азо цилмо^»— нисбатловчили ^ам ишлатилади) 
каби. Мен райком секретари уртоц Рузиевнинг бизга  
курсатган ёрдамидан куз юммощчи эмасман. (С. А%м.)— 
Л еки н  чол %али бацувват, илиги с о р . Бир кун кузини  
юмар ахир. (О.) Кун яримдан о щ ан да  унг цулини мен­
га  цараб чрзди-ю, куз юмди. (Р. Ф.)

3. Фраземалардан бири икки нисбат шаклида, иккин- 
чиси эса фа^ат бир нисбат шаклида кела олади: че%- 
р а (с и )н и  очмоц I («хафачилиги тар^аганини курсат- 
мо^») ва чеура(си) очилди («хафачилиги тар^ади») — 
че%ра(си)ни очмоц II («гузаллаштирмок;»); ичаг(и)  
узилди  I («кулги»дан) ва ичаг(и)ни узмоц  («кулги» 
билан)— ичаг(и) узилди II («жуда-жуда очи^мо^») 
каби: Саодат эгри-бугри суцмоцларда %ар бир довон  
ошган сари, %ар бир юз метрлик янги-янги станциялар- 
ни босиб ртган сари узини енгил %ис цилмоцда. Му- 
саффо %аво тобора унинг чеурасини очмоцда. (С. 3 .)  
Адолат Тухтахоннинг ёнидан анча чеураси очилиб 
цайтди. (С. 3 . ) — Розня узи га  ярашадиган, чеурасини 
очиб юборадиган оц ш о\и куйлагини кийиб олган эди. 
(О. Ё .)

101-§ .  Омофраземаларнинг воце б^лишида ^ам икки 
асосий йулни курсатиш керак:

1. Фраземаларнинг ифода планида тасодифан тенг 
келиши натижасида во^е булади. Бунда ^ар бир фра­
зема асосида боища-боища образ ётади. Масалан, миси 
чицди I фраземаси мискарлик билан богланса (Идиш-



оёц, илгари асосан мисдан цилинар ва усти сирланар  
эди; сири кетса, миси чициб цолар ва яроцсиз %олга 
келар эди), миси чицди II фраземаси эса миснинг ран- 
гига боглаб асосланади (Печка цаттиц ёцилса, щ зи б ,  
мис рангига киради).

2. Бир фраземадан иккинчи фразема усиб чи^иб 
веще булади. Омофраземаларнинг бундай йул билан 
пайдо булиши уч хил:

1) Иккинчи фразема биринчи фраземанинг маъно 
таравдиёти натижасида пайдо булади. Шу жихатдан 
бундай фраземалар полисемантик фраземага ухшаб 
кетади. Фарц шундаки, з^озирги з^олатида бу икки омо- 
фразема англатган маъноларни бир фраземанинг маъ­
нолари сифатида тал^ин этиб булмайди, бу лугавий 
маънолар бир маъно занжирига бирлашмайди. М аса­
лан, жон(и) бор 1 фраземаси жонлиларга нисбатан, 
биринчи навбатда, одамга нисбатан ишлатилади (з^али 
тирик» маъносини англатади). Бу фраземани жонли- 
лардан гап, суз  каби мав^ум тушунча номларига кучи­
риш билан тамоман янгича маъно («асосга эга», «зами- 
рида з^а^щат бор», «бежиз эмас») тугилган. Бу икки 
фразеологик маънони бир фраземанинг икки маъноси 
деб булмайди, чунки бу лугавий маънолар орасида 
богланиш йуц. Шу сабабли кейинги маънони ало^ида 
фразема (жони бор II)  деб к;араш лозим (Кейинги фра­
зема купинча жон бор шаклида ишлатилади).

2) Иккинчи фразема биринчи фраземанинг бирор 
грамматик шакли асосида пайдо булади. Бунда фразе­
манинг грамматик шаклларидан бири маънода айрим- 
лик ^озонади, шу асосда муста^ил фразема даражаси- 
га усиб боради. Худди шундай шаклланиш аввалги 
фраземада з^ам са^лангани сабабли омонимия пайдо 
булади.

Лексемаларнинг айрим грамматик шаклларида ^о- 
тиб равишлашуви фаол жараёнлардан бири булиб, бун­
дай з^олат ^озирги узбек тилида з^ам равиш туркуми- 
нинг бойиш манбаларидан биридир. Бундай усул билан 
равишлашув лексемалардагина эмас, фраземаларда 
хам анчагина учрайди. Масалан (бош (и)ни еб 1 шакли 
бош (и )н и  емоц фраземасининг жуда куп грамматик 
шаклларидан бири булиб, бу шаклида з^ам бош(и)ни  
емоц фраземаси бош^а шаклларидаги лугавий маъно­
сини айнан англатиб келади («йу^ цилиб», «з^алок ^и- 
либ»), Шу фраземадан усиб чиедан бошини еб  II фразе-



маси эса худди шу шаклда пайдо булган. Аввалги фра­
земанинг лугавий маъноси билан борланмайдиган янги 
лугавий маънонинг («жуда куп ^осил цилиб») юзага ке­
лиши янги бир фраземанинг турилишига, бу эса, уз 
навбатида, омонимиянинг пайдо булишига олиб келган.

3) Фразема янгича синтактик вазифага хосланиб, 
шу вазифаси туфайли янги бир лугавий маънони анг- 
лата  бошлайди, натижада туркум жи^атдан з^ам икки 
фразема з^ацида гапириш мумкин булади. Масалан, 
турган гап 1 ва турган гап II фраземаларидан бирин- 
чиси кесим вазифасига хосланган булиб, «аниц, шак- 
шуб^асиз» каби маънони англатади. Шу фразема ке- 
йинчалик кириш булак вазифасида ишлатилиб, ало^ида 
бир лугавий маъно («албатта», «шуб^асиз» каби модал 
маъно) кашф этган. Бундай маънонинг юзага келиши 
алодида бир модал фразема пайдо булганини курсата­
ди. Б у  тур омофраземалар жуда оз учрайди.

ЛУГАВИЙ ПАРОНИМИЯ

102-§. Лексик паронимия. Икки лексемани узаро 
пароним дейиш учун (юнонча para  — «ёнидаги», опу- 
т а  — «исм») улар: 1) ясама лексемалар булиши,
2 ) айни бир лексемадан ясалган булиши, 3) айни бир 
туркумга мансуб булиши, 4) ясовчи морфемаларининг 
мазмун планида умумийлик булиши, 5) ясовчи морфе- 
малари ифода плани жидатидан ухшаш булиши керак. 
Рус тилидан узлашган цуйидаги байналмилал лексема­
лар юцорида саналган талабларга мос келади, демак, 
паронимлар деб царалади:

1) абонент («абонемент эгаси»)— абонемент («би­
рор нарсадан маълум муддат фойдаланиш з^уцуцини 
берадиган жужжат»); бунда: а) ясаш асоси — абон-;
0 ) ясовчилар---- ент, -емент-;

2) адресат («почта юборилган киши ёки ташки- 
лот»)— адресант («почтани юборувчи киши ёки ташки- 
лот»); бунда: а) ясаш асоси — адрес-, б) ясовчилар — 
-ат-, -ант-;

3) дипломат («бир з^укуматнинг бошца бир з^укумат 
билан мулоцотга ваколатли амалдор кишиси»)— дип­
ломант («диплом иши ёзаётган киши»); бунда: а) ясаш 
асоси — диплом-, б) ясовчилар-----ат-, -ант-;

4) экономика  («ицтисодиёт»)— экономия  («ицтисод 
цилиш», «тежамкорлик»); бунда: а) ясаш асоси— эко­
ном-; б) ясовчилар---- ик-, -ий- каби.



^ а м  маъно жи^атидан, ^ам талаффуз жи^атидан 
ухшашлик туфайли бундай иаронимларни фар^лаш ва 
уз урнида ишлатиш маълум ^ийинчилик тугдиради.

Лексик паронимлар анча содда талаблар асосида 
^ам белгиланади: фонемалар тузумида ф а^ат  бир фо- 
немаси билан фарцланиб турадиган икки лексема узаро 
пароним деб царалади. Шундай талаб етарли дейилса, 
алпоз («а^вол», «йусин») — алфоз (лафз  лексемаси­
нинг куплиги), абзал  (асли афзор: «асбоб», «эгар-жаб- 
дуц»)— афзал  («яхши», «ортиц»), халос  («озод») — хо- 
лос  («фацат»), тизмоц («ипга ш од алам о^» )— чизмоц 
(«чизи^ туширмо!^»), хуш («яхши», «ё^имли»— %уш 
(«кишининг сезиш, идрок этиш, англаш ^обилияти»), 
p yx  I (шахмат доналаридан бирининг номи — «тура») — 
р у % («кишининг ^ис-туйгуларини акс эттирувчи кай- 
фияти») каби жуфтларни пароним дейиш мумкин.

Талаффуздаги ута ухшашлик туфайли бундай лек- 
семаларни ишлатишда ^ам и;ийинчиликлар, ноурин иш- 
латишлар вок;е булади.

103-§. Фразеологик паронимия. Баъзи фраземалар 
узаро таркибидаги бирор лексик компоненти билангина 
фарц ^илади, шундай компонентлар ^ам бир-бирига ух- 
шаш булади. Бундай фраземаларни паронимлар (пара- 
фраземалар) деб номлаш мумкин. Парафраземаларнинг 
куринишлари:

1. Икки фразема таркибидаги хол к;исм бошца-бош- 
i^a, лекин ухшаш лексема билан ифодаланган булади: 
ю р а г(и )  таре ёрилиб кетаёзди («сабр-чидами тугаб, 
хуноб булиб кетмоц»)—ю раг(и) цоц ёрила ёзди  («севи- 
ниб, цаттиц ^аяжонланмо^») каби.

2. Икки фразема таркибидаги тулдирувчи ^исм 
бошца-бош^а, лекин ухшаш лексема билан ифодалан­
ган булади: $ з(и )н и  цаерга цуйиш(и)ьш билмаслик 2 
(«бекорчиликдан зерикиб то^атсизланмо^»)— §з(и)ни  
ц а ёщ а  ур и ш (и )н и  билмаслик («кучли ^аяжонланган 
^олда тоцатсизланмоц») каби.

3. Икки фразема таркибидаги бош^арувчи феъл 
цисм боища-боища, лекин ухшаш лексема билан ифо­
даланган булади: етти ухлаб, туш(и)га [%ам] кирмас- 
лик  («мутлацо уйламаслик, кутмаслик»)— етти ухлаб,  
туш(и)да %ам курмаслик  («^еч ^ачон к^рмаслик») ка­
би ва бошцалар.

Фраземаларда, паронимлардан ташцари, парафор- 
маларни з^ам курсатиш лозим. Параформа фраземалар



бири иккинчисидан таркибидаги лексик компонентла- 
рига кура фар^ ^илмайди, лекин улардан бирида ик- 
кинчисида йу^ грамматик шаклланиш мавжуд булади. 
Бунинг куринишлари:

1. Фраземалардан бирининг таркибида нисбатлов- 
чи ^атнашади, иккинчисининг таркибида эса цатнаш- 
майди: жон(и) кирди («яйрамоц, ро^атланмо^»)— жон 
кирди  I («тетиклашмо^, жонлилашмо^») каби.

2. Фраземалардан бири фа^ат булишли аспектда, 
иккинчиси фа^ат булишсиз аспектда ишлатилади: 
б ел (и )  огрийди  («огринмо^»)—бел(и ) огримайди  («ма- 
ш авдат чекмаслик») каби.

3. Баъзи фраземаларда ю^оридаги икки ^одиса 
биргаликда во^е булади: жон бермаслик  («таслим б^л- 
маслик») — жон(и)ни бермоц  («^ар ^андай огир шарт- 
ни, талабни бажаришга тайёр булмо^») каби.

4. Фраземалардан >$ар бири боища-боища нисбат 
шаклида ишлатилади, уларнинг нисбатини узаро ух- 
шаш ^олда узгартириб булмайди: о г з ( и ) г а  царамоц I 
(«тингламо^»)— о гз (и )га  царатмоц («нутци билан ма>̂ - 
лиё цилиб олмо^») каби ва бопщалар.

ЛУРАВИИ Б И Р Л И К Л А Р Н И Н Г  ИШ ЛА Т ИЛ ИШ  ДОИРАСИ

104-§. Лугавий бирликлар ишлатилиш доираси жи^а- 
тидан аввало иккига гуру^ланади: ишлатилиш доира­
си чегараланмаган цатлам ва ишлатилиш доираси чега- 
раланган цатлам.

Ишлатилиш доираси чегараланмаган цатламни барча 
Узбеклар учун умумий булган лугавий бирликлар таш- 
кил цилади. Бу ^атламдаги лугавий бирликлар (яшаш 
жойи, касби, маданий савияси, жинси, ёши ва бошца 
белгиларидан цатъи назар) узбекча гапирадиган ^ар 
бир кишининг нут^ида ишлатилади, узбек тилида га- 
пирувчиларнинг барчаси учун тушунарли булади. Уз- 
Узидан, бундай лугавий бирликлар кундалик турмуш- 
да  зарур нарса, белги кабиларни номлайди, туйгуларни 
ифодалайди.

Суз туркумлари ну^таи назаридан ёндашилса, иш- 
латиш доираси чегараланмаган ^атламга бутунича (баъ­
зи жузъий истиснолар билан, албатта) ёрдамчилар 
киритилиши лозим. Чунки, биринчидан, бундай бир­
ликлар узи куп эмас; нут^да ^ар гал шу оз мицдорда- 
ги бирликларга мурожаат цилаверамиз. Иккинчидан,



ёрдамчилар асли грамматик воситалар жумласига ки- j 
ради: буларда лексик томондан кура грамматик томон 
устун туради. Грамматикалашиш бу бирликларнинг 
нутцда умумий ва зарурий булишини таъминлайди.

Ундовлар з^ам ишлатилиш доираси жидатидан ёр­
дамчилар цатори ба^оланади.

Мустацил туркумлардан сон лексемалар ва олмош- 
ларнинг деярли барчаси ишлатилиш доирасига кура 
чегараланмаган булади.

Крлган туркумларда (от, сифат, феъл, равиш, шу­
нингдек, модал сузларда) з^ар бир лексема устида 
конкрет фикр юритишга тугри келади. Диалектларга 
кура воце буладиган баъзи фонетик айирмаларни з̂ и- 
собга олмаганда (чунки бу лексемалар адабий нутцда 
ягона талаффуз меъёрига буйсунади), ишлатилиш до­
ираси чегараланмаган цатламга куз, цул, оёц, билак, 
тирсак, яхши, ёмон, цора, сариц, кук, кел, кет, утир, 
тур, юр, тез, эрта, кеч каби куплаб мисоллар келтириш 
мумкин. Дозирги узбек тили лексик бойлигининг асоси- 
ни худди шундай лексемалар ташкил этади.

Ишлатилиш доираси чегараланмаганлик фраземалар- 
га з^ам хос. Бундай фраземалар барча узбеклар нутцида 
ишлатилади: к уз (и )  етади, куз(и )  циймайди, кун гл (и )  
цора, ц у л (и )  очиц, 0FU3 очмаслик каби. Дозирги узбек 
тили фразеологик бойлигининг асосий цисмини худди 
шундай фраземалар ташкил этади.

Лугавий бирликларнинг ишлатилиш доираси жида- 
тидан чегараланиши турлича булади. Шунга кура че- 
гараланган цатлам, уз навбатида, иккига гуру^лана- 
ди: ишлатилиши территорияга кура чегараланган луга­
вий бирликлар ва ишлатилиши касб-корга кура чега­
раланган лугавий бирликлар.

105-§. Ишлатилиши территорияга кура чегаралан­
ган тил ^одисалари диалектизм дейилади (юнонча dia- 
lektos — «тилнинг махаллий куриниши»).

Диалектизм умумтилга эмас, балки шу умумтилнинг 
махаллий куринишлари булган диалектларгагина хос 
з^одисалардир; шунга кура булар, одатда, бирор диа- 
лектнинг вакиллари нутцида ишлатилиб, купинча бопща 
диалектнинг вакилларига, шунингдек, адабий тилга з^ам 
хос булмайди.

Диалектизм, асосан, уч турли булади:
1. Лугавий диалектизм — лугавий бирликлардаги 

тури (мисоли цуйироцда).



2. Грамматик диалектизм — грамматик ^одисалар- 
даги тури (масалан, баъзи диалектларда урин маъно­
си учун -га, аксинча, жуналиш маъноси учун -да иш- 
латилиши каби).

3. Фонетик диалектизм — товуш талаффузи ва то- 
вуш узгаришига боглиц тури (масалан, унлиларнинг 
баъзи диалектларда чузицро^ ва юмшо^ро^ талаффуз 
^илиниши, айрим диалектларда бир товуш урнига бош- 
i â товушнинг келиши ва б.).

Лугавий диалектизмнинг узи икки хил:
1) лексик диалектизм — лексемалардаги куриниши;
2 ) фразеологик диалектизм — фраземалардаги ку­

риниши.
Аслида адабий нут^ лугатининг бир ^исми аввал 

диалектларники булиб, адабий нут^^а хос деб ^арали- 
ши бундай лугавий бирликларнинг умумлашиб кети- 
шига сабаб булган.

Адабий нут^нинг лугатига, биринчи галда, барча 
узбеклар учун умумий булган лугавий бирликлар тан- 
лаб олинади. Бу умумий к,атлам айрим диалектларнинг 
лугавий бирликлари ^исобига бойитиб борилади.

Диалектизмлар умумтил лугат бойлигининг нисбатан
оз ми^дорини ташкил этади. Шу оз ми^дордаги луга­
вий бирликлардан ^ам адабий нутода сайлаб кирити- 
лади. Диалектизмларнинг умумтил бойлигига айлани- 
ши маълум шарт-и:ароитга боглиц. Масалан, шу диа­
лектизм англатган маъно учун адабий нут^да бошца 
ном булмаслиги керак, агар адабий нутк;да шундай 
маънони англатувчи лексема булса, янги ^абул ^или- 
наётган лексема лексик маъно ^иррасида, услубий ба- 
^осида, нутрий хосланишида ва бошь^а жи^атларида 
айримликларга эга булиши лозим.

Бирор диалектизмнинг адабий н у т ^ а  кучишини 
бош^а бир ^одисадан — диалектизмнинг бадиий асарда 
ишлатилишидан фарцлаш керак. Бадиий асарда ишла- 
тилган ^ар бир лексема ёки фразема адабий нутвда 
^абул к;илинган деб ^аралмайди. Бадиий асар во^е- 
ликни тулалигича акс эттиргани сабабли унда нут^ 
з^ам уз табиий ^олатида намоён булади. Агар диалек­
тизм бирор муаллиф асаридагина учраб ^олмай, б ар ­
ча ишлатадиган лугавий бирликка айланиб, ум умла­
шиб кетса, бунда у адабий н у т ^ а  кириб боради. Акс 
^олда, бадиий асарда ишлатилганидан цатъи назар,. 
диалектизмлигича ^олаверади.



Масалан, А. К,аэдор уз повестини («Синчалак») 
диалектизм билан атади, бу лексемани повесть матнида 
з^ам ишлатди. Аммо шу билан синчалак лексемаси ада- 
бий нутц лугатига утди деб булмайди, албатта (ада- 
бий нут^да шу маъно читтак лексемаси билан англа- 
тилади). Демак, ёзувчи диалектизмни бадиий асарга 
киритади, бундай лексеманинг адабий нутц лугавий 
бирлигига айланиши эса тил амалиётига богли^.

'Гилнинг бирор ма^аллий куринишида ишлатила- 
диган барча лексемалар шу диалектники деб царалади. 
Аммо буларнинг барчаси шу диалектдаги лексемалар 
булса >;ам, диалектизм деб шулардан бир цисмигина 
олинади. Бунда адабий нутц билан диалект учун муш- 
тарак лексемалар ^исобдан чи^арилади.

Диалектдаги лексема адабий нут^даги лексемадан 
кугшнча фонетик жи^атдан фарцланиб туради: айни 
бир лексема адабий нут^да ва турли диалектларда ^ар 
хил талаффуз ^илинади. Масалан, кангул  — кунгул  — 
кунгил, ока — ака, жур — юр, гал  — кел, бала  — бола, 
турпоц — тупроц каби. Булар тилнинг маз^аллий кури- 
нишларига хос бир неча лексема эмас, балки умумтил- 
да бор бир лексеманинг турлича талаффузидир. Шунга 
кура бундай фарцланишлар лексик диалектизм цатори- 
га киритилмайди.

106- §. Диалектизм деб белгиланувчи лугавий бир­
лик адабий нут^да (шунингдек, бошца диалектларда 
з^ам) умуман йуь  ̂ булиши ёки уз лугавий маъносида, 
лугавий маъносининг тармоцланишида, услубий баз^о- 
сида ва бопща жи>;атларида фарцланиб туриши керак.

Лексик диалектизм икки турли булади: а) диалек­
тизм-лексема, б) диалектизм-семема.

Фацат шу диалектдагина ишлатилса-ю, адабий нутц- 
да  йу^ булса, диалектизм-лексема дейилади. Бундай 
лексема лугавий бирлик сифатида адабий нутц учун 
бус-бутун янги, номаълум булади. Масалан, хамак  — 
сапча  — болача  — тугунак (туйнак) лексемаларидан 
^ар бири бошца-бопща диалектники, булардан бирон- 
таси з^ам адабий нутц^а цабул цилинмаган. ^озиргача 
з^ар бир территорияда шу предмет ;уз лексемаси билан 
англатиб келинмо^да.

Худди шунингдек з^олатни нарвон  — шоти — занги  
мисолида з^ам курамиз. Аммо бу мисолдаги биринчи 
лексема, з^ар з^олда, адабий нутцца олинган деб цара- 
лади  (марказ жойлашган диалектнинг лексемаси экан-



лиги билан изохланса керак). Демак, диалектлардан 
бирнники булган лексема диалектизмликдан чикиб, 
адабий нутк^а хос лексемага айланади, ^олганлари 
диалектизмлигича 1ф ла  туради.

Диалектга хос лексема адабий нутвда баъзан якка 
узи эмас, балки тургун бирикма таркибида кириб ке- 
лиши мумкин. Масалан, шийпон лексемаси адабий 
нутг^ца дала шийпони тургун бирикмаси таркибида 
утди.

Б аъзи  з^олларда бирор диалектдаги лексема бош^а 
диалектдаги лексема билан ёки адабий нут^даги лек­
сема билан ифода плани жиз^атидан бир хил булади-ю,. 
аммо мазмун планига кура фар^ланиб туради. Буни 
диалектизм-семема .дейилади. Масалан, п аш ш а— чи­
вин. чивин — пашша; лаган  — товоц, товоц. — лаган. 
каби з^олларда бир лексик маъно х;ар хил диалектда 
бошка-бош^а лексеманинг лугавий мазмунини ташкил 
этади: русча муха  бир диалектда пашша дейилса, бош- 
ца бир диалектда чивин дейилади; аксинча, русча ко- 
мар  аввалги диалектда чивин дейилади-ю, кейинги 
диалектда пашша дейилади ва ^оказо. Бундай лексе- 
м алар  гуё урин алмашиб ^олгандек булади.

Диалектларга кура баъзан лексемаларнинг маъно 
з^ажмида з^ам фар^ мавжуд булади. Буни диалектизм- 
семеманинг бир куриниши деб баз^олаш керак. М аса­
лан, баъзи диалектларда мева турларидан бирининг 
з^улн з^ам, муруги з^ам урик  деб номланаверади; бошца 
бир диалектда эса урик  деб фа^ат з^ул мевага айтила- 
ди, муруги эса туршак деб номланади. Демак, урик  
лексемасининг маъно з^ажми бир диалектда кенг, ик- 
кинч:исида эса тор булиб чи^ади.

107- §. Лексемалар билан бир ^аторда, диалекта л 
фраземалар з^ам мавжуд. Масалан, богдан келса (■■■), 
TOFdan келмоц; Мен на дейман, црбизим на дейди  
синоним фраземалари турли диалектларники. Шунинг- 
дек, мошхурдага цатиц булмоц, косадан чора чщ арм оц  
фраземалари з^ам диалектал фраземадир.

Турли диалектларга хос алрз^ида-ало^ида фразе- 
малардан таищари, бир фраземанинг з^ар хил диалект­
л арга  кура турли вариантлари з^ам мавжуд. Масалан, 
бир диалектда А%моща К^ува бир тош деб ишлатилса, 
иккинчи диалектда А ум о щ а  Косон бир тош деб, учин­
чи диалектда эса А ум о щ а  Ковунчи бир тош деб иш­
латилади. Бир диалектда чиллаки чиллакини крриб



чумак у  ради  варианта, бош^асида эса Чилги чилгини 
куриб чумак уради  варианта ишлатилади.

Баъзан фарц шу даражага бориб етадики, энди бир 
фраземанинг вариантлари ^а^ида эмас, балки иккита 
алохида-алохида фразема ^а^ида гапириш уринли бу­
лади. Масалан, кунгл (и )га  зигир ёгидай урм оц  билан 
к у н гл (и )га  думба ёгидай урмоц  узаро вариантлар деб 
эмас, балки \ар  хил образларга асосланган ало^ида- 
ало^ида фраземалар деб ^аралгани маъ^ул. Чиллаки 
чиллакини куриб чумак уради  билан Олма олмани  
куриб  ранг олади  кабиларда, сузсиз, иккита алохида- 
алохида фразема тугрисидагина гапириш мумкин. 
Чунки бу ерда, лугавий маънода умумийлик мавжуд- 
лигидан катъи назар, ^ар хил образга асосланиш ва 
бу образларни гавдалантиришда ^ар хил предмет ва 
^одисалардан фойдаланиш бор.

108- §. Ишлатилиш доираси касб-корга кура  чега- 
раланган лугавий бирлик профессионализм (лотинча 
professio —«касб-кор», «мутахассислик») дейилади.

Диалектизм маълум жойда яшовчилар учунгица 
тушунарли булса, профессионализм маълум касб-кор 
эгалари доирасида ишлатилиб, шуларга тушунарли 
булади.

Уз диалектининг таъсири билан изо^ланадиган 
■баъзи айримликларни ^исобга олмаганда, шу касб эга- 
си ^айси территорияда яшашидан ^атъи назар, профес­
сионализм улар учун, одатда, умумий булади.

Профессионализмларнинг асосий ^исмини ^ар бир 
касб-корда шу со^анинг терминлари ташкил ^илади. 
Масалан, ипакчилик терминологияси каби. Професси- 
онализмлар турли фан-техника, мактаб-маориф со^а- 
ларида, маъмурий-хужалик ишларида ва бопща со^а- 
л арда  ^ам мавжуд.

Диалектизмда булганидек, профессионализмлик ^ам 
нисбий тушунчадир. Бундай бирлик уз со^асидан чи- 
циб, ишлатилиш доирасидаги чегараланишни йуцотиб, 
умумтил мулкига айланиб кетса, профессионализмлик 
му^рини йу^отади. Купгина маъмурий-хужалик, фан- 
техника, мактаб-маориф, ^ишлоц хужалиги герминла- 
ри кенг оммалашиб, умумтил бирлигига айланиб кет- 
ган: шартнома, цонун, чеканка, культивация каби.

Якка лексемалардан ташцари, квадрат-уялаб экиш, 
ал м аш лаб  экиш, маданий-оцартув муассасалари, ме%- 
нат дафтарчаси каби купгина тургун бирикмалар з^ам



бор. Буларнинг катта бир ^исми бирор со^анинг узи- 
дагина ишлатилувчи терминларга — профессионализм- 
ларга.турри келади (булар айницса математика, физи­
ка, химия каби фан со^аларида куп учрайди).

Фраземаларга нисбатан профессионализм ^а^ида га- 
пириш узини окламайди. Чунки фраземанинг шаклла- 
нишиёк; унинг тор касб-кор доирасидан чицишини, умум- 
лашувини та^озо цилади. Бундай умумлашиш ё маълум 
диалект ми^ёсида (бунда диалектизм-фразема пайдо 
булади), ёки умумтил мицёсида вок;е булади.

Фраземаларни шаклланиш доираси жихатидан ур- 
ганиш ало^ида ахамиятга эга. Турли касб-корга бор- 
лицлиги жихатидан фраземаларни ^уйидагича гуру^- 
лаш мумкин:

1) деадончилик (бордорчилик, полизчилик ва шу 
кабилар) доирасида шаклланган фраземалар: олма 
nuui, огзимга туш; шап-шап демай, шафтоли демоц; 
jfiаш-паш дегунча, кампир шафтолини (данагидан аж- 
ратиб) егунча; олмани олиб урикка уламоц; шохида  
юрса, баргида юрмоц; етти цовун пишиги; арп а(сй)ни  
хом урмоц  каби;

2 ) косиблик, тикувчилик, туцувчилик, дурадгорлик 
кабилар доирасида шаклланган фраземалар: астар- 
авра(си)ни  агдармоц; ипидан игнасигача; игнадайни  
туядай цилмоц; калаванинг учини йуцотмоц; бузчи- 
нинг мокисидай; тахи бузилмаган  (гап); ип эша ол- 
маслик; мум тишламоц; огзига  сув олмоц; теша тег- 
маган  (гап); цирови тукилмаган (йигит); болтани 
таг(и)дан урмоц; илдизига болта урмоц  кабилар;

3) пазандалик доирасида шаклланган фраземалар: 
цирц цозоннинг цулорини тишламоц; кулни у з  кумачи- 
га тортмоц кабилар;

4) табобат доирасида шаклланган фраземалар: 
сор тиш(и)ни сугуриб олмоц; дорига топилмайди; ким­
га дори  кабилар;

5) мактаб-маориф доирасида шаклланган фразем а­
лар: алифни калтак деёлмаслик; бошида алиф йуц; 
лом-мим демай; «а » деса, «б» демоц  кабилар.

109- §. Ишлатилиш доираси чегараланган ^атламлар 
сифатида яна жаргонизм, арготизм, вульгаризм каби 
^одисалар ^ам тилга олинади.

Бирор касб-кор эгалари нут^ида 'ёки ижтимоий 
табака нутк,ида ишлатилиб, умумтилдагидан узгача лек-



сик маъно англатувчи лугавий бирлик жаргонизм де­
йилади (французча jargon — «ла.ука»). Ж аргон асли 
бир цанча лексемаларнинг йигиндисидан иборат бу­
либ, булар шу тилдаги лексемаларнинг узи булади ёки 
бошка тилдан олинган булади. Жаргонда бундай лек­
сема умумтилдаги лексик маъносида эмас, балки узга- 
ча лексик маънода ишлатилади. Масалан, ишлар беш, 
гапни цияди, гап билан роса олди кабилардаги беш, 
циймоц, олмоц лексемалари шу ишлатилишида жарго- 
низмдир.

Жаргонлик хислати бор фраземалар сифатида 
огиз мойламоц, ошир(и) олчи, бир чрцишда цочирмоц, 
бозори чащон, бозор бацоси муомала щ л м о ц  каби- 
ларни курсатиш мумкин. Жаргон лексемадан фар^и 
шундаки, бундай фразема тилда фа^ат жаргонизм си­
фатида пайдо булади ва яшайди, боища бирор маъ­
нони англатмайди. Жаргон лексемада умумтилдаги 
маъно билан узгача маъно доим ^арама-^арши ^уйиб 
царалса, жаргон фраземада бундай ^олат йуц. Шунга 
кура бундай фразема жаргон лексемага нисбатан 
умумтил лугат бойлигига тез сингиб кетади, умумтил­
даги фраземалардан фарцланмай к;олади.

Арготизм ^ам асли жаргонизмнинг бир куриниши 
булиб, тарбияси бузуц, ^ули эгри шахслар орасида 
шу гуру^нинг узигагина тушунарли маънода ишлати- 
лувчи лексема ва фраземалар йигиндисидан иборат 
(французча a rg o t—«ла^жа»). Масалан, лой («пул» маъ­
носида), бедана  («наган» маъносида), хит («хавф» 
маъносида); \ а в о г а  булут чицаяпти («Угирлашга арзи- 
гулик манба бор» маъносида) каби.

Вульгаризм  деб к;утюл, уятли, ^а^орат лексема ва 
фраземаларга айтилади (лотинча vulgaris — «цупол», 
«содда»), Вульгаризмнинг ю^оридаги ^одисалардан 
фар^и шундаки, бу лексемалар тилдаги уз маъносида 
ишлатилади. Бу лексемаларни ишлатиш одоб доира- 
сидан чициш деб ба^олангани сабабли, уларни ишла- 
тишдан ^очилади; бундай лексема англатган маъно 
одатда бош^а лексемалар воситасида ёки тасвирий й^л 
билан англатилади.

Вульгар фраземаларга дум(и)ни тугиб цуймоц; ан- 
жир цилиб юбормоц; думини хода цилиб цочмоц 
кабиларни мисол сифатида келтириш мумкин (охирги 
мисолда вульгар лексема ^атнашган ва вульгар лек­
сема бош^а лексемага алмаштирилган з^ам).



Юцоридагилардан ташцари, яна синфий ёндашувни 
акс эттирадиган лексема ва фраземалар ^ам учрайди. 
Булар утмиш тарихий даврнинг тилдаги излари булиб, 
узида синфий антагонизм, миллатчилик кайфиятларння 
акс эттиради. Бундай лексема ва фраземалар турли 
ижтимоий гурухларнинг, синфий таба^аларнинг дунё- 
^арашини урганишда, тасвирлашда манба булиб хиз­
мат 1̂ ила олади. Масалан, сорт, щозоц лексемалари, 
таг (и )  паст, баланд охурдан ем еб урганмощ, оёг (и )-  
нинг учи билан курсатмон;, цозоцнинг тущиз пулидай  
щ л и б  (тушунтирмоц) фраземалари тарихан синфий 
тусга эга булган. Антагонистик синфлар булмаган жа- 
миятда бундай фраземалар ё бутунлай йуц булиб 
кетади, ёки синфийлик тусини йу^отиб, одатдаги фра- 
земага айланади.

Синфийлик туси бор лексема ва фраземалар, шу­
нингдек, жаргонизм, арготизмлар тилда орти^ча ^оди- 
сал^р деб ба^оланади. Шунга кура бундай лексема ва 
фраземаларни ишлатишга ^арши кураш олиб бориш 
керак. Бу кураш нут^ маданияти учун курашнинг бир 
^иррасидир. Бундай лексема ва фраземаларни бади- 
ий адабиётда ^ам жуда чеклаб ишлатиш лозим. Чунки 
буларни ишлатиш бадиий асарнинг тарбиявий а^амия- 
тига путур етказади.

ЛУГАВИЙ Б И Р Л И К Л А РН И Н Г  ЗА М ОНИ ЙЛ ИГИ

ПО- §. Тил, айни^са, унинг лугати доим усиш-узга- 
ришда. Бундай усиш-узгариш тез ва узил-кесил содир 
булмайди. Шу сабабли замонийлиги жи^атидан з^ар 
хил булган лугавий бирликлар ёнма-ён яшаб туради. 
Л угат бойлигида замонийлиги жи^атидан икки асо­
сий к;атлам мавжуд: замонавий ^атлам  ва замондош 
^атлам.

Замонавий 1\атламга бугунги тил амалиёти ну^- 
таи назаридан одатдаги, расмана деб царалувчи луга­
вий бирликлар киритилади. Бу ^атламдаги лексема ва 
фраземалар на янгилик буёгига ва на эскилик буёшга 
эга булмайди. Лугавий бирликларнинг купчилиги худди 
шундай лексема ва фраземалардир.

Замонавий 1\атламга мансуб деб белгилашда лек­
сема ва фраземанинг якка шахслар нут^идаги мав^еи 
эмас, балки умумтилдаги мав^еи асосга олинади.



Лексема ва фраземани замонавий ^атламга кири- 
тишда уларнинг нутцда цанчалик ишлатилиши ^ам 
асосга олинмайди. Нутвда куп ишлатилувчи лексема 
ва фразема, одатда, замонавий к;атламга мансуб бу­
лади. Замонавий ^атламга, булардан таищари, нутцда
оз ишлатиладиган лексема ва фраземалар ^ам кири- 
тилади.

Замонавий цатламга киритилувчи лугавий бирлик 
шу тил эгаларининг барча аъзоларига таниш булиши 
^ам, барчанинг нутцида ишлатилиши ^ам шарт эмас. 
Дар бир со^анинг терминологияси билан, одатда, шу 
со^анинг вакилигина таниш булади, бошцаларга бу 
терминларни билиш зарурияти ^ам булмайди; умум- 
нутцда бундай терминлар ишлатилмайди ^ам. Шунга 
царамай терминлар замонавий цатламга киритилаве- 
ради.

Замонавий ^атламга киритилувчи лугавий бирлик 
бир асосий талабга жавоб бериши керак; на янгилик 
ва на эскилик буёги булмаслиги лозим.

Куринадики, лугавий бирликларнинг замонийлигини 
актив-пассив ^атламлар деб номлаш ва тавсифлаш 
тугри булмайди. Актив-пассивлик лугат бойлигига 
бош^а жи^атдан — ми^дорий жи.\атдан ёндашиш булиб, 
лугат бойлигини бундай урганиш ^ам, албатта, му^им 
амалий ва назарий хулосаларга олиб келади.

Янгилик ёки эскилик буёги бор лугавий бирликлар 
лугат бойлигининг замондош цатламини ташкил эта- 
ди. Бундай к;атлам тилнинг ^ар бир таравдиёт босци- 
чида мавжуд булади. Чунки лугат бойлиги доим усиб- 
узгариб туради. Шу сабабли лугат бойлигида, замона­
вий цатлам билан бир ^аторда, замондош цатлам ^ам 
яшайди.

Замондош цатламда узаро бири иккинчисининг ак« 
си булган ^одисалар мавжуд: янгилик буёги бор луга- 
вий бирликлар ва эскилик буёги бор лугавий бирлик­
лар.

Неологизм
111-§. Янгилик буёги бор тил бирлиги неологизм 

(юнонча neos — «янги») дейилади.
Неологизм тилга умуман мансуб булиши, шунинг­

дек, якка шахе нут^ига хос булиши мумкин. Бирин- 
чиси умумтил неологизми деб, иккинчиси индивидуал  
нутц, неологизми деб юритилади. Лексикологияда, асо-



сан, умумтил неологизми урганилади. Индивидуал 
нут^ неологизми эса услубга  хос х(одиса деб  царалади.

)(ар ^андай неологизм дастлаб индивидуал нутцда 
юзага келади. Бундай неологизм купчилик томонидан 
тан олинса, тилнинг тараедиёт ^онунларига мос з^олда 
тузилган булса ва тилда маълум маънони англатиш 
учун зарур деб ^аралса, шундагина индивидуал нут^ 
неологизми умумтил неологизмига айланади, якка нутц 
доирасидан чи^ади. Агар бундай талабларга жавоб 
бермаса, индивидуал нут^ доирасида ^олиб кетади. 
Умумтил неологизми тилда маълум вацт ишлатилгач, 
янгилик буёгини йуцотади ва купинча одатдаги, замо- 
навий лугавий бирликка айланиб кетади.

Неологизм лугавий бирликлар доирасида з^ам, грам­
матик зрдисалар доирасида з^ам мавжуд. Шунга кура 
неологизмнинг, аввало, икки тури фарц цилинади:

1. Лугавий неологизм — лугавий бирликлардаги тури.
2. Грамматик неологизм — грамматик з^одисалардаги 

тури.
112- §. Грамматик неологизм — тилда жуда оз уч- 

райдиган з^одиса. Грамматик неологизм асли грамма­
тик маъно ифодаловчи аффикслар (формативлар) дои- 
раси билан чекланади. Чунки булар бус-бутун грамм а­
тик курилишга хос з^одисалардир. Лексема ясовчилар 
(деривативлар) з^ам (морфема сифатида) грамматик 
з^одисалар жумласига киритилади. Аммо булар асли 
(янги лугавий бирлик яратишда ^атнашуви жиз^ати- 
дан) лугатнинг бойиш жараёни билан богланади, де­
мак, лугавий (лексик) з^одисалик хусусиятига з^ам эга.

Грамматик маъно ифодаловчи аффикслардан неоло- 
гизмлик з^олатини замон ясовчи -яп аффикси бошдан 
кечирди. Бу аффикс яцин ва^тгача сузлашув нутцига 
хос (диалектал) шакл деб баз^оланар эди. Кейинро^ у 
адабий нутцнинг огзаки шаклига хос деб тан олинди. 
?^озир эса уз ишлатилиш доирасини кенгайтириб, ада­
бий нут^нинг з^ар икки — з^ам огзаки, з^ам ёзма шакли 
учун асосий шаклга айланди (шунга боглик з^олда ав­
вал кенг ишлатилган -ётир аффиксининг иш доираси 
торайди: з^озир бу аффикс фа^ат. адабий нут^нинг рас- 
мий нут^ куринишидагина учрайди).

Грамматик неологизм бир аффикснинг турли фоне- 
тик вариантлари асосида з^ам юзага келади. М асалан, 
_ар! “УР формалари узбек тилида ^адимдан мавжуд. 
Аммо з^озирги ^'збек адабий тилида булардан з^ар би-



рига ало^ида-ало^ида маъно биркитилмоцда: ар — гу­
мон, истак маънолари учун, -ур — цатъийлик маъноси 
учун хосланмо^да. Натижада авваллари бири иккин- 
чисининг фонетик варианта деб царалган ^олатлар 
янги мазмун ^озониб, икки мустацил з^одиса даражаси- 
га кутарилаётир: Унумли бу цишнинг цаншари огиб, 
Р алаба  йилининг келур ба%ори. (F. F.) Худди шундай 
жараён цисман -лик, -лиц формаларида з^ам во^е бу- 
лаётир: авваллари булар бир аффикснинг товуш цулай- 
лигига кура ишлатиладиган вариантлари булса, з^озир 
айрим з^олларда маъно фар^ловчи икки муста^ил 
аффикс сифатида кела бошлади: бушлик цилмщ  — 
«буш булмо^», бушлиц  — «пустота» каби.

113- §. Лугавий неологизм икки турли:
1) лексик неологизм — лексемалардаги тури;
2 ) фразеологик неологизм — фраземалардаги тури.
Лексик неологизм, уз моз^иятига кура, икки гуруз^-

ни ташкил цилади:
а) лексема яхлитлигича неологизм булади. Буни 

неологизм-лексема деб номлаш мумкин: (пахта) якка- 
зироатчилиги, цайтацуриш, маъмуриятчилик каби;

б) лексема эмас, балки унинг семемаларидан бири 
неологизм булади. Буни неологизм-семема деб ном­
лаш  мумкин: цалин, (цалин. дустлик), уткирлаштирмоц 
(обострять лексемасининг калькаси) каби.

Неологизм-лексема билан ^неологизм-семема асли 
бир з^одисадир. Чунки хар иккиси з^ам лексик маънога 
асосланади: биринчиси янги моносемантик лексема 
булади, иккинчиси эса полисемантик лексеманинг ке- 
йинги, янги маъноси булади. Шунга кура неологизм- 
нинг бу турларини «лексик неологизм», «семантик 
неологизм» деб номлаш тугри булмайди.

Лексик маъно тарацциётидан кура тилда лексема 
ясаш ва лексема узлаштириш ми^дор жихатидан устун 
туради, шу сабабли неологизм-семемадан кура неоло­
гизм-лексема куп булади.

Фразеологик' неологизм жуда оз. )^озирги ;узбек ти­
лида бундай неологизмга ру%(и)га кирмоц; «а» деса, 
«б» демо$  каби фраземаларни курсатиш мумкин.

Фразеологик неологизмда унинг индивидуал нутада 
хослиги сезилиб туради. Чунки янги фразема янги лек- 
семага цараганда секинлик билан оммалашади.

Фразеологик неологизм купинча бопща тилдан каль- 
калаш  йули билан пайдо булади; узича ясаш эса нис-



батан оз учрайди. Масалан, ю^оридаги биринчи мисол 
рус тили фраземаси ( входить в чьё-нибудь положение) 
асосида ^осил этилган калькадир. Узича ясаш асосида 
яратилган неологизмга олти ой отпуска олиб (мушт- 
лйигмоЦ;) фраземаси мисол була олади. (A. t\a%%op, 
«Бек».)

Неологик фраземани бонща бир ^одисадан — мав­
жуд фраземани янги шаклга киритишдан (неологик 
шаклдан) фар^лаш лозим. Масалан, узбек тилида ца- 
димдан тиз чукмоц фраземаси ишлатилади. F. Рулом- 
да шу фраземанинг «янгиланган» шаклини учратамиз 
(тиз б ук м о ц —«Инсоният байрами»), Бундай неологик 
шакл индивидуал нут^ ^одисаси деб царалади.

Баъзан эса тилда узлашиб кетган фраземани иш- 
латмасдан, узича янгидан калькалаш ^оллари ^ам уч­
райди. Буни хам индивидуал нут^ неологизми деб 
ба^олаш лозим. Масалан, русча претворить в жизнь 
фраземасининг калькаси булган турмуигга татбиц эт- 
моц фраземаси узбек тилига сингиб кетган. F. Руломда 
шу русча фразема янгидан калькаланган: )^аётга куч- 
мо^. («Алишер»).

114- §. Лугавий бирликларнинг янги булиши бош- 
ца-ю, янгилик буёгига эга булиши бопща. )^ар цандай 
янги лексема неологизм булавермайди. Масалан, экска­
ватор, телевизор, мотороллёр кабилар узбек тилига 
я^ин ва^тларда узлашган янги лексемалар. Аммо бу- 
ларни неологизм деб аташ тугри булмайди. Чунки бу 
лексемалар ^озирги узбек тилида узининг янгилик 
буёгини йу^отган, одатдаги лексемага айланган.

Демак, неологизм — ута нисбий тушунча. Аввало, 
тил таравдиётининг >̂ ар бир босцичи уз неологизмига 
эга булади, бир босцичда неологизм деб царалган Мо­
диса иккинчи босцичда ^ам неологизм булиши шарт 
эмас. Масалан, 30-йиллар ну^таи назаридан шпал  
(Г. Гулом, «Турксиб йулларида»), сеялка (Г. Гулом,  
«Сельмашнинг бир дегрез шоири») кабилар неологизм 
деб ба^оланса, ^озирги узбек тилида булар одатдаги, 
замонавий лексемага айланган; 20-йиллар ну^таи на­
заридан неологизм деб к;аралган аэроплан (Г. Гулом, 
«Булсин»), йуцсил («пролетарий»— F. Рулом, «Ялов- 
бардорликка»), uiypo («совет»— F. Гулом, «Туциниш») 
каби лексемалар эса архаизмга айланган (архаизм 
цуйирокда баён к;илинади).

Иккинчидан, неологизмни белгилашда шу ^одисанинг



тилда (индивидуал неологизмнинг эса нут^да) ^анча 
вацт мавжудлиги ?;ам а^амиятсиз. Лексема жуда ^ис- 
^а ва^т ичида неологизмликдан чи^иб кетиши ^ам, 
узо^ ва!^т неологизмлигича крлиб кетиши >^ам мумкин. 
Умумтил неологизми одатдаги, замонавий лексемага 
жуда тез айланади; индивидуал нут^ неологизми эса, 
цанча ва^т утмасин, ^з янгилик буёгини йуцотмаслиги, 
умуман неологизмлигича щ либ кетиши мумкин. М аса­
лан, тузум лексемаси Октябрь ин^илобидан кейинги 
йиллар учун неологизм эди, ^озир одатдаги лексемага 
айланган; F. Руломнинг илк поэзиясида учрайдиган 
мозолланмоц (мозолланган цуллар  — «Ол^иш», «Таг- 
дузи»), фашистланмоц (фашистланароц— «Ту^иниш»), 
цунгирламоц (К узичощ инг баррасидай... майда цун- 
рирлаб  —«Нон») кабилар узи ишлатилган асар доира­
сида индивидуал нутк; неологизмилигича ^олиб кетган.

Русча плясать под дудку чью-нибудь фраземаси- 
нинг калькаси сифатида яратилган HOFOpa(cu)ea уйна- 
моц, чилдирма(си)га  оёц ташламоц фраземалари ва 
русча лить воду в чью-нибудь мельницу фраземасининг 
калькаси сифатида яратилган тегирмон(и)га сув цуй- 
моц фраземаси неологизмлик буёгини йу^отди; русча 
сесть в калошу  фраземасининг калькаси сифатида яра­
тилган калошга ртирмоц фраземаси эса индивидуал 
нут^ неологизмилигича ^олиб кетди. (М. Файзий, «Эр­
гаш».)

115-§. Неологизм икки хил талаб (э^тиёж)га кура 
пайдо булади:

1. Янги во^еликнинг янги номи сифатида. Бунда 
неологизм узи англатаётган во^еликнинг ягона номи 
булади, соф номинатив вазифани утайди: конфликт- 
сизлик  (адабиётшунослик термини), космодром каби 
(^ар икки лексема янгилик буёгини тезда йу^отди), 
маукамачилик  каби.

2 . Номланган во^еликнинг янги номи булади. }^а- 
^ш-^ий неологизм асли шу. Бунда узигача номланган 
во^еликни янгидан номлайди, натижада синонимия 
тугилади; номинатив вазифани уташидан к;атьи назар, 
бундай неологизм услубий ба^оли булади ва нут^ 
куринишларига хосланган булади. Масалан, фотокар­
точка лексемаси аввал неологизм сифатида суврат лек­
семаси билан синонимик муносабат ^осил этди. Нати­
ж ада  суврат ва раем  лексемаларининг лексик маънола- 
рида чегараланиш, хосланиш во^е булаётир. Бу ^ар



икки лексема «картина» маъносини з^ам, «фотокарточ­
ка» маъносини з^ам англатаверар эди. Х^озир эса суврат 
лексемаси асосан «картина» маъносини, раем  лексема- 
си эса, асосан, «фотокарточка» маъносини англатиш 
учун ишлатилмовда.

Неологизм щ'йидаги йуллар билан пайдо булади:
1) Лексема ясаш ор^али. Бунда икки з^одисани 

ф ар^лаш  керак:
а) янгидан ясаш йули билан з^осил ^илинади: ал- 

м аш лаб (экиш), ацидапарастлик умумтил неологизми- 
даги, шухшанланмоц. (Г. Гулом, «Бахт тонготари»), 
кузайтирмоц («кузга айлантирмощ»— F. Гулом, «Биз 
тинчлик истаймиз») индивидуал нут^ неологизмидаги 
каби;

б) мавжуд лексемага параллел равишда ясаш йули 
билан з^осил ^илинади. Бу йул билан асосан индиви­
дуал нут^ неологизми хосил булади: сезим (сезги  лек- 
семасига нисбатан; F. Гулом, «К,албларнинг можаро- 
си»), шаклча (шаклан  лексемасига нисбатан), мазмун-  
ча (мазмунан  лексемасига нисбатан: ...шаклча куп сод­
да, мазмунча салмоцдор царорлар...— F. Гулом,  «Х,еч 
ь^андай бир i^ypFOH бормикан...») з^олларидаги каби.

2 ) Лексеманинг лексик маъно тараодиёти йули би­
лан. Масалан, бекат лексемасининг «транспорт воси- 
таларининг тухташ жойи» маъноси каби. (Бу лексема 
илгари «узо!$ манзил» каби маъноларни англатар эди).

3) Узлаштириш йули билан: деталь лексемасининг 
«тафеилот», «майда-чуйда маъноси каби (К^иладиган 
ишингиз асосан шулардан иборат, баъзи  феталлари 
х^ацида мана бу киши маълумот беради). Деталь  
лексемасининг «^исм» маъноси (машинанинг детали) 
з^озир неологизмликдан чивдан ва бопщалар.

Архаизм
116- §. Эскилик буёги бор тил бирлиги архаизм 

дейилади (юнонча a rcha ios— «цадимги»). Архаизм лу- 
гавий бирликлар доирасида з^ам, грамматик з^одисалар 
доирасида з^ам мавжуд. Шунга кура архаизмнинг, ав- 
вало, икки тури фар^ цилинади:

1. Лугавий архаизм — лугавий бирликлардаги тури.
2 . Грамматик архаизм — грамматик з^одисалардаги 

тури.
Грамматик архаизм унчалик куп эмас. Бундай ар ­

хаизм деб сифатдош формасини ясовчи -миш афф ик­
сини, з^али з^ам баъзан учраб ^оладиган э рур  шаклини



курсатиш мумкин. Чи^иш келишиги аффиксининг -дин 
шаклини, буйруц майли II шахе бирлиги аффиксининг 
-гил шаклини грамматик архаизм деб эмас, фонетик- 
грамматик архаизм деб ба^олаш тугриро^.

117- §. Лугавий архаизм икки турли:
1) лексик архаизм — лексемалардаги тури;
2 ) фразеологик архаизм — фраземалардаги тури.
Лексик архаизм уз мохиятига кура икки гуру^ни

ташкил этади:
а) лексема яхлитлигича архаизм булади. Буни арха­

изм-лексема деб номлаш мумкин: сас (Р. Рулом ,  «Ав- 
вал у^и»), йитмоц (F. Рулом, «Биз тинчлик истаймиз»), 
замламоц (F. Рулом, «Озарбайжонлик пахтакор цар- 
дошларга») каби;

б) лексема эмас, балки унинг семемаларидан бири 
архаизм булади. Буни архаизм-семема деб номлаш 
мумкин: тикмоц («экмоц»  маъносида — Р. Рулом ,  «Те- 
римчи цизларга») каби.

Лексик архаизмнинг ^ар икки тури лексик маънога 
асосланади. Шунга кура архаизмнинг бу турларини 
«лексик архаизм», «семантик архаизм» деб номлаш 
тугри булмайди. Архаизм-лексема моносемантик лек­
семанинг эскириши натижасида, архаизм-семема эса 
полиссмантик лексемага хос семемалардан бирининг 
эскириши натижасида юзага келади.

Дар икки турдаги архаизмнинг воце булиши шу тил- 
нинг уз т а р а ^ и ё т  йули билан богли^ (архаизмга ай- 
ланувчи лексик маънони уз лексема ёки узлашган лек­
сема англатишидан ^атъи назар).

Архаизм-семемага кура тилда архаизм-лексема куп 
булади.

И з о ^ .  Дозирги матн ичида баъзан лексеманинг 
эскирган талаффуз варианти (шунга мое ^олда ёзи- 
лиши) ^ам учрайди; булар салбий х;одиса деб цара- 
лиши керак. Масалан, совун урнига собун  (Р. Рулом, 
«Шеър ^ам собун»), цават урнига цабат (Р. Рулом, 
«Икки васица»), чироц урнига чарор (Р. Рулом, «Ол- 
тин медаль»), интилиш урнига умтилши (Р. Рулом, 
«Инсоният байрами») каби айтилиши ва ёзилиши. Бун­
дай ^олларни соф фонетик архаизм деб з^ам, соф лек­
сик архаизм деб ^ам  булмайди. Булар асли талаффуз 
архаизми булиб, фонетик-лексик архаизм деб юрити- 
лади.

Фразеологик архаизм куп эмас. Дозирги узбек ти-



лида бундай архаизмга дасти алиф-лом цилиб, гарда - 
нини хам цилиб (Эргаш шоир, «Равшан»); ёцасини 
чок этмоц (X  Олимжон, «Зайнаб ва Омон»); Оппоц- 
хужам урсин (Ойбек, «Кутлуг ^он»); эти сеники, суяги  
узиники (Ойбек, «Кутлур ^он») каби фраземаларни 
курсатиш мумкин.

И з о з̂ . Архаизм-фраземани таркибида архаизм- 
лексема |\атнашган фраземадан фар^лаш керак. Арха- 
изм-лексеманннг ^атнашуви з^али фраземанинг арха­
изм эканидан дарак бермайди. Масалан, лом-мим де- 
маслик  (Уйрун, «^аёт ^ушири») фраземаси таркибида 
архаизм-лексема цатнашган, шунга ^арамай бу фра­
земанинг узи архаизм эмас.

Лексик архаизм билан фразеологик архаизмнинг 
узаро фар^и сифатида ^уйидаги з^олатни курсатиш 
мумкин: архаизм-лексема билан ёнма-ён одатдаги лек­
сема з^амма ва^т мавжуд булади; архаизм-фразема би­
лан ёнма-ён одатдаги фразема з^амма вацт мавжуд 
булавермайди, купинча архаизм-фраземага унинг 
синоними буладиган одатдаги лексема турри келади. 
Бунда з^ам «Архаизм — синонимия билан борлиц з^оди- 
са» деган тезис бузилмайди. Чунки лексема з^ам, фра­
зема >;ам— лугавий бирлик; фразема асли лексема 
билан англатиладиган, ифодаланадиган во^еликнинг 
узгача номи холос.

П 8- §. Лугавий бирликларнинг эски булиши бош- 
i^a-ю, эскилик буёгига эга булиши бош^а. Архаизм 
з^озирги тилнинг луратига хос бирлик з^исобланади; 
бонща лугавий бирликлардан эскилик буёги борлиги 
билан ажралиб туради.

Х>озир ишлатишдан умуман чи^иб кетган, тил та- 
равдиётшшнг тарихий бос^ичларига мансуб булган 
лугавий бирликларни бугунги кун нуцтаи назаридан 
архаизм деб баз^олаш мумкин эмас. Булар утмишнинг 
лугавий бирликларидир. Буларнинг архаизм ёки арха­
изм эмаслиги тил тарихининг з^ар бир босцичида уша 
даврнинг ^зига кура белгиланади. Масалан, улус  
(«халц»), оцча («пул»), цусур  («камчилик», «ну^сон») 
каби лексемалар, нуцта лексемасининг «урин», «томон» 
маъноси, эт лексемасининг «гушг» маъноси (бу маъно 
баъзи диалектларда, шунингдек мак;ол ва маталлар 
таркибида са^ланган) ;утмиш лугатига мансуб бирлик- 
лардир. Бундай лугавий бирликлар классик адабиётда 
ва утмиш ёритилган асарларда ишлатилади. Булар уша



давр колоритини ^осил цилиш учун ^озир яратилган 
асарларга >>ам киритилади.

Дозирги узбек тилида ёзилган ^амда давримизни 
тасвирлайдиган асарларда утмиш лугавий бирликла- 
рини ишлатмаган маъ^ул. Бундай лугавий бирликлар- 
нинг стилистик мак;садда .^атто поэзияда ишлатилиши- 
ни >̂ ам оцлаб булмайди. Чунки бу ма^садга эски лек­
сема эмас, балки эскирган лексема (архаизм) хизмат 
цилади.

И з о Эски лексемани бопща тил лексемасидан 
фарцлаш керак. Баъзан на ^озирги узбек тилида ва 
на эски узбек тилида йу^ лексемани ишлатиш >$ам уч- 
райди. Бундай лексема у^увчи учун мутлацо нотаниш 
булади. Булар узбек тили лугатидан эмас, балки бош^а 
тил лугатидан олиб ишлатилади. Масалан, зуфоф  лек­
семаси (асли арабча зиф оф ун—«нико^ туйи» маъно­
сидаги лексема — F. Рулом, «К,ор»; бу асарнинг кейин­
ги нашрида зуфоф оцшом урнига туй оцшоми деб бе- 
рилган) араб лугатидан олиб, тулуп сузи («пустин»: 
Оёцда валенка, эгнида тулуп...— F. Рулом, «Киш») рус 
лугатидан олиб ишлатилган.

119-§. Архаизмнинг тугилиш сабабини изо^лаш куп 
^олларда цийин булади. Лугавий бирлик бирор жи- 
^атдан эскириб, уз урнини бош^а бир лугавий бирлик- 
ка бушата бориши натижасида архаизм пайдо була­
ди. Бу жараён турли-туман сабаблар билан во^е бу­
лади. Архаизм умуман синонимияга асосланади. Шунга 
кура архаизмнинг пайдо булишини изо^лашда сино­
нимия муносабатидаги лугавий бирликларнинг ^ола- 
тига, таравдиётига суяниш лозим. Бунда асосан ^уйи- 
дагича сабаблар курсатилади:

1) Синонимлар нутвда бир хил ишлатилмаслиги 
туфайли улардан баъзилари архаизмга айланади: ав- 
валлари куп ёки бошцалари билан тенг ишлатилган 
лугавий бирлик уз синонимларига Караганда нутвда 
оз̂  ишлатилади, архаик туе олади. Масалан, ёрдам, 
кумак  синонимларидан кумак лексемаси; ипидан игна- 
сигача, миридан сиригача, цилидан цуйругигача  сино- 
нимлардан цилидан цуйругигача  фраземаси архаизмга 
айланган.

2 ) Лексема ^злаштириш туфайли воце булган сино­
нимлар тилда узаро бир хил мавцега эга булиб ^ола- 
вермайди. Б аъзан  шулардан бири иккинчисининг урни­
ни боса боради, уз урнини бушата борган лугавий бир-



лик архаизмга айланади. Масалан, агитация, пропа­
ганда  лексемалари цабул цилингач, шу терминологик 
маънони англатиш учун ишлатилаётган ташвицот, тар- 
гибот лексемалари архаик туе олди.

3) Полисемантик лексеманинг уз синоними бор се- 
мемаси, бир томондан, шундай синонимиянинг мав- 
жудлиги таъсирида, иккинчи томондан, шу полисеман­
тик лексеманинг бонща семемаси таъсирида уз урнини 
бушата боради. Бу билан семеманинг ^ам, синоним- 
нинг ^ам тилдаги мавцеи кучаяди. М асалан, боцмоц 
лексемасида «тарбияламоц», «парвариш ^илмо^» се­
мемаси устун була бориши билан бу лексеманинг «куз 
ташламо^» семемаси архаизмга айланмоода («куз 
ташламо!9> маъноси ^озир асосан царамоц  лексемаси 
билан англатилади).

Ю^орида саналган ^олатлар архаизмнинг пайдо 
булиш сабабларини чуцур изо^лаб бермайди. Архаизм­
нинг пайдо булишидаги асл сабабларни ани^лаш му­
раккаб лингвистик текширишлар утказишни талаб 
)^илади. Чунки архаизмнинг тугилиши тилда доим содир 
булиб турадиган ^одиса билан — семантик таравдиёт, 
силжиш, узгаришлар билан борли^. Бундай жараённи, 
бир томондан, тил таравдиётининг фацат ^озирги бос- 
^ичи билан чегараланган ^олда урганиб булмайди; 
иккинчи томондан, архаизмга олиб келувчи ^ар бир 
жараён ^ар гал индивидуал ёндашишни талаб цилади.

120-§. Архаизм тилда аввало услубий фигура сифа­
тида яшайди ва шунга кура архаизмдан цуйидаги мац- 
садларда фойдаланилади:

1. Нутцца кутаринки, назокатли ру^ бериш учун. 
Бундай вазифа билан архаизм асосан шеърий асар- 
ларда ишлатилади. Шу хусусият айни^са F. Гулом 
шеъриятига хос:

Сиз кукнинг ц о п ц а с и н  ц ощ ан  соатда 
1\уёш куз у щ л а б  уйгонар эди.

(«Кук бусагасида»). 
){ар битта шафтолу мисоли кулгу ,
Шафацдай ним пушти, сарин, берубор.

( « C o f h h h i i i » . )

И з о F. Руломнинг бу шеърида шафтолу, ку л гу  
каби талаффуз архаизмлари онгли равишда ишлатил- 
ган.



2 . Нутвда хазил-мутойиба, киноя, масхара руз^ини 
бериш учун. Архаизмдан бундай фойдаланиш аввал- 
гисига нисбатан кам учрайди. Масалан, цуйидаги пар- 
чада архаизм аччи^ кинояни ифодалаш ма^садида 
ишлатилган: Булар кетгандан кейин Саид Ж алолхон  
гайратига чидолмай ui а м ш и р сурурди ва цавода уй- 
натиб, аскарга ф а р м о н  б е р д и ,  (А.  Kflx\op, «Ьа- 
шорат».)

Архаизмнинг киноя, масхаралаш руз^ини ^осил этиш 
учун ишлатилгани контекстдан ани^ сезилмаса, уни 
<£юнетик (оз^анг) з^амда график (цуштирно^) воситалар 
билан махсус ифодалаш зарурияти туги^ади. Масалан, 
^уйидаги парчада бундай лексема ^уштирнок^а олин- 
ган: Hfpuh ташлаб, жилмайиб утар экан, Биз амин- 
нинг «э%сон»ига миннатдор (Г. Гулом, «Икки васи- 
ца».)

Историзм

121- §. Утмиш воцелигини номлаш зарурияти билан 
з^озир ишлатилган эски лугавий бирлик историзм де­
йилади (юнонча historia — «текшириш», «тад^ицот»). 
М асалан, бунак, царол, цулоц лексемаларининг F. Fy- 
лом асарларида ишлатилиши каби («Кукан»).

Историзм лугавий бирликлар доирасидагина учрай­
ди. Шунда з^ам купчиликни лексик историзм ташкил 
^илади. Фразеологик историзмлар жуда оз. Бундай 
историзм деб пешана(си) шур, пешана(си)дан курмоц, 
таг(и) паст, тацдирга тан бермоц каби фраземаларни 
шартли равишда курсатиш мумкин.

И з о з$. Куйидаги фразема таркибида историзм- 
лексема цатнашади-ю, аммо фраземанинг ^зи з^озирги 
лугавий бирлик з^исобланади: щршга цршибдими?!, 
( ш унга уам ) ота гури-цозихонами?!

Лексик историзм купинча историзм-лексема булади, 
историзм-семема камдан-кам учрайди. Масалан, цози, 
тура (A. Kflxxop, «гАнор»), элликбоши, мингбоши, 
амин, пристав, тилмоч, %оким (А. Цаххор, «Угри») 
кабила_р историзм-лексемалардир; карточка («нон кар- 
точкаси»— F. Гулом, «Янги йил шеъри»), сарой  («хон 
цасри»— F. Гулом, «Алишер») кабилар историзм-семе- 
малардир.

Историзмдан анахронизмни фар^лаш керак. Ана­
хронизм (юнонча ana — «ор^ага», chronos — «ва^т») бир



даврга хос во^еликни номлайдиган лугавий бирлик 
билан бош^а давр воцелигини номлаб юбориш ^оди- 
сасидир. Бундай хато купинча утмиш ^ацида ёзилган 
асарларда учрайди. Масалан, XV аср тасвирланаётган 
асардаги персонаж нутцида узбек  лексемасининг иш­
латилиши анахронизмдир: Шу даврда  узбек  ва форс  
тилларидаги ашъорлари ...— Ойбек, «Навоий  (Шу пер­
сонаж нут^ининг давомида Ойбек «гФорс ашъорида  
«Фоний», туркий ашъорда «Навоий» тахаллус цулла-  
ган...» деб тугри ишлатади).

122- §. Архаизм ва историзм узаро кескин фарц ци- 
лувчи ^одисалардир. Шунга кура буларни биргалицда 
эмас, балки ало^ида-ало^ида ба^олаш маъцул. Булар 
орасидаги асосий фарцлар ^уйидагича:

1. Архаизм — мавжуд воцеликнинг номи. Историзм 
эса утмиш воцелигининг номидир.

2. Архаизм мавжуд воцеликнинг бошца бир, узгача 
номидир. Историзм эса утмиш воцелигининг номи бу­
либ, ^озирги тилда унинг урнини боса олувчи бош^а 
лугавий бирлик йуц.

3. Архаизм узи номлаётган воцеликни англатувчи 
лугавий бирлик билан ёнма-ён яшайди. Историзм эса, 
одатда, узи англатган утмиш воцелигининг ягона номи 
булади.

4. Архаизм тилнинг тасвирланаётган даври лугати- 
га хос булади. Историзм эса тилнинг тасвирланаёт­
ган даври лугатига хос булмайди, балки утмиш луга- 
тига хос бирликдан вацтинча фойдаланиш во^е бу­
лади.

5. Архаизм лугавий бирликларнинг узаро маънО’ 
муносабати билан богли^ ^олда ба^оланади. Историзм- 
да эса бу йу^.

6. Архаизм бугунги кунда одатдаги деб ^аралувчи 
лугавий бирликнинг услубий синоними булади. Исто- 
ризмда бундай ^олат йу^.

7. Архаизм синонимия билан боглиц булгани са­
бабли бир синонимик ^аторга мансуб ^одисаларнинг 
циёсига асосланади, нут^да шу синонимлардан энг 
уринлиси танлаб ишлатилади. Историзм эса якка бу­
лади, керагида шу лугавий бирликнинг узига муро- 
жаат р^илинади.

8 . Архаизм, номинатив вазифадан, даврни гавда- 
лантириш вазифасидан таш^ари, стилистик фигура 
булиб хизмат килади. Бундай вазифа архаизмнинг



лугат бойлигида са^ланиб туришига асосий сабаблар- 
дан биридир. Историзм эса, одатда, стилистик фигура 
булиб келмайди.

9. Архаизмнинг пайдо булиши лугавий бирликлар­
нинг янгича услубий муносабатга киришуви билан 
боглиц; бундай муносабат натижасида лугат ^еч нарса 
йу^отмайди: айни бир во^еликни номловчи лугавий 
бирликлардан баъзисида эскилик буёги з^осил булади, 
холос. Историзм эса лугатдан маълум бирликнинг 
тушиб цолиши з^одисасидир: во^еликнинг йу^олиши! 
шу воцеликнинг номи булган лугавий бирликни керак- 
сиз ^илиб цуяди.

10. Архаизм з^ар бир тил учун хусусий булади. Ис- 
торизмда эса тиллараро маълум умумийлик борлиги 
кузга ташланади.

11. Архаизм асосан тилнинг уз т а р а м и ё т  цонун- 
лари билан изо^ланувчи з^одисадир; бундай изоз  ̂ тил 
системасининг узига (лингвистик омилга) асосланиши 
керак. Историзм эса биринчи галда жамиятнинг ижти- 
моий, сиёсий, маданий таравдиёти тарихига (экстра­
лингвистик омилга) кура изо^ланади; шу сабабли 
историзмнинг пайдо булишини изо^лаш нисбатан 
осон.

12. Архаизм ва историзмнинг лугат бойлигига 
одатдаги лугавий бирлик сифатида ^айтиши жуда оз 
учрайди. Шунда з^ам архаизмнинг цайтиши билан исто­
ризмнинг ^айтиши моз^ият жиз^атидан кескин фарц 
^илади: архаизм фацат эскилик буёгини йу^отади-ю, 
одатдаги лугавий бирликка айланиб кетади, лексик 
маънода катта узгариш содир булмайди; историзмнинг 
цайтишида эса унинг лексик маъноси тубдан узгаради, 
лугавий бирлик маъно жиз^атидан янгиланади, гуё ян­
ги лугавий бирлик даражасига кутарилади.

Хуллас, даврни гавдалантириш вазифасини з^исоб- 
дан чицариб ташласак, архаизм билан историзм ора­
сида умумийлик ^олмайди. ^аци^атда, булардан бири 
эскилик буёги билан з^озирги тилда яшаётган лугавий 
бирликдир (архаизм), иккинчиси эса тилнинг ;утмиш 
тарихига оид эски лугавий бирлик б^либ, з^озир ^тмиш 
во^елигини номлаш зарурияти туфайли ишлатилади, 
(историзм).

Демак, неологизм билан бир цаторга архаизмгина 
^уйилиши керак, историзм эса алоз^ида з^одиса сифа­
тида айрим баз^оланиши лозим.



ЛУРАВИЙ Б И Р Л ИК Л АР Н ИН Г  НУТК КУ РИ НИШЛАРИГА 
ХОСЛАНГАНЛИГИ

123- §. Тил ва нут^ узаро узвий богланган, аммо 
фар^ли ^одисалардир. Булар бири иккинчисига суянади, 
бири иккинчиси учун шарт-шароит з^озирлайди. Тил 
деганда куз олдига, аввало, алоца воситаси булиб хиз­
мат цилувчи ижтимоий з^одиса, шундай з^одиса деб 
номланувчи бойлик келади. Нутц деганда эса шу иж­
тимоий бойликдан фойдаланиш жараёни, шу бойлик- 
нинг намоён булиши назарда тутилади.

Нут^ деганда тилнинг ало^ида шахсларга кура 
з^олатини тушуниш з^ам мавжуд. Буни асли индивидуал 
нутц деб юритган маъ^ул. Индивидуал нутц з^еч цачон 
умумнутцни инкор этмайди, умумийликка асосланувчи 
хусусий силжишлар, узгачаликлардан иборат булади. 
Акс з^олда, индивидуал нутц уз ижтимоий цийматини 
йу^отади: бонщалар учун тушунарли булмай цолади.

Тилга мансуб з^одисалар нут^нинг конкрет кури- 
нишлари буйича гуруз^ланади, хосланади. Бундай хос- 
ланиш, биркитилиш тилнинг лугат бойлигида з^ам, 
грамматик ^урилишида з^ам мавжуд (з^атто тилнинг 
фонетик томонига з^ам тааллуцли булади).

Нутцнинг аввало цуйидаги икки асосий куриниши 
таъкидланади:

1. Адабий н у т^ — маълум меъёрга киритилган, 
маълум цонун-^оидага буйсундирилган куриниши.

2 . Сузлашув нутци — табиий, ишлов берилмаган, 
маълум меъёрга киритилмаган куриниши.

Нормалар асли адабий нутц учун ишлаб чч^илса- 
да, улар айни ва^тда сузлашув нут^ига з^ам хизмат 
цилади. Тил з^одисаларининг бирор нутк; куринишига 
хосланганлиги шу меъёрга суяниб з^ал этилади. М аса­
лан, лугавий бирликларнинг цайси нут^ куринишига 
хосланганлиги лугавий меъёр (лексик-фразеологик 
норма) асосида белгиланади (бу меъёр адабиётларда 
лексик норма деб юритилади).

124- §. Нут^ куринишлари жиз^атидан ёндашиб лу­
гавий бирликларни аввало икки катта цатламга аж- 
ратиш керак: умумнут^ цатлами ва нутцнинг маълум 
куринишига хосланган цатлам. Лугавий бирликларни 
бундай цатламларга ажратиш бундан аввал берилган 
тасниф ва тавсифларга асосланади, суянади. М асалан, 
лугавий бирликларга замонийлиги жиз^атидан, ишла-



тилнш доираси жи^атидан берилган тавсифлар, сино­
нимия ^атори ва ундаги доминантани белгилаш ^а^и- 
даги, термин ва терминологии маънони белгилаш з^а- 
^идаги, услубий баз^о ^ацидаги фикрлар лугавий бир- 
ликларга нутц куринишлари жи^атидан ёндашиш учун 
маълум дараж ада  замин ^.озирлайди.

Умумнутк; ^атламига хос лугавий бирликлар барча 
нутц куринишларида ишлатилаверади, буларда нут^- 
нинг бирор куринишига биркитилиш булмайди. Л угат 
бойлигининг асосий ^исмини шундай бирликлар таш ­
кил цилади.

Лугавий бирликларни замонийлиги жи^атидан з а ­
монавий ва замондош деб ажратишдаги биринчи цисм, 
ишлатилиш доираси жи^атидан чегараланмаган ва 
чегараланган деб ажратишдаги биринчи цисм асосан 
умумнутц лугавий бирликларини ^амраб олади. Сино­
нимия цаторида умумнут^ лугавий бирлиги, аввало, 
доминантадир. Шу доминантанинг синонимлари эса, 
одатда, нут^ куринишлари жи^атидан хосланган бу­
лади («Синонимия» ба^сига царанг).

Лугат бойлигидан умумнутц бирликларини эмас, 
балки нутц куринишлари буйича хосланган бирлик­
ларни чегаралаб олиш, фарцлаб олиш одат тусига кир- 
ган. Купинча умумнутц лугавий бирликларининг хусу- 
сиятлари эмас, балки нут^ куринишларига хосланган 
^атлам  бирликларининг хусусиятлари тасвирланади. 
Натижада умумнут^ лугавий бирликлари нутц кури­
нишларига хосланган цатлам фонида нисбий тавсиф 
олади (худди шундай ^олат аввалги ба^сларда з^ам уз 
аксини топган).

Нутцнинг муайян куринишига хосланган лугавий 
бирликлар нут^нинг бирор куринишига биркитилган 
булади. Шу жи^атдан лугавий бирликлар иккига гу- 
руз\ланади: 1) адабий нутрда хосланган лугавий бир­
ликлар ва 2 ) сузлашув нутцига хосланган лугавий 
бирликлар.

С$>злашув нут^ига хосланган лугавий бирликлар 
лугат бойлигининг оз цисмини ташкил этади. Сузлашув 
нутцига хосланган цатламга аввало оддий лугавий 
бирликлар деб юритилувчи лексема ва фраземалар ки- 
ритилади. Бундай лугавий бирликлар адабий н у т ^ а  
хос деб з^ам ^аралмайди, бирор диалектники з^ам бул­
майди. Шундай лугавий бирликларга тузук, бинойи- 
дай, нозандай, жиндай, зигирча, найнов каби лексема-



ларни, тупкани тувида; чалпакка ураб  ташласа, ит 
емайди  каби фраземаларни мисол ^илиб курсатиш 
мумкин.

Вульгаризм, жаргонизм, арготизм з^ам сузлашув 
нутцига дойр булади. Булардан ташцари, сузлашув 
нутцига яна диалектизмлар ^ам хосланган булади (шу 
^а^да баён ^илинган бетларга ^аранг). Диалектизм­
лар, асосан, нут^нинг худди шу куринишида сацланиб, 
ишлатиб келинади.

125-§. Адабиц нутща хосланган  деб ишлатилиши 
адабий нут^нинг узи билангина чекланган лугавий 
бирликларга айтилади; бундай лугавий бирликлар суз­
лашув нутцига хосланган булмайди. Агар лугавий бир­
лик адабий нут1$да ^ам, сузлашув нут^ида ^ам ишла- 
тилаверса, бунда у умумнут^ цатламига мансуб деб 
царалади (бундай лугавий бирлик адабий нут^ца хос 
эканлигидан ^атъи назар).

Демак, адабий нутвда хослик боища-ю, адабий нутц- 
нинг узигагина хосланганлик бош^а. Лугавий бирлик- 
ни адабий нутеда хос деб белгилашда уни сузлашув 
нут^ига зид цуйиш йуц, фацат сузлашув нут^идан олиш- 
гина бор (бунда лугавий бирлик сузлашув нутцига >^ам 
хослигини йу^отмайди).

Адабий нутщ а хосланган дейишда эса сузлашув 
нут^ига зид цуйиш бор. Бундай лугавий бирлик айни 
ва^тда адабий нутада, ^ам сузлашув нут^ига хос­
ланган була олмайди (акс ^олда, умумнутц цатламига 
хос булиб цолади).

Адабий нут^нинг шаклланиши, юзага келиши асли- 
да ёзув билан, матбаа билан богли^. Шунга кура ад а­
бий нутк; баъзан ёзма нутц деб ^ам юритилади.

Кузланган ма^сад ва ^уйилган вазифа жи^атидан 
адабий нуткнинг дастлаб цуйидаги икки тури фарц 
цилинади: а) расмий нут^ тури; б) бадиий нут^ 
тури.

Адабий нутцнинг бу икки тури ^ар хил вазифани 
бажаради, j^ap хил мацсадларга хизмат ^илади. )^ар 
иккисида 5̂ ам фикр англатилади. Расмий нут^ фикрни 
исботлаш йули билан англатса, бадиий нут^ тасвирлаш 
йули билан англатади. Образли цилиб айтганда, рас­
мий нут^ бунга фикрлар занжири воситасида эришса, 
бадиий нут^ образлар занжири воситасида эришади. 
Бадиий нут^да эстетик ма^сад ^ам кузланади. Расмий 
нутвда эса бундай ма^сад хос эмас.



Юцоридаги фарцланишлар асосида бу нутц турла- 
рида лугавий бирликларнинг ишлатилиши з^ам, луга­
вий бирликлардан фойдаланиш з^ам з^ар хил булади. 
Масалан, расмий нутц учун лугавий бирликларнинг 
тугри маънода ишлатилиши асосий з^олатдир; шунга 
кура бу нут^ турида фраземалар деярли цатнашмайди. 
Терминлар асли худди шу расмий нут^ турига хослан­
ган.

Бадиий нут^да эса, аксинча, лугавий бирликларнинг 
кучма маънода цатнашуви уринли, з^атто зарурий деб 
царалади; шунга кура фраземалардан з^ам кенг фой- 
даланилади. Терминлар эса бу нутц тури учун ёт була­
ди ва бонщалар.

Нутц куринишлари жиз^атидан бадиий асар тили 
алохида баз^оланиши керак. Воцеликнинг инъикоси 
булган бадиий асарда киши фаолиятининг барча то- 
монлари тасвирланади. Шу сабабли бадиий асардан 
нут^ куринишларининг барчаси урин олиши мумкин: 
адабий нут^ з<;ам, сузлашув нутци з^ам. Муаллиф нут- 
ци адабий нутк; булса, персонаж нутци одатда сузла­
шув нут^ини з^ам акс эттиради. Лугавий бирликлардан 
фойдаланиш шунга мос з^олда булади.

Бадиий асарда бадиий нутц устун вазият эгаллайди, 
бошца нутада хос з^одисалар тобе з^олатда ^атнашади. 
Дар хил нутцца хос з^одисаларнинг цатнашуви бадиий 
нутц^а хос яхлитликни бузмайди, балки бадиий нутц 
гуцимасида узига муносиб урин ва вазифа олади.

Узбек классик адабиётида з^оким вазиятни шеърият 
эгаллагани сабабли лугавий бирликлар доирасида 
поэтик сузлар цатлами гуруз^ланиб долган. Булар ора- 
сида архаизмлар .\ам, одатдаги лугавий бирликлар з^ам 
бор. Масалан, илдам (Р. Рулом, «Бизнинг пойтахти- 
миз»), кукс (Г. Рулом, «Олтин медаль»), шуур (Р. Ру­
лом, «Совет армиясига»), тасанно (Р. Рулом, «Квасам») 
кабилар одатдаги лугавий бирликлар деб царалувчи 
поэтик сузлардир; олциш, осуда, дацица, айём (бар­
часи F. Руломнинг «Улуг пойтахт» шеъридан), м адщ я  
(Р. Рулом, «Биз енгамиз»), бусара (Р. Рулом, «Кук 
бусагасида») кабилар архаизм деб царалувчи поэтик 
сузлардир.

Бундай лугавий бирликлар купинча китобий сузлар 
деб белгилаб юборилади. Аслида китобий сузлар деб 
расмий идора нутцига хосланган лугавий бирликларни 
номлаш маъцул. Булар орасида одатдаги лугавий бир-



ликлар  з^ам, архаизмлар з^ам бор. Масалан, иборат, 
цайд цилмоц, музокара, принцип, зимма, амалга ошир- 
мо%, иштирок этмо>у, номзод кабилар одатдаги китобий 
сузлардир; назаран  («нисбатан»), нуфуз («таъсир»), 
наф ар  (инсонга ^арата ишлатиладиган нумератив суз) 
кабилар архаизм китобий сузлардир.

126- §. Ю^оридаги параграфларда лугавий бирлик- 
ларга  нут^ куринишлари жи^атидан тавсиф лексемага 
бир бутун з^олда ёндашиб берилди. Аслида бундай йул 
тутиш узини моносемантик лексемага нисбатангина 
о^лайди. Полисемантик лексемада эса нут^ куриниш- 
ларига  хосланганлик хар бир семемага ^арата алоз^и- 
да-ало^ида баз^оланиши керак. Бир лексеманинг семе- 
малари >̂ ар хил нут^ куринишига биркитилган, хос­
ланган булиши мумкин. Бундай биркитилишда семе­
мага хос услубий баз^о хам катта роль уйнайди, ал­
батта.

Демак, нут^ куринишлари жи^атидан системала- 
ниш аслида' лексемага эмас, балки семемага хос хусу­
сият (моносемантик лексемада з^ам асли худди шун­
дай: семема битта булгани сабабли гуё лексеманинг 
узи хослангандек булиб куринади).

Масалан, йуталмоц лексемаси тугри маъносида 
(«кашлять») умумнутвда хосланган бирлик булса, Куч­
ма маъносида («гап билан мадад бермоц», «з^исса цуш- 
мо^») сузлашув нутцига хосланган бирликдир; йугон- 
лашмоц  лексемаси «семирмо^», «тулишмо^» маъноси­
да умумнутеда хосланган бирлик булса, «юцори ман- 
сабга утирмо^» маъносида сузлашув нутцига хослан­
ган бирликдир; нусха лексемаси «намуна», «экземпляр», 
«копия» маъноларида умумнут^ца хосланган бирлик 
б^лса, «турц» маъносида сузлашув нут^ига хосланган 
бирликдир; йигит лексемаси «ёш эркак» маъносида 
умумнутщ а хосланган бирлик булса, «жазман (каве- 
лер)» маъносида сузлашув нут^ига хосланган бирлик­
дир; ноз  лексемаси «ишва», «жилва» маъносида поэтик 
бирлик булса, «карашма» маъносида эса сузлашув 
нут^ига хосланган бирликдир.

Луравий бирликларнинг нутц куринишлари буйича 
хосланишини айни бир лугавий бирликнинг з^ар хил 
талаффуз ^илиниши ва шунга кура з^ар хил нут^ к^- 
ринишларига хосланишидан фарцлаш керак. Кейин- 
гиси бир неча лугавий бирлик орасидаги муносабатни 
эмас, балки бир лугавий бирликнинг талаффуз вари-



антлари орасидаги муносабатни акс эттиради. М аса­
лан, адабий нутц^а хосланган набира, норасида, наса­
да, нобуд, игна, лаънат лексемаларининг невара, но- 
раста, насва, новут, нина, наълат каби талаффуз вари- 
антлари сузлашув нут^ига хослангандир.

127- §. Лугавий бирликларга нут^ куринишлари жи- 
^атидан бериладиган (нутрий) тавсиф ва услубий тав- 
сиф узаро зич богланган, аммо айрим-айрим ба^олаш- 
лардир.

Услубий тавсиф услубий батога асосланади («Ус­
лубий ба^о» ба^сига ^аранг). Архаизмлик (эскилик 
буёгига эгалик) ^ам услубий тавсифдир.

Бетараф услубий ба^оли лугавий бирликлар одатда 
умумнутща мансуб булади. Бетараф булмаган услу­
бий ба^оли лугавий бирликлар эса, одатда, нутцнинг 
конкрет куринишлари буйича хосланган булади. Сал- 
бий услубий батога эга лугавий бирликлар купинча 
сузлашув нут^ига хосланган булса, ижобий услубий 
ба^оли лугавий бирликлар адабий нутвда хосланган 
булади («Нутрий синонимлар» параграфига царанг).

Нутций тавсиф доим услубий ба^одан чи^иб келади 
деб уйлаш тугри эмас, албатта. Масалан, термин бета­
раф услубий батога эга булади. Шунга ^арамай тер- 
минлар умумнутц цатламига киритилмайди, балки нутц- 
нинг конкрет куринишига (адабий нут^нинг илмий 
нут^ турига) хосланган булади.

Лугавий бирликларни профессионализм, диалектизм 
деб гуру^лашлар аслида нутрий тавсиф булиб, бундай 
тавсифлашда з^ам услубий ба^о асосга олинмайди.

128- §. Лугавий бирликларнинг бирор нутц кури­
нишига хосланганлиги бошца-ю, барча нут^ куриниш- 
ларида ишлатилавериши бопща. Лугавий бирликни узи 
хосланган нут^ куриниши доирасидан бош^асига к^чи- 
риш, бош^а нутц куринишида ишлатиш, одатда, услу­
бий мацсадни ку'злаб амалга оширилади. Масалан, 
архаизмни оддий лугавий бирликлар ^уршовида иш ла­
тиш купинча киноя, мазах ру^ини ^осил этиш учун хиз­
мат цилгани каби («Архаизм» ба^сига царанг).

Лугавий бирликларни бир нутц куринишидан иккин- 
чисига кучириш ^амма ва^т ^ам уринли булавермайди. 
Бунда контекст з^ал ^илувчи урин тутади. Агар кучири- 
лаётган лугавий бирлик умумнутц ^атлами бирлик- 
лари ^уршовида, шунинг билан бирга, бетараф услу­
бий ба^оли бирликлардан тузилган контекстда ишла-



тилса, бундай кучириш яхши кутиб олинади. Акс ^ол- 
да, кучириш салбий кабул 1\илиниши, кузга цадалиб 
туриши мумкин. Масалан, ^уйидаги байтда архаизм 
(пучмоц  — «бурчак») умумнут!^ ^атлами бирликлари 
^уршовида берилган, аммо бу контекстда салбий услу­
бий б а \о  ифодалайдиган ахлат лексемасининг цатна- 
шуви кутаринки (ижобий) ба^оли архаизмнинг ишла- 
тилишини рад этади; шунга царамай архаизм ишлатил­
ган экан, буни нутрий хато (шунинг билан бир вацтда 
услубий хато ^ам) деб таъкидлаш керак: Ю рак пуч- 
м огинда цолган ахлатни Коалам билан тозалов шоир- 
нинг uuiu. (Г. Рулом, «Шеър з^ам собун».)

Нутрий хатолик шеъриятда купинча архаизм сабаб­
ли эмас, балки оддий лугавий бирликларни ишлатиш 
сабабли во^е булади. Бундай з^олат анчагина учраб 
тургани сабабли прозаизм деб алоз^ида ном з^ам олган 
(лотинча prosa —«оддий»),

Оддий лугавий бирликнинг кутаринки руз^даги кон­
текстда келиши прозаизм дейилади. Прозаизм купинча 
шеъриятни халцчил 1̂ илиш, халц тилига я^инлашти- 
риш мацсади туфайли юз беради. Шунга царамай про- 
заизмни баъзи з^олларда оцлаб булмайди. Бу масала 
ЧУ^УР урганишни талаб цилади. Куйида бир неча ми- 
солни конкрет таз^лил 1\илиш билан чекланамиз.

Шеъриятда барча лугат ^атламидан бирдек фой- 
далана бериш мумкин эмас. Масалан, богловчиларни, 
айни^са бириктирувчи тенг богловчиларни ишлатишдан 
тийилиш керак. Чунки булар «сици^ фикр майдони»да 
;уринни орти^ча эгаллайди холос. Шеъриятда бундай 
богловчига эмас, балки интонацияга зур берилади. Ку- 
йидаги парчада богловчи фак,ат сатрларни з^ижо жиз^а- 
тидан тенглаш учунгина хизмат цилади: Тезроц эрта 
булсин ,— дейман мен Ва санайман кунлар ртишин 
(Гулчецра, «Гул очажак инсон орзуси»),  Асли биринчи 
мисра охиридаги кишилик олмоши (мен) з^ам з^еч цан- 
дай янги информация бермайди.

Дар хил нутвда хосланган лугавий бирликларни ён- 
ма-ён жойлаштириш, айникса цофиялаш з^ам ижобий 
булавермайди. Буни ^уйидаги байт мисолида яццол 
кури т  мумкин. Нечун шунча ёцимли %аёт, Нечун цал- 
бим сввинчларга бой? (Мушарраф, «Бахтлисан дейди»). 
Биринчи мисрада поэтик бирлик (нечун)  билан оддий 
лугавий бирликни (шунча) ёнма-ён келтириш услубни 
бузиб турибди.



К,уйидаги индивидуал цуллашда з^ам лугавий бир­
ликнинг нутрий хосланиши (шунингдек, услубий баз^о- 
си) етарли з^исобга олинмаган: Бири дустлик цурмати 
учун Тутса гулдан бежирим букет, Бирин ёниб ёноги  
гул гун  Ю зларидан упар кетма-кет (Р. Абдураш идов,  
«Она гулдастаси»). Бу парчада бош^а тил лексемаси 
(букет) оддий лугавий бирлик билан боглаб ишлатил- 
ган: нут^ о^имини букет лексемаси ю^орига кутарса, 
бежирим лексемаси пастга тортади.

129- §. Тил бойлигидан фойдаланишда, тилнинг 
ифода воситаларини ишлатишда тутилган йулга стиль 
(услуб) дейилади (юнонча stylos — ^адимги юнонлар- 
да ёзув цуроли хизматини бажарган Уткир учли ^алам- 
ч а ) .

^ а р  бир муаллифда (^атто бир муаллифнинг турли 
асарларида) тилнинг ифода воситаларидан фойдала- 
ниш жи^атидан узига хослик булади. Бундай узига 
хослик индивидуал нут^ хусусияти булгани сабабли, 
уни хусусий услуб  деб юритилади. М асалан, тилдан 
фойдаланишидаги умумий ва хусусий томонларини з̂ и- 
собга олган ^олда шоир Рафур Рулом услуби Уйгун 
услубидан фар^ килади. Булардан з^ар бирига хос ус­
луб лугавий бирликларни танлаш ва ишлатишда з^ам, 
сузформаларни узаро боглаш ва жойлаштиришда з^ам, 
ran тузишда ва гапнинг тузилиш жиз^атидан турларига 
мурожаат цилишда з^ам, з^атто фонетик имкониятлар- 
дан фойдаланишда з^ам куринади.

Рафур Рулом услубига хос хусусиятлардан энг куз- 
га ташланиб турадигани унинг лугавий бирликлардан 
эркинлик билан фойдаланишидир. Масалан, архаизм, зе­
ки лугавий бирликлар, шунингдек, узга тил лугавий 
бирликларига Р. Рулом уз шеъриятида куп мурожаат 
цилади.

Услуб жанр хусусиятлари билан белгиланади деб 
уйлаш хато. Масалан, Р. Рулом поэзияда ^анчалик 
аж ралиб турса, прозада з^ам шунчалик уз айримлик- 
ларига эга. Прозаик сифатида Р. Рулом билан А. К>аз̂ - 
з^орни узаро услуб жиз^атидан тенглаштириб булмас- 
лиги шубз^асиз. -

Услуб ёзувчини ^изицтирадиган мавзулар доираси 
билан з^ам белгиланмайди. Айни бир воцеликнинг Узи 
з^ар хил ёзувчида турлича тасвирланиши, бунда тил 
воситаларидан турлича фойдаланиш юз бериши мум­
кин.



Хуллас, услубни белгилашда з^ар бир муаллифнинг 
асарларини (з^атто з^ар бир асарини) боища муаллиф- 
ларнинг асарларига циёслаб урганиш, аввало тил з̂ о- 
дисаларининг нут^ куринишлари буйича хосланишини 
хисобга олиб текшириш керак. Шундагина ани^ бир 
фикр айтиш мумкин. Бунда узаро фар^ли з^олатларгина 
эмас, балки умумийликлар з^ам чу^ур тазушл этилиши 
лозим.

Л У Р А Т  БОЙЛИГИДАГИ УЗ КАТЛАМ ВА УЗЛАШГАН КАТЛАМ

130- §. )^ар бир тил, асосан, уз лугат бойлиги ва 
грамматик цурилиши асосида уз таращ и ёт  ^онунлари 
буйич а усиб, такомиллашиб боради. Бундан таищари, 
тил коллективларининг узаро ало^аси натижасида бир 
тил иккинчисини бойитади. Хал^лар орасидаги ик;тисо- 
дий, сиёсий, маданий ало^алар натижасида бир тил 
цурил ишига хос бирликлар (асосан, лугавий бирлик­
лар, ^.исмангина фонетик ва грамматик бирликлар) ик­
кинчи тилга кириб боради, шу тилга сингиб, унинг уз 
бирлитига айланиб кетади. Шу ну^таи назардан ёнда- 
шиб >рзирги узбек тили лугат бойлигида икки катта 
^ атл ам  ажратилади: 1) уз ^атлам, 2) узлашган ^ат- 
лам.

Уз ^атлам деганда аслан шу тилники булган лек­
сем алар  ва шулар асосидаги ясалишлар, шунингдек #з 
аффикс билан боища тил лексемаларидан ясалишлар 
тушунилади.

Узбек тили лугат бойлигидаги энг цадимги ^исм 
умумтуркий лексемалардан иборат. Бундай лексемалар 
купчилик туркий тилларда з^озир з^ам ишлатилади. 
Умумтуркий лексемаларнинг асосини бош, куз, цош, 
цул, ю з ,  тил, уч, кел, кет, ёт, бул  каби бир бугинли туб 
лексем алар ташкил ^илади. Бундан таш^ари, узбек 
тили л у га т  бойлигидаги умумтуркий цатламда аччиц, 
киши, огиз, O FUp каби икки бугинли туб ва ясама лек­
семалар з^ам бор.

^ози рги  узбек тили лугат бойлигида, купчилик тур- 
кий тигллар учун умумий булган ^исмдан таш^ари, 
^збек тилининг уз мустацил таравдиёти натижасида 
пайдо булган цисм з^ам мавжуд, албатта. Буни, бир 
томондан, узбек тилининг узи доирасидаги янги-янги 
ясалипгларда курсак, иккинчи томондан, лексем алар­
нинг лгексик маъно таравдиёти натижаларида кура-



миз. Масалан, бошлантч, белгили, ёзувчи, ёлланма  
(мецнат), топилирищ, юцумли (касал), ютуцяи (омо- 
нат), ёнилги, ёщ л ? и  каби лексемалар узбек тили  ман- 
баида во^е булган ясалишлардир. Булар — узбек  тили- 
нинг уз имкониятлари билан ясалган янги лексемалар.

Булардан таш^ари, бош^а тилдан олинган лсксе- 
мага узбекча аффиксни цушиб лексема ясаш >̂ ам авж 
олган. Масалан, жангчи, заказчи, тракторчи, экскава- 
торчи, пароходчилик, жонли, планлаштирмоц кабилар- 
да лексема ясаш асоси бошца тилники, ясовчилар эса 
Узбек тилиники.

Бунинг акси, яъни узбекча лексемага бош ца тилга 
хос ясовчини ^ушиб лексема ^осил этиш ^ам; учрайди. 
Масалан, бебош (бевош ), беиш (ишсиз), Зилимдон, 
тугруцхона кабилар шу йул билан ясалган.

Лексемаларнинг мазмун плани ^ам бу л&ксемалар- 
нинг уз ^атламга ёки узлашган ^атламга х:ослигидан 
далолат бериб туради. Маъно тармо^ланиши купинча 
уз ^атламга хос лексемаларга мансуб; узлаш ган лек­
сема, одатда, моносемантик булади, куп маънолилик 
во^е булиши учун бундай лексема тилда узоц  яшаши, 
тилга жуда сингиб кетиши лозим.

Бундан тапщари, ^озирги узбек тили лурат бойли- 
гидаги уз ^атламда ани^ маъноли лексемалар, узлаш­
ган ^атламда, аксинча, мав^ум маъноли лексемалар 
купчиликни ташкил этади.

Уз цатламга хос лексемалардан узлаш ган цатламга 
хос лексемаларни ажратиб олиш ^амма ва ц т  енгил 
булавермайди. Буларни узаро ф ар^лаш ла  асосан 
лексемаларнинг фонетик тузилишига суяни<5 (баъзан 
график хусусиятини ^ам ^исобга олган ^олда) иш ку- 
рилади.

Фонетик тузилиши жи^атидан уз катлам га  хос лек­
семаларнинг асосий белгилари деб цуйидагиларни 
курсатиш мумкин: 1) узбекча туб лексемалар асосан 
бир бугинли ва икки бутинли, ^исмангина у ч  бугинли 
булади; 2) бир бугинлиларда «ундош+ унл1И+ундош» 
типи асосий урин эгаллайди. Иккинчи уринда «унли +  
+  ундош» типи туради. «Ундош +  унли» типн эса жуда 
оз; 3) икки бугинли лексемалар купинча очи^ бугин- 
лардан тузилган булади; 4) узбек сузлари р, л, в, у,, 
Ц, товушлари билан бошланмайди; 5) узбек; сузларида 
ж  сиргалувчи товуши, ^ бугиз товуши (ундов ва миме- 
малардан таш ^ари), ц ^оришиц товуши деярли  р^атнаш-



майди; 6) лексеманинг охири э (е), у унлиси билан 
тугамайди (ундов ва мимемаларда учрайди); 7) биринчи 
бугиндан кейинги бугинлар з̂ еч вацт унли билан бош- 
ланмайди; 8) бугин бошланишида, купинча бугин охи- 
рида з^ам икки ва ундан орти^ ундош цаторасига кел- 
майди (ост, уст, олд, орт каби бир неча лексема бун­
дан мустасно); 9) ypFy, одатда, охирги бугинда булади.

График \жи^атдан узбекча лексемаларда айириш 
ва юмшатиш белгилари ишлатилмайди.

Юцорида саналган зфлатларнинг акси узлашган 
лексемаларнинг асосий белгилари деб царалиши мум­
кин.

Лексема узлаштириш

131- §. Узбек тилига лексема узлаштиришнинг ман- 
балари турли даврларда турлича булган. Тадрижий 
жиз^атдан лексема узлаштиришдаги энг цадимги ман- 
балар  деб форс, тожик, араб тиллари курсатилади. Рус 
тилидан лексема узлаштириш буларга нисбатан анча 
кейинги вацтларда содир була бошлаган.

Форс, тожик, араб тилларидан лексема узлашти­
риш тарихан актив булган, з^озир эса пассивлашган.

Узлашган лексемалар з^озирги узбек тили лугат бой- 
лигида анчагина урин тутади. Тил тарацциётининг бо- 
риши узлашган ^атламнинг айни^са байналмилал лек­
семалар з^исобига бойиб боришини курсатади.

Умуман, кейинги ва^тларда лугат бойлигининг бо- 
йиш жараёнида уз ясашдан кура узлаштириш устун 
булиб бормоцда. Чунки узлаштириш уз ясашга нис­
батан енгил йул. Ж амият таравдиётининг з^озиргидек 
тез суръатлар билан бориши тил амалиётида з^ам з^ар 
он з^озиржавобликни талаб ^илмо^да. Тиллараро уз- 
лаштиришларнинг фаоллаша боришига асосий сабаб — 
шу.

Лексема Узлаштириш бир тилдан иккинчи бир тилга 
бевосита лексема олиш йули билан во^е булади. Аммо 
бунда икки з^одисани фарк;лаш керак: бир тилга иккин­
чи бир тилнинг уз лексемаси узлашади ёки узлаштири- 
лаётган лексема, уз навбатида, уша тилнинг узи учун 
з^ам Узлашган булади. Масалан, з^озир Узбек тилига 
рус тилидан лексема узлаштирилаётир. Бунда рус ти- 
лининг уз лексемалари жуда оз олинаётир, купинча 
рус тилига бошк;а тиллардан (гарб тилларидан) Уз­
лашган лексемалар олинаётир. Рус тилидан узбек тили-



га узлашган, аслида русча булган лексемаларга стол, 
пол, слёт кабиларни мисол 1\илиб курсатиш мумкин.

Рус тилидан узбек тилига узлашган, аммо аслида 
русча булмаган лексемалар, асосан, байналмилал лек­
семаларга турри келади. Булар орасида гипс, диаф раг­
ма, диалект, кафедра, комедия, физика, грамматика, 
планета, театр каби  юнонча лексемалар, цензура, де­
путат, ректор, декан, конституция, экскурсия  каби ло- 
тинча лексемалар, полковник, рота, метрика каби 
полякча лексемалар, вахта, солдат, офицер, гастроль, 
штаб, штурман, катер каби немисча лексемалар, драп, 
трико, кашне, кабинет, капитан, артиллерия, атака, 
генерал, десант, флот, репертуар каби французча лек­
семалар, вокзал, рельс, трамвай, митинг, бюджет, фут­
бол, баскетбол, волейбол, бокс, кросс, торт каби инг- 
лизча лексемалар, балерина, опера, бензин, банк, брон­
за, карнавал  каби итальянча лексемалар мавжуд.

Бундай лексемалар узбек тилига асосан рус тили- 
даги ёзилиши ва айтилиши билан олинган. Бунда фа- 
^ат баъзан кичик узгартишларгагина йул ^уйилган: 
отпуск — отпуска, рельсы  — рельс, гражданин (муро- 
ж аатд а ),  лекин купликда гражданлар каби.

Узбек тилидаги арабча лексемаларнинг оз цисмиги- 
на бевосита араб тилидан олинган. Бундай узлашти- 
риш асосан Урта Осиёга ислом динининг кириб кели- 
ши, мактаб-мадрасаларда дин тили деб араб тилининг 
тарриб ^илиниши, шарада умуман фан тили деб араб 
тилининг цабул ^илинганлиги каби омиллар билан 
богли^. Демак, араб тилидан бевосита узлашмалар, 
асосан, фанга ва динга дойр лексемаларга турри ке­
лади.

Купчилик арабча лексемаларнинг ;узбек тилига 
^злашувида форс, тожик тилининг урни катта. Асли 
бундай сузлар узбек тилига форс, тожик тилидан олин­
ган, форс, тожик тили эса, уз навбатида, араб тилидан 
;узлаштирган. Бундай йул билан узлашган лексемалар 
асосан кундалик турмушда учрайдиган нарса ва ^оди- 
саларнинг номларига турри келади.

132- §. Лексема, асосан, икки йул билан узлашти- 
рилади: 1) жонли сузлашув ор^али; 2) босма манба- 
лар ор^али.

1) Ж онли сузлашув ор^али ^злаштириш з^ар хил 
тил вакилларининг узаро бевосита алоцалари натижа­
сида во^е булади, бир тилга хос лексема иккинчисига



сузлашув нутцига хос шаклида узлашади, кейинчалик- 
кина бу лексема адабий нутцца з^ам утиши мумкин. 
Адабий нут(да олинишида баъзан бу лексеманинг суз­
лашув нут^ига хос шакли са^ланади, купинча эса суз­
лашув нут^и шаклидан воз кечилиб, адабий нутц ш ак­
лида олинади.

М а с а л а н ,  арабча танур, тожикча кабутар лексе- 
малари узбек тилига жонли сузлашув орцали тандир, 
к а т а р  шаклида узлашган ва адабий нут^да шу шакли 
расмийлаштирилган; поднос, кровать лексемалари рус 
тилидан жонли сузлашув орцали патнис, каравот ш ак­
лида узлаштирилиб, адабий нутада з^ам шу шакли рас­
мийлаштирилган.

Бундай з^олатлар узлаштирилаётган лексема тал аф ­
фуз жи^атидан но^улай булганида ёки узлаштирила­
ётган тилга фонетик жи^атдан буйсундириш лозим бул­
ганида юз беради. Жонли сузлашув ор^али узлашма- 
ларда товуш узгариши албатта мавжуд булади деб 
уйлаш тугри эмас. Узлашаётган лексема таллаффуз 
жиз^атидан ^ийинчилик тугдирмаса, бундай лексема уз 
фонетик шаклини са^лаган з^олда сузлашув нутцига 
кириб келаверади. Тожик тилидан узлашмаларнинг 
купчилиги худди шундай з^олатда олинган лексемалар- 
дир.

2) Босма манбалар ор^али узлаштиришда икки з^о- 
дисани фарц цилиш керак:

а) иккинчи бир тилда ёзилган адабиётни узбек 
тилига таржима цилиш йули билан узлаштириш. Бунда 
кундалик матбуот ва публицистиканинг з^ам з^иссаси 
катта булади. Газета саз^ифалари бундай узлаштир- 
маларни урганиш учун айни^са бой материал бе­
ради;

б) узбек бадиий адабиётининг узи ор^али узлаш ­
тириш. Булар ёзувчининг бошца миллат тили ва ада- 
биётини яциндан урганиши асосида воце булади. Аммо 
бундай з^олларда ёзувчидан жуда эз^тиёткорлик ва дид 
талаб цилинади. Ёзувчилар уз она тилини бойитишда, 
устиришда фаол цатнашади. Уларнинг му^аддас бур­
чи, аввало, уз она тили бойлигидан тулиц ва моз^ирлик 
билан фойдаланишдир. Шунинг билан бирга, уз она 
тилини узга тилдан узлаштириш йули билан бойитиш- 
нинг з^ам аз^амияти катта. Аммо бу иш ёзувчидан, 
она тилидан тапщари, узи мурожаат цилаётган тилни, 
айни^са, унинг лугат бойлигини чуцур урганган були-



шини талаб ^илади. Акс з^олда, лексема танлашда ха- 
тога йул цуйиш мумкин.

133- §. Лексема узлаштиришнинг усуллари икки 
турли: узича олиш ва калькалаб олиш.

1. Узича олишда бир тилдаги лексема иккинчи тил­
га айнан ёки баъзи бир фонетик узгартишлар билан 
^абул 1\илинади. Ю^орида келтирилган мисоллар худ­
ди шундай узлаштирмалардир.

2. Калькалаб олиш. Иккинчи тил материалидан 
^исмма- 1̂ исм нусха олиш йули билан ясалган (тузилган) 
лексема калька  дейилади (французча caique —«нусха 
кучиришда ишлатиладиган юп^а ялтироц ^огоз», «нус­
ха») .

Калькалашда узлаштирилаётган лексеманинг маъ­
носи ва морфем тузилиши са^ланади, аммо бу морфем 
тузуми узлаштирувчи тилнинг материали билан тулди- 
рилади. Масалан, чаласавод  лексемаси русча полугра­
мотный лексемасидан нусха олиш йули билан ^осил 
этилган калькадир.

^аци^ий калька деб, биринчи галда, умумхалц (об­
щенародный) каби лексемаларни курсатиш лозим. Уз- 
га тил лексемаси таркибидаги ^исмларга уз тилидан 
^исм келтириш ва бу цисмларни механик равишда бир- 
лаштириб лексема з^осил этиш худди шу тип мисол- 
ларда уз аксини тула топган.

Купчилик калькаларда улар таркибидаги цисмлар 
механик равишда эмас, балки узлаштирувчи тилнинг 
л^онун-цоидалари асосида бирлаштирилади. Демак, бун­
дай калькаларда узлаштирувчи тилнинг лексема ясаш 
усули ^атнашади. Бундай ясалишни узича ясаш (яъни 
бошка тилнинг таъсиридан холи з^олда ясаш) деб бул- 
майди, аммо уз ясаш деб ба^олаш з ^ и ц а т г а  тугри 
келади.

Калькалаш, асосан, икки хил булади:
1) Тули^ калька. Бундай йул билан з^осил этилган 

кальканинг барча ^исмлари уз тили материалидан ту- 
зилади (ю^оридаги мисоллар).

2) Ярим калька. Бундай калька таркибида, Уз ма­
териал билан бир ^аторда, узлаштириш манбаи булган 
тилнинг материали з^ам ^атнашади. Масалан, трактор- 
чи (тракторист), табелчи (табельщик) кабиларда лек- 

•семанинг бир ^исмигина уз материал билан берилган.
Калька асли лексема Узлаштиришдаги грамматик 

усул з^исобланади, чунки калькалаш лексема таркиби-



даги маъноли ^исмлардан нусха олишга асосланади. 
Б аъзн  ^олларда эса иккинчи бир тилдаги лексеманинг 
таъсирида, уша лексема англатган тушунчани узлаш- 
тириш сабабли, i-^абул 1\илувчи тилдаги бирор лексе­
мага ана шу лексик маъно биркитилади. Бундай лек­
сик маъно иккинчи бир тилдаги лексема таъсирида во- 
i ê булгани туфайли, у з^ам калька деб юритилади- 
Бундай калька грамматик калькадан фар^лаш ма^са- 
дида семантик калька  деб номланади.

Семантик калькада з^ам нусха кучириш са^ланади: 
бир тилдаги лексемага бонща тилдаги му^обили ^иди- 
риб топилади ва шу топилган лексемага узлаштирила- 
ётган лексик маъно юкланади. Масалан, русча кру­
жок лексемасининг кучма маъноларидан бирини («ки- 
шиларнинг бирор машгулотни биргаликда утказиш 
учун тузган бирлашмаси») узлаштириш талаби тугил- 
гач, аввало, узбек тилидан шу русча лексеманинг 
тугри маъносига («доирача») му^обил топилди (туга- 
рак)  ва шунга узлаштирилаётган кучма маъно 
юкланди.

Иулдоиг (Ер йулдоши) [<спутник (спутник Зем ­
ли]-, йулдоил-кема [<спутник-корабль], кескинлаш- 
тирмоц [ < обострять] кабилар з^ам нисбатан янги се­
мантик калькалар ^аторига киради.

Умуман, калькалаш ясама лексемада з^ам, ^ушма 
лексемада з^ам, шунингдек, тургун богланмада з^ам 
воце булади. Масалан, музёрар  лексемаси русча ледо­
кол 1̂ ушма лексемасининг, uui %аци, те мир й$л, омонат 
кассаси  кабилар русча заработная плата, железная до­
рога, сберегательная касса тургун богланмаларииинг 
калькасидир.

134- §. Лексема ^злаштиришни бошк;а тил лексема- 
сини ишлатиш з^одисасидан фар^ ^илиш керак. Л ек­
сема узлаштириш — табиий, цонуний холат; боища тил 
лексемасини ишлатиш эса гайри^онуний з^олатдир. Чун­
ки бундай лексемани ишлатишга амалда з^еч цандай 
эз^тиё:ж булмайди, у фа^ат айрим шахе нут^ининг хусу- 
сиятинигина акс эттиради. Тилнинг (нут^нинг) софли- 
ги учун курашда умуман узлаштиришларга к;арши эмас, 
балки  узга тил лексикасини нокерак з^олда ишлатишга, 
Узга -тил материалидан фарцсиз фойдаланиш з^оллари- 
га ^арш и кураш олиб бориш лозим. М асалан, ^уйидаги 
парчада ;узга тил лексемасини нокерак холда ишлатиш 
намунаси жуда яхши акс эттирилган: «Мушайт цил-



м а !»— деди Ме%ри олдинга тушиб олган Раънога.

(X-Бу уринда гап русча лексеманинг бузиб талаффуз 
^илиниши ва ёзилиши ^а^ида бораётгани йуц. М аса­
лан, цуйидаги парчада з^ам худди шундай бузиб та ­
лаффуз 1\илиш ва ёзиш уз аксини топган, аммо бу лек­
семани узга тил лексемаси деб булмайди, у узбек ти­
лига узлашган: Кеча Ме%ри опам тузатиб кетганла. 
Кампирис цилиб... (%. Н.) Яна бир мисол: Одамнинг  
настроениеси (улар бу сузни шу тарзда р ус ч а  айти- 
шарди) светофорга ухшаса керак-да! (77. Ц .)  Бу пар- 
чадаги светофор лексемаси узбек тилига узлашган, 
настроение лексемаси эса узлашмаган (бу матьно узбек 
тилида купинча кайфият лексемаси билан а нглатила- 
ди).

Фразема узлаштириш

135- §. Лексемаларда булганидек, фраземаларни 
з^ам уз цатлам ва узлашган ^атлам деб иккига гуруз^- 
лаш мумкин. Уз фраземалар асосида узбек турмуши- 
даги во^елик ва шунга суянувчи образ ётади: т арвуз(и)  
цултиг(и)дан тушди; дуппи(си) яримта; у  ц у л о г (и )д а н  
кириб, б у  ц улог(и )дан  чициб кетмоц каби.

Узлашган фразема бопща тилдан узбек тилига олин- 
ган фразеологик бирликдир: сувдан ц у р у ъ  чицмоц 
(русча выйти из воды сухим фраземасининг калькаси), 

ди л(и )н и  сиё% цилмоц (тожикча дили касеро сиё% кар­
дан  фраземасининг калькаси) каби.

Тилда шундай маънони англатувчи фразем а йу^ бул- 
сагина, узлаштириш ижобий булади. Ш унда з^ам ^у- 
йидаги икки з^олатни назарда тутиш керак: ца<5ул цили- 
наётган фразема асосида ётган воцелик цабул цила- 
диган миллатнинг турмушига ёт булиши ёкн  бу мил- 
латнинг турмушида з^ам бор булиши мумкин. Иккинчи 
з^олатдагина узлаштириш енгил ва сам арали  булади.

Фраземаларнинг маъно турларидан асосан ф разе­
ологик бутунлик узлаштирилади. Бу з^ол фр азеологик 
бутунликлар маъносининг уз таркибидаги лексик ком- 
лонентлари маъноси асосида изоз^ланиши са<5аблидир.

Фразеологик чатишмани узлаштириш й уц  з^исоб. 
Бундай фраземани узлаштиришга уринишнинг мисоли 
сифатида калош га утирмоц фраземасини (русча сесть 
в  калош у  фраземасининг калькасини) курсатиш мум-



кин. Б у  калька узи ишлатилган асар доирасида ^олиб 
кетган, демак, узлашмаган.

Умуман, лексема узлаштиришга нисбатан фразема 
узлаштириш жуда оз. Узлаштириш манбалари ^ам че- 
гарали. Фраземалар узбек тилига асосан тожик тилидан 
узлашган. Бу тилдан фразема узлаштириш анча к;адим- 
ги даврлардан бошланган. Шунга кура бундай узлаш- 
тирмалар узбек тилига жуда сингиб кетган, ^озирги 
ишлатилишида уларни уз фраземалардан фар^лаш 
цийин. Масалан, бажо келтирмоц фраземасининг тожик 
тилидан узлаштирилганини озми-купми сезиш мумкин 
(ба жо овардан);  аммо о б р у(и )н и  тукмоц— о б руй (и )  
тукилди фраземасининг узлашма эканлиги (обруи худ- 
ро резондан  — обруи у  рехт) сезилмас булиб долган. 
Бу фразема узбек тилида ишлатила-ишлатила, обру-  
(си)ни туширмоц— обру(си) тушди, обруй(си)ни  кутар- 

моц — обру(си) кутарилди, обру(си )н и  уч [бир] пул  
цилмоц — обру(си) уч [бир] пул булди  каби янги-янги 
вариантлар, фраземалар шаклланган.

Узбек тилига узлашган фраземаларнинг маълум 
^исми рус тилидан цабул ^илинган. Масалан, ру% (и)га  
кирмоц (русча войти в положение фраземасининг каль­
каси), архивга топширмоц (русча сдать в архив  ф ра­
земасининг калькаси) каби.

136- §. Фразема узлаштириш ^ам асосан икки йул 
билан булади:

1) жонли сузлашув ор^али: калава(си)нинг учини  
йщотмоц (тожикча сари калобаи худро гум кардан  
фраземасининг калькаси), цулни цулга бериб  (русча 
рука об  р ук у  фраземасининг калькаси) каби;

2) босма манбалар ор^али: к у з (и ) г а  тупроц сочмоц 
(русча пускать пыль в глаза  фраземасининг калькаси), 
тегирмон(и)га сув цуймоц (русча лить воду на чью- 
нибудь мельницу фраземасининг калькаси) каби.

Фраземаларни узлаштириш усуллари ^ам, асосан, 
икки хил: а) узича олиш, б) калькалаб олиш.

Биринчи усул билан узбек тилига тожикча фразе- 
маларгина узлашган: дарди бедаво; як мири х1аён, се 
мири зиён  каби фраземалар тожик тилида ^андай бул­
са, шундайлигича олинган. Бундай усул билан узлаш ­
ган фраземалар узбек тили манбаида маълум тара^- 
^иёт бос^ичини утиб, турлича узгаришларга юз тутиши 
мумкин. Масалан, ба жону дил  фраземаси узбек тили­
га узлашгач, ба жону дилим билан, жону дилим билан,



жоним билан каби шаклланишларга учраган. ^озирги 
узбек тилида булардан ^ар бири шу фраземанинг ку* 
ринишлари сифатида ишлатилади.

Фразема узлаштиришда асосий усул калькалашдир. 
Фраземани узлаштиришда тулиь; калькалаш ^ам, ярим 
калькалаш ^ам бор: мерить на свой аршин — у з  га з (и )  
билан улчамоц. (тулиц калька), играть роль  — роль 
уйнамоц, этот номер не пройдет — бу номер (и )  ртмай- 
Ъи, ба жо овардан  — бажо келтирмоц (ярим калька- 
лар) каби.

Булардан ташцари, фраземаларни узлаштиришда 
оддий калькани ижодий калькадан фарцлаш лозим. 
Оддий калькага асосланган булса, узлашма фразема 
деб, ижодий калькага асосланган булса, узлаштирма 
фразема деб аташ мумкин. Масалан, роль уйнамоц, 
бажо келтирмоц кабилар оддий калькалар, ногора(си)га  
уйнамоц, чилдирма(си)га  оёц ташламоц кабилар русча 
плясать под чью-нибудь дудку  фраземасининг ижодий 
калькасидир.

Умуман, узлашма фразема билан узлаштирма фра­
зема узаро цуйидагича фар^ цилади:

1) Узлашма фразема ^исмма-^исм нусха олишдан- 
гина иборат булади. Бунда иккинчи бир тилдан ^ам 
маъно, ^ам шакл ^абул цилинади (худди шу лексема­
ларнинг мук;обилидан тузилади): китайская стена — 
хитой девори  каби. Узлаштирма фраземада эса, иккин­
чи бир тил фраземасига хос маъно са^лангани ^олда, 
бу маъно янги шакл (узлаштирувчи тилнинг ^з лексе­
малари) ор^али англатилади, яъни фразема уни ^абул 
^илувчи халцнинг турмушига татбиц ^илинади, шунга 
кура бу жамоа тилидаги лексемалар ёрдамида шакл- 
лантирилади: плясать под чью-нибудь дудку  — чилдир- 
м а (с и )га  оёц ташламоц каби.

2) Узлашма фраземада >*ам маъно, ^ам шакл са^- 
лангани сабабли, фа^ат бир вариант юзага келади. 
Узлаштирма фраземада эса лексема танлашдаги эр- 
кинлик бир маънони англатувчи бир неча к^ринишнинг 
келиб чи^ишига йул очади. Айни бир фразема турлича 
калькалашга учраб, хатто синоним фраземаларнинг 
пайдо булишига олиб келади: чилдирма(си)га оёц таш- 
ламоц  — HOFOpa(cu)za уйнамоц каби.

3) Фраземани халк турмуши билан боглаш унинг 
маъносини англаб олишни енгиллаштиради. Шунинг



учун >^ам оддий калькадан кура ижодий калька яшов- 
чан булади, халц тилига тез сингиб кетади.

Ижодий кальканинг бир куриниши сифатида керак- 
ли лексик маъно урнига бош^а бир лексик маънони 
назарда тутиш асосида тугилган калькани ^ам курса- 
тиш мумкин. Рус тилидан узлаштирилган боши берк  
кучага кириб цолмоц фраземаси худди шундай калька- 
лашнинг натижасидир. Русча фразема таркибидаги 
тупик лексемаси темирйулчилар ишлатадиган маънода 
олинмай (асли шундай тушунилиши лозим эди), балки 
куча турларидан бирининг номи маъносида олинган 
ва узбек тилига боши берк куча деб таржима цилин- 
ган. Шуниси цизицки, нотугри таржима асосида янги 
бир образ яратилган: бу калька рус оригиналидагидан 
бонщача турмуш шароитига асосланган. Уз турмушига 
бундай яцинлаштириш фраземанинг тез сингишига са­
баб булган. Дозир бу фраземанинг асли русча оказать­
ся в тупике фраземасининг калькаси эканлиги унути- 
либ, уз фраземага айланиб кетган.

ЛЕКСИКОГРАФИЯ

137- §. Лексема ва фраземани лугавий бирликлар 
сифатида урганиш натижалари одатда уз аксини лугат- 
ларда топади.

Лугат турлари ва уларни тузиш принциплари ^аци- 
даги фан лексикография  дейилади (юнонча grapho — 
«ёзаман»).

Лексикология ва фразеология лугат бойлигини Ур- 
ганувчи назарий ба.\слар деб, лексикография эса шу- 
ларнинг амалий ба \си  деб юритилади. Лексикография 
бой тажрибага эга була борган сари унинг хам фан 
сифатида уз назарияси шаклланмо^да. Лугат олдига 
цуйиладиган талабларнинг ранг-баранглиги, лугат тур- 
ларининг хилма-хиллиги бу со^анинг келажаги порлок;- 
лигидан дарак беради.

Кузланган ма^сад жи^атидан лугатлар икки хил 
булади: 1) энциклопедик лугат; 2) лингвистик лугат. 
Дар икки тур лугат орасидаги ухшашлик ^уйидагича:

а) лугат ма^олаларининг вокабуласига, асосан, 
лексема (энциклопедик лугатда тургун богланма ^ам) 
чицарилади;

б) бу лексемалар р\атъий алифбо тартибида жой- 
лаштирилади.

Булар фа^ат ташци, юзаки ухшашликдир. Аслида



лугатнинг бу икки тури уз ма^садига кура ва мацола- 
ларининг тузилишига, мундарижасига кура тубдан 
ф ар^  ^илади.

Энциклопедик лугатда вокабулага чи^арилган лек- 
семанинг маъноси эмас, балки шу лексема билан ном­
ланган во^еликнинг узи баён ^илинади, шу во^еликка 
тааллу^ли булган маълумотлар берилади. Масалан, 
Катта Совет Энциклопедияси, Кичик Совет Энцикло- 
педияси, Адабий Энциклопедия, Медицина Энциклопе­
дияси, Узбек Совет Энциклопедиясида шундай.

Лингвистик лугатларда лугат бойлиги акс эттири- 
лади. Бундай лугатдан асосий ма^сад лексема ва фра- 
земаларнинг семантик мазмунини тавсифлашдир. Бун­
дан цатъи назар, грамматик ва фонетик маълумотлар 
^ам ь^исман келтирилади: лексема ^айси туркумга ман- 
сублиги, бирор грамматик шаклида чекланганлиги, 
шакл >рсил цилиш мобайнида содир буладиган фоне­
тик ^одисалар, ургуланиш кабилар.

Лугат ма^оласининг асосий к;исмини лексик маъ- 
ноларнинг тал^ини эгаллайди. Бунда аввал шу лексе- 
манинг бош тугри маъноси таърифланади, лозим то- 
пилса, шу маънонинг ишлатилишини акс эттирувчи 
мисол келтирилади (бош турри маъно учун купинча 
мисол берилмайди); сунгра бу лексеманинг ^осила, 
кучма маънолари тасвирланади. Бундай маъноларнинг 
тасвирида мисоллар келтириш шарт, чунки буларни 
англаш учун контекст талаб ^илинади.

Лексик маънони тасди^ловчи нут^ парчалари одат­
да бадиий ва боища адабиётлардан олинади. Агар лек­
сик маънолар маълум система буйича тупланган ми­
соллар ёрдамида изо^ланса, бундай лугатнинг ций- 
мати ю^ори булади. Чунки бундай иш тутишда лугат 
бойлигини объектив тасвирлашга эришилади.

Л угатларда лексема ва фраземалар икки хил жой- 
лаштирилади: 1) ягона алфавит тартибида жойлашти- 
рилади (бундай лугатлар куп); 2) бирор жи^атдан 
тудалаб жойлаштирилади (бундай лугатлар оз). М а­
салан, бир узакдан ясалган лексемалар бир жойга туп- 
ланади ва узаро ясалишига ^араб алфавит тартибида 
жойланади (бундай усул, масалан, араб тили лугат 
бойлигини тасвирлашда асосга олинган).

138- §. Лингвистик лугатлар ;уз олдига ^уйган ма^- 
садлари жи^атидан икки турли булади: 1) изошли лу- 
гат, 2) таржима лугати.



Биринчисида тилнинг лугат бойлиги шу тилнинг 
узида (баъзангина бошца бир тилда) изо^ланади. 
Бунда уз тилининг лугат бойлигини тасвирлаш, шу 
тилдаги лексик маъноларни таърифлаш кузда тутила- 
ди. Шундай вазифа, масалан, икки жилдли «Узбек ти­
лининг изошли л>тати»да («Рус тили» нашриёти, 
Москва, 1981) амалга оширилди.

Таржима лугатида эса бир тилнинг лугат бойлигига 
бооща бир тилдан му^обил ^идирилади, таржима ^и- 
лиш йули курсатилади. Лексик маънонинг узи эса ку­
пинча таърифланмай ^олаверади.

Узбек лексикографиясида узо^ вацт асосий уринни 
таржима лугатлари эгаллаб келди. Бу со^ада эришил- 
ган катта ютуц деб беш жилдли русча-узбекча лугат- 
ни (УзФАН, Тошкент, 1950—55 йиллар), бир жилдли 
русча-узбекча лугатни (Чет ва миллий лугатлар дав­
лат нашриёти, Москва, 1954), икки жилдли русча-уз­
бекча лугатни (Узбек Совет Энциклопедияси 
бош редакцияси, Тошкент, 1983, 1984) курсатиш мум­
кин.

Таржима лугатларининг иккинчи тури узбекча-рус- 
ча лугатлардир. Ю^оридаги тур лугат рус тилини ур- 
ганувчи узбеклар учун мулжалланса, кейинги тур лу­
гатлар узбек тилини урганувчи бопща миллат вакил- 
ларига мулжалланган. Узбекча-русча лугат аввал 1941 
йилда (УзФАН, Тошкент), кейин 1959 йилда (УзФАН, 
Тошкент) нашр цилинди; 1988 йилда ^айта ишланган 
нашри чи^ди (Узбек Совет Энциклопедияси бош редак­
цияси, Тошкент).

Тилнинг лугат бойлигини цамраб олиши жи^атидан 
з^ам лугатлар фарь^ цилади: а) умумий лугат (умумтил 
лугати), б) хусусий лугат. Умумий лугатда тил лугат 
бойлигига бир бутун ^олда ёндашилади. }^ажм жи^а- 
тидан эса бундай лугат тула лугат булиши (тил лугат 
бойлигини мумкин цадар тула 1̂ амраб олиши) 
мумкин ёки ь^ис^а лугат булиши (тил лугат бойлигини 
цисман цамраб олиши) мумкин.

Узбек тилининг тула умумий лугати тузилмаган. 
Хрзир узбек тилининг куп жилдли изошли лугатини ту- 
зиш буйича иш бошланди.

К^с^а умумий лугат сифатида урта мактаб учун 
чицарилган русча-узбекча лугатни курсатиш мумкин 
(Уздавнашр, 1942; Уцувпеддавнашр, 1957). Бундай 
^ис^а русча-узбекча лугатнинг энг янги нашри 1989



йилда чоп этилди (тузувчи — О. А з и з о в ;  «Уцитувчи» 
нашриёти, Тошкент).

Хусусий лугатлар тил лугат бойлигини бирор жи- 
з^атдан урганишга, тасвирлашга багишланади. Бундай 
луратнинг куринишлари анчагина: диалектологик лу- 
рат («Узбек шевалари лексикаси», «Фан», Тошкент, 
1966), чет сузлар лурати, интернационал сузлар лугати 
(О. У с м о н о в, Уздавнашр, 1959; О. У с м о н ,  Р.  Д  о- 
н и ё р о в ,  «Русча-интернационал сузлар изошли лура­
ти», «Фан», 1965); омонимлар лурати ( Р а ^ м а т у л -  
л а е в Ш. Узбек тили омонимларининг изошли лурати, 
«Уцитувчи», 1984), синонимлар лурати ( Д о ж и е в  А. 
Узбек тили синонимларининг 1̂ ис^ача лурати, Тошкент, 
1963; бу луратнинг цайта ишланган нашри 1974 йилда 
чоп этилди), антонимлар лугати ( Р а ^ м а т у л л а -  
е в  Ш.,  М а м а т о в  Н., Ш у к у р о в  Р. Узбек тили 
антонимларининг изошли лугати, 1980); фразеологик лу- 
рат ( Р а ^ м а т у л л а е в  Ш. Узбек тилининг кис- 
^ача фразеологик лугати, «Фан», Тошкент, 1964; 
бу лугатнинг ^айта ишланган нашри 1978 йилда чоп 
этилди: Узбек тилининг изошли фразеологик лурати 
«Уцитувчи», Тошкент); бирор муаллиф асарлари- 
нинг лугати, (масалан: Навоий асарлари лурати, Тош 
кент, 1972; С. Р и з а е в, Н. Б у р о н о в. Абдулла 
Каздор «Синчалак» повести тилининг частотали луга­
ти, «У^итувчи», Тошкент, 1986); орфографик лугат 
(С. И б р о р м о в  ва М. Р а ^ м о н н и н г  «Имло л у ­
гати», УзФАН, 1966), орфоэпик лугат; терминологик 
лугат каби (сунгги тур лутатлар кейинги йилларда 
анчагина нашр цилинди, масалан: Д о ж  и е в  А. Линг­
вистик терминларнинг изошли лугати, «Уцитувчи», Тош­
кент, 1985).

Ю^оридагилардан таш^ари, яна тарихий лугат 
( Ф а з ы л о в  Э.  Староузбекский язык, «Фан», 1966), 
этимологик лугат турлари бор ва бопщалар.



МОРФЕМИКА

СУЗНИНГ МОРФЕМ ТУЗИЛИШИ

1-§. Нут^нинг кичик бирлиги сузшакл булиб, лек­
сик маънодан ташцари, грамматик маъно ^ам англата­
ди. Сузшакл ана шу хусусиятига 1̂ араб маъноли цисм- 
ларга булинади.

Сузшаклларда маъноли к;исмларнинг чегараси суз- 
шаклларни узаро чориштириш ор^али ани^ланади. М а­
салан, изланиш, изланмоц ва изланди  каби сузшакллар- 
ни узаро циёслаш асосида битта умумий маъноли 
{^исм — излан булакчаси ^амда уни сайланиш, сайлан- 
моц, сайланди; бошланиш, бошланмоц, бошланди  каби 
сузшакллар билан чориштириш орцали яна -н, -моц, -ди  
сингари маъноли 1̂ исмлар ажратилади. Айни замонда 
бу сузшаклни сузла, ишла каби сузшакллар билан ци- 
ёслаш асосида из-ла  (шунингдек, суз-ла, иш-ла) маъно­
ли цисмлари ани^ланади. Шундай ^илиб, изланди  суз- 
шакли из-ла-н-ди тарзида туртта маъноли к;исмга 
ажралади. Бу ь^исмлар бундан бош^а маъноли ^исмлар- 
га булинмайди. Сузшакллар таркибида ажратиладиган 
бундай энг кичик маъноли ^исмлар морф дейилади 
(юнонча m orphe—«шакл»),

Морфлар икки турга булинади: 1) узак морфлар, 
2) аффиксал морфлар. Масалан, ишчилар, пахтазорда, 
кукарди, куйлаган  каби сузшаклларнинг ^ар бирида уч- 
тадан морф булиб, биринчиси (иш, пахта, кук, куй)  
узак морфга, кейингилари эса (-чи, -лар, -зор, -да, -ар, 
-ди, -ла, -ган) аффиксал морфга киради.

2-§. Узак морфлар ^ар бир сузшаклда муцаррар иш- 
тирок этиб, лексик маъносини ифодаловчи ^исм ^исоб- 
ланади. Сузшакл бир морфдан иборат булса, у узак 
морф хисобланади. Сузга турлича аффикслар ^ушилиб 
келганда ^ам, узак морфнинг маъноси йу^олмайди. 
Ундан ясалган янги сузларнинг — ясалмаларнинг м аъ­
носи ^ар ва^т узак морфнинг маъноси билан богланган, 
шу маънога асосланган булади. Ж умладан, бил, огир,  
бош, мецнат, асал  узак морфлардан ясалган билим, 
билимдон, огирлик, бошлиц, бошламоц, меунаткаш, 
асалчи, асалчилик каби ясама сузларнинг маъноси ю^о- 
ридаги узак морфларнинг маъносига асосланади.



3- §. Аффиксал морфлар (лотинча affixus —«боглан- 
ган», «бириктирилган») узак морфнинг мазмунига ^ар 
хил цушимча маънолар беради. Аффиксал морф мус- 
тацил равишда ишлатилмайди, фацат сузшакл тарки- 
бидагина маълум маъно англатишга хизмат ^илади. Ян­
ги ясалманинг маъноси узак морф билан аффиксал 
морф маънолари бирлигидан келиб чи^ади. Шунинг 
учун сузшаклни узак морф ва аффиксал морфга ажра- 
тишда узак морфнинг муста^ил лексик маъно англа- 
тиши, ясама суз маъносининг у билан богланганлиги, 
аффиксал морф эса бундан бонща узак морфларга ^ам 
душила олиши кабилар асос 1̂ илиб олинади. Жумла- 
дан, ишчи, ишчан, ишдан, пахтазор, уртогим. каби суз- 
шакллар узак морф ва аффиксга ажратилади, чунки 
uui, пахта, i/ртоц ^исмлари >̂ ам, -чи, -чан, -дан, -зор, -им 
аффикслари ^ам бопща сузшакл таркибида мустацил 
^исм сифатида ^атнаша олади.

Аффиксал морфлар суффиксал ва префиксал морф­
ларга булинади. Сузшакл таркибида узак морфдан ке­
йин щ/шилиб келган морфлар суффиксал морф, узак 
морф олдидан щ/шилиб келадиган морфлар префиксал 
морф булади. Жумладан, бегаразлик, ноаницроц суз 
шакллари таркибида -лик, -рощ суффиксал морфлар, 
бе-, но- эса префиксал морфлар ^атнашаяпти.

4- §. Турли сузшакллар таркибида келиб, товуш ва 
маъно жирата бир хил, ухшаш булган морфлар битта 
морфемани ташкил ^илади. Масалан, сон, сонсиз, сана- 
моц, сузшаклларида сон, сан-каби морфлар  бир умумий 
узак морфемага бирлашади; сезги, туртки, ёцилги, чоп- 
щ , чолгу каби сузшаклларда эса -ги, -ки, - f u , -щи, -ру 
каби морфлар бир аффиксал морфемани ташкил 1̂ ила- 
ди. Морфемалар ^а^идаги таълимот морфемика дейи­
лади.

Юцоридагилардан куринадики, морф тилнинг бутун- 
лик таркибидаги энг майда бирлиги булса, морфема — 
тилнинг умумлашган бирлиги.

АФФИКСАЛ МОРФЕМАЛАРНИНГ ХУСУСИЯТЛАРИ

5- §. Аффиксал морфемалар маъноси ва функцияси- 
га кура икки турга булинади: 1) суз ясовчи аффикслар;
2) шакл ясовчи аффикслар.

6- §. Суз ясовчи аффикслар. Бу аффикслар турли 
сузларга ^ушилиб, унинг маъноси билан богланган янги



суз з^осил цилади. Масалан, -м(-им, -ум) аффикси з̂ а- 
ракат ва з^олат англатган билмоц, термоц, тупламоц, 
кечирлюц, тузмоц каби феъллардан нарсалик маъно­
сини, иш-з^аракат натижасини ифодаловчи от ясашга 
хизм ат цилади: билим, терим, туплам, кечирим, тузум 
каби.

Ясовчи аффикслар бир туркум доирасига мансуб 
янги суз ясашга (бола-лик, сир-дош, о л м а -зо р — отдан 
от ясалган) ва бир туркумдан бошк;а туркум сузи ясаш­
га хизмат цилади: суз-ма, цир-гич, ус-ма, кул-ги, туша-к 
(феълдан от ясалган), куз-ла, варац-ла, завц-лан, бой-и 
(отдан феъл ясалган), кес-кин, чоп-цир, оч-иц (феълдан 
сифат ясалган), кук-ар, кенг-ай, янги-ла, оц-ла  (сифат- 
дан ф еъл ясалган) каби.

Сузга бирдан ортиц ясовчи аффикс цушилиши билан 
унинг таркиби мураккаб цурилишга эга булиб боради: 
билим донлик  сузи билимдон ясаш асосидан -лик аффик­
си ор^али ясалган. Билимдон сузи учун эса билим  ясаш 
асоси ва -дон ясаш воситаси булиб хизмат цилган. Би­
лим  сузи з^ам, уз навбатида, -им аффикси ор^али бил  
асосидан ясалган.

7- § . Ясовчи аффиксларнинг суз ясаш даражаси бир 
хил эмас. Айрим аффикслар жуда куп мицдорда янги 
сузлар  ясаш учун хизмат ^илса, баъзилари микдор жи- 
з^атидан камроц суз ясайди ёки суз ясаш хусусиятини з о̂- 
зир умуман йуцотган. Ясовчи аффикслар шу жиз^атдан 
уч турга булинади: 1) унумли аффикслар; 2) камунум 
аффикслар; 3) унумсиз аффикслар.

1. Ж у д а  куп янги суз ясашга хизмат ^илувчи аф ­
фикслар унумли аффикс дейилади: иш-чи, тарих-чи, 
тракто р-чи, жанг-чи, буёц-чи; ацл-ли, бола-ли, гайрат- 
ли, ейиш-ли; туз-ла, оц-ла, жой-ла; бул-ма, мосла-ма, 
цатла-ма, бола-лик, ёш-лик, тинч-лик, дуст-лик каби.

2. К ам ро^ суз ясаш учун хизмат ^илувчи аффикслар 
кам унум  аффикс дейилади: таро-ц, тирно-ц; тош-цин, 
ён-рин, цир-FUH; ме^нат-каш, чизма-каш; эк-ин , йиг-ин, 
туг-ун.

3. Х^озирги узбек тилида янги суз ясаш хусусиятини 
йуцотган аффикслар унумсиз аффикс дейилади. Бу 
аффикслар узбек тилида маълум даврларда янги суз­
лар ясаш  учун хизмат цилган булса з^ам, з^озирги ва^т- 
да тилда сано^ли сузлар таркибидагина сацланиб дол­
ган: крро-вул, дард-чил, эп-чил, югур-дак, кекир-дак  к а ­
билар.



8-§. Суз ясовчиларнинг асосий ^исмини узбек тили­
нинг уз аффикслари ташкил ^илади. Шу билан бирга, 
узбек тилида бош^а тиллардан узлашган ясовчилар ^ам 
^улланади: -дон, -дор, -кор, -зор кабилар тож ик тили­
дан узлашган. Бу ясовчилар дастлабки ва^тларда  то­
жик тилидан 1̂ абул ^илинган сузлар таркибида цуллан- 
ган булиб, кейинчалик суз ясаш воситаси сифатида 
узбек тилидаги сузларга ^ам ^ушилиб, янги суз ясаш 
вазифасини утай бошлайди: туз-дон, кул-дон, салмоц-дор,  
олма-зор, узум-зор, тил-шунос, тупроц-шунос, пахта-кор, 
сер-сув, но-урин  каби.

Рус тилидан ^абул ^илинган реалист, редакция, сту­
дент, аспирант, директор сингари сузлар таркибидаги 
-ист, -изм, -ция, -ант (-ент),  -тор кабилар узбек  тилида 
суз ясовчи аффикслар цаторига киритилмайди. Бундай 
сузлар узбек тилида морфемаларга ажратилмайди, 
балки яхлит бир суз сифатида ^аралади.

9- §. Ш акл ясовчи аффикслар сузнинг лексик маъ­
носини узгартирмайди, янги суз ясамайди, балки шу 
сузнинг грамматик шаклини ясайди, унга янги грамма­
тик маъно тушади, кичрайтириш, эркалаш, такрор, да­
вом каби ^ар хил цушимча маъно англатувчи ёки суз­
нинг ганда бирор вазифани бажаришга моелашган 
шаклларини ясайди. Масалан, пахта-нинг, пахта-дан, 
пахта-ни, пахта-га; ватан-им, ватан-инг, ватан-и; кел- 
ган-ман, келган-сан, уци-ди-м, уци-ди-нг; икки-нчи, 
кел-ар, кел-иб; уй-ча, цуш-ча, цузи-чоц, катта-гииа 
каби.

Ш акл ясовчи аффикслар уз хусусиятига ц ар аб  икки 
турга булинади: 1) категориал шакл ясовчи аффикслар;
2) нокатегориал шакл ясовчи аффикслар.

10- §. Категориал шакл ясовчи аффикслар сузлар­
нинг узгариши билан богли^ бир бутун системани таш­
кил ^илган грамматик шаклларини ^осил ^илади ва 
улар маълум грамматик категорияларга, пар адигмалар- 
га бирлашади. Ж умладан, от ва отлашган сузларга  хос 
грамматик сон, эгалик ва келишик шаклларини ясовчи 
аффикслар; феълларга хос шахс-сон шаклл ари, замон 
шакллари ва у билан боглиц майл шаклларини ясовчи 
аффикслар категориал шакл ясовчи аффиксларга ки­
ради.

11- §. Нокатегориал шакл ясовчи аффикслар грам­
матик маъно ифодаловчи шакл ясайди, лекин бу



аффикслар шакллар системасини — парадигмани х;осил 
^илмайди. Булар асосан цуйидагилар:

1. Отларда кичрайтириш, эркалаш, чегара каби ^ар 
хил маъноларни англатувчи шакл ясовчи аффикслар: 
-ча, -лощ, -чащ, -чощ, -гина, -гача; уй-ча, бута-лоц, щузи- 
чок, келин-чак, ша^ар-гачя. каби.

2. От, сифат ва равишларда мойиллик (-гина: циз- 
гина, яхшигина, тезгина), сифатларда белгининг кучсиз 
экани каби маъноларни англатган шакл ясовчилар (-иш, 
-(и)мтир: кукиш, /фшмтир).

3. Сонларда доналик, чама, жамловчи, тартиб сон 
турларини ясовчи аффикслар: -та, -ча, -ов,-ала, -(и)нчи:  
икки-та, уч-ов, беш-та-ча, турт-инчи каби.

4. Феълларда ^аракатнинг такрор, давом, кучсизла- 
ниш каби ми^дор шакллари ёки бирор вазифани б аж а­
ришга мослашган сифатдош, равишдош ва ^аракат но­
ми шакллари ясовчи аффикслар: -(и)мсира, -(и)нщира, 
-гила, -ган, -(и)б , -гач, -мощ: кулим-сира , югур-гила-мощ, 
кел-ган, кел-иб, кел-гач, келмощ каби.

12- §. Суз ясовчи ва шакл ясовчи аффиксларнинг 
сузга ^ушилиши, бирин-кетин келиш тартиби ^атъий 
меъёрга асосланади, бу уларнинг маъно ва функцияси 
билан богланган. Одатда, узак морфемадан кейин даст- 
лаб суз ясовчи аффикс ^ушилади, чунки у сузга янги 
лексик маъно киритади ва сузнинг моддий, материал 
цисмига айланади. Шундан кейин нокатегориал шакл 
ясовчи аффикс цушилади. Категориал шакл ясовчи 
аффикс эса нокатегориал шакл ясовчилардан кейин к;у- 
шилади: иш-чи-лар-имиз-га, тер-им-чи-лар-дан, куз-ла-  
ган-сиз. Баъзан бу тартиб маълум сабабларга кура уз- 
гариши ^ам мумкин. (Бу «Морфология» булимида ^ар 
бир суз туркумининг узида баён ^илинади).

Сузга турлича аффиксларнинг ^ушилиши натижаси- 
да унинг таркибида жиддий узгариш юз бермайди. Фа- 
^ат айрим ^оллардагина ^исман фонетик узгаришлар 
содир булади. Бу вацтда: а) асосдаги товуш бошца то- 
вуш билан алмашади: сон — сана  — санощ, онг — англа, 
тара — тароц, сайла — сайлов, эшик  — эшиги, уртоц — 
уртори каби; б) асосдаги товуш тушиб ^олади: о р и з — 
орзи, кунгил  —кунглим, бурун  — бурнинг, сингил  — 
синглим каби.



13- §. Сузларда булганидек, аффиксларда ^ам шакл 
ва маъно муносабати асосида омонимия, полисемия, си­
нонимия каби ^одисалар учрайди.

Аффиксал омонимия. Шаклан бир хил булиб, маъно 
жи^атидан турлича туркумларга хос суз ясовчи ва 
шакл ясовчи аффикс омоним аффикс дейилади. Улар 
шаклан бир хил булса ^ам, лекин маъно жи^атидан 
бир-бири билан боглиц булмаган бопща-бошца аффикс 
^исобланади.

14- §. Аффиксал омонимия цуйидаги куринишларга
эга:

1. Суз ясовчи аффикслар узаро омонимлик муноса- 
батида булади. Суз ясовчи аффиксларнинг бир суз тур­
куми доирасида омонимлик ^олатида булиши жуда кам 
учрайди. Бу ^одиса купинча икки, баъзан уч суз турку­
ми доирасида булади.

Суз ясовчи аффиксларнинг омонимлик муносабатида 
булиши ^уйидагича:

а) -к, -ц (-ик, -иц, -ук, -уц, -оц): кура-к, теш-ик, 
соч-иц, ют-уц, туз-оц, ур-оц (от); эг-ик, ет-ук, син-иц, 
курц-оц, юм-уц (сифат); куз-ик, кеч-ик, чин-иц (феъл) 
каби;

б) -ги (-ки, -ци); супур-ги, чоп-ци, теп-ки (от); куз- 
ги, кеч-ки, циш-ки (сифат) каби;

в) -ин, -ун: эк-ин, туг-ун, йиг-ин (от); эрк-ин, 
яшир-ин (сифат) каби;

г) -лик: бола-лик, пахтачи-лик, яхши-лик (от); ^аф­
та-лик, кун-лик, туш-лик, бухоро-лик (сифат);

д) -цин, - f u h  (-цун, -рун): тош-цин, ён-гин, уч-цун  
(от) \ёр-цин, о з - f u h ,  тур-гун (сифат) каби;

е) -дон: туз-дон, кул-дон, цалам-дон (от); билим-дон, 
гап-дон, цадр-дон  (сифат) каби.

2. Суз ясовчи аффикс билан шакл ясовчи аффикс 
омонимлик муносабатида булади:

а) -чак, -чоц, -чиц: куюн-чак, мацтан-чоц, сирган-чиц 
(сифат); келин-чак, той-чоц, цоп-чиц (отнинг кичрай- 
тиш-эркалаш шакли) каби;

б) -ча, -ларча, -лаб: цисца-ча, яширин-ча, дуст-лар- 
ча, мард-ларча, ой-лаб, йил-лаб (равиш); уй-ча, шацар- 
ча (отнинг кичрайтиш ш акли); ун-ларча, юз-лаб, $н-лаб 
(сон шакллари) каби;



в) -ма; газла-ма, чилдир-ма, ус-ма  (от) ва яса-ма, 
туг-ма, цайнат-ма (сифат); кел-ма, уци-ма, бор-ма 
(феълнинг булишсиз шакли) каби;

г) -(а)р: кук-ар, оц-ар (сифатдан феъл ясалган); 
кел-ар, бор-ар, ёз-ар  (сифатдош шакли) каби;

д) -сиз: сув-сиз, куч-сиз, поён-сиз (сифат); кела-сиз 
ишлаяп-сиз, уци.ган-сиз (феълнинг шахс-сон шакли) 
каби;

е) -и, -(а)й: чанг-и, бой-и, тинч-и, куч-ай, кенг-ай 
(феъл ясовчи); цишлоц(р)-и, мактаб-и (эгалик шакли); 
бор-ad, кел-ай, ёз-ай (феълнинг майл шакли).

3. Шакл ясовчи аффикслар узаро омонимлик муно­
сабатида булади:

а) -(и)ш: оц-иш, кук-иш, сарр-иш (белгининг камли- 
ги ш акли);  щи-ш, бор-иш, ёз-иих (^аракат номи шакли); 
ёз-иш-ди, ишла-ш-ди, кул-иш-ди (феълнинг биргалик д а ­
ража шакли) каби;

б) -м, -нг: ука-м, ота-м, ука-нг, ота-нг (эгалик шак­
ли); келди-м, уциди-м, келди-нг, уцидинг  (шахс-сон 
шакли) каби.

Бу каби омонимлик хусусиятига эга булган аффикс 
омоморфема ^ам дейилади.

15-§. Аффиксал полисемия. Ясовчи аффикснинг бир 
туркумга хос булган хилма-хил маъноли суз ясаш ^о- 
дисаси аффиксал полисемия дейилади: торт-ма, бул-ма, 
бостир-ма (жой оти); исит-ма, терла-ма, ёзиш-ма (мав- 
^ум от) ;  сур-ма, цатла-ма (нарса оти) каби -ма аффик­
си ёрдамида ясалган бу сузларнинг ^аммаси нарсалик 
маъносини англатади. Улар англатган маънодаги фар^ 
эса аффикс ор^али эмас, балки ясаш асоси ор^али 
ани^ланади. Шунинг учун бундай хусусиятга эга бул­
ган аффикс полисемантик аффикс, бундай тил ^одиса- 
си эса аффиксал полисемия дейилади.

К>уйидаги аффикслар полисемантик хусусиятга эга:
1) -ги, -f u  (-ки, -ци): супур-ги, чоп-ци (нарса оти), 

сев-ги, сез-ги, кул-ги (мав^ум от) каби;
2) -лик: пахтачи-лик, пиллачи-лик, уцитувчи-лик, 

учувчи-лик, адабиётшунос-лик, улкашунос-лик, жамият- 
шунос-лик  (касб, ^унар, со^а оти); яхши-лик, манман- 
лик, бола-лик, усмир-лик, ёш-лик (белги, ^олат номи); 
тепа-лик, жар-лик, паст-лик, дунг-лик  (жой, макон оти) 
каби.

Полисемантик аффикс бир туркумга тегишли з^ар 
хил маъноли суз ясашига ^арамай бир неча аффикс



эмас, балки бир неча маъно англатган биргина аффикс 
з^исобланади.

Демак, аффикслардаги омонимия ва полисемия з̂ э- 
дисалари аффикснинг цандай ясаш асосларига кушили- 
ши, ясама сузнинг лексик ва грамматик маънолари ка- 
биларга 1̂ араб аницланади.

16- §. Аффиксал синонимия. Шаклан бир хил  булиб, 
бир-бирига ухшаш ёки жуда я^нн маъно билдирувчи аф ­
фикс синоним аффикс дейилади. Аффиксал синонимия, 
асосан, бир хил суз туркуми доирасида содир булади. 
Аффикслардаги синонимия з^одисаси боища-боища аф ­
фиксларнинг бир ясаш асосига цушилиши натижасида 
юз беради. Масалан, урин-сиз ва но-урин, райрат-ли ва 
сер-гайрат, гул-ли  ва гул-дор.

Тилда синоним аффикслар суз ясовчилариинг узаро 
ва шакл ясовчиларнинг узаро маънодош булиб келиши 
асосида (узгар-т  ва узгар-тир, тул-дир ва тул-риз каби), 
шунингдек, узбек тили аффикслари билан бошца тил- 
лардан ^абул ^илинган аффиксларнинг маънодошлик 
хусусиятига эга булиши натижасида (адабиёт-чи ва ада- 
биёт-шунос, рубор-сиз ва бе-рубор каби) келиб чи^ади. 
Синонимик аффиксларнинг турли асосларга ^ушилиб суз 
ясаш даражаси з^ам бир хил эмас. Жумладан, мах;сулдор 
-чи аффикси турли маъно англатган шахе оти ясага- 
ни ^олда, унинг синоними сифатида келган -шунос  аффик­
си маълум асосларгагина цушилиб шундай отлар  ясайди. 
Шунингдек, -шунос аффикси ^ушилган барча асосларга 
-чи аффикси з^ам бир хилда душила олмайди. К, и ё с- 
л а н г: адабиёт-чи ва адабиёт-шунос, тарих-чи ва тарих- 
шунос, лекин буёщ-чи, хизмат-чи (-шунос аффиксини цу- 
шиб булмайди), шарщ-шунос, тупрощ-шунос, улка-ш унос  
(-чи аффикси 1$ш илмайди).

17-§. Аффиксал синонимия цуйидаги куринишларга
эга:

1. -чи аффикси тожик тилидан цабул цилинган -шу- 
нос, -кор, -каш  каби аффикслар билан синонимлик му­
носабатида булади: тил-чи ва тил-шунос адабиёт-чи ва 
адабиёт-шунос; цасос-чи — цасос-кор, чилдирна-чи  — 
чилдирма-каш  каби.

2. -ли аффикси тожик тилидан узлашган -кор, -дор, 
-ба,— сер  каби ясовчилар билан синонимлик з^олатида бу­
лади: итоат-ли ва итоат-кор, байрощ-ли ва байрощ-дор, 
сув-ли  ва сер сув, ташвиш-ли ва сер-ташвиш, давлат-ли 
ва ба-давлат, тартиб-ли ва ба-тартиб каби.



3. -сиз аффикси тожик тилидан кирган бе-, но- аф­
фикслари билан синонимлик муносабатида булади: гу-  
бор-сиз  ва 6e-Fy6op, хабар-сиз ва бе-хабар, умид-сиз ва 
но-умид, урин-сиз ва но-урин каби.

С УЗН ИНГ  МОРФЕМА ТАРКИБИДАГИ УЗГАРИ ШЛ АР

18-§. Тилнинг тадрижий ривожланиши жараёнида 
сузнинг лексик маъноси, товуш таркиби сингари, унинг 
морфема таркиби ^ам узгариб туради. Сузнинг морфе­
ма таркибидаги узгаришлар купинча морфемаларнинг 
маъносида ёки товуш таркибида юз берадиган узгариш­
лар ^амда сузнинг кучма маънода цулланиши каби ^о- 
дисалар билан богланган. Бу узгаришлар натижасида 
суз (ясаш асоси) узининг лексик маъносини ^исман ёки 
бутунлай йу^отади, истеъмолдан тушиб цолади. Аффикс 
эса узининг суз- ясовчилик хусусиятини йуцотади. Нати- 
жада илгари бир хил морфологик цурилишда булган 
сузларнинг ^урилиши бопщача булиб ^олади.

Одатда, сузни морфемаларга ажратишда, асосан, 
унинг ^озирги адабий тилда англатган маънолари ва 
грамматик хусусиятлари ^исобга олинади. Ж умладан, 
юксал  феъли ^озирги узбек тилида туб ^исобланади. 
Тарихий жихатдан эса бу сузнинг асоси юк, юц (юц  
йэр — юцори ер, жой, юксади нанг — нимадир юксалди. 
МК,, III, 306), -са аффикси феъл ясаган, -л аффикси эса 
феълнинг даража шаклини ясаган. Асоснинг маъноси, 
мустацил цулланиш хусусияти хиралашган, -са, -л аф ­
фикслари узак морфема таркибига сингиб кетган. Суз­
нинг морфема таркибидаги узгаришлар тилдаги айрим 
сузлардагина юз беради.

19- §. Сузнинг морфема таркибидаги узгаришлар 
цуйидаги сабабларга кура содир булади:

1. Дастлабки пайтларда ясама булган сузларнинг 
лексик маъноси тил таравдиёти натижасида узгаради. 
Бу эса унинг морфема таркибида ^ам узгаришлар бу- 
лишига олиб келади. Масалан, унда  феъли ^озирги уз­
бек тилида туб деб каралади. Лекин тарихий жихатдан 
у -да аффикси ёрдамида ун  асосидан ясалган. К,адим- 
ги туркий ёдгорликларда ва ^озирги тилда ун  сузи 
«овоз» «товуш» маъносида (эр уни бутти — «эр киши- 
нинг овози тугади». МК„ II, 294) ишлатилади. Кейин- 
чалик унда  феъли узак англатганидан кура бош^ача 
маъноларни англата бошлайди. Тил тараодиёти нати-



жасида аста-секин асос билан суффикс ^ушилиб кетиб, 
туб сузга айланиб цолади.

2. Ясама сузнинг ясаш асоси истеъмолдан тушиб ко- 
лиши натижасида узгаради. Масалан, кишан сузи тари- 
хий жи^атдан ясама суз булиб, унинг киша 1̂ исми мус- 
тацил феъл асос (ол отыр кишеди — у отни оёгидан 
кишанлаб боглади» МК, III, 63), - (а)н  эса ясовчи аф­
фикс ^исобланган. Тилнинг куп асрлик таравдиёти жа- 
раёнида асос 1̂ исм мустацил ^улланмай колади ^амда 
аффикс билан бирга бир туб суз сифатида ишлатила 
бошлайди. Яцин (йащды — я^инлашди), ю^ори (йук; 
йэр — баланд жой), безгак (безди  — титради), ёстиц 
(йастадь — суянди) каби ясама сузлар ^ам асос 1̂ исми 
(йуц., йац, без йас) истеъмолдан тушиб ^олиши натижа­
сида туб сузга айланиб долган.

3. Сузнинг товуш таркибидаги фонетик узгариш 
асосида унинг морфема таркибида ^ам узгариш юз бе­
ради. Масалан, ^озирги узбек тилидаги совчи  сузи -ни 
аффикси орцали сав  сузидан (сав утузча «суз» де- 
макдир) ясалган булиб, товуш узгариши ва маъно 
тарак;к;иёти натижасида туб суз з^олига келиб дол­
ган.

20- §. Хрзирги узбек тилида сузнинг морфема тар­
кибида юз берадиган узгаришларнинг энг му^имла- 
рига соддаланиш ва морфологик ^айта булиниш ки­
ради.

Соддаланиш. Бир неча морфемали ясама сузнинг 
таркиби узгариб, ундаги морфемалар узаро цушилиб, 
бир туб сузга айланиш ^одисаси соддаланиш  дейилади. 
Бу морфематик узгариш цуйидагича юз беради:

1. Асос англатган лексик маъно хиралашуви, унути- 
лиши натижасида ясама суз туб суз з^олига келади, 
ясовчи аффикс асосга сингиб кетади. Масалан, цизил, 
яшил  сузлари тарихан феълдан ясалган сифатдир. 
Уларнинг асоси циз (И узи  цызды — «Юзи ^изарди». МК,
I, 225), й а ш —«кук», «ёш» маъносида (Н аш  от унди — 
«Кук (ёш) ут унди, усди». МК, III, 159) ^адимги тур- 
кий ёдгорликларда мустацил з^олда кенг 1$лланган. 
Узо^ тарихий таравдиёт жараёнида бу туб сузлар ис­
теъмолдан тушиб ^олади. -(и)л  аффикси ёрдамида шу 
асослардан ^осил булган цизил, яшил ясама сифатлари 
туб сузга айланади.

2. Суз ясовчи ва шакл ясовчи аффикслар истеъмол­
дан чи^иб кетади, айрим сузлар таркибида са^ланиб



долган бу аффикслар суз таркибига сингиб кетади. На- 
тижада ясама суз туб суз ^олига келиб цолади. М аса­
лан, усмир, цоронги каби сузларда ^ам аффиксни асос- 
дан ажратиб булмайди. Углон аслида асос ва кичрайтиш 
аффиксидан иборат булган, лекин ^озирги узбек тилида 
-он аффикси (угил +  он — углон)  ишлатилмайди, шу са- 
бабли аффикс асосдан ажратилмайди. Кундуз, бурун-  
дищ, йулка  каби сузларда ^ам аффиксни (-дуз, -дищ, 
-ка) асос таркибидан ажратиб булмайди, бу сузлар ^ам 
туб ^исобланади.

3. Сузлашув нутци таъсирида соддаланиш ^одисаси 
содир булади. Жонли сузлашувга хос талаффуз суз тар­
кибида товушларнинг узгаришига, цис^аришига сабаб 
булиши мумкин. Бу эса ясама ёки ^ушма суз таркибини 
булинмас ^олга олиб келади. Масалан, босволди, Шовот, 
Ш оббоз сузлари аслида босиб олди, Шоцобод, Шайх 
Аббос  булган. Жонли сузлашув таъсири остида цисцар- 
тириб талаффуз этиш билан булар туб суз шаклига 
келиб долган.

21-§. Морфологик цайта булиниш. Сузнинг морфема- 
ларга ажралиш чегарасининг узгариши морфологик  
щайта булиниш дейилади. Бу ^одисага кура бир мор­
фема таркибидаги айрим товушлар ундан ажралиб, 
бопщасига ^ушилиб, морфемалар орасидаги чегара уз- 
гаради. Бу ва^тда суз, узининг ясамалик хусусиятини 
са^лагани ^олда, унинг таркибидаги морфемалар цайта 
булинади. Масалан, супуринди, чицинди, чайинди каби 
сузлар таркибига кура супур-ин-ди, чик^ин-ди, чай-ин-ди 
тарзида морфемаларга булиниши лозим эди. Феълнинг 
д араж а  аффиксидан кейин от ясовчи -ди аффикси к;у- 
шилган, ундаги морфемаларнинг узаро богланиши узга- 
риб, супур-инди, чищ-инди, чай-инди, шаклида дайта бу- 
линган.

Морфологик ^айта булиниш, морфемалар орасидаги 
чегаранинг узгариши тилда янги морфемаларнинг, ^уш- 
ма аффиксларнинг пайдо булишига сабаб булади. ^озир- 
ги узбек тилида -(и)нди: чищинди, оцинди, сирщинди 
каби; -лан: завщ-лан, тулщин-лан, икки-лан  каби; -лаш: 
актив-лаш, кескин-лаш, салом-лаш, бирлаш, каби; лаш- 
тир: экран-лаштир, индивидуал-лаштир, телефон-лаштир; 
-гарчилик: безама-гарчилик, одам-гарчилик, лой-гарчи- 
лик; -чилик: тщ-чилик, i/ртоц-чилик, эзма-чилик  сингари 
цушма аффикслар асосан морфемаларнинг ^айта були­
ниши туфайли юзага келган.



СУЗ ЯСАЛИШИ

22- §. Тилдаги маълум усул ва воситалар ёрдамида 
янги сузлар ^осил цилиш суз ясалиши  дейилади.

Тилшуносликда «суз ясалиши» термини икки маъно­
да ^улланади: бир томондан, тилда янги суз ^осил ^и- 
лиш жараёнининг узини билдиради, иккинчи томондан 
эса тилшуносликнинг суз ясалиши системасини урганув- 
чи булимини билдиради. Суз ясалиши тилда мавжуд 
булган суз ясалиши таркибини ва суз ясаш усулларини 
урганади. Буларни урганиш ^озирги узбек адабий ти- 
лидаги суз ясалиши меъёрини белгилаш, унинг цону- 
ниятларини тугри тушуниш имкониятини беради. Суз 
ясалиши системаси морфемика билан узвий богланган. 
Чунки сузнинг маъноли ^исмлари — морфемалар (узак 
морфема ва аффиксал морфема) тилда янги суз ^осил 
^илишнинг энг му^им элементлари ^исобланади.

СУЗ ЯСАЛИШИ СТРУКТУРАСИ

23- §. Тил лугат таркибининг янги ясалган сузлар 
^исобига бойиб бориши, суз маъносининг узгариши, уни 
бопща маънода ишлатиш йули билан янги суз х;осил ци- 
лиш — булар суз ясалишининг лексикология билан ало- 
^адорлигини курсатади. Грамматика эса суз ясаш жа- 
раёнини бонщаради, янги ясалган сузларнинг к;айси суз 
туркумига тегишли эканлигини белгилайди. Дар бир 
туркум доирасида суз ясашнинг шакл ясаш билан ало- 
цада эканлиги, суз ясалиши ва шакл ясалишида ку­
пинча бир хил ёки бир-бирига я^ин аффиксларнинг 
ишлатилиши эса суз ясалиши булимининг бевосита мор­
фология билан богланганлигини курсатади. Шунингдек, 
суз ясашнинг бонща усуллари унинг фонетика ва син­
таксис билан муносабатда эканлигини курсатади.

24- §. Суз ясалишида ^ариндош сузларнинг таркиби 
жи^атидан ало^аси, узаро богланганлиги та^лил к;или- 
нади. Шунинг учун суз ясалиши системасини урганишда 
з^ар бир конкрет морфеманинг (^ам узак морфема, ^ам 
аффиксал морфема) суз ясовчилик хусусияти ани^ла- 
нади. Шунингдек, грамматик таркиби турлича булган 
сузларнинг (туб ва ясама сузларнинг) янги суз ^осил 
^илишдаги ролини белгилаш ^ам му^им а^амиятга эга.

Дар бир ясалмада икки нарса — ясаш асоси ва ясов-



чй восита мавжуд булади. Масалан, билим, уозирги, ях- 
шилик  сузларида бил, %озир, яхши цисми ясаш асоси 
булиб, -им, -ги, -иш ^исмлари ясаш воситасидир. Суз 
цушиш орцали з^осил булган сузларда эса икки ва ундан 
орти^ ясовчи асос ^атнашади. Бу хил янги сузнинг 
маъноси бир з^олатда ясовчи асос вазифасида келган 
цисмлари маъносига асосланади, шуларнинг бирлашу- 
видан келиб яицади: ощ уш , тощайчи, молбоцар, темир- 
йул, асалари  каби. Иккинчи з^олатда эса бундай сузнинг 
маъноси унинг ясовчи асос вазифасидаги ^исмлари 
маъносидан келиб чи^майди, балки з^ар икки ^исмнинг 
ц^шилиши натижасида уларнинг маъносидан ф ар^  цила- 
диган янги маъно ифодаланади: ошцозон, томорца, ци- 
зилиштон, бурикалла  каби.

Демак, янги ясалмани з^осил ^илишда ^атнашадиган 
морфемалар йигиндиси суз ясалиши таркибини ташкил 
цилади. Масалан, билим сузида бил — ясаш асоси, -им 
ясовчи восита — аффикс; пахтачи сузида пахта — ясаш 
асоси, -чи — ясовчи аффикс.

Суз ясалиши таркиби сузнинг морфема таркибидан 
з^ам, сузнинг морфологик таркибидан з^ам ф ар^ цилади. 
Сузнинг морфема таркибида з^ар бир маъноли к,исм — 
морфема ажратилади. Ж умладан, билимдон  сузи уч 
морфемага булинади ( бил-им-дон) .  Суз ясалиш тарки­
бида эса бу суз ясаш асоси ва ясовчи аффикс ну^таи 
назаридан билим-дон тарзида икки ^исмга ажратилади. 
Шунингдек, билимдонлик сузи морфемаларга бил-им- 
дон-лик  деб ажратилса, суз ясалиши таркиби буйича 
билимдон-лик деб ажратилади. Сузнинг морфологик тар ­
кибида асосан форма ясаш асоси ва шакл ясовчи восита 
аницланади. Суз ясаш таркибида эса суз ясаш асоси ва 
суз ясовчи аффикс ажратилади. Масалан, адабиётшу- 
носликдан  сузида адабиётшунос — суз ясаш асоси, 
-лик —  ясовчи аффикс; адабиётшунослик — шакл ясаш 
асоси, - д а н — ясовчи аффикс. Демак, с^з ясалиш тар ­
кибида сузнинг лексик маъно англатадиган ^исми, суз­
нинг морфологик таркибида эса грамматик маъно ифо­
даловчи ^исми таз^лил ^илинади.

Тилда суз ясалиши учун з^ам, шакл ясалиши учун 
хам купинча аффикслар хизмат цилади. Х^ар икки з^о- 
латда з^ам суз ясаш асоси ёки шакл ясаш асоси ва с^з 
ёки шакл ясаш воситаси мавжуд булади. Аммо сузнинг 
таркибини суз ясалиши асоси з^амда шакл ясалиши асо­
си ну^таи назаридан урганиш бир-биридан ф ар^  ^илади.



25- §. Сузшакл таркибида лексик маъно англатувчи 
^исм билан грамматик маъно билдирувчи ^исм фарц- 
ланади. Сузшаклнинг лексик маъно билдирувчи 1̂ исми 
лексема дейилади. Лексема грамматик маъно ифодалов- 
чи цисм, шунингдек, суз ясовчи ^ушилиши учун асос 
булиб хизмат 1̂ илади.

Ясаш асоси булиб келган лексема туб ёки ясама бу­
лади. Туб лексема морфемаларга булинмайди: иш-ла- 
рим, бил-аман, уци-дим, сез-гансан каби сузларнинг иш, 
бил, уци, сез ^исми туб булиб, узакка тенг келади.

Ясама лексема эса туб лексемага ясовчи аффикс i^y- 
шилишидан ёки бирдан орти^ лексеманинг цушилиши- 
дан з^осил булади: ишчи-ларга, билим-ларни, сезгир, за- 
мондош-ларим, чим-щрцар, шур-цудуц  каби.

Ясама лексема маъноли ^исмларга булинади, чунки 
тилда ясама лексема билан ёнма-ён туб лексема з^ам 
мавжуд булади. Ж умладан, шауарлик, ишчан, китоб- 
хон, бугунги, кукар  каби ясама лексемалар маъноли 
^исмларга — морфемаларга булинади. Чунки з^озирги 
узбек тилида шуларнинг ясалишига асос булган ша- 
%ар, иш, китоб, бугун, к()к каби лексемалар з^ам ишла­
тилади.

26- §. Тилда лексема истеъмолдан тушиб цолса ёки 
унинг ясама лексема билан ало^аси, богли^лиги йу^ол- 
са, ясама лексеманинг морфемаларга булиниш хусусияти 
з^ам йу^олади, натижада ясама лексема туб лексемага 
айланади.

Туб лексемалар билан узвий ало^ада булган ясама 
лексемалар тилда икки з^олатда — муста^ил ишлатила- 
диган лек.сема сифатида з^ам, аффикс ёки боища лексема 
билан биргаликда, богли^ з^олда з$ам мавжуд булади. 
Ж умладан, йулдош, гузаллик, тутцич, деворий  кабилар 
ясама лексемадир. Улар з^озирги узбек тилида муста^ил 
ишлатиладиган йул, гузал, тут, девор  каби туб лексе- 
малардан ясалган. Юксак, юксал кабилар з^ам ясама 
лексема, лекин улар таркибидаги юк, ю кса  цисмлари 
з^озирги тилда муста^ил ишлатилмайди, балки богли^ 
асос тарзида мавжуд.

Туб лексема билан ясама лексема фацат морфологик 
жихатдангина эмас, балки лексик маъно англатиши то- 
монидан з^ам бир-биридан фар^ ^илади. Туб лексема­
нинг маъноси бевосита шу лексеманинг узига асослана-



ди. ‘"-i лексеманинг маъноси эса унинг таркибидаги 
^исмла. рнинг — ясовчи асос ва ясаш воситасининг маъ­
нолари: орь^али юзага чи^ади. Масалан, дарахт, сув, 
пахта, туз, щул каби туб лексемалар борли^даги нар- 
саларн и бевосита, турридан-турри англатади, улар шу 
нарсал арнинг тилдаги шартли атамаси ^исобланади. 
Парах-т  -----зор, сувчи, пахтакор, туздон, щулкрп сингари яса­
ма ле!------------- ссемаларнинг маъноси эса таркибидаги ^исмлар
мяъног  и г я  асосланади, шулар ор^али англашилади:
дарахт з о р —«дарахт куп булган жой»; с у в ч и —«суго-
риш, с*- ~ / в бериш билан шурулланувчи шахе»; пахтакор — 
«пахта_ етиштириш билан шурулланувчи шахе»; туз­
д о н — «туз солиб цуйишга мулжалланган идиш»;
ц у — «^улга кийиш учун мулжалланган нарса» 
каби.

Ясгт________ш асоси булиб туб лексема >$ам, ясама лексема
^ам XI ;__{змат ^илади. Масалан, терим, билим, йигим,
урим  ( ~~>т.ттяри учун ясаш асоси булиб туб феъл лексе­
малар хизмат цилган, теримчи, билимдон, гулчилик  каби 
ясама отларда терим, билим, гулчи  ясама лексемалари 
ясаш ^ ^ ^ ^ н н с о с и  булиб келган, теримчилик, билимдонлик, ту- 
щимач:------------- ыик, огмачилик каби ясама отларда эса терим­
чи, бс------------ иимдон, тщимачи, огмачи  ясама лексемалари
ясаш %------------соси вазифасида келган.

Су i таркибидаги морфемаларни турри ажратиш ясаш
асосин: инг ва ясовчи воситанинг таркибини, чегарасини
турри з^исобга олиш катта а^амиятга эга. Жумладан,
гулчиж---------- -ик, пахтачилик, балищчилик каби  ясама лексема-
ларда гулчи, пахтачи, балищчи лексемалари ясаш асоси
^ и с о б л ^^^ ^^^а н а д и . Купчилик, озчилик, деццончилик кабилар- 
да эса ясаш асоси куп, оз, деуцон лексемаларидир, чун­
ки т и х ^ ^ ^ ^ ^ н д а  купчи, озчи, дещончи  шаклидаги лексемалар

Яс;— ^ ^ м а  лексема тузилишига кура содда ва цушма бу­
лади.

Со,г щ а лексема туб лексемага лексема ясовчи аффикс 
цушил иши билан ясалади: бола-лик, uui-ла, дарс-лик, 
терим-------------- чи каби.

К ,у ^ ^ ^ ^ ^ № 1ма лексема икки ва ундан ортиц лексеманинг 
душ или ишидан з^осил булади: М ирзачул, карнайгул,
анжир■—  шафтоли, оташщалб, куксултон, туятортар 
каби.



27- §. Хрзирги узбек адабий тилида суз \ __  осил ^илиш
усуллари беш турга булинади:

1) аффиксация усули;
2) фонетик усул;
3) семантик усул;
4) композиция усули;
5) аббревиация усули.
28- §. Аффиксация усули. Ясаш асосига аффикс цу- 

шиш орцали янги суз з^осил ^илиш аффикс~ ~ация усули  
дейилади: сув-чи, тус-иц, суз-ма, %озир-ги, ^ <ук-ар, иш- 
чи, куп-ай, туз-ла каби.

Аффиксация усули билан суз ясашда аффикслар,
одатда, асосдан кейин цушилади. Шунга ку----------- ра бу усул
билан з^осил булган ясама сузлар « а с о с + с у с ^ & = = ? ф и к с »  тар­
зида булади (синф-дош, оц-ла, кул-ги, иш-ли, 
ёш-лик каби). Ясама сузлар « п р е ф и к с + а с о с = = : »  шаклида 
з^ам булади. Бу з^одиса асосан тожик тилида узлашган 
аффикслар ор^али суз ясашда учрайди: б с губор, но- 
урин, сер-сув, уам-дард  каби. Ясама суз таркибида 
суффикс з^ам, префикс з^ам келиши мумкин: бе -парво-лик, 
но-аниц-лик, бад-бахт-лик.

Аффиксация узбек тилида суз ясашнинг -------------энг унумли
усулларидан з^исобланади. Бу усул билан — >.п.п.я ясама 
сузлар з^осил цилинади. Аффиксация усули билан суз 
ясашда купинча узбек тилининг суз ясовчи а ^ ^ ^ ^ в _ ф ф и к с л а р и  
^улланади. Шу билан бирга, боища тилляр; 1ян (тожик 
тилидан) к;абул цилинган аффикслар з^ам и^ ^ ^ = ^ п латилади: 
туз-дон, урмон-зор, бе-тухтов, но-турри кш — ди Бундай 
ясовчи воситалар дастлаб тожик тилидан ки риб келган 
сузлар таркибида ишлатилган булса, к е й и н * ^ ^ ^ ^ и г а л и к  ясов­
чи аффикс сифатида узбек тилидаги сузлар _____н а  з^ам
шилиб, янги сузлар ясай бошлайди.

29- §. Фонетик усул. Суз ургусини кучир л ш  ор^али 
суз з^осил ^илиш фонетик усул  билан суз дейи­
лади.

Суз ургусининг з^ар хиллиги икки сузни фарцлашга
ёрдам беради. Масалан, янгй ( сифат) — ( пайт ра­
виши), %6зир (пайт равиши) — %озйр ( т а й ё р ) м ^ ^ ^ в  каби. }^о- 
зирги узбек тилида фонетик усул билан суз - я гяш жуда
кам учрайди.

30-§. Семантик усул. Суз маъносининг узг .ариши асо­
сида суз з^осил 1̂ илиш семантик ёки лексик-сем антик усул



билан суз ясаш дейилади. Семантик ёки лексик-семан- 
тик усул ёрдамида суз ясаш тарихий т а р а ^ и ё т  жара- 
ёнида тилдаги айрим лексик маънолар орасидаги бог- 
ланишнинг йу^олиб кетиши, сузнинг айрим шаклларида 
янги лексик маънонинг юзага келиши каби з^одисалар 
билан богли^. Бундай з^одиса тилнинг куп йиллар даво- 
мида ривожланиши натижасида аста-секин юзага кела­
ди. Масалан, юпца —  ^алин эмас (юпца ц о р о з  —  си­
фат) —  ю п ц а— ов^атнинг номи (от); циров — «ер бетида 
зфсил буладиган юпь^а ^орсимон заррачалар» (Кечаси  
циров тушибди) — циров — «янги чархланган пичоц да- 
мида долган металл зарралари» (цирови тукилмаган пи- 
чоц) каби сузларнинг кейингилари лексик маънонинг 
узгариши, силжиши натижасида пайдо булган.

Семантик усул билан суз ясашда сузнинг дастлабки 
маъноси ^исман са^ланиши з^ам, йу^олиб кетиши з^ам 
мумкин. Масалан, улоц, (эчкининг боласи)— улоц  (спорт 
мусоба^аси, купкари), к у к — туе, ранг (к ук  чой — си­
ф а т )— кук  (осмон) сингари сузларнинг кейингисида 
аввалги сузнинг маъноси билан семантик богланиш ^ис- 
ман сацланган. Т уга р а к —«айлана, дойра шаклида» 
(тугарак стол — сифат) — тугарак —«биргаликда маш- 
рулот утказиш учун тузилган группа» (адабиёт тугара- 
ги, ёш табиатшунослар тугараги— от) сузларидан 
иккинчиси дастлабки маънодан узо^лашган, ундан бош- 
^ача, янги маъно англатади.

Семантик усул билан ясалган сузлар бир туркум 
доирасида булиши (^иров— от, к,иров— от) з^амда 
бош^а-бош^а суз туркумларига тегишли булиши мум­
кин: юпца  — сифат, юпца — от каби.

31- §. Композиция усули. Икки ва ундан орти^ суз­
нинг ^ушилиши ор^али янги суз ясашга композиция  
усули  билан суз ясаш дейилади. Бу усул билан асосан 
цушма сузлар ясалади: аччицтош, Бешариц, цорацурт, 
олтингугурт, кузойнак  каби.

Кушма сузлар тарихан суз бирикмаларидан усиб 
чиц^ан. Тил т а р а ^ и ё т и  жараёнида суз бирикмаси ^исм- 
ларининг маъно ва грамматик жи^атдан яхлит бир з^ол- 
га келиши, унинг цисмлари орасидаги синтактик муно- 
сабатнинг йуцолиши з^амда уларнинг бир маъно 
марказига бирлашиши натижасида г^ушма сузга айла- 
нади. Бу  ва^тда бирикманинг з^ар иккала ^исми з^ам 
узининг алоз^ида сузлик хусусиятини йу^отади, з^ар икка- 
ласи биргаликда янги тушунчани англатади. Масалан,



ош ва цозон сузларининг ^ушилиб кетиши натижасида 
шу сузларнинг якка ^олатда англатган маъноларидан 
фарц к;илган янги маъноли суз — ошцозон ^осил булади. 
Демак, суз бирикмаси ^ушма сузга айланганда, бирик- 
ма таркибидаги сузларнинг ани^ловчилик ало^аси йуцо- 
лади, уларнинг бири иккинчисини ани^лаб келмайдн, 
балки ^ар икки ^исм биргаликда бир суз ^олига келади, 
битта тушунчани англатади: томорца, гулрунча, оттурва, 
ощ уш , музёрар, Олтинкул каби.

К,ушма сузнинг маъноси бир ^олатда унинг к;исмлари 
маъноси билан богланган булади, шу маънолардан ри- 
вожланиб чи^ади: асалари, оттурва, тощайчи, анжир- 
шафтоли, о щ у ш  каби. Иккинчи долатда эса ^ушма суз­
нинг маъноси унинг цисмлари маъносидан ^исман ёки 
бутунлай узок;лашган булади, ундан бонщача маъно 
англатади: цоракул (тери), иккищат, дунёцараш, кук< 
йутал, бошцоронги, цузицорин каби.

32- §. 5^озирги узбек адабий тилининг лугат тарки- 
бини янги сузлар билан бойитишда калькалаш ^ам му- 
^им урин тутади. Аммо калькалаш йули суз ясаш усу- 
лига кирмайди. Чунки калькалашда сузнинг ^исмлари 
боища тил моделига мос равишда таржима ^илинади, 
улар сунъий тарзда бирикади.

Кальканинг тулиц ва ярим калькалаш турлари бор. 
Тули^ калькада боища тилга хос суз ва бирикма цисм- 
ма-^исм тули^ таржима ^илинади. Бунда сузнинг асл 
маъноси ^исман кенгайиб, бош^а тилга хос сузнинг маъ- 
носига мувофи^лашади: устцурма — надстройка, й ул ­
дош— спутник, бешйиллик — пятилетка, дунёцараш  — 
мировоззрение, сувости — подводный  каби. Ярим калька­
да боища тилга хос суз ва бирикманинг бир цисми уша 
тил материали билан, бир ^исми эса узбек тили мате- 
риали билан берилади. Бу ва^тда асос бош^а тилдан, 
восита узбек тилидан булиши ёки бош суз узбек тили­
дан, эргаш суз бош^а тилдан ва аксинча булиши мум­
кин: машина-созлик (машиностроение),  автомат-лашти- 
риш (автоматизация), газ-симон (газообразный), йил- 
лик план (годовой план), социалистик мусобаца (соци­
алистическое соревнование) каби.

К алькалаш да манба булиб содда суз, цушма суз ва 
суз бирикмаси хизмат ^илади: эслатма, урру , тинчлик- 
севар, с.айловолди, ме%нат интизоми, техника хавфсиз-  
лиги.

Суз бирикмаси тарзидаги калькалар таркибини уз-



гартириб булмайди, булар бир бутун туррун бирикма 
з^олида маълум лексик маънони англатишга хизмат ^и- 
лади: олий уц ув  юрти, кун тартиби каби.

К алькалаш  йули билан ^осил булган туррун бирик- 
маларнинг бир цисми фразеологик бирлик тарзида бу­
лади: луцма ташламоц — бросать реплику, яширин овс?  
бериш  — тайное голосование, овозга цуймоц — поста­
вить на голосование, танцидни бурмоц, — зажимать кри­
тику каби.

33- §. Аббревиация усули. К,ис^ аР™ а цушма сузлар 
аббревиация усули билан зрсил ^илинади. Аббревиация 
усулида туррун бирикма таркибидаги ^исмлар цис^ар- 
тирилади, бунда туррун бирикма таркибидаги ^исмлар- 
нинг ёпи^ бугинга тенг ^исмлари олинади: обком, пед­
фак, филфак, райком. Бир сузга тенг келиб долган 
бундай ь;ис^артмалар бир бош урруга эга буладиган 
суз деб ^аралади: комсомол, колхоз, совхоз, завхоз  каби.

Хрзирги узбек тилига аббревиация усули рус тили­
дан ^абул ^илинган. К,исКа Р™ а сузлар узбек тилида 
асосан Октябрь ин^илобидан кейин пайдо булиб, цул- 
лана бошлаган янги з^одисадир.

Кис^артма сузлардан шартли ^ис^артмаларни фар^- 
лаш керак. Бундай шартли ^ис^артмалар суз деб ца- 
ралмайди, булар турли муассаса ва ташкилотларнинг 
шартли атамаси сифатида ишлатилади: КПСС, УзССР,  
ТошМИ, Р Т С  каби.

Куп шартли ^ис^артмалар рус тилидан олинганли- 
ги сабабли, узбек тилида з^ам рус тилидаги шаклида 
ишлатилган. Бундай ^ис^артмалар тули^ (суз з^олати- 
да) ёзилса, узбек тилига хос йусин берилган. Шартли 
^ис^артмаларнинг баъзилари рус тилига з^ам, Узбек ти­
лига з^ам мос келади: БАМ  — Байкал-Амур магистрали, 
диамат — диалектик материализм каби.

Ш артли цис^артмалар бевосита узбек тили мате- 
риаллари асосида з^ам з^осил к,илинади. Тош Д У — Тош- 
кент Д а в л а т  университети, БМТ — Бирлашган Мил- 
латлар Ташкилоти, ХХР — Хитой Хал^ Республикаси 
каби.

СУЗ ТУРКУМЛАРИДА СУЗ ЯСАЛИШИ

34-§. Суз ясалиши з^одисаси асосан мустацил тур- 
кум сузлари учун хос. От, сифат, феъл ва равиш тур- 
кумларининг таркиби доим янги ясалмалар ва янги 
узлаштирмалар билан бойиб туради.



35-§. Дозирги Узбек тилининг лугат таркибида от 
туркуми жуда куп сузларни бирлаштиради. Бошк,а суз 
туркумларига нисбатан от туркумининг янги сузлар би­
лан бойиб бориши анча фаол ва узлуксиз давом этади. 
От туркумининг бойиб бориши узбек тилининг уз ички 
воситалари асосида з^амда бош^а тиллардан, айни^са 
рус тилининг таъсири асосида во^е булади.

Дозирги узбек тилида отлар цуйидаги усуллар билан 
ясалади: 1) аффиксация усули, 2) композиция усули,
3) аббревиация усули. Булар суз ясашнинг актив усул- 
лари з^исобланади. Булардан ташцари, цисман фонетик 
усул ва семантик усул билан ясалган отлар ?^ам бор.

Аффиксация усули билан от ясалиши

36- §. Аффиксация усулида ясовчи асосга махсус 
аффикс цушиш орцали от з^осил ^илинади. Б у  усул з̂ о- 
зирги узбек тилида от ясалишининг энг фаол, энг ма^- 
сулдор усулларидан бири з^исобланади. Аффиксация 
усули билан от ясашда от, феъл, сифат, равиш ва бош- 
ца туркум сузлари асос булиб хизмат цилади. Шунга 
кура бу отлар уч турга булинади: 1) от асосидан ясал­
ган отлар; 2) феъл асосидан ясалган отлар; 3) бош^а 
суз туркумларидан (сифат, равиш, сон, та^лидий суз 
кабилардан) ясалган отлар.

37-§. От асосидан ясалган отлар. Бу турдаги яса- 
лишда асос булиб от сузлар хизмат цилади. Бундай 
ясалмаларнинг маъноси з^ар ва^т ясаш асосининг маъ­
носи билан богланган, ундан усиб ч и ^ а н  булади. Бу 
хилдаги ясама отларда ясаш асосининг маъноси билан 
богли^ равишда шахе, нарса ва урин-жой, з^ар хил мав- 
з^ум тушунчалар ифодаланиши мумкин.

Шахе отлари жуда катта тудани ташкил цилади, 
англатган маъноларининг хилма-хиллиги, ясовчи аф ­
фиксларнинг куплиги, маз^сулдорлиги билан бош^а ту- 
дадаги отлардан ажралиб туради. Бу отлар соф узбек­
ча аффикслар з^амда бошца тиллардан (асосан тожик 
тилидан) цабул цилинган ясовчи морфемалар воситаси 
билан ясалади. Дозирги узбек тилида шахе отлари вдг- 
йидагича ясалади:

1. -чи. Бу аффикс энг фаол от ясовчи булиб, барча



суз туркумларидан (бошца тиллардан узлаштирилган 
сузлардан з^ам) от ясашга хизмат ^илади: иш-чи, та- 
рих-чи, жан.г-чи, буз-чи, буёц-чи, сув-чи, цизиц-чи, док- 
лад-чи, табел-чи, хизмат-чи, ёлгон-чи, трактор-чи, пуле- 
мёт-чи, %айбаракалла-чи каби.

-чи аффикси полисемантик хусусиятга эга. Бу аффикс 
орцали ясалган отнинг хилма-хил маънолари бевосита 
ясаш асосининг маъноси билан богланган. Бу типдаги 
ясама отлар: а) шахенинг ясаш асоси англатган нарса 
билан шугулланишини (темир-чи, буёц-чи, сувоц-чи, 
сув-чи, тунука-чи, цуш-чи)\ б) иш-^аракатни ясаш асо­
си англатган нарса воситасида бажаришини (най-чи, 
чилдирма-чи, дутор-чи, кетмон-чи, машина-чи, уроц-чи, 
карнай-чи, трактор-чи, шахматчи каби); в) ясаш асо­
сидан англашилган нарсани яратиш, ясаш билан шу­
гулланишини (таца-чи, эгар-чи, кашта-чи, буз-чи, пичоц- 
чи, сандиц-чи каби); г) шахенинг касб-^унар, турлича 
мутахассислик, шунингдек, фан-техниканинг хилма-хил 
со^алари буйича машгул булишини (колхоз-чи, тарих- 
чи, лугат-чи, денгиз-чи, разведка-чи, йилци-чи, футбол- 
чи к а б и ) ; д) шахенинг бирор белги, ^олат, хусусияти 
билан ажралиб туришини (жанжал-чи, кек-чи, лоф-чи, 
%асад-чи, тущат-чи, фитна-чи, гина-чи, галва-чи, ва%и- 
ма-чи каби); е) шахенинг бирор коллективга, ижти­
моий ташкилотга муносабатини (исён-чи, динамо-чи, 
пахтакор-чи, миллат-чи, республика-чи  каби) ва бош^а 
жуда куп маъноларни англатган отлар ясайди.

2. -дош. Ясаш асосидан англашилган нарса, со^а бу­
йича биргалик, яцинлик, баробар ало^адорлик маъно­
сидаги шахе оти ясайди: ватан-doui, цурол-дош, тен,г- 
дош, фикр-дош, мактаб-дош, су фат-дош, йул-дош  каби. 
Бу аффикс орцали ясалган отлар урин, макон жи^ати- 
дан (синф-дош, мактаб-дош), пайт жи^атидан (замон­
дош, тенг-дош, аср-дош) ва белги, ^олат, хусусият жи- 
^атидан (суфат-дош, сир-дош, оцанг-дош, фикр-дош)  
шахсларнинг биргалиги, тенг ало^адорлиги маънолари­
ни англатади.

- д о т  аффикси маъно жи^атидан тожик тилидан ца- 
бул ^илинган ^ам- аффикси билан синонимик муноса- 
батда булади: фикр-дош  — %ам-фикр, суфат-дош  — 
%ам-су%бат каби. Аммо бу аффиксларни ^амма вацт 
параллел ^олда бири урнига иккинчисини ишлатавериш 
мумкин- эмас. Жумладан, мусобаца-дош, йрл-дош  дейи­
лади, аммо %ам-мусобаца, %ам-йул дейилмайди. ёки



уам-ш щ ар, хам-дард  дейилади, лекин ш ауар-дош ,  
дард-дош  дейилмайди.

Бу аффикс ор^али айрим илмий атам алар ^ам яса ­
лади: сифат-дош, равиш-дош, ун-дош каби.

3. -гар. Бу аффикс ясаш асосида ифодаланган нарса 
буйича шахенинг касб-^унарини билдирадиган от ясай­
ди: зар-гар, савдо-гар, мис-кар, совун-гар, кимё-гар  
каби.

4. -кор. Ясаш асоси англатган нарсани етиштирувчи- 
ни, шу нарса билан шугулланувчини ифодалайдиган 
от ясайди: галла-кор, пахта-кор, санъат-кор, сабза- 
вот-кор, шоли-кор каби. Мавхум тушунчаларни бил- 
дирган отларга ^ушилганда, шахенинг белги, ^олат, ху­
сусият кабиларга муносабатини ифодаловчи от ясайди: 
хизмат-кор каби.

5. -бон. Ясаш асосидан англашилган нарсага эга ёки 
шу нарсанинг са^ловчиси, ^урицловчиси булган шахени 
билдирувчи от ясайди: бог-бон, дарвоза-бон, сарой-бон, 
тарози-бон каби.

6. -дор (тожикча доштан—«ушламо^», «эга булмо^» 
феълидан). Бу аффикс шахенинг ясаш асосидан англа­
шилган нарсага эга ёки алоцадорлигини билдирувчи 
от ясайди: бог-дор, муур-дор, чорва-дор, мулк-дор,  
уукм-дор, айб-дор  каби.

7. -шунос (тожикча шунохтан —«танимо^», «билмоц» 
феълидан). Бу аффиксоид шахенинг ясаш асосидан анг­
лашилган нарса ёки со^анинг мутахассиси, касб эгаси 
эканини билдирган от ясайди: табиат-шунос, адабиёт-шу- 
нос, зар-шунос  каби.

8. -фуруш (тожикча фурухтан— «сотмо^» феъли­
дан). Бу аффиксоид ясаш асосида ифодаланган нарсани 
сотиш билан шугулланувчи шахе оти ясайди: мева-фу- 
руш, дуппи-фуруш, нос-фуруш  каби.

9. -боз (тожикча бозидан, бохтан —«уйнамо^» ф еъ­
лидан). Бу аффиксоид шахенинг ясаш асоси англатган 
нарса билан куп шурулланишини, шунга у га  берилган- 
лигини билдирувчи от ясайди: каптар-боз, бедана-боз,  
цимор-боз, дор-боз  каби. Худди шу тартибда ясалган 
найранг-боз, масхара-боз  кабилар шахенинг белги, ху­
сусиятини билдиради.

10. -хур (тожикча х у р д а н — «емо^» феълидан). Ясаш 
асосидан англашилган нарсаларни, айни^са егулик ва 
ичимлик нарсаларни куи ва тез-тез истеъмол ^илувчи



шахе оти ясайди: чой-хур, г^шт-хур, палов-хур, нон-хур, 
цимиз-хур  каби.

11. -паз (тожикча пухтан— «пиширмо^» феълидан). 
Таом намларини билдирувчи сузларга ^ушилиб, шахе­
нинг шу ов^атни пишириш, тайёрлаш билан шурулла- 
нишини англатган от ясайди: ош-паз, калла-паз, кабоб-  
паз, сомса-паз, манти-паз каби.

12. -соз (тожикча сохтан— «ясамо^» феълидан). 
Ясаш асоси ифодалаган нарсани ясаш, созлаш, тузатиш 
билан шурулланувчи шахе оти ясайди: соат-соз, кема- 
соз, арава-соз, асбоб-соз каби.

13. -дуз (тожикча духтан— «тикмоц» феълидан). 
Ясаш асоси англатган нарсани тикиш, яратиш билан 
шурулланувчи шахе оти ясайди: ма%си-дуз, дуппи-дуз, 
этик-дуз, кашта-дуз каби.

14. -каш (тожикча ка ш идан— «тортмо^» феълидан). 
Шахенинг ясаш асоси ифодалаган нарса билан шурул- 
ланишини, иш-^аракатни шу ор^али бажаришини 
англатадиган от ясайди: арава-каш, чизма-каш, туя- 
каш, ме%нат-каш, сурат-каш, \азил-каш , жанжал-каш 
каби.

15. -хон (тожикча х о н д а н — «у^имо^» феълидан). 
Ясаш асосидан англашилган нарсани доимий у^иш би­
лан шурулланувчи шахе оти ясайди: китоб-хон, газал-  
хон, шеър-хон, муштум-хон каби.

16. -гуй (тожикча гуфтан— «демо^», «айтмо^» феъ­
лидан). Шахенинг ясаш асоси ифодалаган нарса, воь^еа- 
^одисалар билан банд булувчи, уни доимо айтиб туриш 
билан шурулланувчи шахе оти ясайди: наси^ат-гуй, мае-  

лащт-гуй, дуо-гуй, хушомад-гуй  каби.
17. -^ам Шахенинг ясаш асоси ор^али ифодаланган 

нарса, воцеа-^одисаларга тенг ало^адорлиги, биргалиги 
маъноларини англатган от ясайди: %ам-су%бат, %ам-ша- 
%ар, хам-цишлоц каби.

18. -ий. Киши ва жой номларига ^ушилиб, шахенинг 
тахаллусини билдирган от ясайди: Наво-ий, \а б и б -и й ,  
А б д ул л а  Авлон-ий, Исмоил Бухор-ий, М ирзо Самарцанд-  
ий, Ю нус Ражаб-ий каби.

19. -вачча (тожикча б а ч а —«ёш бола» сузидан). 
Ясаш асоси англатган шахсларга цариндошлик муно­
сабатида булганлик маъносидаги от ясайди: хола-вач-  
ча, амма-вачча, амаки-вачча, тога-вачча каби. Ж онивор- 
ларга  нисбатан унинг боласи маъносида ишлатилади: 
ит-вачча, мушук-вачча, кучук-вачча.



Х^зирги узбек тилида шахе оти ясовчи аффикслар- 
нинг суз ясаш даражаси бир хил эмас. Уларнинг айрим- 
лари, айни^са -чи аффикси, энг актив суз ясовчи восита 
сифатида хизмат ^илса, баъзилари, жумладан, -дош, 
-дор каби аффикслар оз ми^дорда суз ясайди. -бон, 
-хур, -дуз, -паз каби аффиксларнинг суз ясаш даражаси 
эса жуда чегараланган. Ю^орида курсатилган -шунос, 
-парвар, -хур, -паз, -дуз, -боз, -бон, -дор, -соз, -хон, -гуй 
каби ясовчи аффикслар тожик тилида муста^ил суз асо­
сидан иборат булиб, узбек тилида ясовчи аффикс 
(аффиксоид) сифатида хизмат ^илади.

38- §. Предмет ва урин-жой отлари. Бундай отларни 
ясовчи аффикслар у ^адар куп эмас:

1. -лоц. Ясаш асосидан англатилган нарса куп бул­
ган урин, жой маъносидаги от ясайди: ут-лоц, цум-лоц, 
тош-лоц каби.

2. -дон. Ясаш асосидан англашилган нарсаларни сац- 
лашга хосланган, шу нарса солинадиган нарсани англа­
тадиган от ясайди: туз-дон, кул-дон, сиё^-дон, цалам- 
дон, гул-дон, сурма-дон  каби.

3. -зор. Бу аффикс ясаш асоси англатган нарса куп 
буладиган жой маъносидаги от ясайди: пахта-зор, ол- 
ма-зор, дарахт-зор, узум-зор, урмон-зор, лола-зор, ан- 
ж ир-зор  каби.

4. -истон. Хал^ (миллат) номини билдирувчи ёки 
бопща бирор сузга ^ушилиб, шу халц (миллат) яшай- 
диган мамлакат ёки ясовчи асос англатган нарса куп 
булган жой маъносидаги от ясайди: Узбек-истон, То- 
жик-истон, Арман-истон, Бахрр-истон, Гул-истон каби.

5. -поя. Ясаш асосидан англашилган нарса билан бог- 
ли^ булган нарса ва урин номини билдирувчи от ясайди: 
руза-поя, беда-поя, зина-поя, шоли-поя, арпа-поя, бур- 
дой-поя  каби.

6. -го^. Ясаш асосида ифодаланган воцеа-^одисалар 
во^е буладиган жой маъносидаги от ясайди: жанг-.го%, 
сайр-го%, ором-го%, сайил-го% каби.

7. -нома. Бу аффиксоид ясаш асоси ифодалаган нар­
са билан боглиц хат, жужжат маъносидаги от ясайди: 
гуво^-нома, шарт-нома, таклиф-нома, бахт-нома, айб- 
нома  каби.

8. -хона. Ясаш асосидан англашилган нарса учун 
хосланган, бирор иш учун мулжалланган жой маъносини 
англатувчи от ясайди: иш-хона, босма-хона, дори-хона, 
ош-хона, чой-хона, цабул-хона, туй-хона каби.



9. -обод. Турли сузларга ^ушилиб, ясаш асоси маъ­
носи билан борланган жой номларини ясайди: Пахта- 
обод, Ме^нат-обод, Д ещ он-обод  каби.

Ю^орида курсатилган -поя, -нома, -хона, -обод каби 
аффиксоидлар билан бир цаторда, узбек тилида худди 
шундай муста^ил сузлар х;ам мавжуд.

39-§. Мавз^ум тушунчаларни англатувчи отлар з^ам 
катта тудани ташкил ^илади. Бу тудага кирган отлар- 
нинг маъноси ва ^улланиш доираси хилма-хилдир. Мав- 
з^ум отлар купинча китобий ва илмий услубларда кенг- 
рок; ишлатилади. Мавз^ум отлар асосан узбек тилининг 
уз ясовчи аффикслари ор^али з^осил ^илинади. Бош^а 
тиллардан цабул цилинган аффикслар воситасида мап- 
з^ум отлар деярли ясалмайди.

^озирги узбек тилида цуйидаги аффикслар мавхум 
от ясашга хизмат килади:

1. -лик. Бу аффикс турлича маъно англатадиган от­
лардан мавхум отлар ясайди. Бундай ясалм аларда  
ясаш асоси вазифасида з^ар хил туркум сузлари ке­
лади:

а) шахе билдирувчи отларга ^ушилиб, ясаш асоси 
маъноси билан борли^ равишда з^олат, хусусият, белги 
маъноларини англатган от ясайди: бола-лик, йигит-лик, 
студент-лик, успирин-лик каби. Куёвлик, ака-лик, она- 
лик, келин-лик каби ясалмалар з^ам шу хилдаги з^олат, 
хусусият билдирувчи отларга киради;

б) ясаш асосида ифодаланган соз^а б^йича касб-з^у- 
нар, мутахассислик маъноларини билдирувчи от ясайди: 
косиб-лик, тилшунос-лик, чорвачи-лик, темирчи-лик, 
бригадир-лик, заргар-лик  каби;

в) бирор ижтимоий-сиёсий, илмий з^аракат ва йуна- 
лишларга муносабат англатувчи з^олат оти ясайди: 
тинч-лик, ташкилотчи-лик, бюрократ-лик, ун г  огмачи-  
лик, сул-лик  каби;

г) баъзан бирор вазифа, ма^сад ва фаолият учун 
мулжалланган, шунга хосланган нарса оти ясайди: 
дарс-лик  каби.

2. -чилик (-чи +  -лик). Бу мураккаб аффикс ясаш 
асоси англатган нарса буйича касб-з^унар сохаси, з^олат, 
хусусият маъноларини билдирувчи от ясайди: д е щ о н -  
чилик, мева-чилик, уртоц-чилик, цуда-чилик, цассоб-чи-  
лик каби. Бу аффикс з^ам полисемантик хусусиятга эга 
булиб, хилма--хил маъноли мавз^ум отлар ясайди.



Шуни эслатиш керакки, -чи аффикси бор ясама 
асосга -лик аффиксини ^ушиш билан ^осил булган 
темирчи-лик, хизматчи-лик, лугатчи-лик каби ясалма- 
ларни мураккаб -чилик аффикси ор^али ясалган эчки- 
чилик, богдор-чилик, йигит-чилик, оила-чилик сингари 
отлардан фар^ ^илиш даркор.

3. -гарчилик (-гар +  -чи +  -лик). Бу мураккаб аффикс 
турли отларга ^ушилиб, ясаш асоси англатган нарса 
билан богли^ з^олат, белги, хусусият билдирувчи отлар 
ясайди: одам-гарчилик, ёгин-гарчилик, лой-гарчилик, 
ошна-огайни-гарчилик  каби. Бу уринда з^ам -гар аффик­
си бор ясама асосдан -чилик аффикси ор^али ясалган 
сузларни мураккаб -гарчилик аффикси воситасида ^осил 
^илинган ясалмалардан фар^лаш лозим. Ч о р и ш т и- 
р и н г :  савдогар-чилик  ва нам-гарчилик каби. Бу сузлар 
ясаш асосининг (савдогар  ва нам), шунингдек ясаш во- 
ситасининг (-чилик ва -гарчилик) бош^а-бош^а булиши 
билан узаро фар^ ^илади.

4. -лаштириш (-ла +  ш +  тир +  иш). Бу мураккаб аф­
фикс автомат-изация, газ-ификация каби байналмилал 
сузлар таркибидаги «изация», «-ификация» каби ^исм- 
ларни калькалаш асосида келиб чиедан: автомат-лаш- 
тириш, коллектив-лаштириш, радио-лаштириш, электр- 
лаштириш каби.

40- §. Феъл асосидан ясалган отлар. Аффиксация 
усули билан от ясалишида ясаш асоси феъл билан ифо­
даланган  ясалмалар з^ам катта тудани ташкил ^илади. 
Бундай отлар ясаш асоси ифодалаган иш-з^аракат ва 
з^олат тушунчалари билан боглиц равишда з^аракат i^y- 
роли, натижаси, з^аракат белгисининг ташувчиси, з^олат, 
хусусият каби хилма-хил маъноларни англатади.

Феъл асосидан от ясалишида цуйидаги аффикслар 
цулланади:

1. -гич (-FH4, -кич, -цич). Ясаш асосидан англашилган 
иш-з^аракатнинг цуролини, шу з^аракатни бажаришга 
мулж алланган асбобни билдирувчи от ясайди. Одатда, 
унли ва жарангли ундош билан тугаган асосларга -гич, 
-рич  аффикси, жарангсиз ундош билан тугаган феъл 
асосларига -кич, -^ич шакли ^ ш и л а д и :  ртказ-гич, ку- 
тар-гич, улча-гич, кашла-гич, елпи-гич, чиз-гич, курсат- 
кич, щис-цич, бос-щ ч, оч-щч, эрит-кич каби.

2. -ма. Бу аффикс жуда маз^сулдор б^либ, ясаш асо­
си англатган з^аракат ва з^олат билан богли^ нарсани



билдирувчи от ясайди: бул-ма, уюш-ма, ус-ма, эслат-ма, 
трци-ма, курсат-ма, суз-ма, цовур-ма, пистир-ма каби.

Бу аффикс полисемантик булиб, энг му^им маъно­
лар и цуйидагилар:

а) конкрет нарса оти ясайди: туг-ма, цулёз-ма, цул- 
лан-ма, ус-ма, цотиш-ма, газла-ма, цурил-ма, сур-ма 
каби;

б) урин-жой оти ясайди: бостир-ма, торт-ма, бул-ма, 
пистир-ма;

в) ^аракат ва ^олат атамасини билдирувчи от ясай­
ди: ёзиш-ма, уюш-ма, эслат-ма, айир-ма, бирик-ма.

г) овцат номларини ясайди: цовур-ма, цатла-ма, 
димла-ма, чуз-ма, ций-ма, суз-ма  каби;

д) мав^ум тушунчаларни билдирувчи от ясайди: тер- 
ла-ма, буг-ма, оц-ма, цичи-ма, усткур-ма, иситма, ю кла­
ма каби.

3. -м (-им, -у м ) .  Бу аффикс ясаш асоси англатган 
^аракат натижасида пайдо буладиган нарса отини ясай­
ди: тупла-м, кий-им, ботла-м, бул-им  каби. Бу аффикс 
ор^али муайян нарсани билдирувчи от х;ам (кий-им, 
тупла-м, тугра-м), мав^ум тушунчаларни билдирувчи от 
^ам ясалади: бил-им, оц-им, тер-им, кес-им, ун-ум, туз- 
ум, нида-м, кечир-им каби.

4. -ги (-fh, -ки, -ци, -Fy). Бу аффикс ясаш асоси 
англатган ^аракат цуроли, ^олат ва нарса оти ясайди. 
Одатда, жарангли ва сонор ундош билан тугаган асос- 
ларга -ги, -ги аффикси, жарангсиз ундош билан туга­
ган асосларга -ки, -ци аффикси цушилади: узан-ги, су- 
пур-ги, чал-ги, ёцил-FU, чол-Fy, теп-ки, турт-ки, тутат-ци, 
чоп-г$и каби. Бу аффикс ^ам конкрет (супур-ги, чоп-щ, 
ёцил-ги)  ва мавэд’м маъноли от ясайди: сев-ги, сез-ги, 
туй-ру, ур-ру, уй-ци каби.

5. -ч, -инч. Бу аффикс асли феълнинг узлик дараж а 
шаклига ^ушилиб, ^аракат ва ^олат маъносидаги мав- 
^ум от ясайди: цувон-ч, севин-ч, ишон-ч, суюн-ч, юпан-ч 
каби. Баъзан ясаш асосига -инч формасида ^ушилади: 
цурц-инч  каби.

6. -к, -ц (-ик, -иц, -уц, -oiO. Бу аффикс полисеман­
тик хусусиятга эга булган ма^сулдор аффикс булиб, 
асос англатган ^аракат ва ^олат билан богли^ турлича 
маъно билдирувчи от ясайди: кур-ик, теш-ик, беза-к, ти- 
лак, чиз-иц, сол-ик, ют-уц, уч-уц, ур-оц. каби.

Бу аффикс:
а) аниц нарса ва ^аракат цуроли оти ясайди: кура-к,



эла-к, туша-к, пич-оц, туз-оц, тар-оц, соч-иц, ур-оц 
каби;

б) урин-жой маъносини билдирувчи от ясайди: йу- 
ла-к, ёт-оц, цишло-ц, цур-иц каби;

в) з^олат, хусусият, белги маъносидаги мавхум от 
ясайди: тила-к, беза-к, ют-уц, сол-иц, цил-иц, буйр-уц, 
чарчо-ц, торт-иц, уто-щ каби.

7. -инди ( - и н  +  ди). Бу аффикс ясаш асосидан англа­
шилган з^аракат ва ^олатнинг бажарилиши натижасида 
з^осил буладиган нарсани билдирувчи от ясайди: йиг- 
инди, цир-инди, юв-инди, оц-инди, супур-инди, чиц-инди 
каби. Бу аффикс ор^али з^осил булган ясалма баъзан 
сифат булади: асра-нди (сацла-нди) бола каби.

8. -ин, -ун. Бу аффикс ясаш асоси англатган з^аракат 
ва з^олатнинг бажарилиши натижасида юзага келадиган 
нарсани билдирувчи от ясайди: эк-ин, йир-ин, ёг-ин, 
туг-ун, бур-ин, цуй-ун (^уюн) каби.

9. -мак, -моц. Камунум аффикс булиб, ясаш асоси 
англатган з^аракат жараёни билан боглиц булган нар­
сани билдирувчи от ясайди: е-мак, черт-мак, топиш-моц, 
цуй-моц, чац-моц, ил-моц каби.

10. -дак, -доц. Ясаш асоси англатган з^аракат ва з̂ о- 
л а т  билан богли^ нарса, белги, хусусият билдирувчи 
от ясайди: кекир-дак, югур-дак, цовур-доц, цун-доц  каби. 
Бу аффикс баъзан та^лидий сузлардан от ясайди ва 
-илдоц шаклида яхлит з^олда келади: шац-илдоц, чир- 
илдоц, шилп-илдоц, %иц-илдоц каби. Бу унумсиз аффикс 
баъзан сифат з^ам ясайди: лик-илдоц, сулц-илдоц  каби.

11. - fhh, -цин. Ясаш асосидан англашилган з^аракат 
в а  з^олат жараёни номини билдирувчи от ясайди: ён-рин, 
цув-рин, цир-рин, бос-цин, тош-цин, тул-цин каби. Бу 
аффикс -рун, -цун шаклида з^ам ишлатилади: юл-рун, 
уч-цун, тут-цун каби.

12. -в, ув. Ясаш асосидан англашилган з^аракат ва 
з^олат маъноларини билдирувчи от ясайди: мсщта +  в =  
=  мартов, сайла +  в — сайлов, цурша +  в =  цуршов, учра-  
ш-ув, тортиш-ув, ёз-ув, тщнаш-ув, уци +  в =  уц у в  каби.

13. -чи, -вчи, -увчи. Ясаш асоси ифодалаган иш-^а- 
ракатни бажариш  билан шугулланувчи шахе оти, нар­
са оти ва мавхум от ясайди: том-чи, суюн-чи, сайло-вчи, 
тингло-вчи, уч-увчи, i/цу-вчи, борло-вчи, турло-вчи, тер- 
го-вчи, чайцо-вчи, уцит-увчи каби.

14. -ш. Ясаш асосидан англашилган з^аракат жа-



раёни оти ясайди: уйлан-иш, цурил-иш, упирил-иш, ути~ 
p-uui, йигил-иш каби.

-в, -вчи, -ш аффикслари ор^али от ясалиши феъл­
нинг ^аракат номи шакли асосида юзага келган.

Булардан тацщари, феъл асосидан от ясовчиларга 
цуйидагилар ^ам киради: -ит, -ат: чиц-ит, цур-ит, куч- 
ат; -килик: ич-килик; а: туц-а, яр-а (ёрмоц ф еълидан); 
-чиц; ёпин-чиц, суян-чиц; -ди^: %ор-диц, цол-диц, топил- 
диц каби.

41-§. Бошца суз туркумларидан ясалган отлар. О т
ва феълдан таш^ари, сифат, сон, олмош, равиш ва та^- 
лидий сузлар ^ам от ясалишида асос булиб хизмат ци- 
лади. Булар орасида сифатдан от ясалиши нисбатая 
активроц булиб, долган суз туркумларидан ясалиш ан­
ча чегараланган. Шуни ^ам эслатиш керакки, бу суз 
туркумларидан ясалишда ^улланувчи аффикслар ми^- 
дор жи^атидан у цадар куп эмас:

1. -лик. Сифат, сон, равиш, баъзан олмошларда!г 
ясаш асоси маъноси билан богли^ белги, хусусият ва 
^олат оти ясайди: яхши-лик, гузал-лик, янги-лик, катта- 
лик, онгсиз-лик, эски-лик, бир-лик, беш-лик (бешта-лик),  
тез-лик, куп-лик, секин-лик, уз-лик  каби.

2. -чилик (-чи +  лик). Бу мураккаб аффикс сифат- 
лардан ^олат, хусусият, белги маъносидаги мав^ум ог  
ясайди: хурсанд-чилик, пишиц-чилик, арзон-чилик, но- 
маъцул-чилик, беадаб-чилик, йщ-чилик, кам-чилик, цим- 
мат-чилик.

3. -гарчилик (-гар +чи +  лик). Бу аффикс ^ам си- 
фатлардан ясаш асоси англатган белги, хусусият ва  
^олат маъносидаги мав^ум от ясайди: овора-гарчилик, 
сероб-гарчилик, шарманда-гарчилик, хафа-гарчилик, бе-  
маза-гарчилик  каби.

4. -чи. Сифатлардан ясаш асоси англатган белги, 
хусусият билан характерланиш маъносидаги от ясайди: 
цизиц-чи, эски-чи, аъло-чи.

5. -а. Сифат ва тацлидий сузларга цушилиб, нарса, 
^аракат ва ^олат маъносидаги от ясайди: буз-а, цуйц-а, 
жизз-а, ц а щ а . у а ,  шаршар-а, думбир-а, daFdaF-a  каби.

6. -ак. Тацлидий сузлардан нарса, белги, хусусият 
маъноларини билдирувчи от ясайди: r y p p -ак, царс-ак, 
варр-ак, бизбиз-ак, дардар-ак  каби.



42- §. Икки ва ундан ортщ  асоснинг ^ушилиши ор^а- 
ли от з^осил к;илиш композиция усули билан от ясаш. 
дейилади. Композиция усули билан асосан цушма отлар 
ясалади. КУшма отларнинг тузилиши аслида суз би- 
рикмасига ухшайди: ^ушилувчи ^исмларнинг з^ар бири 
мустак,ил сузга тенг булади. 'Гилнинг тадрижий тара^- 
^иёти натижасида бирикма цисмлари орасидаги синтак- 
тик алок;а йу^олади, яхлит бир маъно англатган янги 
лексик бирлик —: ^ушма суз з^осил булади. Бу з^одиса 
аста-секинлик билан тилда ^ушма суз ясаш ^олипига 
айланиб ^олади. Кушма суз ясалиши учун асос булган 
бу к;исмлар узининг дастлабки маъносини ^исман ёки 
бутунлай йу^отади, иккаласи биргаликда боища янги 
лексик маъно англата бошлайди. Масалан, цузи  билан 
цорин  сузларининг з^ар ^айсиси ало^ида лексик бирлик, 
уз маъносига эга. Уларнинг ^ушилишидан з^осил булган 
цузицорин  сузи эса аввалги сузларнинг маъносидан 
бошца маънони, бош^а нарсанинг номини билдиради. 
К&л-цоп, Олти-ариц, Оц-тош, Крра-щшлоц, олма-бош, 
Ш ур-цудуц  каби ясалмалар з^ам шу асосда з^осил бул­
ган.

Аншуювчи билан ани^ланмишга тенг ^исмларнинг 
цушилиб кетиши натижасида з^осил булган бундай ^уш- 
ма отлар асли тузилиш жихатидан ^арат^ичли бирикма 
(цуцонарава, асалари, цулцоп, ошцозон, бурижар, цул- 
ёзм а  каби) хамда сифатловчили бирикма тарзида бу-- 
лади: О щ ур го н ,  бешбармоц, Еттисув, бацатерак, кури- 
чак, уцилон, Крратепа каби.

Таркибидаги ^исмлари ^андай туркум сузлари билан 
ифодаланишига ^араб ^ушма отлар ^уйидаги куриниш- 
ларга  эга булади:

1. Икки отдан иборат булади. Бу 1̂ ушма отлар:
а) асли ^аратувчилик муносабатида булган икки от- 
нинг ^ушилиб кетишидан з^осил булади: куз-ойнак, би- 
лаг-узук ,  бел-бог , ош-пичоц, от-турва, том-орца, каби;
б) асли сифатловчилик муносабатида булган икки от- 
нинг ^ушилиб кетишидан з^осил булади: олтин-гугурт, 
тош-кумир, тилла-цунриз, сада-ращон  каби.

2. Сифат ва отдан иборат булади: Кора-кул, Катта- 
цуррон, Оц-сарой, аччиц-тош, кук-йутал, оц-цуш, Кук- 
тош, К изил-тепа, Янги-цургон  каби.

3. Сон ва отдан таркиб топган булади: Турт-кул, уч-



бурчак, Уч-цургон, Беих-ёгоч, Уч-цудуц, беш-бармоц, 
саккиз-оёц  каби.

4. От з^амда феълнинг сифатдош ёки ^аракат номи 
шаклларидан иборат булади: от-бокар, бешик-терватар, 
туя-тортар, урин-босар, муз-ёрар, кунга-боцар, бури-бо- 
сар, дунё-цараш  каби. Баъзан от билан ани^ утган за '  
мон шаклидаги феълнинг бирикувидан иборат булади: 
Крр-ёгди, Сой-келди, гурс-кетди, гушт-куйди каби.

5. Икки феълдан иборат булади. Бундай ^ушма от- 
ларда  биринчи феъл равишдош шаклида, иккинчи феъл 
эса сифатдош ва ^аракат номи шаклида булади: ишлаб  
чицариш, искабтопар, олиб сотар, излаб  топар каби.

6. Сон (баъзан олмош) билан феълнинг сифатдош 
шаклидан иборат булади: беш-отар, беш-кутарар, узи-  
буларчилик.

К,ушма отлардан тацщари, туррун бирикма тарзи- 
даги отлар >̂ ам булади. Бундай отлар икки ва ундач 
орти^ суздан ташкил топади, бу сузлар орасида аниц- 
ловчилик муносабати сацланган булади. Бундай бирикма 
таркибидаги сузларнинг ^аммаси биргаликда яхлит бир 
тушунчани англатади. TypFyH бирикма тарзидаги цуш- 
ма отларнинг кейинги цисми купинча учинчи шахе эга­
лик аффиксини олган булади: меунат дафтарчаси, халц  
маорифи булими, Олий Кенгаш  каби.

TypFyH бирикма типидаги цушма отлар таркибидаги 
сузларнинг урнини узгартириб булмайди: Бирлаш ган  
Миллатлар Ташкилоти каби.

Булардан тапщари, русча-байналмилал сузларни 
калька ^илиш асосида ^осил булган к,ушма отлар ^ам 
анчагина. Узбек тилида, рус тилидан айнан ^абул ци- 
линган бронепоезд, генерал-майор, социал-демократ, 
автостанция, магнитометр каби узлаштирмалар билан 
бир ^аторда, фотомухбир, яримавтомат, киноюлдуз, те- 
летомошабин, аэроицлим каби ярим калька типидаги 
цушма отлар ^ам кенг ^улланади. Бу турдаги отлар 
таркибида цуйидаги байналмилал ^исмлар ^атна- 
шади:

авиа (лат. avis — «куш»), К,ушма отнинг биринчи 
р^исми вазифасида «авиацияга алоцадорлик», «шунга 
хослик» маъноларини англатади: авиабулинма, авиа-  
алоца, авиамактаб, авиапуркагич  каби;

авто (юнонча avtos — «узи»), К,ушма отнинг бирин­
чи ^исми вазифасида «узига хос», «узига ало^адор» 
маъноларини, шунингдек, «узи юрар» маъносини бил-



диради: автосурат, автойрл, автодукон, автохужалик, 
автопойга, автосугоргич;

агро {юнонча agros  — «дала»), Кушма отнинг би­
ринчи цисми булиб, «агрономияга ало^адор» маъносини 
билдиради: агроицлим, агротаргибот, агроурмон, агро- 
цоида, агроминтаца каби;

гидро (юнонча  hydor — «сув, намлик»). Кушма от­
нинг биринчи ^исми булиб, «сувга алоцадор» маъносини 
билдиради: гидроиншоот, гидрокимё, гидропарма  каби;

радио (лотинча radio — «нур тар^атам ан»). Бирин­
чи цисм вазифасида келиб, «радиога хос», «радиога ало- 
цадор» маъноларини билдиради: радиотулщн, радиоул-  
чов, радиочизиц, радиоалоца, радиоасбоб, радиомарказ  
каби;

фото (юнонча  photos — «ёрурлик»), К,ушма отнинг 
биринчи ^исми вазифасида келиб, «фотографияга оид» 
маъносини англатади: фотоцогоз, фотомухбир, фото- 
кимё, фотонусха, фотоцужжат, фотосурат каби;

кино (юнонча  kineo — «^аракат циламан»), К,ушма 
отнинг биринчи цисми вазифасида келиб, «кинога ало- 
^адор» маъносини англатади: кинотомошабин, киноюл- 
дуз, киносанъат, киномайдон, кинохсужжат, киноцисса 
каби;

био (юнонча  bios — «^аёт»): биоицлим, биокимё 
каби;

теле (юнонча  tele — «узо^»): телетомошабин, теле- 
янгилик, теле^икоя, телебошцарув каби.

Аббревиация усули билан от ясалиши

43- §. Тургун бирикма ^исмларини ^ис^артириш ор- 
^али от ясаш аббревиация усули билан от ясаш  дейи­
лади. Аббревиация усули билан, асосан, цисцартма от­
лар ^осил ^илинади. К,ис^артма отлар турли муассаса 
ва ташкилотларнинг номини ихчамлаштириб ифода- 
лашга хизмат цилади: С а м Д У — Самарканд Давлат  
университети, УзСЭ  — Узбекистон Совет Энциклопедия- 
си, УзТАГ  — Узбекистон телеграф агентлиги каби.

Аббревиация усули ор^али от ясашда туррун би­
рикма 1̂ исмлари ^уйидагича ^ис^артирилади:

1. Бирикмадаги ^ар бир сузнинг биринчи з^арфи 
олинади: АТС, ГЭС  каби.

2. Бирикмадаги хар бир сузнинг бош цисми олина­
ди: филфак, профком, диамат каби.



3. Бирикма таркибидаги биринчи сузнинг бош цисми 
ва кейинги сузларнинг биринчи >^арфи олинади: Тош- 
МИ, УзТАГ, СамДПИ, СамМИ  каби.

4. Бирикма таркибидаги биринчи сузнинг бош цис- 
ми ва кейинги суз тулиц олинади: пединститут, мед- 
техникум, драмтеатр, райсовет, агитмашина каби.

К,ис^артма отлар икки хил хусусиятга эга:
1. Куп цис^артма отлар сузга айланмайди, шартли 

^ис^артмалигича цолади, ихчамлик учунгина ишлати­
лади: АТС, ГЭС, ХХР  каби.

2. Баъзи цис^артмалар эса сузга айланади: колхоз, 
совхоз, завхоз  каби. Райком, профком, завком  сингари 
'цисцартмалар ^ам шундай хусусиятга эга булиб бор- 
мо^да. Сузга айланган цисцартмани одатдаги цушма 
отларга тенглаштириб булмайди. Булар асли ясама суз 
эмас, балки шартли цис^артмадир.

СИФАТ ЯСАЛИШИ

44- §. Бошца суз туркумлари сингари, сифат ^ам 
тухтовсиз равишда янги сузлар билан бойиб боради. 
Сифат туркуми асосан янги суз ^осил к,илиш билан бо­
йиб боради. Шунингдек, бошца тиллардан, жумладан, 
рус тилидан янги сузлар цабул ^илиш орцали ^ам со- 
дир булган: докумечтал, актуал, диалектал, прогрес­
сив, эффектив, федератив, революцион, традицион, ре- 
дакцион, реакцион каби сифатлар рус тили орцзли шу 
шаклида цабул ^илинган. Бу сифатлардаги -ал, -ив, -он 
каби элементлар фа^ат шу сузлар таркибидагина ке­
лади, шу таркибдан ажратилмайди. Булар узбекча су'з- 
лардан янги сифат ясаш хусусиятига эга эмас. Тожик 
тилидан узлаштирилган сузлар таркибидаги сифат 
ясовчи аффикслар эса асрлар давомида тилимизга син- 
гиб кетиши натижасида узбекча сузлардан ^ам сифат 
ясай олади. Бу аффикслар эндиликда узбек тилининг 
фаол суз ясовчилари цаторига утган: донгдор, салмоц- 
дор, билимдон, серсув, серунум, ноурин, беомон  каби.

Отлар сингари сифатлар х;ам аффиксация ва компо­
зиция усуллари билан ясалади. Бу икки усул орк;али 
сифат ясашда аффиксация усули айницса ма^сулдор 
^исобланади.

Аффиксация усули билан сифат ясалиши
45- §. Аффиксация усули билан сифат ясалишида 

купинча от ва феъл, баъзан равиш ясаш асоси вазифа-



сида келади. Бу усул билан сифат ясашда ^уйидаги 
аффикслар цулланади:

1. -ли. Бу аффикс серунум ясовчи булиб, турлича 
маъно англатган сифат ясайди: хурматли, мазали, ту- 
шунарли, райратли, маъноли, маълумотли каби.

Бу аффикс ор^али ясалган сифатлар ^уйидаги маъ­
ноларни англатади: а) ясаш асоси отдан англашилган 
нарсага эгаликни, уша нарсанинг борлиги, мавжудлиги- 
ни билдиради: уй-ли, милтиц-ли, дуппи-ли, пахта-ли, 
бола-ли, мева-ли, мукрва-ли, цопцоц-ли, даста-ли каби;
б) ясаш асосидан англашилган нарсанинг одатдагидан 
кура куплиги, муллиги, орти^лиги маъноларини билди­
ради: .гавда-ли, ацл-ли, куч-ли, сув-ли каби; мав^ум от- 
ларга ^ушилганда ^ам шундай маъно англатган сифат­
лар ясалади: хурматли, мурувватли, мушоуадали, инти- 
зомли, ишончли, шиддатли, унумли, билимля  каби;
в) ясаш асоси феълнинг сифатдош шаклидан булиб, 
нарсанинг ундан англашилган ^аракат-белги, ^олат-ху- 
сусиятга эга эканлигини билдиради: цизицарли, цошщар- 
ли, тушунарли, етарли, ачинарли, куринарли  каби. Бу 
типдаги ясалмаларда -ли аффикси сифатдош ясовчи 
- (а )р  аффикси билан бирикиб, бир мураккаб аффиксга 
айланиб бормо^да: ажабланарли, сезиларли, мацтарли, 
айтарли, билинарли, зерикарли  каби; г) ясаш асоси 
феълнинг ^аракат номи шаклидан булиб, буюм-нарса- 
нинг бирор иш учун ярок;ли эканлигини, уша ^аракат 
учун мосланганлигини билдиради: чопишли, минишли, 
ейишли, ичишли каби.

-ли аффикси эгалик, мавжудлик, орти^лик маънола­
рини англатган айрим ясалмаларда сер-, -дор, ба- каби 
аффикслар билан синонимия муносабатида булади: гай- 
ратли — сергайрат, су ели  — серсув, унумли  — серунум  — 
унум дор  каби.

2. -сиз. Бу аффикс ^ам жуда унумли булиб, ясаш 
асоси билан боглиц равишда белги, хусусият, ^олат ка­
би хилма-хил маъноларни билдирувчи сифат ясайди. 
Булар ^уйидагича: а) ясаш асосидан англашилган нар­
сага эга эмасликни, унинг йу^лиги, мавжуд эмаслигини 
билдиради: сувсиз, ишсиз, хатосиз, пулсиз каби; б) ясаш 
асоси англатган нарса, ^олат кабиларнинг камлиги, 
етарли эмаслигини билдиради: тузсиз, кучсиз, %аракат- 
сиз, ёгсиз, тажрибасиз, ацлсиз каби; в) ясаш асосидан 
англашилган буюм-нарса белгиси, ^олат, хусусият ка­
биларнинг куплиги, орти1ушги, шу хусусият унинг дои-



мий белгисига айланганлиги маъноларини билдиради: 
чексиз (денгиз), поёнсиз; г) шахе, нарсанинг салбий 
хусусиятини, салбий з^олатини билдиради: онгсиз, анди- 
шасиз, ахлоцсиз, шафцатсиз, цаёсиз каби. Бу ясовчи 
баъзан бе-, но- аффикслари билан синонимлик муноса- 
батида булади: поёнсиз -г- бепоён, тартибсиз— бетартиб, 
уринсиз  — ноурин, умидсиз — ноумид.

3. -ги (-ки, -ци). Бу аффикс ясаш асосидан англа- 
шилган урин ва пайтга муносабатни, унга хосланган- 
ликни билдиради: ёзги, кузги, бугунги, кейинги, цадимги, 
тунги, ички, ташци, кечки каби. Баъзан  бу аффикс орк;а- 
ли ясалган сифатнинг ясаш асоси вазифасида феъл шакл­
лари келади, шундай хусусиятга эгалик маъносини бил­
дирувчи сифат ясалади: вайсаци, йиглоци, сайроци каби.

4. -гин ( - fhh , -кин, -FyH, -цин, -цун). Бу аффикс 
феъл шаклларига ^ушилиб, харакат ва з^олат билан бор- 
лш\ белги-хусусият маъноларини билдиради: гамгин, 
озгин, сулгин, тургун, тутцун, кескин, жуищин, сотцин, 
ёрцин каби.

5. -гир (-рир, -кир, -цир, -цур). Бу аффикс ясаш асо­
си англатган з^аракат ва з^олат билан борли^ белги- 
хусусиятнинг орти^лигини, шу хусусиятнинг куплиги, 
кучли эканлигини билдирувчи сифат ясайди: сезгир, ол- 
Fup,  уткир, топцир, кескир, чопцир, учцур  каби.

6. -чо^ (-чиц, -чак). Бу аффикс феъл асосига д ара­
жа шаклидан кейин цушилиб, белги-хусусият, з^олат 
маъноларини билдирувчи сифат ясайди: эринчоц, мац- 
танчоц, ялинчоц, тортинчоц, ч§зинчоц, цизранчиц, куюн- 
чак каби.

7. -к (-ик, -ук, -ак), -ц (-иц, -уц, -оц). Маз^сулдор 
аффикс булиб, ясаш асоси вазифасида купинча феъл 
шакллари келади. ^ а р ак ат  ва з^олат натижасида во^е 
буладиган белги, хусусиятни билдирувчи сифат ясайди: 
кесик, чирик, югурик, етук, синиц, юмуц, тиниц, юма- 
лоц, цолоц, цувноц каби. Бу аффикснинг вариантлари 
ясаш асосининг унли ва ундош товушлар билан туга- 
шига ^араб танланади.

8. -ий (-вий). Мавз^ум отларга цушилиб, шундай нар- 
сага ало^адорлик, унга хосланганлик маъноларини 
билдирувчи сифат ясайди: замонавий, илмий, ахлоций, 
щтисодий, тарихий, оилавий, партиявий, мафкуравий,  
оммавий, марказий каби. Бу аффикс купро^ араб ти- 
лидан ^абул ^илинган сузлар таркибида ^улланади. 
Шунга кура баъзи арабча сифатлар таркибида аффикс



сифатида ажратилмайди: оддий, жиддий, сунъий, ^ац- 
цоний, ашаддий, жиноий каби.

9. -и. Ясаш асоси англатган шахе, нарса, у Р и н > ^о- 
лат кабиларга хосланганлик, алоцадорлик, тегишли 
эканликни билдирувчи сифат ясайди: цишлоци, чапани, 
зарбузи, кашмири, хитойи, ироци каби.

10. -ма. Бу унумли аффикс феъл асосига цушилиб, 
шахе ва нарсанинг ^аракат-^олат билан борли^ турли 
белгисини англатувчи сифат ясайди: сайратма, кучма, 
агдарма, шилдирама, цайнатма, ясама, улама; цушма, 
сочма, бурама, цовлицма, сайланма; дангиллама, гир-  
чиллама, шалдирама  каби.

11. -цоц, -foi^. Бу аффикс феъллардан сифат ясайди, 
нарсанинг ^аракат-^олат билан богли^ хусусиятини, 
белгисини билдиради: уришцоц, ёпишцоц, буришцоц, 
уюшцоц, тиришцоц, тойроц, цочщоц каби.

12. -чан. Турли сузларга цушилиб, ясаш асосидан 
англашилган нарса, >;аракат ва ^олатга боглиц белги, 
хусусият билдирувчи ёки «шу нарсанинг якка узи би- 
лангина» маъносидаги сифат ясайди: уаракатчан, иш- 
чан, кунгилчан, буйчан, уйчан, уятчан, хаёлчан, сезув-  
чан, синувчан, билувчан, куйлакчан  каби.

13. -симон. Турли сузларга ^ушилиб, ясаш асоси­
дан англашилган нарсага ухшашлик маъносидаги сифат 
ясайди: олтинсимон, одамсимон, тухумсимон, цалцонси- 
мон каби.

14. -aFO H. Феъл асосига ^ушилиб, ясаш асоси анг­
латган ^аракат  ва ^олат билан богли^ белги, хусусият­
га эгаликни билдирувчи сифат ясайди: биларон, чопарон, 
цопарон, узарон, ётарон, тепарон каби.

Феълнинг сифатдош шаклига -мон аффиксини цушиш 
орцали ясалган сифатлар маъно жи^атидан -агон аф ­
фикси воситасида ясалган сифатларга я^ин туради: иш- 
билармон, улармон, еярмон каби. Аммо бу аффикс анча 
камунум ^исобланади.

15. -ohfhh , -овуч. Булар }$ам камунум аффикс булиб, 
^аракат  ва ^олат билан богли^ белгининг ортицлигини 
билдирувчи сифат ясайди: тепонрич, кулонрич, цурковуч, 
исковуч  каби.

16. -чил. Камунум аффикс булиб, ясаш асоси англат­
ган белги, з^олат, хусусиятга эгалик маъносидаги сифат 
ясайди: эпчил, дардчил, изчил, халцчил каби. Сифат ва 
равишларга ^ ш и л г а н д а  белгининг озлиги, кучеизлиги 
маъноларини билдиради: оц-чил, кам-чил каби.



17. -аки. Бу з^ам камунум аффикс булиб, от, сифат, 
баъзан  таклидий сузлардан сифат ясайди: цалбаки, ор- 
заки, зураки, хомаки, жиззаки, жиртаки каби.

18. -ин. Бу аффикс от ва феъл асосларидан белги, 
хусусият билдирувчи сифат ясайди: эрк-ин, оташ-ин, 
яшир-ин, тук-ин-соч-ин, тул-ин, оч-ин-тщ-ин каби.

19. -парвар. Бу аффиксоид ясаш асоси англатган 
нарса, ^аракат билан боглиц белги, ^олат, хусусият 
билдирувчи сифат ясайди: ватан-парвар, сул%-парвар, 
маърифат-парвар, таращий-парвар, инсон-парвар, соя- 
п арвар  каби.

20. -кор, -гар. Ясаш асосидан англашилган нарса, 
холат, хусусиятга эгаликни, уша билан банд булиш 
маъноларини билдирувчи сифат ясайди: фидо-кор, ха- 
лос-кор, исён-кор, даъво-гар, жавоб-гар, uFeo-гар, исроф- 
гар  каби.

21. -манд. Ясаш асоси ифодалаган нарса ва ^олатга 
эгаликни билдиради: аёл-манд, орзу-манд, дард-манд,  
ихлос-манд.

22. илдоц (ил +  доц). Бу камунум аффикс таклидий 
сузлардан сифат ясайди: лиц-илдоц, цац-илдоц, шац- 
илдоц, биж-илдоц.

23. -вор. Камунум аффикс булиб, турли сузлардан 
циёслаш маъносидаги сифат ясайди: девона-вор, афсона-  
вор  каби.

24. -параст (тожикча парастидан — «итоат цилмоц», 
«таъзим цилмо^» феълидан). Ясаш асоси англатган нар- 
сага, з^олатга ута берилганлик, унга эъти^од ^илиш 
маъносидаги сифат ясайди: мансаб-параст, шу^рат-па- 
раст, гул-параст, маишат-параст, мол-параст, амал-па-  
раст каби.

25. ба-. Ясаш асоси ор^али ифодаланган нарсага ор- 
тик; дараж ада  эгаликни билдиради: ба-давлат, ба-рай- 
рат, ба-цувват, ба-тафсил, ба-тартиб, ба-^айбат, ба-маъ-  
ни каби. Бу аффикс -ли, -дор, сер- ясовчилари билан 
синонимия муносабатида булиши мумкин: бадавлат  — 
давлатли, ба^айбат — цййбатли, басавлат  — савлатли — 
серсавлат — савлатдор каби.

26. бе-. Отларга цушилиб, ясаш асосидан англаш ил­
ган нарсага эга эмасликни ёки унинг бир оз камлигини, 
етишмаслигини билдирувчи сифат ясайди: берубор, бе- 
щ ёс, бепул , беватан, бемаза, бералва, бефарзанд, беха-  
бар, бефаросат каби. Бу аффикс ор^али ясалган сифат­
лар кишиларга хос белги-хусусиятни (бе-ме%р, бе-цаё,



бе-парво, бе-рам, бе-обру, бе-номус) з^амда умуман нар- 
саларга хос белги-хусусиятни билдиради: бе-хато, бе- 
рухсат, бе-поён, бе-%исоб, бе-сабаб, бе-даво, бе-такрор, 
бе-таъсир каби. Бу аффикс баъзан -сиз ва ^исман но- 
ясовчилари билан синонимлик муносабатида булади: 
бепул  — пулсиз, бепоён-поёнсиз, бетакаллуф  — такал- 
луфсиз, бетоб — нотоб, бетайин — нотайин каби. Аммо 
бе-  аффикси з^амма вацт з^ам -сиз, но- ясовчилари билан 
алмашавермайди: бежирим, аммо жиримсиз, ножирим. 
дейилмайди; бемалол, бема^ал, бетараф, бесуна^ай, 
бех1уд  кабилар з^ам малолсиз, номалол, ма^алсиз, пома­
кал, тарафсиз, нотараф, сунацайсиз, нохуд, худсиз  каби 
тарзда  ишлатилмайди.

27. но-. Турли сузларга ^ушилиб, ясаш асоси анг­
латган нарса, белгига эга эмасликни, унга зид эканлик- 
ни билдиради: ноцулай, ноурин, норози, номаълум, но- 
турри, ноумид, ноинсоф каби. Бу аффикс з^ам -сиз ясов- 
чиси билан синонимлик муносабатида булади: ноцак, — 
з^а^сиз, ноурин  — уринсиз, ноинсоф — инсофсиз, но­
ум ид  — умидсиз. Тожик тилидан ^абул ^илинган айрим 
сузлар таркибида бу аффикс ажралмайди: ноёб, нодон, 
нотоб, ночор, ношуд  каби.

28. сер-. Бу аффикс ясаш асоси англатган нарса,
) з^олат ва хусусиятнинг куплигини, орти^лигини билди-
j ради: серчщим, серзавц, серсуе, сершох, серташвиш,

сергалва, сер^осил, сергап  каби.
29. -дон. Ясаш асосидан англашилган нарсани ортиц 

д араж ад а  «билувчи», «суювчи» маъносидаги сифат 
ясайди: гапдон, билимдон, цадрдон, %исобдон каби.

30. бад-. Бу аффиксоид шахе ва нарсаларнинг ясаш 
асоси англатган маъно билан боглиц салбий белгисини 
билдирувчи сифат ясайди: бад-жа%л, бад-башара, бад- 
цовок;, бад-ном, бад-б$й, бад-^азм, бад-феъл, бад-нафс, 
бад-маст, бад-ахло% каби.

31. -дор. Бу аффикс з^ам отларга цушилиб, ясаш 
асосидан англашилган нарсанинг меъёрдан орти^лигини 
билдирувчи сифат ясайди: пул-дор, гушт-дор, буй-дор, 
салмоц-дор, елка-дор, димор-дор каби. Бу аффикс урни 
билан ясаш асоси англатган нарса, белги-хусусият ка- 
биларнинг мавжуд эканлиги, борлиги маъносини з^ам 
билдиради: ордендор, царздор, дукондор, байро^дор, кун- 
гурадор .  Бу ясовчи шунга ухшаш маъно билдирувчи -ли 
аффикси билан синонимия муносабатида булади: жа-



рангдор  — жарангли, унумдор  — унумли, ширадор  — 
ширали, жозибадор — жозибали каби.

Умуман, узбек тилида -ли, -дор, сер-, ба- аффиксла­
ри ор^али ясалган сифатлар маъно жиз^атидан бир-би- 
рига анча яцин туради: гуштли — г^штдор — сергушт, 
савлатли — савлатдор — серсавлат — басавлат, маъно- 
ли — маънодор  — сермаъно, унумли  — унумдор  — сер- 
унум  каби. Аммо бу аффикслардан з^ар бирининг узига 
хос маъно ва услубий хусусиятлари з^ам бор.

32. хуш-. Ясаш асосида ифодаланган нарса ва з^олат 
билан борли^ булган белгини билдирувчи сифат ясай­
ди: хуш хабар, хушбичим, хушвацт, хушсуубат, хушмуй- 
лов, хушхат, хуш буй  каби. Хушёцмас, хушчацчац  каби­
лар з^ам асос англатган маъно билан борлиц белги бил­
диради.

33. -намо. Ясаш асоси ифодалаган нарса, хусусият 
ва з^олат кабилар билан циёслаш, ушанинг хусусиятига 
эга эканлик маъноларини билдирувчи сифат ясайди: га - 
рангнамо, касалнамо, мулланамо, олимнамо  каби.

34. -ча. Бу аффикс аслида равиш ясовчи булиб, си­
фат ясашга з^ам хизмат цилади. Ясаш асоси англатган 
маъно (этник ва географик ном) билан боглиц ху­
сусият билдирувчи сифат ясайди: бухороча (бухорча)  
уйин, фарронача (кураш), узбекча (талаффуз), туркман- 
ча (телпак) каби.

Булардан ташцари, цуйидаги аффикслар орцали чек- 
ланган тарзда сифат ясалиши мумкин: бар-: барвацт, 
барцаёт, бартараф; -боп: пальтобоп, к^йлакбоп, норин- 
боп: -мон: билармон, устабузармон; -каш: дилкаш, паст- 
каш, дардкаш, хсазилкаш, жафокаш, жанжалкаш; -шу- 
мул: оламшумул, жауоншумул; -лоц: япалоц, бацалоц  
каби.

Композиция усули билан сифат ясалиши
46- §. ^озирги узбек тилида композиция усули билан 

сифат ясалиши з^ам маз^сулдор усуллардан з^исобланади. 
Композиция усулида икки ва ундан ортиц асоснинг цу- 
шилиши натижасида белги билдирувчи янги суз — ь^ушма 
сифат з^осил булади. К,Ушма сифат цисмлари орасидаги 
сифатловчилик муносабатининг йу^олиши натижасида 
улар к^ушилиб кетиб, яхлит бир лексик бирлик сифати­
да белги маъносини англата бошлайди ва 1̂ ушма си- 
фатга айланади: олачипор, цимматбауо, тошбаца каби.

Куш ма сифатни сифат бирикмалардан фарцлаш



лозим. Сифат бирикма таркибидаги ^исмларнинг сифат- 
ловчилик муносабати са^ланган булади, улар бирикма 
^олида бош^а бир отга богланади ва нарсанинг белги­
сини билдиради: икки хонали (уй), беш циррали  (юл- 
дуз), юз катакли (шашка), куп миллатли (жамоа) каби. 
Шу каби хусусият предикатив синтагмага }^ам хос: 
лафзи %алол (йигит), зуваласи пишиц (бола), куз ил- 
гамас  (д а л а ) , ж щли тез (киши) каби.

Кушма сифат цисмлари ^айси суз туркумларидан- 
лигига ^араб ^уйидагича булади:

Г. Икки сифатдан: олачипор, хомсемиз, цорасовуц  
каби.

2. Сифат ва отдан: цоракуз, карцулоц, ширинсуз,  
цимматбацо, текинтомоц каби.

3. Икки отдан: %аво ранг, бодомцовоц, оташцалб 
каби.

4. Равиш ва отдан: камунум, камцон, камсув, камгап, 
камчицит, камцувват, камёгин, хсозиржавоб каби.

5. Равиш, баъзан от ва феълнинг сифатдош шакли­
дан: тезпишар, тезотар, кечпишар, эртапишар, тезоцар, 
тинчликсевар каби.

6. Сон ва отдан: бешкокил, иккицат каби. Бундай 
сифат баъзан -лама аффикси билан ясалади: иккиюз- 
лама, иккиёцлама  каби.

7. Ясаш асоси от ва аро сузидан: халцаро, ша%ар- 
лараро, мактаблараро, республикалараро, бригадалар-  
аро, районлараро.

Рус тилидан калькалаш асосида цушма сифат ясаш- 
нинг янги турлари юзага келди:

умум- сузини отларга цушиб ^осил ^илинади: 
умумхалц, умумдавлат, умумжа^он, умумшауар, умум-  
иттифоц каби.

ФЕЪЛ ЯСАЛИШИ

47-§. ^озирги узбек тилида феъллар аффиксация
усули билан ( тиш+ла, тоза +  ла, хайр +  лаш , куп +  ай, 
гумон +  сира, икки +лан , йрл +  иц, йилт +  и р а  каби) ва 
композиция усули билан (цикоя цил, райрат цил, ижод 
эт, олиб кел, ташлаб кет, очиб ташла, сотиб о л ,  санаб ол  
каби) ясалади.

Аффиксация усули билан феъл ясалиши
48-§. Аффиксация усули билан феъл ясаш да купин­

ча от, сифат, сон, равиш, таклидий сузлар, шунингдек,



олмош ва ундовлар ясаш асоси вазифасида келади. Бу 
сузларга ^ушилган феъл ясовчи аффиксларнинг суз 
ясаш даражаси ^ам бир хил эмас; уларнинг айримлари 
ма^сулдор аффикс булиб, жуда куп ми^дорда феъл 
ясашга хизмат ^илса, баъзилари чегараланган ми^дор- 
да феъл ясайди.

^озирги узбек тилида феъл ясашда цуйидаги аффикс­
лар ^улланади:

1. -ла. Бу аффикс энг фаол феъл ясовчи морфема- 
лардан булиб, барча суз туркумларидан феъл ясай ола- 
ди: иш +  ла, мушт+ла, oui +  ла  (отдан), ок^+ла, янги +  
+ л а , я хш и + л а , ц о р а + л а  (сифатдан), %озир+ла, тез +  
+  ла, секин +  ла (равишдан), туф+ла, дод +  ла  (ундов- 
дан), цицир +  ла, шитир +  ла, т(щир +  ла  (та^лидий суз- 
дан) каби.

-ла  аффиксининг маъноси ясаш асосидан англашил­
ган маъно билан боглиц равишда турлича булади. Бу 
аффикс билан ясалган феъллар ^уйидаги маъноларни 
билдиради:

1. От туркумига кирган сузлар ясаш асоси вазифа­
сида келади. Бундай феъллар:

а) иш-^аракатни асосда ифодаланган нарса ор^али 
бажариш, шу нарса билан шугулланиш каби маънолар­
ни билдиради: тиш-ла, ош-ла, туз-ла, цул-ла, парма-  
ла, гул-ла, цоп-ла, вара^-ла, эс-ла  каби;

б) ясаш асоси ифодалаган нарсани ^осил ^илиш, 
юзага келтириш маъноларини билдиради: бола-ла, сув-  
ла, могор-ла, даста-ла;

в) ясаш асоси англатган нарса ^олатига утиш, уша 
нарсага ухшатиш маъноларини билдиради: бур-ла, м уз -  
ла, буриз-ла;

г) иш-^аракатнинг ясаш асоси англатган урин ва 
пайтга муносабатини билдиради: ора-ла, жой-ла, урин-  
ла, щ ш -ла, урма-ла, уя-ла.

2. Белги билдирувчи сузлар (сифат, равиш) ясаш 
асоси вазифасида келади, шундай асос ифодалаган 
белги ^олатига утказиш, шу з^олатга эга цилиш маъно­
ларини билдиради: янгила, туррила, текисла, пастла, 
секинла, о^ла, сарала, %улла, тозала, эркала, тупла, ях~ 
шила каби.

3. Ундов ва та^лидий сузлар ясаш асоси вазифаси­
да келади, шундай асос ифодалаган ^ис-^аяжон ва то- 
вушни юзага келтиришни билдиради: \уп л а ,  тарацла, 
додла, войвойла, гумбурла, дукурла.



Узбек тилида -ла аффикси ор^али з^осял булган бир 
цатор ясалмаларда суз таркибининг, морфемалар ора­
сидаги чегаранинг узгариши натижасида -н, -ш синга­
ри айрим шакл ясовчиларнинг -ла аффикси таркибига 
сингиб кетиши з^одисаси з^ам учрайди. Бунинг натижа­
сида -лан, -лаш каби мураккаб аффикслар (-ла +  -н, 
-ла +  -ш) юзага келади: таажжуб +  лан, ажаб +  лан, ра- 
за б  +  лан, уртоц+лаш, салом +  лаш, бир +  лаш  каби. Бу 
ясалмаларда алоз^ида -ла, з^амда мустацил -н, -ш аф­
фикслари ажратилмайди, чунки тилда бу феъллар -н, 
-ш аффиксисиз таажжубламоц, ажабламоц, уртоцламоц, 
бирламоц  тарзида ишлатилмайди. Шунга кура -лан, 
-лаш  кабилар феъл ясовчи алоз^ида мураккаб аффикс­
лар цаторига киради.

-н, -ш аффикслари аслида узлик ва биргалик даража 
шаклларини ясашга хизмат цилгани учун -лан, -лаш 
аффиксли ясама феълларда з^ам узлик ва биргалик да- 
раж ага  хос хусусият — бажарувчи шахенинг узидаги 
з^олат, хусусият-белгининг узгар-иши, юз бериши ёки 
унда шахсларнинг биргалиги маънолари ифодаланади: 
шодланмоц, иккиланмоЦ, хавотирланмоц, дустлашмоц, 
хайрлашмоц, кескинлашмоц каби.

Байналмилал асосдан ясалган газлаштирмоц, план- 
лаштирмоц, экранлаштирмоц, автоматлаштирмоц типи­
даги феъллар таркибидаги -лаштир з^ам мураккаб аф­
фикс булиб, мустацил ^исмларга ажралмайди.

2. - (а )р .  Бу аффикс сифатлардан феъл ясашга хиз­
мат ^илади, шу белгига эга булиш, шу белги з^олатига 
утиш маъноларини билдиради: кукармоц, оцармоц, бу- 
зармоц, узгармоц, ёшармоц, цищармоц, эскирмоц  каби.

3. -(а )й . Бу аффикс сифат ва равишлардан, баъзан 
отлардан феъл ясайди, ясаш асоси англатган белги 
з^олатига утиш, шу белгига эга булиш маъноларини 
билдиради: кенгаймоц, тораймоц, сар(и)раймоц, озай- 
моц, купаймоц, цораймоц, ул(у)раймоц, кучаймоц, кек- 
саймоц, тиккаймоц, камаймоц каби. Д икк +  аймоц +  дик- 
каймоц, %урпаймоц, шалпаймоц  каби феъллар з^ам асли 
шу аффикс орцали та^лидий с^злардан ясалган.

4. -а. Бу камунум аффикс от ва сифатлардан феъл 
ясайди, асосдан англашилган нарса, белги з^олатига 
Утиш, з^аракатни шу нарсага ^тказиш, з^аракатнинг бел­
гига муносабати каби маъноларни англатади: сан-амоц, 
уй(и)н-амоц, ош-амоц, яш-амоц, тун-амоц, цон-амоц, ат- 
амоц, ций(и)н-амоц, буш-амоц  каби. Мисоллардан кури-



надики, бу аффикс ёрдамида феъл ясашда асос маълум 
фонетик узгариш учрайди. Йилтир-а, шилдир-а, жил- 
дир-а  кабилар ^ам шу аффикс билан ясалган.

5. -сира. Бу аффикс от ва олмошлардан феъл ясай­
ди, асосдан англашилган нарсани исташ маъносини бил­
диради: сув-сирамоц, уйцу-сирамоц, хавф-сирамоц, цон- 
сирамоц, гумон-сирамоц, %адик-сирамоц, сен-сирамоц, 
сиз-сирамоц, ёт-сирамоц, каби.

6. -к(-ик), -ц(-иц). Турли сузларга ^ушилиб, ясаш 
асосидан англашилган нарса таъсирига ^тиш, белги-ху- 
сусият, х,олатига утиш маъноларини билдиради: куз-ик- 
моц, кеч-икмоц, бир-икмоц, чин-ицмоц, зур-щ м оц, йул- 
ицмоц, зор-ицмоц каби.

7. -ира. Камунум аффикс булиб, асосан, таклидий 
сузлардан феъл ясайди, таклидий с^з ифодалаган ^о- 
латга утиш маъносини билдиради: йилт-ирамоц, милт- 
ирамоц, ялт-ирамоц, цалт-ирамоц, шарц-ирамоц  каби.

8. -и. Камунум аффикс булиб, от ва сифатлардан 
феъл ясайди: чангимоц, бойимоц, тинчимоц каби.

Ю^оридагнлардан таш^ари, ^озирги узбек тилида 
уайцирмоц, камситмоц, цизиц-синмоц каби ясалган феъл­
лар э^ам мавжуд.

Композиция усули билан феъл ясалиши
49-§. Композиция усули билан цушма феъллар яса­

лади. Одатда, цушма феъллар икки ва ундан ортиц 
асоснинг бирикувидан ^осил булади, улардан яхлит бир 
маъно англашилади. Икки ва ундан орти^ суз (асос) 
бирикиб, цушма феъл ^осил ^илганда, улар орасида 
синтактик алоца булмайди: ...осмон энди у з  фарзандига  
цараган опадай бирдан мулойимлашди-ю, борлиц бу- 
лакча бир майинлик касб этди. (О. ё .)

Кушма феълнинг шахс-сон ва замон билан туслани- 
шини курсатувчи шакл ясовчи аффикслар х;ар вацт ку­
макчи феълга ^ушилади: \ а л и  бола экан, менга узоц- 
дан Кукар, юксал, дея айладинг хитоб. ( X  О.) Чол ла-  
бини тишлаб уйланиб цолди. (О .)  М аш раб ...цишлоща  
бир к$з ташлади-да урнидан турди. (О. Ё1)

50- §. К,исмлаРининг цайси суз туркумидан булишига 
цараб цушма феъллар икки турга булинади:

1. «От, феъл» тузилишли (феъл булмаган суз билан 
феълдан таркиб топган) ^ушма феъллар: таъзим цил- 
моц, райрат цилмоц, фикр цилмоц каби;

2. «Феъл +  феъл» тузилишли (икки феълдан таркиб



топган) ^ушма феъллар: олиб бормоц; сотиб олмо$, олиб  
цочмоц, чик^иб кетмоц каби.

51-§. «От +  феъл» тузилишли цушма феъллар. Бун­
дам 1$ ш м а  феъл таркибидаги ^исмлар аслида объект 
билан ^аракат муносабатини курсатса ^ам, цушма феъл 
таркибида улар орасидаги синтактик алоца кучсизла- 
н'иб, ^ар икки цисм яхлит з^олда бир умумий лексик 
маънони англата бошлайди, яъни семантик ва грамма­
тик жиз^атдан узаро узвий богланиб кетиб, бир бутун 
лексик бирликни ташкил ^илади. Бу тип цушма феъл- 
ларнинг биринчи ^исми вазифасида от, сифат, сон каби 
туркум сузлари келади, иккинчи цисм вазифасида цил- 
мо% феъли ^улланади. Бу хилдаги ^ушма феълларда 
цидмо^ феъли биринчи ^исмида ифодаланган нарса, 
белги, хусусиятга, даража ва мицдорга эга цилиш, 
ушанга хос ^илиш, шу з^олатга келтириш каби маъно­
ларни англатади: вафо ^илмоц, эълон цилмо%, катта 
цилмоК', (режани) юз цилмоц каби. Виз, щитувчилар  
т$щиз йил давомида сени кузимизнинг нури, $албимиз- 
нинг хсарорати билан парвариш цилдик. (А. /^.)

Килмоц  кумакчи феълининг синоними сифатида эт- 
моц, айламощ феъллари ^улланади: цабул цилмо%— 
цабул этмоц — цабул айламо%, обод $илмо$ — обод эт- 
моц — обод айламоц  каби. Х^озирги Узбек тилида айла- 
моц феъли нисбатан камроц ишлатилади: Зиёфат, кел- 
ди-кетди аллапаллагача давом этди. (О.) Узингни бос, 
%овлицма, сабр эт (У.) Пахтазорлар щуйнида мардона  
жавлон айлайин. (У.)

Баъзан курсатмощ феъли цилмо%, этмоц феълларига 
вазифадош булиб келиши мумкин: Айницса Хадича хо- 
ланинг вазияти мажлисга куп таъсир курсатди. (О.)

«От +  феъл» тузилишли ^ушма феъллаРДа иккинчи 
цисм булмоц  феъли билан з$ам ифодаланади: тамом бул-  
моц, тажанг булмоц, хафа булмоц, сарсон булмоц, овора  
булмоц  каби.

Булмоц, феълининг ^ушма феъл таркибида иккинчи 
^исм сифатида келишини бу феълнинг от кесим тар ­
кибида боглама вазифасида келишидан (студент булди, 
инженер булади  каби) фар^лаш керак. Булмо% феъ­
ли боглама вазифасида келганда цушма феъл ясал- 
майди, балки содда суз боглама билан ишлатилган 
булади, холос. Бу ва^тда булмо^ феълини бопща бог- 
лама билан алмаштирса булади: Самимий айтилган 
суз содда булади. Чунки дилнинг уукмронлиги тилдан



устун булади. (F. F.) Яхши одамнинг боцишлари х1ам 
доим гузал  булади. (М. И бр.)  Мисоллардаги булмоц  
феълини -дир богламасига (с о д д а д и р , устундир, гу-  
залди р  шаклида) алмаштириш мумкин.

Булм оц  феъли цушма феълнинг цисми вазифасида 
келса, уни боглама билан алмаштириб булмайди: Юрт- 
ни обод  киламан деган киши узи  обод булади. (А. %.) 
%ар ба.\орда шу б(/лар такрор, \ а р  ба$ор %ам шундай  
утади. ( \ .  О.) Мисоллардаги булмоц. цисмини - д и р  6 o f -  
ламаси билан алмаштириб булмайди.

От ва отлашган сузлар билан цуймоц, чицармоц, 
олмоц, богламоц, кррмоц, тутмоц, кечирмоц, ташламоц 
каби феълларнинг бирикишидан асли фразеологик бир- 
ликлар з^осил булади; бундай бирликларни от +  феъл 
тузилишли цушма феъллар цаторига киритиш турри 
булмайди: кунгил цуймоц, ном чицармоц, дам олмоц, 
умид богламоц, ш]л тутмоц, цулга олмоц, кун кечирмоц, 
цадам ташламоц, фикрга келмоц, куздан кечирмоц. Бу 
хил бирликларнинг маъноси унинг таркибидаги цисм- 
ларнинг тугри маъносидан келиб чицмайди, балки .\ар 
икки ^исм яхлитлигича кучма маъно англатади. М а­
салан, Ая, ортицча ташвиш тортманг. (О .)  Узун кори- 
дордан ()нинчи палатага йул олдик. (А. К[.)

52- §. «Феъл +  феъл» тузилишли к;ушма феъллар. 
Кушма феълнинг бу тури икки феълнинг бирикувидан 
з^осил булади. Биринчи цисм одатда феълнинг -а, -й 
з^амда - б ( - и б )  равишдоши шаклида булади. К>ушма 
феъл таркибидаги ^исмлар узаро бирикиб, уларнинг 
маъносидан фар^ цилган янги маъно англатади: олиб  
бормоц, олиб келмоц, сотиб олмоц, ташлаб кетмоц. 
Омборчилар билан мени таништиринг, колхоздан от- 
арава  о л и б  б е р и н г ,  узим ташиб цуяман. (О .)  А в а з  
сурувдан  цолиб кетган иккита цузичоцни о л и б  к е л- 
д и. (77. К[.) Бундай цушма феъл яхлитлигига янги лек- 
сик маъно англатиши билан нутцда мустацил ва ёрдам ­
чи феълдан тузилиб, иккинчи i^hcm тугалланганлик, 
такрор, давом, бошланиш каби турлича маъноларни 
ифодаловчи аналитик шакллардан ф ар^ цилади: олиб  
келмоц  — феъл, айтиб юбормоц  — аналитик шакл каби. 
^озирги узбек тилида икки феълдан ташкил топган 
^ушма феъллар у цадар куп эмас: чацириб келмоц, 
тортиб олмоц, цайтариб олмоц  каби. Аммо аналитик 
ш акллар нутцда жуда куп ишлатилади: айта бошла-  
моц, айтиб цуймоц, айта цолмоц, айтиб юбормоц  каби.



53-§. Равишлар ^ам аффиксация ва композиция 
усуллари билан ясалади. Равиш ясалиши системасида 
аффиксация усули билан равиш ясалишида от, сифат, 
олмош каби туркум сузлари ясаш асоси вазифасида ке­
лади.

54-§. Аффиксация усули билан равиш ясалиши. Аф­
фиксация усули билан равишлар цуйидаги аффикслар 
билан ясалади:

1. -ча. Бу аффикс от, сифат, олмош, равиш ва феъл- 
ларга цушилиб, иш-^аракатнинг цай тарзда бажари- 
лишини, ясаш асосида ифодаланган нарса, белги, ^о- 
лат  ва хусусиятга ухшатилганликни, циёслашни анг­
латган равишлар ясайди: шошганча, болача, йигитча, 
яширинча, эскича, сизча, атрофлича, илгаригича, бул- 
тургича, цисцача, узимча, истаганча каби.

Тогадан, янгалардан яширинча у  билан бир-икки 
марта кинога тушди. (О .)

Бу аффикс бевосита негизга ^ушилганидек, эгалик, 
баъзан келишик аффиксларидан кейин ^ам цушилиб 
келади: сиз-ча — сизнинг-ча, узим-ча, сен-ча — сенинг- 
ча каби. Анчадан кейин Каландаров худди узича га- 
пиргандай деди... (А. К[.)

2. -часига. Бу аффикс турли сузларга ^ушилиб ра­
виш ясайди, иш-^аракатнинг ясаш асоси англатган нар­
са, белги-хусусиятга циёс ^илинганлиги, ^аракатнинг 
бажарилиш усули маъноларини билдиради: царбийча- 
сига, аскарчасига, очицчасига, ца^рамончасига каби. Бу 
аффикс аслида -ча ясовчиси ^амда эгалик аффикси 
билан жуналиш келишиги аффиксининг цушилиб ке­
тишидан :цосил булган (ча +  си +  га). Бу аффикс тар- 
кибига сингиб кетган эгалик ва келишик аффикслари 
узининг маъноси ва шакл ясовчилик хусусиятини йу^о- 
тади: Уктам махоркани фронтчасига ураб , тутунини 
Хузур цилиб сурди. (О .)  Холбек унинг оёгидан ушлаб  
юцори кутариб юборди, Турди чалцанчасига йицилиб 
тушди. (77. К  )

3. -ларча. Бу аффикс от, сифат каби сузлардан ра­
виш ясайди, ясаш асоси англатган нарса, белгига ух- 
шатиш, ^аракатнинг бажарилиш усули маъносини бил­
диради: йигит-ларча, полвон-ларча, цадрдон-ларча, 
уртоц-ларча, ота-ларча, катта-ларча, дуст-ларча, бола- 
ларча  каби. Бу аффикс ^ам тузилиш жи^атидан мурак-



каб булиб, куплик белгиси -лар ва -ча аффиксининг 
бирикишидан з^осил булган: Йигитнинг кунгли тинчиди 
ва айбдорларча табассум билан щ ради . (О.) Шу пайт... 
фуражкасини чапаниларча цундириб олган бир капитан 
пайдо булди. (О. Е.) Турди гуно%корларча боишни 
цуйи солиб, Ортицдан мадад кутди. (П. F̂ .)

4. -лаб. Бу аффикс ёрдамида от, сифат, равиш тур- 
куми сузларидан равиш ясалади, з^аракатнинг бажа- 
рилиш з^олатини, пайтини ва ми^дорини билдиради: 
йил-лаб, щфта-лаб, яхши-лаб, боп-лаб, к^улочкаш-лаб, 
кеча-лаб, ой-лаб, са%ар-лаб, куп-лаб, кило-лаб, тонна- 
лаб  каби.

5. -дек, -дай. Бу аффикс орцали ясалган равишлар 
^аракат ва ^олатнинг ясаш асосида ифодаланган нар­
са ёки белги-хусусият билан ухшашлигини, ^иёслашни 
билдиради: тог-дек, от-дек, лочин-дай, цадимги-дай, 
илгариги-дек, аввалги-дек, бугунги-дай, гул-дай  каби. 
К^аландаров эртасига кундагидай сауарда идорага чиц- 
ди. (А. К[.) У гуё  турилиб усган щихлорини курмо^чи- 
дай бошини кутариб \аяжон ва соринч билан узо^лар-  
га тикилди. (О.)

6. -она. Бу аффикс турли сузларга цушилиб, иш-з^а- 
ракатнинг белгисини ясаш асосидан англашилган нар­
са, во^еа-^одисага тавдослаш, ухшатиш маъноларини 
билдиради: мард-она, %а%рамон-она, олим-она, кам- 
тар-она, шоир-она, холис-она, мурамбир-она, ощ л-она,  
ролиб-она каби. Бу аффикс, одатда, тожик тилидан ца- 
бул ^илинган сузлар таркибида ^улланади: У уйлаб-  
нетиб утирмай туппа-турри Ч^тир холанинг рарибона  
кулбаси томон юриб кетди. (Мирм.) Давлатбеков узини  
осойишта тутар, Эшмурод акага мурамбирона куз таш- 
лар эди. (П. 1{.)

7. -ига (-сига). Бу аффикс ёрдамида ясалган равиш­
лар иш-^аракатнинг бажарилишини бирор жараён, 
долатга ухшатиш йули билан, унинг ь^ай тарзда б аж а­
рилишини англатади: кундаланг-ига, баравар-ига, бир- 
дан-ига, цатора-сига, ёппа-сига, сидирра-сига  каби. Бу 
аффикс з$ам келиб чик;иши жиз^атидан эгалик ва жуна- 
лиш келишиги аффикслари билан богланган: К^атора- 
сига ъурилган цужраларнинг бир томони — инженерлар 
ётоцхонаси... (А. М ух.) \а м м а  участкаларда ёппасига  
%u3fuh терим давом этар эди. (О.)

8. -ан. Бу аффикс араб тилидан ^абул цилинган 
сузлар таркибидагина ажратилади: ру%-ан, мажбур-ан,



цатъий-ан (цатъиян), виждон-ан, тасодиф-ан каби. (Бу 
аффикс араб тилида тушум келишиги белгиси ^исоб- 
ланади): Трамвайдан тушиб кетаётганда тасодифан Ко- 
милани учратиб цолди. (О.) Менинг бундан %ам катта 
мажбуриятим — щ л о л  булиш, элу  юртга виждонан 
хизмат цилиш. (77. /(.)

Юцорида курсатилган аффикслардан тапщари, -лай 
(-лайин), -ии каби аффикслар з^ам турли сузларга i$ -  
шилиб, иш-^аракатнинг белги, хусусиятини билдирувчи 
равиш ясашга хизмат ^илади: бутун-лай, тирик-лай, 
хом-лайин, яшир-ин, олд-ин каби.

Узбек тилида пайт, белги, мицдор, урин маънолари- 
ни билдирувчи айрим сузлар жуналиш, чициш ва урин- 
пайт келишиги аффиксларини олган ^олда равишга 
айланиши мумкин: зимдан, тубдан, цущ исдан, бирдан, 
зурга , журттага каби. Бу каби ясалмаларда келишик 
аффикси шакл ясаш хусусиятини йуцотади ва сузнинг 
лексик маъно англатувчи ^исмига сингиб кетади. Суз­
нинг шу келишик шаклида к;отиб цолиши натижасида 
равишлашиш ^одисаси юз беради. Албатта, воситали 
келишик шаклида келган з^ар ^андай суз ^ам равишга 
айланавермайди. Куйидаги ^олларда равишлашиш ^о- 
дисаси юз бериши мумкин:

а) сифат, сон ва равишлар чи^иш келишиги шак­
лида равишга айланади: янгидан, чиндан, ёлрондан, 
бирдан, цущ исдан, тусатдан каби. Масалан: Саида  
ёлрондан %айрон булиб цолди. (А. К̂ .)

б) айрим феъл шакллари чициш келишиги шакли­
да равишга айланади: шошмасдан, цайтадан, рйламас- 
дан, индамасдан, чарчамасдан каби. Масалан: М ендан  
сура: доно цушларнинг Чарчамасдан, сира тинмасдан... 
И пак тикишини энди биламан. (){. О.) Чакмонининг 
икки енгини хуржунга ухшатиб елкасига ташлади-да, 
шошмасдан орцага цайтди. (77. /(.)

55- §. Композиция усули билан равиш ясалиши. Ком­
позиция усули билан цушма равишлар ясалади. Тарки- 
бидаги ^исмларининг ^андай сузлардан булишига i^a- 
раб ^ушма равиш ^уйидагича ^осил ^илинади:

1. \ а р  белгилаш олмоши билан урин ёки пайт м аъ­
носини билдирувчи сузларнинг бирикувидан ^осил б^- 
лади: вацт, %ар лауза, \ а р  гал, %ар ма%ал, %ар он, 
%ар замонда  каби. Мисоллардан куринадики, бу сузлар 
келишик шаклида ^ам келади: Кизлар унинчини ту-



гатгач, %ар вацт шундай буладими?,— уйларди она. 
(М и р м .)  Аваз %ар гал тогдан мамнун булиб цайтар 

эди. (П. К.)
2. Равиш билан от, равишнинг бирикувидан зфсил 

булади: щ л и  замон, наридан бери каби.
3. Бир  сузи билан урин, пайт ва мицдор билдирувчи 

сузларнинг бирикувидан з^осил булади; бу сузлар ке­
лиш ик формасида з^ам келиши мумкин: бир вацт, бир 
ма%ал, бир йула, бир зумда  каби.

4. Айни бир отни, сонни орага -ма, ба- элементини 
т^ушиб такрорлаш билан, шунингдек айни бир сифатни 
чициш ва бош келишикда такрорлаш билан, айни бир 
от ва  сифатни чик^иш ва жуналиш келишикларида так­
рорлаш  билан, уз  олмоши такрорини эгалик ва чи^иш 
келишиги аффикслари билан х;ам ишлатишда равиш 
ясалади: юзма-юз, сузма-суз, учма-уч, дам-бадам, цулма- 
цул, бирма-бир, цуруцдан-цуруц, турридан-турри, бекор- 
дан-бекорга, кундан-кунга, уз-узидан  каби.

МОРФОЛОГИЯ

ГРАММАТИКА ВА УНИНГ ВАЗИФАСИ

56-§. Грамматика (юнонча gram m atike — «ёзиш 
санъати») суз ва гап цурилиши, гапда сузларнинг 6 o f -  
ланиши з^ацидаги фандир. «Грамматика» термини тил- 
шуносликда икки маънода цулланади. У, аввало, тил 
цурилишининг таркибий ^исми булган грамматик цу- 
рилишни англатади. Айни замонда шу грамматик цу- 
рилишга хос ^онуниятларни илмий асосда урганадиган 
фаннинг номини з^ам билдиради. Шунга ухшаш «грам­
матик цоида», «грамматик ^онун» каби бирикмалар 
з^ам, биринчидан, грамматик цурилишга тегишли, унда 
мавжуд булган нарсани, иккинчидан, грамматика фани 
томонидан белгиланган формулаларни, тилга хос бул­
ган цонуниятлар таърифини англатади.

Тилнинг грамматик к;урилиши унинг муз^им струк­
тура белгиларидан биридир. Грамматик цурилиш киши 
абстракт фикрлаш фаолиятининг жуда катта тажри- 
балари, натижаларининг умумлашмасидан иборат. 
Грамматик ^урилишнинг муз^им белгиларидан бири 
унинг аста-секинлик билан узгариши, уз цоидаларини 
такомиллаштира бориши булиб, бу з^одисани тарихий 
грамматика урганади.



Х^ар бир тил уз грамматик цурилишига эга, у бир 
неча асрлар давомида ташкил топган булиб, тилнинг 
барча диалектларидан тортиб унинг цайта ишланган 
ю^ори шакли — адабий тил учун з^ам умумийдир. Шу 
сабабли грамматик ^урилишни урганувчи фан сифати­
да грамматика з^ам ягона, умумхал^ тили меъёрини 
яратиш ва уни тартибга солишга ёрдам беради. Грам­
матик цонуниятлар махсус ифода воситаларига эга, 
улар грамматик морфемалар, ёрдамчи сузлар, интона­
ция, суз тартиби каби воситалар ор^али ифодаланади. 
Грамматик воситалар мавз^ум умумий муносабатларни 
ифодалашга хизмат цилади. Грамматик воситалар 
йигиндиси, уларнинг узаро муносабати эса тилнинг 
грамматик ^урилишини ташкил к;илади.

57-§. Грамматик ^онуниятлар умумлаштирувчилик 
хусусиятига эга. Чунки грамматик цоидалар ало^ида, 
якка олинган суз ёки гаплар асосида юзага келмайди, 
балки суз ва гапларда мавжуд булган умумий з^одиса- 
ларни урганиш орцали з^осил булади. М асалан, келди, 
езди, югурди, кулди, ишлади, цариди, ухлади  каби с^з- 
ларнинг з^ар ^айсиси узининг алоз^ида лексик маъносига 
эга. Бу маънолар лексикологияда текширилади. Грам­
матика эса шу сузларнинг з^аммаси учун умумий булган 
з^аракат ва з^олат билдириш з^одисасини урганади ва 
уларни бир категорияга бирлаштиради. Феълнинг шахс- 
сон аффикси билан ^згариши унинг муз^им хусусиятла- 
ридан биридир. Тилда мавжуд булган з^аракат-з^олат 
билдирувчи барча сузларнинг шу хусусиятини умум­
лаштириш асосида феълнинг шахс-сон категорияси з̂ а- 
^идаги цоидалар юзага келади: мен келдим, сен кел-  
динг, у  келди, Карим келди, ба%ор келди, хат келди, 
баз келдик, сиз келдингиз каби. Бу эса грамматик 
умумлаштириш, грамматик абстракция ^илишдир. 
Отнинг келишик билан турланиши бош^ача хусусиятга 
эга булган иккинчи хил грамматик абстракциядир: ша- 
%ар, уй, бола, мактаб, китоб, дала, ёшлик, гул  каби 
сузлар бошк;а-бош^а маъно англатишидан к;атъи назар, 
тилдаги бошца отлар сингари келишиклар билан тур- 
ланади: шацарнинг, шауарни, ша^арга; уйдан, уйда;  
болани, болага, мактабда, мактабнинг каби. Демак, 
маълум грамматик конструкцияларнинг маъно ва ха- 
рактери ани^ланганда, фацат бу маънонинг умумийлик, 
абстрактлик хусусиятига эътибор берилади. Чунки 
тилда з^амма ва^т абстракция, умумийлик мавжуддир.



МОРФОЛОГИЯ ВА СИНТАКСИС, УЛ АРНИНГ УЗАРО 
МУНОСАБАТИ

58- §. Грамматика икки ^исмга — м о р ф о л о г и я  ва 
с и н т а к с и с т а  булинади. Морфология з^ам, синтаксис 
з^ам уз текшириш объектига эга булиб, улар бир-бири, 
билан узвий равишда богланган.

М о р ф о л о г и я  (грекча morphe — «шакл», logos — 
«таълимот») сузларнинг грамматик хусусиятлари з^аци- 
даги таълимотдир. Морфологияда сузнинг узгариши ва 
шу узгариш билан борли^ булган маънолар, сузнинг 
тузилиши ва таркиби урганилади. Сузларнинг узгари­
ши умумий структура белгиларига эга булган суз груп- 
далари билан богланган, шунинг учун морфология маъ­
лум белгилари асосида бир-биридан фарц ^илган 
суз группаларини — суз туркумларини з^ам текши- 
ради.

С и н т а к с и с  (грекча syntaxis — «тузиш») гапнинг 
грамматик хусусиятларини, гап цурилиши ва турлари- 
ди текширади. Гап ^урилиши учун оз^анг, сузларнинг 
бирикиши, предикативлик ва суз тартиби каби синтак- 
тик воситалар му^имдир.

Морфология билан синтаксиснинг бир-биридан фар- 
^и шундаки, морфологиянинг текшириш объекти — суз. 
,Унда сузнинг у ёки бу формалари, хусусиятлари таз^лил 
^илинади. Синтаксиснинг текшириш объекти гап булиб, 
гап тузилиши, суз бирикмалари ва сузларнинг богла- 
ниш йуллари таз^лил этилади.

59- §. Морфология сузни тил системасида олиб i^a- 
райди, алоз^ида суз шакллари ва уларнинг ^андай бор- 
ланганлигини ани^лайди. Масалан, бош келишикдаги 
ша%ар, пахта сузлари царат^ич келишигида шацарнинг, 
пахтанинг, чи^иш келишигида шах^ардан, пахтадан, ту­
шум келишигида ша^арни, пахтана каби шакллар би­
лан богланган. Шунингдек, курдим, курганман, кура- 
ман, курарман ; тердинг, терасан, тергансан, терарсан 
каби шакллар з$ам узаро богланган. Демак, морфоло­
гия турланиш ва тусланишнинг хусусиятларини тек­
ширади, сузнинг морфологик таркиби, унинг шакллари 
ва грамматик маънолари, суз туркумлари ва уларга 
^ос суз ясаш йулларини ургатади.

Синтаксисда фикрни ифодалаш учун сузларнинг 6 ор- 
ланиши, гап тузилиши ва турлича синтактик муноса- 
батлар текширилар экан, демак, морфологиядаги тур-



лича суз шаклларининг (ша%ар, ша^арнинг, шацардан, 
шауарни  каби) гапда бопл^а сузлар билан синтактик 
алоцаси, гап цурилишида шу шаклларнинг ^андай ва- 
зифада келганлиги кабилар ани^ланади.

60- §. Маълумки, морфология билан бир ^аторда, 
лексикология ^ам сузларни текширади, суз морфоло- 
гияда з^ам, лексикологияда ^ам асосий текшириш объек­
та ^исобланади. Х,ар бир суз мураккаб лексик-грамма- 
тик бутунликни ташкил этади. Сузнинг лексик 
маънолари йигиндиси унинг лексик бирлик эканлигини 
билдирса, грамматик формалар мажмуаси ва улар 
англатган грамматик маънолар сузнинг грамматик бир­
лик эканлигини курсатади. Шу сабабли сузлар, бир 
томондан, лексикологияда ва, иккинчи томондан, мор- 
;фологияда тамоман бошца-бош^а ну^таи назардан, 
бопща мацсадда урганилади. Лексикологияда сузлар 
тилнинг лексик таркибини, унинг лексик системасини 
белгилаш, сузнинг лексик маъноси, услубий хусусият- 
лари, к;улланиши ва бойиб бориш йулларини аницлаш 
нук;таи назаридан урганилса, морфологияда эса суз 
узгаришига хос грамматик ^оида ва цонуниятларни 
белгилаш, грамматик маъноларни ифодалаш воситала- 
рини ани^лаш мацсадида урганилади. Масалан, дарахт, 
бино, цуш, болалик, ба%ор, цишлоц каби сузлар бонща- 
бопща лексик маънога эга булиб, лексикология шу 
,маъноларни, уларнинг услубий ва цулланиш хусусият- 
ларини текширади. Морфологияда эса бу сузлар бир 
,хил умумий хусусиятга эга булган тил ^одисаси булиб, 
уларнинг предметликни англатиши, келишик, эгалик, 
грамматик сон сингари категорияларни курсата олиши 
ва бопщалар аницланади.

Морфологиянинг вазифаси фа^ат с;уз формалари ва 
улар англатган умумий грамматик маъноларни урганиш 
билан чекланмайди. Лугавий бирликларнинг семантик 
ва формал хусусиятларини ани^лаш асосида белгилан- 
ган сузларнинг лексик-грамматик категорияларини, яъни 
суз туркумлари ^ацидаги таълимот ^ам морфологияга 
киради.

Демак, морфология суз ^а^идаги, унинг морфоло­
гик структураси, шакли ва улар англатган грамматик 
маънолар ^амда суз туркумлари ва уларга хос грам­
матик категориялар ^ацидаги грамматик таълимот- 
дир.



61-§. Суз киши онгидаги, борливдаги нарса, ^ара- 
кат, белги ва ^одисалар ^а^идаги тушунчани билди­
ради. Тушунча эса борли^нинг киши онгида акс этиши 
натижасида ^осил булади. Сузнинг тушунча англа- 
тиши с у з  л е к с и к  м а ъ н о с и н и н г  асосини таш­
кил этади, лексик маъно ^ар бир сузда индивидуал 
булади. Аммо муста^ил сузлар фацат биргина лексик 
маъно англатиб ь;олмай, балки узаро богланган бир 
цанча ^ушимча маъноларни ^ам англатади. Масалан, 
пахталар, китоблар, щ увчилар, колхозчилар, ишлади- 
лар, келдилар, уциётирлар каби сузлар, лексик маъно- 
дан таощари, бош^ача маънони ^ам билдиради. Бундай 
маъно фацат бир суз учунгина хос булмай, балки суз­
л ар  группаси учун умумий булади. Масалан, пах­
талар сузи техника экинини англатади, китоблар сузи 
у^ув ^уролини, колхозчилар сузи бир жамоа хужали- 
гида ишловчи кишиларни билдиради; келдилар, иш- 
ладилар  сузлари эса бирор томонга ^араб ^аракат 
1̂ илиш, бирон иш билан шугулланишни англатади. 
Булар — шу сузларнинг лексик мъноси. Бу сузлар- 
да ^ушимча маъно — куплик маъноси ^ам ифодала­
нади. Сузлар гуру^и учун хос булган бундай уму­
мий маънолар грамматик маъно  дейилади. Демак, ^ар 
бир мустацил сузда икки хил маъно — лексик ва грам­
матик маъно узаро богланган ^олда биргаликда ифо­
даланади. Жумладан, ^уши^чи, уйинчи, дуторчи каби 
сузларнинг ^ар бирида моддий лексик маъно — цуши^ 
айтиш, уйнаш ва дутор чертиш билан шугулланувчи 
диахс маъноси ^амда грамматик маъно — бирлик сон, 
бош келишик маънолари биргаликда ифодаланади.

Сузнинг лексик маъноси ани^ )^ам, мав^ум ^ам бу- 
лиши мумкин. Масалан, коалам, китоб, йигит, гул, бино 
сузлари конкрет предмет маъносини англатса, бахт, 
садоцат, мундарижа, ацл, ватанпарварлик каби сузлар 
мав^ум маънога эга. Грамматик маъно, одатда, мав- 
з$ум тушунчадан иборат булиб, шу хилдаги бош^а ту- 
шунчалар билан бирга сузнинг лексик маъносига цу- 
,шимча тарзда ифодаланади, ran цурилиши системасида 
.сузнинг вазифаси ва урнини белгилайди. М асалан, ке­
лишик шакллари отнинг бопща сузлар билан синтактик 
ало^асини курсатади, унинг гапда эга, тулдирувчи, 
аницловчи, ^ол вазифаларида келишини таъминлайди.



Грамматик маънолар уз хусусиятига ^араб  иккига 
булинади: 1) категориал грамматик маъно; 2) хусусий 
грамматик маъно.

1. Сузнинг категориал грамматик маъноси маълум 
суз туркумлари учун хос умумий грамматик маънолар- 
дан иборат. Масалан, отнинг «предметлик» маъносини 
билдириши, сифатнинг «белги» маъносини, феълнинг 
«^аракат» маъносини англатиши шу сузларга хос ка­
тегориал грамматик маъноларга киради.

2. Сузнинг хусусий грамматик маъноси конкрет суз 
туркуми учун мос булиб, махсус воситалар орцали 
ифодаланади. Масалан, отларга хос эгалик, грамматик 
сон, келишик маънолари, феълларга хос шахс-сон, за ­
мон, майл, нисбат-даража маъноларининг )$ар ^айсиси 
хусусий грамматик маъноларга киради.

62- §. Узбек тилида грамматик маъно ^уйидаги усул- 
лар билан ифодаланади:

1. Асосга грамматик маъно билдирувчи аффикс цу'- 
шиш билан; китобни, китобга, китобдан, китобнинг, 
ёздинг, ёзгансан, ёзасан, ёзаётирсан, ёзарсан  каби.

2. Ёрдамчи сузлар келтириш билан: Биз келажакка 
ишонч билан цараймиз. (A. t{.) Дустлик биз учун \а -  
миша ил\ом  ва куч-цувват манбаи булиб келган. (У. У.)

3. Интонация ор^али. Гапни турлича интонация би­
лан айтиш ор^али ^ам турлича грамматик маъно ифо­
даланади: Ж у р а  кучадан цичцириб кирган эди: Уктам 
ака!.. (О .)  Машина келди .— Машина келди?— Машина  
келди! Б у  китоб ( ц а й с и ? ) . — Бу — китоб ( н и м а ? )  
каби.

4. Сузларни такрорлаш ^ам грамматик маънони 
ифодалашга хизмат ^илади: Саида битта-битта босиб 
хужрасига томон йуналди. (А. 1{.)

ГРАММАТИК ШАКЛ

63-§. Грамматик маънолар, одатда, тилнинг турли 
воситалари ор^али ифодаланади. Бу воситалар — грам­
матик шакл  дейилади. Грамматик шакл грамматик 
маънони ифодалашнинг энг зарурий элементидир, тил- 
да улар бири иккинчисидан ажралган ^олда мавжуд 
булмайди. Масалан, эгалик маъносининг - (и )м  аффикси 
билан ифодаланиши каби. Эгалик аффикслари уч шахе­
ни, айни вацтда бирлик ва купликдаги шахсларни



билдиради. Натижада эгалик маъносининг уч шахсга, 
бирлик з^амда куплик сонга кура ифода шаклларининг 
бир бутун системаси юзага келади: китобим, китобинг, 
китоби, китобимиз, китобингиз, китоблари каби.

64- §. Грамматик шакл сузнинг у ёки бу грамматик 
восита олиб узгаришидир. Сузнинг турли грамматик 
ш акллар олиши суз узгариши  дейилади. Суз узгариши 
лексик маъно билан категориал грамматик маънолар 
бирлигига асосланади.

Сузнинг грамматик шакллари системаси парадигма  
(юнонча paradeigma — «намуна») дейилади. Сузнинг 
грамматик шакллари системаси эса морфологиянинг 
парадигматика цисмида урганилади.

Парадигма уз хусусиятига цараб иккига булинади:
а) хусусий парадигма; б) тулиц парадигма.

65- §. Бир туркумга тегишли сузларнинг муайян 
шакллари системаси хусусий парадигмани з^осил ци- 
лади. Шу туркумга хос хусусий парадигмалар йигин- 
диси эса тули^ парадигмани ташкил цилади. М асалан, 
отнинг сон, келишик ва эгалик аффикслари билан узга- 
риш системалари биргаликда тули^ парадигмани таш ­
кил цилса, грамматик сон формалари, келишик форма- 
лари з^амда эгалик шаклларининг з^ар цайсиси хусусий 
парадигмага тенг булади. Феълнинг тулик; парадигмаси 
унинг узгариши билан боглиц барча формалари A h f h h - 
дисндан иборат булса, шахс-сон ёки замон шаклларида 
узгариш системалари ало^ида-ало^ида хусусий па- 
радигмаларни з^осил ^илади. Одатда, «парадигма» 
термини ор^али купинча тулиц парадигма ифода­
ланади.

Хусусий парадигмалар ^ар бир туркумнинг узига 
хос булади ёки туркумлараро умумий булади. М асалан, 
дараж а  (нисбат) шакллари ясалиши фак;ат феъл тур- 
кумининг узига хос хусусий парадигма: келишик, эга­
лик ва грамматик сон шакллари отлар учун ва от ол­
мошлар (мен, сен, у, биз, ким, нима, %еч ким каби) 
учун умумий.

66-§ . Грамматик категорияга муносабати, яъни па­
радигма з^осил цилиш ёки цилмаслиги жи^атидан суз 
шакллари икки турга булинади: 1) к а т е г о р и а л  
ш а к л л а р ,  2) н о к а т е г о р и а л  ш а к л л а р .

Категориал шакллар маълум бир суз туркумига хос 
грамматик шакллар системасига бирлашувчи, демак, 
грамматик категория з^осил цилувчи шакллардир: отлар-



даги  грамматик сон, эгалик ва келишик шакллари, 
■феъллардаги замон, шахс-сон шакллари каби.

67- §. Нокатегориал шакллар ^ам маълум грамма­
тик маънони англатади, аммо улар узаро бир систе- 
мага бирлашмайди, маълум даражада муста^илликка 
эга булади. Отлардаги кичрайтиш ва эркалаш, сифат- 
.лардаги белгининг орти!укамлиги шакллари кабилар 
нокатегориал шаклларга киради.

68- §. Сузнинг грамматик шакллари тузилиш жи^а- 
тидан икки хил булади: синтетик шакл, аналитик шакл.

Синтетик шакл сузга аффикс вд/шиш билан ^осил 
булади. Масалан, Университетда Каримни курдим. Ме%- 
натдан ер, сувдан усимлик, цуёшдан борли% яшнайди 
(М. Исм.) гапларида грамматик шакллар аффикслар 
билан ^осил ^илинган, демак, синтетик шакл.

А н а л и т и к  ш а к л д а  эса грамматик маъно ёр­
дамчи суз ор^али ифодаланади. Масалан, Укам учун  
китоб олдим, Уктам катта суръат ва куч билан оти- 

лаётган сувни томоша цилди (О.)  гапларида маълум 
маънолар ёрдамчи суз билан (учун, билан) ифодалан­
ган, демак, укам учун, суръат ва куч билан кабилар 
аналитик шакл.

Маълум парадигмага хос шакллар системасида суз­
нинг махсус суз узгартувчи аффикс олмаган шакли ^ам 
унинг ало^ида грамматик шакли саналади. Чунки бун­
дай аффикссиз шакл ^ам маълум грамматик маъно 
ифодалайди, шу сузнинг бошца сузлар билан грамма^ 
тик муносабатини курсатишга хизмат ^ам цилади: бо­
ла  — болалар, ша%ар — шацарда — ша^арнинг — ша- 
%ардан каби. Парадигма таркибидаги аффикссиз шаклга 
,ноль курсаткичли шакл дейилади. Илмий ишларда 
бундай шакл 0  белгиси билан Юфсатилади.

69- §. Ж уфт шакллар. Синтетик ва аналитик шакл- 
л ардан  танщари, маълум грамматик маънони ифода­
лаш учун сузнинг жуфт ва такрорий шакллари ^ам 
.^улланади. Сузнинг жуфт шакллари бир хил шаклдаги 
икки суз (асос)нинг тенгланиш йули билан богланиши 
ор^али ^осил булади. Одатда, икки сузнинг жуфтлани- 
ши натижасида янги лексик маъноли суз ясалмайди, 
балки жуфтлик ^осил этган сузлар маъносини са^- 
лагани ^олда куплик, жамлаш, умумлаштириш, миц- 
дор, такрор, кучайтириш каби ^ушимча маъноларни 
англатади: ота-она, олма-урик, щлам-дафтар каби. Шу- 
линг учун жуфт шакллар суз ясалиши системасига кир-



майди. Улар тилда маъно ва услубий жи^атдан тур­
лича оттенкаларни, шунингдек айрим грамматик маъ­
ноларни ифодалашга хизмат цилади. (Янги лексик 
маъно англатган жуфт шакл к;исмлари узининг даст- 
лабки лексик маъносидан узо^лашган булади: иссиц- 
совуц, куз-цулоц  каби.)

Сузнинг жуфт шакллари уз ^исмларининг бир тур- 
кум даги суздан булиши (от-от, феъл-феъл каби), ^ар 
бир ^исмнинг уз ургуси борлиги ва уларнинг грамма­
тик жи^атдан тенглиги билан характерланади. Улар 
шу хусусияти билан бир тушунчани англатиб, бир бош 
ургуга эга булган, цатъий тартиб асосида тобелаш йули 
билан богланган ва ^исмлари турли суз туркуми бул­
ган ед/шма сузлардан фарц цилади. ^ и ё с л а н г :  t o f -  
тош, цовун-тарвуз, катта-кичик хамда бешотар, кузой- 
нак, Каттацуррон каби.

Ж уф т шакл ^осил ^илувчи сузлар семантик жи^ат- 
дан цуйидагича маъно муносабатида булади:

а)  маъно жи^атидан бир-бирига я^ин сузлар жуфт 
ш акл ясайди: арпа-бурдой, цул-оёц, олма-урик, гушт-ёг, 
хотин-циз, писта-бодом каби;

б) синонимик муносабатда булган сузлар ж уф т 
ш акл ясайди: орзу-истак, уй-хаёл, куч-цувват 
каби;

в) антонимик муносабатда булган сузлар жуфт шакл 
ясайди: кун-тун, катта-кичик, паст-баланд, узоц-яцин,. 
оц-цора, ёш-цари каби;

г) бутун ва булак маъносини билдирган сузлар 
ж уф т шакл ясайди: гап-суз, ой-кун, т о р - т о ш ,  вацт-соаг 
каби.

Ж уф т шакл цисмлари маъно жи^атидан к;уйидаги- 
лар билан характерланади:

1. Х,ар икки ^исм мустацил маънога эга булади: 
опа-сингил, ер-су в, уйин-кулги, аста-секин, борди-кел-  
ди, яхши-ёмон каби.

2. Бир цисми мустацил маънога эга булади. Бу хил 
^куфт шакллар цуйидаги куринишларга эга: а) ^ар 
икки компонент ^ам мустацил маъноли суз булиб, та- 
рихий ривожланиш натижасида унинг бир ^исми уз 
лексик маъносини йу^отади ва жуфт шаклнинг тарки- 
бий цисмига айланиб цолади: цари-цартанг, куча-куй,. 
темир-терсак, буй-баст каби; б) фацат биринчи компо- 
ненти мустацил маънога эга булиб, унинг фонетик ^з~



гариши натижасида иккинчи компонента юзага келади: 
чала-чулпа, майда-чуйда, калта-култа, дог-дур  каби.

3. Х^ар икки цисми мустацил маънога эга булмайди: 
алров-далров, ади-бади, риди-биди, така-пука, икир- 
чикир, апоц-чапоц каби.

Ж уфт шакл таркибида ^уйидагича фонетик узга- 
ришлар булади:

а) биринчи товуш узгаради: нон-пон, цороз-пороз, 
м ева-чева , цулоц-сулоц, китоб-митоб каби; б) суз унли 
билан бошланганда, бир ундош товуш орттирилади (орт- 
тирилувчи, шунингдек, алмаштирилувчи товуш сифатида 
п, м, с, ч ундошлари келади): uiu-nuui, ирим-сирим,  
апил-тапил, уй-пуй, ош-пош  каби; в) асосдаги унли то­
вуш узгаради: дон-дун, дор-дур, таг-туг, хат-хут каби;
г) бир ундош товуш орттирилади ва асосдаги унли уз­
гаради: ора-сира , ажи-бужи  каби; д) бир ундош алмаш- 
тирилади ва асосдаги унли у з г а Р а Д и: б а ц и р -б уц ур ,  
латта-путта, м айда-чуйда, радир-будур , % аккам -дуккам  
каби.

70-§. Такрорий шакллар бир хил шаклдаги суз- 
(асос)ларнинг такрорланишидан з^осил булади. Ж уфт 
шакл сингари такрорий шакл з^ам суз ясалиши з^оди- 
сасига кирмайди. Чунки уларнинг асосий купчилиги 
янги лексик маъно билдирмайди, фа^ат куплик, маъ- 
нони кучайтириш, такрор, давом каби цушимча оттен- 
каларни англатади.

Такрорий шакл, асосан, давомлилик, куплик, маъно- 
ни кучайтириш, экспрессивлик, такрор кабиларни анг­
латади: Уктам . . .  колхоз гид рост анциясини к у р м о щ а  
цизицди, . . .  юра-юра кенг, сулим майдонга чициб цол- 
ди. (О .)  Хотини, ранги учган, урнидан туриб болани  
беланчакка солди ва цаттиц-щттиц тебрата бошлади. 
(A. f{.) — Э%е, цанча-цанча воцеалар бошимиздан утди! 
Сенлар ёлриз бир учинигина биласанлар. (О .)

Баъзи такрорий шаклларда цисман янги лексик 
маъно англатиш з^одисасини куриш мумкин. Б у  ва^тда 
такрорий шакл цисмлари узининг асл лексик маъноси­
дан узо^лашан булади: от-от (уйин номи), эс-эс  (эс- 
эс билмо!^), куз-куз  (куз-куз цилмоц) каби.

Айрим тацлидий сузларнинг такрори маълум нарса, 
белги кабиларнинг узини англатиши мумкин: чакчак 
(овцат номи), чацчац (цувно^), пащ ац  (уйин номи) 
каби. Бир суз з^олига келиб долган бундай бирликлар 
такрорий шакллик хусусиятини йуцотган булади.



Такрорий формалар тула такрор ва ^исца такрор 
асосида з^осил булади: япалоц-япалощ, яп-япалоц; цо- 
ра-цора, цоп-цора; кук-кук, кум-кук  каби.

ба-, -ма элементлари ёрдамида ^осил булган сузлар 
^ам такрорий шаклга киради; бетма-бет, кетма-кет, хил- 
ма-хил, дамба-дам, навбатма-навбат каби. Бундай так ­
рорий шакллар купинча асос англатган маънодан бош- 
1̂ ачаро^ маъноларни ^ам билдиради: басма-бас, учма- 
уч, бошма-бош, юзма-юз, номма-ном каби.

ГРАММАТИК КАТЕГОРИЯ

71-§. Узаро бир-бирига зид цуйилган ва ^иёсан 
олинган грамматик маънолар системаси ва уларга хос 
ифода воситалари — грамматик шакллар системаси 
грамматик категория дейилади. Масалан, отларга хос 
келишик маънолари ва уларнинг ифода шакллари бул­
ган келишик шакллари системаси келишик категория- 
сини ^осил ^илади. Шунингдек, отларда эгалик кате­
горияси, сон категорияси, феълларда шахс-сон кате­
горияси, нисбат (даража) категорияси кабиларнинг ^ар 
^айсиси узига хос грамматик маънолар мажмуасига ва 
шу маъноларнинг ифода шакллари системасига эга.

Грамматик категориялар умумий ^одиса сифатида 
хусусий ^одисаларда мавжуд булади, хусусий ^одиса- 
лар умумлашмаси асосида юзага келади. Демак, сон 
категорияси бирлик ва куплик маъноларини ифода­
ловчи шакллар системасидап, эгалик категорияси би­
ринчи шахе — сузловчи, иккинчи шахе — тингловчи, 
учинчи шахе — узга ва шуларнинг микдори маънола­
рини ифодаловчи шакллар системасидан иборат. Г рам ­
матик категорияларда тилнинг узига хос хусусияти 
очи^ намоён булади. Масалан, рус тили (айрим бопща 
тиллар) учун хос грамматик жинс категорияси туркий 
тилларда, жумладан, узбек тилида йу^; рус тилида 
сифатларга келишик категорияси хос, узбек тилида эса 
сифат, одатда, турланмайди ва бош^алар.

СУЗНИНГ МО РФОЛОГИК СТРУКТУРАСИ

72- §. Маълумки, суз тилнинг энг му^им бирликла- 
ридан бири булиб, шакл ясалишига эга булиши ёки эга. 
булмаслиги мумкин. Масалан, китоб сузи от туркумига



мансуб, шунга кура китобим, китобинг, китоби (эга- 
ликнинг куплиги з^ам назарда тутилади); китоб ва ки- 
тоблар: китобга, китобни, китобнинг, китобдан, китоб- 
да, китобимнинг, китобингни, китобларимизга, китоб- 
ларингиздан  каби шаклий узгаришлар системасига эга. 
Сузнинг грамматик маънолари жи^атидан фарцлана- 
диган з^ар бир шакли сузшакл дейилади. Сузшакллар- 
нинг ясалишида ^атнашиб, з^ар хил грамматик маъно 
англатадиган ^исм сузнинг морфологик тузилишини 
ташкил 1̂ илади. Масалан, китобларимдан сузи f3  мор-1- 
фологик тузилиши жи^атидан китоб-лар-им-дан тарзида 
булинади. Бу сузда китоб — узак морфемаси, шакл 

.ясаш асоси, -лар — куплик шакли ясовчи морфема,
-им — эгалик шакли ясовчи морфема ва -дан  — чи^иш 
келишиги шакли ясовчи морфема. Уциётирмиз, ёздин- 
■гиз, ша%арларимизда, мактабларингизнинг сингари суз­
лар з^ам морфологик структура жиз^атидан уци-ётир-миз, 
ёз-ди-нгиз, ша%ар-лар-имиз-да, мактаб-лар-ингиз-нинг  
тарзида булинади. Буларда уци, ёз, ша%ар, мактаб мор- 
фемалари шакл ясаш асоси, ундан кейинги морфема- 
лар эса шакл ясовчи воситалар — аффикслар з^исобла- 
яади.

Куринадики, сузнинг морфологик тузилишида шакл 
ясаш асоси ва шакл ясовчи восита мавжуд булади. 
Сузшакл таркибида бирдан орти^ шакл ясовчи аффикс- 
нинг иштирок этишига 1\араб унинг морфологик струк­
т у р а м  з^ам мураккаблашиб боради: мактаблар, мактаб- 
лари, мактабларидан каби. Бу вацтда сузшакл тарки­
бида з^ар бир шаклнинг ясаш асоси ва ясовчи воситаси 
алоз^ида-алоз^ида ажратилади; ажратиш охирги шакл- 
дан бошланади. Масалан, шогирдларимизга  сузида 
жуналиш келишиги шаклини ясаш асоси шогирдлари- 
миз, -га аффикси эса шу келишик шаклини ясовчи 
восита. Ш огирдларимиз  сузида эгалик шаклини ясаш 
асоси — шогирдлар, эгалик шакли ясовчи восита — 
-имиз; куплик шаклини ясаш асоси — шогирд, -лар  
сон шакли ясовчи восита з^исобланади. Ёздирдик, кел- 
тирдингиз каби сузшаклларнинг таркиби з^ам шу тарзда 
ажратилади: ёздирдик: ёздирди-к (шахс-сон шакли) 
ёздир-ди  (замон шакли), ёз-дир (нисбат шакли) каби; 
келтирди-нгиз (шахс-сон), келтир-ди (замон), кел-тир 
(нисбат) каби.



73- §. Сузлар уз мавхум грамматик маънолари, мор­
фологик белгилари ва грамматик категорияларига ца- 
раб, суз ясаш, шакл ясаш ва суз узгартиш хусусияти 
^амда гапда бажарган вазифаларига ^араб бир-бири- 
дан фар^ цилади. Сузларнинг мавхум грамматик маъ­
носи, морфологик ва синтактик белгиларига ^араб гу- 
pyjyiapra булиниши суз туркуми дейилади.

J^ap бир туркум узига хос мавхум грамматик маъ- 
нони англатади ва шу туркумга хос грамматик маъна 
ифодаловчи воситаларга эга булади. Ж умладан, от тур­
куми «предметлик» маъносини {куча, бино, шацар, са~ 
доцат, дустлик, киши каби), феъл туркуми «^аракат»ни 
(уци, ёз, ишла, кукар, тинчи, бошла каби), сифат тур­
куми эса «белги» маъносини (яхши, катта, гузал, ба­
ланд, ширин, цадимги, билимли каби) англатади. От, 
сифат, феъл ва бошца суз туркумлари англатган бу 
мавхум маънолар грамматик маънога киради. Бундай 
мавхум грамматик маъно сузларни туркумларга ажра- 
тишда асосий белги ^исобланади. У, айникса, лексик 
маъноси билан грамматик маъноси бир-бирига мос бул­
ган сузларда катта урин тутади, сузларни туркумлашда 
грамматик белгилар ^ам албатта .\исобга олинади. Суз 
туркумларини характерловчи грамматик белгилар хил- 
ма-хилдир.

74- §. Сузнинг морфологик белгилари, асосан, унинг 
махсус шакл ясаш ва суз узгартиш шаклларига эга ёки 
эга эмаслигида куринади. Масалан, от келишик ва эга­
лик аффиксини олиб турланса, феъл шахс-сон ва за ­
мон аффиксини олиб тусланади.

75- §. Сузнинг гапда ^андай гап булаги вазифасида 
келиши ва бопща сузлар билан синтактик муносабатга 
кириша олиши суз туркумларининг синтактик белги- 
сига киради. Масалан, предметликни билдирган от гап­
да эга ва тулдирувчи вазифасида келади. Бу отнинг 
мухим белгисидир. Бошца суз туркумлари эга ва тулт 
дирувчн вазифасида келиш учун отлашади (Ёмонни  
танцид цил, яхшига тацлид цил). Отлар гапда феъл, 
сифат, сон каби ^атор суз туркумлари билан синтактик 
ало^ага кириша олади.

76- §. ^озирги узбек тилида сузлар мавхум грамма­
тик маънолари, морфологик ва синтактик белгиларига 
цараб беш группага булинади: 1) муста^ил сузлар.



2) ёрдамчи сузлар, 3) модал сузлар, 4) ундовлар,
5) та^лидий сузлар.

77- §. Муста^ил лексик ва грамматик маънога эга 
булиб, гапнинг бирор булаги вазифасида келадиган, 
шунга мувофи^ шакл ясаш хусусиятига эга булган суз­
лар муста^ил суз  дейилади.

Муста^ил сузлар воцеа-^одисалар ^а^идаги тушун- 
чаларни (предмет, белги, ^аракат, ми^дор каби) ифо­
далайди. Шунга кура уларга хос асосий белги — лексик 
маъно англатиш саналади (Бу жи^атдан олмош бопща 
муста^ил суз туркумларидан ажралиб туради).

Муста^ил сузлар учун иккинчи умумий белги ran 
булаги вазифасида келиши ^исобланади.

Учинчи, жузъий, лекин му^им белги — суз ясаш ва 
шакл ясаш ва форма узгартиш хусусиятига эга булиш 
саналади. Кейинги саналган ^одисалар барча муста^ил 
суз туркумларига бирдек хос эмас. Масалан, от ва 
феълда ^ар уч ^одиса — суз ясаш, шакл ясаш ва суз 
узгартиш мавжуд; сифатга суз ясаш ва шакл ясаш хос 
(суз узгартувчини фак;ат отлашганда олади), равишда, 
асосан, суз ясаш ва цисман шакл ясаш (дараж а яса­
лиши) бор ва бопщалар.

О т ,  с и ф а т ,  с о н ,  о л м о ш ,  ф е ъ л  ва р а в и ш  
мустацил туркумларга киради. От нарсани билдиради; 
сон, келишик, эгалик, категорияларига эга; гапда эга, 
тулдирувчи, ани^ловчи >^амда ^ол вазифаларида ке­
лади. Сифат нарсанинг белгисини билдиради; аслий ва 
нисбий булади; чориштирма .ва орттирма дараж алари 
билан характерланади; гапда ани^ловчи ва кесим, от­
лашганда эса эга, тулдирувчи вазифасини бажаради. 
Сон нарсанинг мик;дорини, сирасини билдиради, гапда 
асосан, ани^ловчи, айрим ^олларда кесим, эга вази­
фаларида келади. Олмошлар от, сифат, сон каби суз 
туркумлари урнида цулланади, лекин нарса, белги, 
мивдор кабиларни ифодаламайди, балки уларни к^р- 
сатишга хизмат ^илади. К,айси суз туркуми урнида 
^ л л а н с а ,  уша туркум сузи бажарган синтактик вази- 
ф аларда келади. Феъл нарсанинг ^аракати ва ^олатини 
англатади; майл, замон, шахс-сон, нисбат категория­
ларига эга; гапда кесим, унинг функционал шакллари 
эса ани^ловчи, ^ол ва тулдирувчи вазифасини бажаради. 
Равиш эса асосан ^аракатнинг белгисини англатади, 
гапда, асосан, з^ол вазифасида цулланади.



78- §. Ёрдамчи сузларнинг мустак;ил сузлардан фар- 
ци шундаки, улар лексик маъно англатмайди, морфо­
логик жи^атдан узгармайди, гап булаги вазифасида 
келмайди, ясалиш хусусияти з^ам йуц.

Лексик маънога эга булмай, фацат хилма-хил му- 
носабатларни курсатиш, суз ва гапларни узаро боглаш 
ёки уларга нозик ^ушимча маъно цушишга хизмат к;и- 
ладиган сузлар ёрдамчи сузлар  дейилади. Ёрдамчи суз­
ларга к у м а к ч и ,  б о р л о в ч и ,  ю к л а м а  киради.

Сузловчининг гапда ифодаланган фикрга ёки фикр­
нинг борли^^а муносабатини курсатадиган сузлар м о­
дал сузлар  дейилади. Улар тасдиц, ишонч, гумон каби 
хилма-хил модал маъноларни ифодалайди, гапда кириш 
суз ва бутун бир гап сифатида цулланади.

Ундовлар ало^ида группани ташкил цилади. Улар 
турли-туман з^ис-туйруларни, хитоб, чацири^, ундаш 
кабиларни англатади.

Т а ц л и д и й  с у з л а р  борлицдаги жонли ва жон- 
сиз предметларнинг ихтиёрий з^амда ихтиёрсиз равишда 
чицарган товушларини тацлидан ифодалайди.

79- §. Сузларнинг маълум туркумларга ажратилиши 
цотиб долган — узгармайдиган з^одиса булмай, балки 
узбек тили грамматик цурилишининг ривожланиши, 
янги грамматик хусусиятларнинг аста-секин туплана 
бориши натижасида бир туркумдаги айрим суз бопща 
туркумга утиши мумкин. Сузларнинг бундай узаро 
утиш .\одисаси сузнинг семантик, морфологик ва 
синтактик хусусиятларининг узгариши билан 6 o f -  
ланган.

Масалан, узбекча кунда сузи асли кун (русча день) 
сузининг урин келишик шаклига тенг булиб, шу ш ак­
лида лексик ва грамматик жи^атдан узгариб, равишга 
(%ар кун) кучган. Бу равишни энди урин келишигидаги 
от деб цараб булмайди.

Бир туркум сузининг бопща туркумга утиши з^оди- 
сасини бир туркум сузининг нут^да бош^а туркум сузи 
урнида ишлатилиши з^одисасидан фарк;лаш керак. 
Кейинги з^олатда янги суз з^осил булмайди.

80- §. Узбек тилида бир туркум сузининг бошца тур­
кум сузи урнида ^улланиши цуйидагича:

а) сифатларнинг отлашиши: Яхшига ёндош, ёмон- ■ 
дан цоч;

б) отларнинг сифат урнида ^улланиши: Кенг, текис 
асфальт йулдан машиналар ризиллаб утмоцда;



в) сонларнинг отлашиши: Болаларимизнинг катта- 
си ун олтига цадам цуйди;

г) равишларнинг отлашиши: Купдан куп ацл чицар;
д) сифатдошларнинг отлашиши: Eaxtop цушигини 

куйлаганларнинг Гулшани хазонсиз, изболи м ангу  (У.);
е) сифатнинг равиш урнида, равишнинг сифат ур­

нида ^улланиши: Уста ака сузларни чертиб-чертиб, сал- 
моц билан самимий ва чиройли гапирди (О .)  Оз суз  — 
соз суз.

Бир туркум сузи бош^а туркум сузи урнида 1̂ ул- 
ланганда у бутунлай кейинги суз туркумига утиб кет- 
майди, аксинча, аввалги суз туркуми доирасида ^ола- 
ди. Жумладан, тош йул, атлас куйлак, яхшининг ша- 
рофати; Кукка бо^ма, купга боц каби мисолларда тош, 
атлас отлари сифат урнида, яхши сифати ва куп  ра­
виши от урнида келган. Биро^ улар суз сифатида от- 
лигича, сифатлигича, равишлигича ^олади.

МУСТАЩ1Л СУЗ ТУРКУМЛАРИ

ОТ

ОТНИНГ МАЪНОСИ ВА ГРАММАТИК Б Е Л Г И Л А Р И

81-§. Предметлик маъносини англатадиган суз тур­
куми от дейилади. От бу маънони сон, эгалик ва кели­
шик грамматик категориялари ифодалайдиган маъно 
билан биргаликда англатади.

От туркумига кирган сузлар семантик жи^атдан 
турли-тумандир. Отларга реал борли^даги нарса-пред- 
метларни англатган (уй, дала, эшик, дарахт, узум, бол­
та, ша%ар каби), шахе билдирган (бола, йигит, киши, 
ота, аёл, $из каби), жисм ва модда номини билдирган 
(.сув, ун, бурдой, цанд, сут, асал, цор каби), жонли нар- 
салар ва организмларни билдирган (цуш, балиц, каклик, 
товуц, эчки, бактерия, микроб каби) сузлар билан бир- 
га, белги-хусусият, ^аракат ва .\олат номлари каби 
турлича мав^ум тушунчаларнинг номларини билдирган 
(шодлик, цурцинч, тезлик, щ зиллик, ш овщ н, сайлов, 
йигилиш, ишлаб чицариш, кураш  каби) сузлар киради. 
Чунки бу сузларнинг ^аммаси бир умумий маънони — 
предметлик маъносини англатади.



82- §. Отнинг асосий морфологик белгиларига грам­
матик сон, эгалик ва келишик категориялари киради. 
Отларда шу грамматик категорияларга мос равишда 
грамматик шакллар системаси мавжуд булиб, улар ор- 
т^али хилма-хил грамматик маънолар ифодаланади. 
Жумладан, келишик ва эгалик шакллари отнинг гапда 
бош^а сузлар билан богланишини, келишик шакллари 
турлича синтактик вазифаларда келишини курсатади: 
Унсин бутун дищатини туйгун кузларига  туплаб Гул-  
норга тикилди. (О .) \о з и р г и  замонда дадил цадам  
ташлай олмаган киши туртилиб, четга чициб цолади. 
(А. /(.) Дилингда жуш урар шодликнинг сели. (У.)

Отнинг синтактик белгиларига, биринчи навбатда, 
унинг гапда эга ва тулдирувчи вазифасида цулланиши 
киради: Комила чамадончани цулига олиб, уртогини уй  
томон бошлади. (О .) Сатторнинг цадди-крматида, юз- 
кузида баркамол йигитларга хос алоуида бир жозиба 
бор эди. (77. /(.) Ю зига тушиб турган офтобдан кузлари  
цамашиб кетди. (О. ё .) Шунингдек, отлар ^аратувчи, 
изо^ловчи ва ^ол вазифасида ^ам келади. Мир^айдар  
ота кунда ясли цурилишига келар, уста Азим ва уста 
Содиц билан бирпас \ангомалашарди. (О .)

ОТЛАРНИНГ МАЪНО ТУРЛАРИ

83- §. Отлар ^ар хил маъно англатади. Шунга кура 
уларнинг грамматик хусусиятлари ^ам турлича. Отлар 
цуйидагича лексик-грамматик турларга булинади;

1) атоцли отлар ва турдош отлар;
2) конкрет отлар ва мав^ум отлар;
3) якка отлар ва жамловчи отлар.
84- §. Ато^ли ва турдош отлар. Отлар уз маънола- 

рига ^араб дастлаб икки группага булинади: 1) ато^ли 
отлар; 2) турдош отлар^ ... _______

Ато^ли отлар якка шахсларнинг номи, борлицдаги 
якка нарса, во^еа-^одисаларнинг номи булиб хизмат 
1̂ илади: А%мад, Комилов, Осиё, Тошкент, Узбекистон, 
Зарафшон  каби.

Турдош отлар от туркумига кирган сузларнинг асо­
сий ^исмини ташкил ^илади. Турдош отлар бир жинс- 
даги шахе, нарса, ^айвонлар, во^еа-^одисаларнинг 
номлари булиб, шулар ^а^идаги умумий предметлик 
тушунчасини англатади (одам, мамлакат, ватан, дарё,



денгиз, ишчи, талаба, шащр, цишлоц, галаба, зафар,  
мууаббат, тезлик, секинлик, севги, жасурлик каби).

Атснуш ва турдош отлар бир-биридан ф а^ат семан­
тик томондангина фар^ ^илиб ^олмай, маълум дара- 
жада грамматик жи^атдан, яъни грамматик сон шакл- 
ларида ишлатилиши жи^атидан ^ам фарцланади. 
Ато^ли отлар, одатда бирлик шаклида келиб, купликда 
^улланмайди. Ато^ли отлар грамматик куплик белги­
сини олиб келганда, умумий белги-хусусиятга эга бул­
ган шахе ва предметлар гуру^ини, бир хил аталадиган 
ёки узаро цариндошлик муносабатидаги шахсларни 
англатади: Ака-ука Шожалиловлар, Рацим ва Рустам 
Ра%моновлар. Биз Навоий орзусини амалга ошириб, 
цанчадан-цанча фар^одлар яратиб цуйдик. (Ойдин.)  
Дарёнинг йулига гуллар сочгали, ширинлар, цадлари  
шамшодлар келди. (%. О.)

Ато^ли отларга ^уйидагилар киради:
а) кишиларнинг номлари, фамилиялари, тахаллус 

ва лацаблари: Карима, Салим, Муминов, Набиев, А ли ­
шер Навоий, Ойбек, Уйгун, Шухрат каби;

б) географик, маъмурий-территориал номлар, тари­
хий ^одисалар, адабий ва илмий асарлар, муассаса ва 
корхоналарнинг номлари: Урта Осиё, Самарканд, <гТаш- 
сельмаш» каби;

в) астрономик номлар: Марс, Венера, К^уёш, Ер, 
З у \р а ,  \ у л к а р  каби;

г) ^айвонларга ^уйилган махсус атамалар: Бойчи- 
бар, Й улбарс, Полвон, Арслон, Турткуз каби.

Шахе номини билдирувчи купгина ато^ли отлар 
нарса, белги, з^олат билдирувчи турдош отлар ва ай­
рим бошца суз туркумлари асосида келиб чивдан. Бун­
дай суз якка нарсанинг номига айланса, атоцли отга 
утади: муцаббат  — Муцаббат, зафар  — Зафар, уткир— 
Уткир; Болта, ^учцор, Бацодир, Бахтиёр, Шухрат, 
Эркин, Озод, Улмас, Турсун  каби.

Тарихий ^одисалар, илмий-бадиий асарлар, газета- 
журнал номларида турдош отларга хос лексик маъно 
са^ланади: 8 Март — Халцаро хотин-цизлар байрами, 
«Утган кунлар», «Ю лдузли тунлар», «Бой ила хизмат- 
чи» асарлари, «Шарц юлдузи» журнали, «К^ишлоц %аци- 
цати» газетаси каби.

Атоцли отлар бир жинсдаги шахе ва нарсаларнинг 
умумий номига айланса, турдош отлар гуруз^ига утади:



хосиятхон. (атлас), муслимка (бугдойнинг бир тури), 
ампер, макентош, август, рентген, геркулес  каби.

Ато^ли от турдош отга ва турдош от ато^ли отга 
утиб, айни замонда аввалги маъноларида ^ам ишла- 
тилса, гуё омонимлар келиб чи^ади: й ул д о ш — Йулдош,  
т улщ н  — Т улщ н  каби.

Конкрет ва мав^ум отлар

85- §. Конкрет отлар ани^ шахе, нарсаларни англа­
тади. Конкрет отлар бевосита куриш ва санаш мумкин 
булган нарсаларни англатгани учун санок; сон билан 
ифодаланган сифатловчи олади, шунингдек, бирлик ва 
куплик шаклларида цулланади: дафтар — иккита даф- 
тар — дафтарлар, бола — унта бола  — болалар, мак-  
таб — учта мактаб — мактаблар, цишлоц — бешта циш- 
лощ — щш ло^лар  каби.

М ав^ум отлар мав^ум тушунчаларни, белги, хусу­
сият, ^аракат ва ^олатни нарса сифатида билдиради. 
Бу отлар куплик сон шаклида келмайди: моцият, мун- 
дарижа, севги, кулги, гузаллик, цацрамонлик, ватанпар- 
варлик, а$л, шараф, овчилик каби.

Мав^ум отлар айрим ^оллардагина купликда иш­
латилади. Бу ва^тда уларнинг мав^ум маъноси маълум 
дараж ад а  конкретлаштирилади: зур  муваффациятлар, 
катта щйинчиликлар, ша^римиз янгиликлари, байрам  
шодликлари, болалик шухликлари  каби.

М ав^ум отларнинг бир цисмини туб сузлар ташкил 
^илади: а^л, ралаба, ш овщ н, тажриба, шараф, %ара-  
кат, иш, тацдир, рам, кулфат каби.

Купгина мав^ум отлар эса ясама. Мав^ум отлар си­
фат в а  феълдан, шунингдек, отларнинг узидан ясала­
ди. Улар купликда деярли цулланмайди. Чунончи, -лик, 
-ги (-fu , -ки, -к,и), -Рин (-кин, -цин), -ч, -лаштириш, 
-(и )ш  каби аффикслар орцали ясалган мав^ум отлар: 
болалик, дустлик, саводсизлик, яхшилик, эскилик, тус- 
кин, тошщн, севинч, соринч, автомат лаштириш, мил- 
лийлаштириш ва бошцалар.

Жамловчи ва якка отлар

86- §. Жамловчи отлар бир жинсдаги нарсаларнинг 
йигиндисини бир бутун ^олатда англатадиган турдош 
отлардир. Бу отлар бирлик шаклда якка-якка предмет-



ларни эмас, балки бир бутунга жамланган куп пред- 
метларни англатади: халц, армия, м ева  каби.

Якка отлар эса маъно жи^атидан жамловчи отларга 
^арама-^арши булиб, туда составига кирган ало^ида 
предметларни билдиради. Бу отларнинг бирлик шак­
лида ^ам, куплик шаклида ^ам нарсалар якка-якка 
^олатда тасаввур ^илинади: киши — к и ш и л ар , о дам —  
о дам л ар , солдат —  солдатлар, д е щ о н  — д е щ о н л а р  каби.

О Т Н И Н Г  Г Р А М М А Т И К  К А Т Е Г О Р И Я Л А Р И

87- §. От туркуми учун хос асосий ва доимий грам­
матик категориялар сон категорияси ва келишик кате- 
гориясидир. Чунки аффикс олмаган ^олатда ^ам отлар 
сон ва келишик маъносини ифодалайди: китоб, бола, 
пахта (бирлик сон ва бош келишик). Эгалик катего­
рияси ^а^ида шу грамматик категориянинг аффик­
си бор ^оллардагина гапириш мумкин; демак, эгалик 
категориясига хос грамматик маъно ^ар бир от учун 
доимий эмас. Масалан, ша%ар, ш а \а р л а р ,  ш ацарлар-  
д а  — бир сузнинг уч грамматик шакли; таркибидан 
^атъи назар, буларнинг ^ар бирида грамматик сон ва 
келишик маъноси ифодаланган (бирлик ва бош кели­
шик, куплик ва бош келишик, куплик ва урин-пайт 
келишиги). Эгалик маъноси шундай маънони билди­
рувчи аффикс цушилсагина ифодаланади: ш а^арим, ша- 
^арларим , шах(а р л а р и м и зд а  каби. Демак от  туркуми 
учта грамматик категорияга эга: 1) сон категорияси; 
2) эгалик категорияси; 3) келишик категорияси.

С О Н  К А Т Е Г О Р И Я С И

88-§. Отларга хос булган морфологик белгилардан 
бири грамматик сон категорияси ^исобланади. Узбек 
тилида сон категориясини бир-бирига ^арама-царши 
цуйилган бирлик ва куплик шакллари ташкил этади. 
Бирлик шаклидаги отлар бир жинсдаги предметлардан 
биттасини англатади: дафтар, китоб, уй, б о л а ,  студент 
каби. Куплик шаклида эса бир жинсдаги предметлар- 
нинг икки ва ундан орти^, лекин конкрет булмаган 
ми^дори ифодаланади: дафтарлар, макт аблар, уйлар,  
б о л а л а р ,  студентлар каби. Куплик шакли - л а р  аффикси 
билан ясалади. Бирликнинг эса махсус аффикси йу^; 
бирлик -лар  аффиксининг йу^лигига кура белгиланади.



Демак, бир нарсани ва уларнинг аник; булмаган куп- 
лигини ифодалаш сон категориясининг мазмунини таш- 
кил ^илади.

Отнинг бирлик шакли якка, бир предметнигина 
англатиб 1̂ олмай, умуман шу турдаги предметларни 
[... \ а л и  етилмаган, энди цизарган жийдани барг ара- 
лаш юла бошлади (О.); Кувнайди %авасдан куз билан  
кунгил (3. Обидов.) Йигитнинг цаноти от] з^ам ифо- 
далайди. Бу маънолар эса контекст ичида ани^ланади.

Узбек тилида з^ам бирлик, з^ам куплик шаклига эга 
булган отлардан ташцари, фак;ат бирлик шаклида 1̂ ул- 
ланадиган отлар з^ам мавжуд. Бундай отлардаги сон 
шакли бирлик ва купликка эга булган отлар англатган 
маънони бера олмайди. Масалан, предметларнинг жам- 
ланганлигини, бутунлигини, йигиндисини, умумийлиги- 
ни англатган отлар (уртоцлик, болалик, сут, бурдой, 
сув, ун, ёр каби) бирлик шаклида бир жинсдаги бир 
предметни англатмайди, балки бир бутун сифатида 
^араладиган куп предметни билдиради. Бундай отлар 
куплик шаклида кслганда, шу предметларнинг мицдо- 
рини эмас, балки унинг турини, навини ва жинсини 
англатади. Шунинг учун фацат бирлик сон шаклига 
эга булган отлар умуман грамматик сон билдириш ху- 
сусиятига эга эмас. Бу отлар саналиши мумкин булма­
ган предметларни билдиради (темир, асал, керосин  
к аб и ) .

Сон шаклларида келиши жиз^атидан отлар икки 
турга булинади:

1) бирлик ва куплик шаклига эга булган отлар;
2) фа^ат бирлик шаклига эга булган отлар.

Бирлик ва куплик шаклидаги отлар

89- §. Санаш мумкин булган ани^ нарсаларни анг­
латган отларнинг з^аммаси бирлик ва куплик шаклида 
ишлатилади. Бундай отлар узларига саноц сонларни 
бириктириб кела олади: колхоз — икки колхоз  — колхоз-  
лар  каби. Сон категорияси тулиц маънода худди шундай 
отларга, яъни з^ам бирлик, з^ам куплик шаклига эга 
булган отларга хос. Куплик шаклда асосан конкрет 
предметларни англатувчи турдош отлар ишлатилади. 
Бунда шахе ва предметларнинг сон жиз^атидан куплиги 
билдирилади: торлар, цушлар, болалар, меумонлар, ша- 
царлар, заводлар  каби.



Узбек тилида куплик маъноси икки хил усул билан 
ифодаланади:

а) морфологик усул;
б) лексик-синтактик усул;
Морфологик усулда куплик маъноси асосга -лар  

аффиксини цушиш билан ифодаланади: китоблар, мак- 
таблар, йигитлар, уйлар  каби.

Узбек тилида -лар аффикси ^уйидаги маъноларни 
билдиради:

1. Шахе ва предметларнинг куплигини, аниц бул- 
маган куп мицдорини билдиради: Мармар %овузнинг 
четларидаги усимликларнинг гуллари  карнайчага ух-  
шарди. (Сергей Бородин.) Азиз ватандошлар чунг ме%- 
натига М ен %ам мещатимни цушиб цуйганман. (F. F.) 
Онда-сонда очилган чаноцлар бу кук денгизда садаф- 
дек ялтирарди. (А. М ух.)

2. Эгалик аффиксидан (баъзан эгалик аффикси бул­
майди) кейин цушилиб келади ва з^урмат маъносини 
ифодалайди: Аданглар ишда, телефон цилганингни  
айтиб цуяман, хурсанд буладилар. (Мирм.) Исмат %о- 
жи амакимларни цозига чациртираман деяётган эмиш. 
(Ойдин.)

3. Пайт билдирувчи равишларга, пайт, урин ёки 
нарса сонини билдирувчи бирикмаларга цушилиб, чама, 
тахмин маъноларини ифодалашга хизмат ^илади: Соат 
ун бирларда улар t o f  этагидаги водийга кириб келди- 
лар. (А. М ух .)  Кечцурунлари буш. буламан, келинг, 
су^батлашамиз.

4. -лар  аффикси уюши^ булакларнинг з^ар бирига 
^ушилганда, куплик, таъкид, з^урмат маънолари ифо­
даланади, уюши^ булакларнинг фацат охиргисига цу- 
шилиб келса, умумлаштириш, жамлик маънолари анг­
лашилади: а) Ба%ор. Колхоз богидаги олмалар, урик-  
лар, шафтолилар, гилослар чаман каби очилган; б) Г ай ­
дар, К^учкрр, Комиллар бир курпада тепкилашиб катта 
булишган. (У.)

90- §. Куплик маъноси лексик-синтактик усул билан 
^уйидагича ифодаланади:

1) Сано^ сонлар, гумон олмошлари ва мицдор ра- 
виши отни аницлаб келади: учта китоб, бир нечта бо­
ла, крп бола, жуда куп дафтар, %ар хил китоб. У билан  
у з  цаётини борлаган одам крп нарсага эришиши мум­
кин. (У. У.) Мингта калъангдан йзимнинг далам яхши, 
охун. (О .)



Б у  бирикмалардан баъзилари -лар аффиксини i^a- 
бул к;ила олади; куп одамлар, бир цанча болалар  ка ­
би. Бунда куплик икки марта: ^ам лексик-синтактик 
усул билан, ^ам морфологик усул билан ифодала­
нади;

2) Отга сифатловчи булиб келган от, сифат, сон 
такрорланади: даста-даста гул, туда-туда одам, баг 
ланд-баланд тоглар. ]{ар растада минг-минг дукон. 
(Фурцат.)

Мисоллардан куринадики, сифат такрорланганда, 
аницланмиш от -лар аффикси билан ишлатилади. Д е- 
мак, бундай ифодаланишда лексик-синтактик усул ^ам, 
морфологик усул ^ам ^атнашади.

3) Ж уфт сузлар ор^али ^ам куплик — умумлашти­
риш маънолари ифодаланади: крзон-товоь^, цовун-тар- 
вуз, ака-ука, арпа-бугдой, мева-чева  каби.

Фацат бирлик шаклидаги отлар

91- §. Отларнинг фа^ат бирлик шаклида ^улланиши 
асосан доналаб санаш мумкин булмаган нарсаларни 
атайдиган отларга ва умуман куплик билдирмайдиган 
отларга хос хусусиятдир. Булар асосан ^уйидагилар:

1. Мавхум отлар куплик аффиксини олмайди: му-  
%аббат, болалик, дещончилик, рассомлик, я щ н ли к ,  
мардлик, ватанпарварлик, коллективлаштириш, электр-, 
лаштириш каби.

2. Саналмайдиган, фацат улчанадиган жисм ва нар­
саларни англатадиган отлар, одатда, бирликда иш ла­
тилади: туз, ё>, керосин, асал, темир, нефть, узум , чой, 
бугдой, ун  каби.

Ж исм билдирувчи отларга -лар  аффикси ^ушилса, 
ани^ жисмнинг куплигини билдирмайди, балки тур, 
сорт, муллик маънолари англашилади: минерал сувлар ,  
чойлар, тузлар, узумлар  каби.

3. Организмдаги жуфт аъзоларни, шунингдек, жуф т 
нарсаларни билдирувчи отлар асосан бирликда иш ла­
тилади: цул, куз, цош, лаб, бармоц, этик, калиш  каби. 
Бу отлар -лар аффикси билан ^улланганда, булинади- 
ган жуфтликни билдиради: цуллар  (унг ва сул), лаблар  
(ю^ори ва пастки), кузлар  (унг ва чаи): Б у  кузла р д а  
туйгунлик, олижаноблик, кунгилнинг бахорий тозалиги, 
илицлиги жилваланар эди. (О .)



4. Асли узи биттадан орти^ булмайдиган нарсалар- 
нинг номи ^ар ва!^т бирликда ишлатилади. Бундай 
отларга -лар  аффикси ^ушилганда кучайтириш, мубо- 
лага, таъкид маънолари ифодаланади: Тилларимда тит- 
роц соз эмас, севинч туладир. (У.) Яна дилларимда  
наш ъалар уйнар. (У.) Менинг бошларимга тегиб утди- 
лар. У ипак цуллари япроцларингнинг. (Д. О.)

5. Атоцли отлар, асосан, бирликда ишлатилади. 
Улар умумлаштириш, биргалик каби маъноларни бил- 
дирса, -лар  аффиксини олади: Хамзаободларда, сауна-, 
ларда  яшнар, Сенинг орзуларинг, сенинг уйларинг. 
(А. М ух.)  Турсунали акалар уйидаги очищлик, сами- 

мийлик, бир-бирига булган содда муносабат уни узига  
тортиб олган эди. (У. У.)

Э Г А Л И К  К А Т Е Г О РИ ЯС И

92- §. Эгалик категорияси царашлилик, мансублик 
маъносини, яъни бир нарсанинг маълум шахе ёки нар­
сага мансуб эканлигини билдиради. ^арашлилик, эга­
лик маъноси уч шахсга ва бирлик 5^амда купликка кура 
ифодаланади. Х,ар бир эгалик аффикси айни ваь^тда 
> а̂м шахе маъносини, хам сон маъносини ифодалайди 
(III шахе эгалик аффиксигина бирлик ва купликда 
ф ар^ланмайди).

Ш ахс-сон Б ирлик Куплик

I  ш а х е  

II шахе 
I I I  шахе

-(и)м: укам , ватаним 
-(и)нг: уканг , ватанинг 
-и , -си: укаси, ватани

- ( и)маз: укам из , ватанимиз 
•(и)нгиз: укангиз, ватанингиз 
-и, -си: укаси , ватани

Эгалик аффикси цушилганда, суз таркибида баъзан 
^уйидагича товуш узгариши з^осил булади:

1. Иккинчи ёпи^ бугинида ^ис^а ва тор и, у  унли- 
лари булган суз (асос) ларда бу унли тушиб ^олади: 
цорин — цорнинг, бурун  — бурнинг, o f u 3  — 0F3U, кун- 
гил  — кунгли  каби.

2. Охири ц, к ундоши билан тугаган суз (асос) ларда 
бу ундош f , г ундошига айланади: урт оц— уртогим,



цишлоц — цишлогим, истак — истагинг, эшик — эшиги  
каби.

3. Обру  (асли обруй), авзо, парво  каби сузларда 
эгалик аффиксидан олдин бир й товуши орттирилади: 
обруйим, обруйинг, обруйи, авзойим, авзойингиз, пар- 
войимиз, парвойи  каби.

93-§. Эгаллик аффикслари I ва II шахсларда нарса­
нинг к;айси шахсга мансуб эканлигини ани^ курсатиб 
туради. Шу сабабли царатувчи вазифасидаги кишилик 
олмошини келтириш талаб цилинмайди: отам, универси- 
тетим, отамиз, университетимиз, отангиз, университе- 
тингиз каби.

III шахсда эса царатувчи киши булиши хам, нарса 
булиши з^ам мумкин: Каримнинг китоби, кутубхонанинг 
китоби каби. Агар киши кузда тутилса, ^аратувчини 
келтириш шарт эмас; аммо бирор нарса булса, уни 
келтириш шарт (бусиз эгалик, мансублик аник; бул­
май цолади). Масалан, унинг цишлоги, унинг укаси  деб 
з^ам, цшилоги, укаси  деб з^ам ишлатиш мумкин; аммо 
колхоз фермаси, ба.\ор шамоли каби бирикмаларда ца- 
ратувчини тушириб булмайди.

Куринадики, эгалик категорияси ^арат^ич келиши­
ги билан борли^ >;одисадир. Эгалик аффиксини олган 
суз (царалмиш) ёлриз узи з^ам, ^арат^ич келишиги 
аффиксини олган суз билан (к;аратувчи билан) бирга- 
ликда з^ам ишлатилади.

К Е Л И Ш И К  К А Т Е Г О Р И Я С И

94- §. Келишик категорияси от ва отлашган сузлар­
нинг бонща сузлар билан грамматик ало^асини курса- 
тишга хизмат цилади, шу сузларнинг гапдаги вазифа­
сини белгилайди. Отнинг келишик аффиксини олиб 
узгариши турланиш, бу аффикслар эса турловчи аф ­
фикс дейилади.

Отнинг келишик билан турланиши маъно талаби 
билан булади. Чунки от келишик формасида келиб, 
гапда бошк;а сузлар билан грамматик алок^ага кириша- 
ди, маълум синтактик вазифани бажаради: Музыка  
дунёни х1ам, кунгилларни %ам сехрга, тотли туйруларга  
тулдиради. (О .)  Муцайё касалхонадан чициб, T ijrpu  рз  
уйига борди. (А. К .)  Унинг фаолиятида янги, фацат 
унга алоцадор ишлар бошланмоцда эди. (У. У.)

95- §. Келишик категорияси маълум формалар сис­
темаси ор^али ифодаланади ва алоз^ида бир парадиг-



мани (келишик парадигмасини) хосил ^илади. Келишик 
категорияси олти шаклнинг системаси билан шаклла- 
нади, уларнинг ^ар бири маълум маънолар комплек- 
сини ифодалайди. Бу шакллар: бош келишик, ^арат^ич 
келишиги, тушум келишиги, жуналиш келишиги, чи^иш 
келишиги, урин-пайт келишиги.

96- §. Келишик маънолари келишик шаклидаги суз­
нинг бошца сузлар билан богланиши асосида шаклла- 
нади. Масалан, чи^иш келишиги шаклидаги от феъл 
билан богланиб, предмет, ^аракатнинг чи^иш урни бел­
гисини англатади (Али 1\уи1чи бир ла%за иккиланиб  
тургач, юраги зирцираганича дарвозадан чицди. (О. ё .) 
Бу унинг асосий маъно ва вазифаси. Бундан таш^ари, 
сабаб (Минг бир муъжизанинг бари пахтадан. (У.),  
пайт (У ёшликдан газеталарни куп уц,ирди (О.)  каби 
маъноларни ^ам ифодалайди. Демак, ^ар бир келишик 
бир неча маънони ифодалайди, шунга кура маълум бир 
келишикдаги суз гапда турли ran булаги вазифасида 
келади. Аммо келишик маъноларидан бири асосий 
маъно хисобланади, келишик шу асосий маъносига кура 
номланади.

Отнинг бошца сузлар билан грамматик алоцаси, 
келишикдан таш:^ари, кумакчи билан (аналитик шакл 
тарзида) .^ам ифодаланиши мумкин: Вокзалдан 1\ора- 
сувга  машинада (машина билан) эмас, пиёда боради. 
(О. ё .) У киши мени Тошкентга i/цишга (уциш учун) 
юборган эдилар. (А. К.)

Аммо келишик шакли ва кумакчи ифодалаган маъ­
нолар маълум дараж ада бир-биридан ф ар^  цилади. 
Кумакчи билан ифодаланишида маъно хийла ани^ бу­
лади: Бир дарахт билан (дарахтдан) бог булмас. (М.)  
Жамшидни кутиб олиш учун (кутиб олишга) Санобар- 
нинг отаси — Ш ому род ака чищанди. (О. Ё .)

Х,ар бир келишик махсус аффикс билан ифодала­
нади. Лекин отнинг келишик аффиксини олмаган шак­
ли хам бош^а келишикларга нисбатан ало^ида шакл 
саналади. Келишик шакллари воситасида бир сузнинг 
бопща суз билан тобе ало^аси ифодаланади. Жумла- 
дан, бош келишикдаги от бошка сузни узига тобелаш 
орцали муносабатга киришади. Шунинг учун у асо­
сий келишик (основной падеж) дейилади. К,олган кели­
шик шакллари эса бир сузни бош^а сузга тобелаш ор- 
^али боглайди ^амда воситали келишик (косвенный 
падеж) дейилади.



Бош келишик

97- §. Бош келишикдаги от умуман шахе, предмет, 
во^еа-^одисаларнинг номини атайди, к и м?, н и м а ? ,  
i ^ a e p ?  суро^ларидан бирига жавоб булади. Отнинг 
бош келишик формаси махсус аффиксга эга эмас. Бу 
келишик шакли аффиксли келишик шаклларига i^apa- 
ма-^арши ^уйилади ва шуларга нисбатан белгиланади. 
Шунга кура бош келишик аффикссиз келишик ёки ноль 
курсаткичли келишик формаси деб юритилади.

98- §. Бош келишикдаги суз ^уйидаги вазифаларда 
келади:

1. Эга вазифасида келади: Д еразамнинг олдида бир 
туп Урик оппоц. булиб гуллади. (Д. О.) М ардлик, гай- 
рат, сабот эрур инсоннинг %усни. (F. F.) Бектемир 
эшикдан журттага кулимсираб кирди. (О .)  Ю клар таш- 
лансин, фацат цуроллар олиниб, катта ш ауарга цараб  
пиёда йул олинсин. (Б. Полевой.)

2. Бош келишикдаги от номинатив (атов) гап ёки 
шундай гапнинг бош сузи вазифаларида келади: Киш. 
Аччиц совуц %ар ёндан чимчилайди. (О .)  Ойсиз тун. 
Б аланд тизма тог... минглаб ю лдузларни беркитиб ётиб- 
ди. (П . Код.) Бегубор ойдин кеча. Х али тонг отишига 
анча бор. (А. Мух.)

3. Бош келишикдаги от гапда кесим вазифасида кел- 
са, келишигидан кейин тусловчи (шахе сон) ^ам 1̂ ат- 
нашади. Отам камтар, тугри суз, очиц кунгил одам эди. 
(М. Исм.) С ам арканд— шоирлар, олимлар ша%ри. 
(3 .  О .) Оталар сузи — ацлнинг кузи. (М ацол.)

4. Сифатловчи вазифасида келади: Гулчецра атлас 
куйлагини оловдай ёндириб, дарахтлар орасида енгил, 
нозгщ йургалар эди. (О.)

5. Изо^ловчи вазифасида келади: Содиц темирчи 
Раззоцнинг х,оргин кузларига бощиб суради. (Д. F.) 
А скар  ота тйсатдан отнинг боишни тортди. (А. К  )

Шундай бирикмалар ^ам борки, биринчи компонен­
та бош келишикдаги от билан, иккинчи компонента 
эгалик аффиксини олган от билан ифодаланади: Фар- 
гона водийси, Зарафшон воцаси, Ралаба байрами, инс­
титут ректори, бригада бошлиги, шанба ощиоми каби. 
Бу каби бирикувлар ^аратувчили бирикмага кирмайди, 
унинг биринчи компоненти белгисиз ^арат^ич келишиги 
шаклида эмас, балки бош келишик шаклида булади, 
иккинчи компонент билан изо^ловчилик муносабатига ки-



ради: Ме$рининг кузларида цувонч, миннатдорлик туй- 
vycu порлади. (А. /(.) Ер юзига донги кетган Узбекис­
тан узингсан. (F. F.)

6. Бош келишикдаги от гап булаклари билан грам­
матик жи.\атдан богланмаган суз — ундалма вазифа­
сида келади: Умрим, эй сен билан цилиб ифтихор, Бу-  
лайин i/лгунча мен %ам миннатдор. (F. F.) Сизга йрлдош  
булсам, азиз дустларим, Сизга хизмат цилса, шеърим, 
сузларим. (J(. F.)

Царатцич келишиги

99- §. К,аратк;ич келишигидаги от, одатда, бош^а 
бир сузни узига ^аратиб келади ва царатувчи деб ата- 
лади. ^аратилган  суз царалмиш булиб, эгалик аффик­
сини олган булади. Бунда икки от ёки отлашган суз­
нинг узаро муносабати ифодаланиб, каралмиш турли 
келишик шаклида келиб, ^ар хил гап булаги вазифа­
сини бажаради: М уцаддас бу оиланинг энг катта фар- 
занди экан. (О. £ . )  Чолгувчиларнинг садолари, цушиц- 
чиларнинг куйлари, отларнинг кишнаши, оломоннинг  
ций-чувлари %авода янграб турарди. (О.)

^аралм иш га эгалик аффикси ^аратцич келишигида­
ги суз цайси шахсни курсатишига мувофиц цушилади: 
Унинг тажрибали кузи Иулчининг иихида %еч цандай 
камчилик кура олмади. (О.); сенинг тажрибали кузинг  
каби.

^арат^ич  келишигининг аффикси -нинг; бу кели­
шикдаги суз к и м н и н г?, н и м а н и н г? суроцларига 
жавоб булади: %ацназар отанинг куп яхшиликларини  
курганман. (Мирм.) Зарафшоннинг сувларидандир Че- 
чакларнинг лабидаги нам. (%. F.) Ёшликнинг охири — 
цариликнинг боши. (Мацол.)

Баъзан  (шеърий асарларда) царат^ич келишиги 
учун учинчи шахе эгалик аффиксидан кейин -н шакли 
цушилади: Киз титрарди ишц ба^орин елидан. (3 .)

Х<.ар оила учогин у з  цутлур тарихи бор,
%ар бошпана кишилар ме^натин обидаси. (F. F.)

Мен, сен олмошлари царат^ич келишиги билан тур- 
ланганда, бу келишикнинг аффикси -инг шаклида бу­
лади: Сендан булак  менинг юрагимга яцин киши йуц. 
(М ирм.)



%ар азиз кексанинг мушфиц пандида
Сенинг бурро тилинг сузга келажак. (F. F.)

^арат^ич  келишигидаги суз муста^ил сузга боглан- 
май, кумакчи олиб ^ам ишлатилади:

Сенинг билан яшнасин ба%ор,
Сенинг билан хуш булсин дамлар.
Сенинг билан бирга изболим,
Ишончимнинг сен вафо tofu. ( X  О.)

100-§. К,аратцич келишиги икки шаклда: белгили 
ёки белгисиз шаклда цулланади.

^арат^ич келишиги белгили булганида -нинг аффик­
си цатнашади, белгисиз булганида эса -нинг аффикси 
^атнашмайди: Б у рузанинг чаноцларида астойдил ме%- 
натнинг салмори, кучи, самараси куриниб турибди. 
(И. Р .)  Д а р е  су вини ба.\ор тоширар, Одам щадрини 

мещат оширар. (Мацол.)
Белгили ^аратцич купликдаги биринчи ва иккинчи 

шахе кишилик олмошларидан булса, баъзан к;арал- 
мишдаги эгалик аффикси тушиб цолади:

Шуларнинг цаммаси бизнинг цул билан,
Бизнинг билак билан юзага келган. (X  О.) ,
Акам бизнинг колхозда 
Гайдар эди трактор. (3. Д .)

Белгили ^арат^ичдаги отлар гапда бирдан ортик; 
булиб уюшиб келганида, -нинг аффикси ф а^ат энг 
кейинги отгагина ^ушилиб, барча уюшувчилар учун уму­
мий булади: У ерда отлар, аравалар, туяларнинг шов- 
щ н и  ... доимий Foeyp-Fyeyp ясайди. ( О.)

К,арат^ич келишигининг (шунингдек, аффиксли 
бош^а келишикларнинг ^ам) белгисиз цулланишини 
бош келишик Тэилан тенглаштйриб" (эулмайди. Кели- 
шикнинг аффиксга умуман эга эмаслиги бошца-ю, 
аффикс була туриб белгисиз ишлатилиши бош^а ^о- 
дисадир. К,аратцич келишигининг белгисиз цулланиши- 
ни белгили ^уллаш мумкин: комитет мажлиси — коми- 
тетнинг мажлиси каби. Бош келишикда, умуман, аф ­
фикс йу^, бу келишикни, масалан, ^аратцич келиши­
гининг белгисиз ишлатилиши билан тенглаштириб бул- 
майди.



Агар таищи ухшашлик асосида .%укм чи^арсак, 
юк4оридаги мисолда отлар, аравалар  бош келишикда, 
туяларнинг сузигина ^арат^ич келишигида деган но- 
турри хулоса чи^арилади. Ва^оланки, уюшиб келган 
сузлар грамматик жи^атдан бир хил шаклланади. 
Ю^оридаги сузларнинг грамматик мав'^еи узаро бир 
хил, фа^ат грамматик шаклда умумлашиш мавжуд, 
холос. Яна ч о р и ш т и р и н г :  Акаси ва дугоналари-  
нинг «Энди нима циламиз» деганига Онахон уйлаб ту- 
риб жавоб цилди. (Мирм.)

Узбек, тожик, туркманнинг, циргизу цозоцларнинг 
Шу%ратини кутарган голиб па\лавонлари. (F. F.)

Белгили карат^ич англатган маъно белгисиз ^арат- 
1̂ нч англатган маънодан фар^ ^илади. Белгили 1̂ арат- 
^ичда хусусий хослик, ани^ ь;арашлилик булса, бел­
гисиз 1̂ аратк;ичда умумий хослик булади. Белгисиз 
^арат^ичда келган суз ато^ли отлардан булганда, ху­
сусий хослик ифодаланиши ^ам мумкин: Йигит %усни 
ме.\натда; Эр давлати элида. (Мацол.) Салцин сауар- 
ларда, бодом гулида, Бинафша лабида, ерларда ба- 
%ор. (3 .)

101-§. Белгили царат^ичда асосан ^уйидаги маъно 
муносабатлари ифодаланади:

1) К,аралмишда ифодаланган предметнинг маълум 
шахсга, нарсага тегишли экани ани^лиги таъкидланади: 
У билан машинасозлик заводининг катта цехида учраш- 
дим. (ё .) бизнинг цунгироцдай ёцимли овози %амма- 
нинг дищатини узига  тортди. (И. Р,)

Яна цутлур шу минбардан азиз дустларнинг 
Ж он цадрдон чеураларин куриб турибман. (F. F.)

2) ^аралм иш да ифодаланган отнинг бирор коллек­
тив ёки илмий, сиёсий ташкилотга тегишли, царашли 
эканини билдиради: Масалан, Анварни институт ком- 
сомол  ̂ комитетининг секретари Рауимжон чащртирди.

3) ^аратувчи булиб келган от ^аралмишда ифода­
ланган белги ё хусусиятнинг ташувчиси, эгаси эканли­
гини билдиради. Масалан: Оила хаётининг %арорати, 
ропати ва тозалиги уни цувонтирар'ди. (В. Ажаев.) Ол- 
тин-кумушнинг эскиси булмас, Ота-онанинг бауоси  
булмас. (М ацол.)



4) К>аратувчи булиб келган от ^аралмишда ифода­
ланган ^аракат-^олатнинг бажарувчи эканини билди­
ради: Бу кишининг кетмон уриши цорни ту$ кишининг 
хаш ак титишига ухшайди. (А. /(.) Паст-баланд, ёш ва  
цари дарахтларнинг турли шаклда куриниб туриши 
Шералини ажаблантирди. Биринчи курган одамнинг 
%ам бир неча кунда шунча яцин булиб цолиши мумкин  
экан. (А. Мух.)

Белгили ^арат^ич ю^оридагилардан тапщари, бу­
тун билан булак ало^аси, нарса билан урин, пайт му­
носабати сингари ^атор маъно муносабатларини ^ам 
курсатиши мумкин: Бацорнинг илк шаббодаси дарахт 
япроцларини эркалаб уйнарди. (О. Е.) Узбекистоннинг 
табиатини, пахтасини, меваларини шавц билан таъриф 
этар эди. (О.) Аммо булар ю^оридаги пунктларни 
ани^лаштириш булади. Бундай ички группалашларни 
чексиз давом эттириш мумкин. Лекин улар борган сари 
грамматик маънодан узо^лашиб, лексик маънога я^ин- 
лашиши мумкин.

102-§. 1\арат^ич келишиги ^уйидаги ^олатларда 
белгили ишлатилади:

1) Олмошлар i^apaTiyi4 келишигида келганда: 
Унинг юзига $он югурди. (А. М.) Унинг лаблари худ- 
ди ба%ор нуёшини эмган лолани эслатарди. (О. Е.) 

Бизнинг хотинларга \ а ё  фазилат. (F. F.)
2) Отлашган сузлар (сифат, сифатдош кабилар) 

^арат^ич келишигида келганда: Ишлаб топганнинг но- 
ни лаззатли булур. (Мацол.) Элга цушилганнинг кунгли  
тщ, элдан ажралганнинг бети йщ. (М ацол.)

3) К,аралмиш отлашган сузлардан булганда: \ а р  
бир нарсанинг янгиси, дустнинг эскиси яхши. Уцишнинг 
эрта-кечи булмас. Болаларимизнинг каттаси ун  олтига 
цадам цуйди. (А. К.)

4) К,арат^ич келишигидаги суз келишиккача эгалик 
аффиксини олган булса: Шеъримнинг мазмунлари, фик- 
рим, ижодимдасиз. (F. F.)

5) К,аратувчи билан царалмиш орасида боища 
бирор суз келса: Кизнинг цоп-цора кузлари  шодлик  
билан чацнаб кетди. (М. И.) Куёшнинг илк нурлари  
х^овлидаги икки туп мирзатеракнинг учида жилвала- 
нар эди. (О. Е.)

6) К,аратувчи махсус аншуювчига эга булса: Парк-  
ни тулдира бошлаган одамларнинг говур-рувуридан  
у зи м га  келдим. (О. Е.)



Каратцич келишигида келган отлар гапда асосан 
^аратувчи вазифасида келади: Мен сизнинг кузингизда  
диёримни кураман. (Д. F.)

Каратцич келишигидаги суз (купинча кишилик ол­
мошлари) кумакчи билан ишлатилиб, аналитик шакл 
^осил ^илади, гапда воситали тулдирувчи вазифасида 
келади: К укан узи менинг билан хуп огайни. (F. F.) 
Сенинг учун бугун бир туй тузатдим. (Д. О.)

Тушум келишиги

103-§. Тушум келишигида келган суз феъл англат­
ган иш-^аракатнинг таъсирини уз устига олган, J^apa- 
катни бевосита узига цабул килган нарсани ифода­
лайди, гапда воситасиз тулдирувчи вазифасида келади. 
Тушум келишигининг аффикси -ни. Бу келишикдаги 
суз кимни?, нимани? (баъзан цаерни?) суро^ларига 
жавоб булади, хар вацт утимли феълларга богланади: 
Онангни кафтингда тутсанг, синглингни бошингда тут. 
(А. Ь{,) Б ул бул  чаманни севар, одам ватанни. (М ацол.)

Узбек тилида тушум келишигининг аффикси баъзан 
(асосан шеърий асарларда эгалик аффиксидан кейин) 
-н шаклида ^ам келади: Д ала  юзини цоплар чечак-гул, 
К улиб чицар ёриб ер тагин. Тинмай эсар %ар томонга 
ел, К^уймай сочар урикнинг гулин. (%. О.) О лм азорлар  
гулин ту кади, М ева боглаб, игохин букади. Чиройлидир  
гуё  ёш келин, Икки дарё ювар кокилин. (){. О.)

Мен, сен кишилик олмошларига тушум келишиги -и 
шаклида ^ушилади: мени, сени. Сени курса, очилсин 
гуллар. Сени курса ёнсин булбуллар. (%. О.)

Тушум келишигидаги от, одатда, утимли феълга 
богланиб, воситасиз тулдирувчи вазифасида келади. 
Бундай тулдирувчини бош^арган утимли феъл тусла- 
нишли феъл шаклида, ^аракат номи шаклида келиши 
мумкин: Болаларни муттасил тергаб, уларни уз  из- 
мимда тутишга урганиб цолибман. (А. М .) А к р а м ... 
кучани тулдирган одамлар оцимига цушилди. (О. Е.) 
каби.

104-§. Тушум келишиги икки шаклда — белгили ёки 
белгисиз ишлатилади. Тушум келишиги белгили бул- 
ганида -ни аффикси катнашади; белгисиз булганида 
эса -ни аффикси ^улланмайди. Бундай ва^тда сузнинг 
тушум келишигида эканлиги мазмунидан, уша сузнинг 
феълга богланншидан билиниб туради: Б у  ашулани



мен чицарганим йщ, бу  ашулаларни бир мен айтган 
эмасман. (А. К',.) Бунда б ул бул  китоб уцийди, Бунда  
цуртлар ипак тущийди. (Х1. О.)

1^аратцич келишигида булганидек, тушум келиши­
гининг белгили ёки белгисиз ^улланиши х;ам маъно 
талабига ва грамматик з^олатга кура вок;е булади. М а­
салан, тушум келишигидаги суз сузловчи ва тингловчи 
учун аввалдан маълум нарсани англатса, бунда кели­
шик белгили шаклда ^улланади, акс >;олда эса белгисиз 
шаклда ^улланади: Китобни уциб булдингми? (М аълум  
бир китоб кузда тутилади). Китоб щ и б  булдингми?  
(Умуман китоб кузда тутилади). Ёки: Г узардагилар бо-
бо-набирани %овлигача кузатиб цуйишди. (А. М ух.)  
Узинг кирадиган эшикни цаттиц ёпма. Ботирлари канал  
цазади. Шоирлари газал ёзади. (Д. О.)

105-§. Куйидаги з^олатларда тушум келишиги бел­
гили шаклда ^улланади:

1. Тушум келишигидаги суз ато^ли от булганда: 
Мен Дещ онбойни билмаган эканман (А. Ь{.) Носиров  
Саидани узоцдан куриши билан урнидан турди. (А. К,.) 
Шокир отанинг бу гапи Йулчини беуад цувонтирди. (О .)

2. Кишилик, узлик ва курсатиш олмошлари тушум 
келишигида келганда: \а р б и й  комиссариат мени узоц  
чегара районига юборди. (F. F.) Кекса домла буни жа­
воб имнинг бошиданоц сезиб крлди. (О. ё .)

3. Тушум келишигидаги суз пайт билдирувчи суз 
булиб, шу суз ажратилиб курсатилганда: Эркин ёзни  
цандай утказганини уртоцларига сузлаб берди.

4. Тушум келишигидаги суз з^аракат номи булган­
да: Сен цуйларни боцавер, углим, \а л и  ёшсан, канал  
цазишни билмайсан. (Ойдин.) Комбинат директори унга  
купроц ёшлар билан шурулланишни топширган 
(А. М ух .)  Мен бу жужжат ни куришни, виждоним ол- 
дида узимни оцлашни истардим. (О. ё .)

5. Тушум келишигида сифат, сон каби отлашган 
сузлар келганда: К^ийинни енга олмоц цудратига эгамиз. 
(F. F.) Сендан кура муносиброцни топаман деса, К о- 

миланинг ацлига мен %айрон цолмаганим булсин... (О .)  
Билаги зур  бирни шщар, билими зур  мингни шщар. 
(М ацол.)

6. Тушум келишигидаги суз уз аницловчисига эга 
булганда: Дустларининг товушини эшитгач, самимий 
илтифот билан эшикни очиб юборди. (О .) Б у  гапни  
хамма бир ориздан маъцуллади. (О .)



7. Тушум келишигидаги суз билан уни бошцарган 
суз орасида бопща сузлар келса: Эрини %еч цачон бун­
дай кайфиятда курмагани учун хотинининг кунглига 

гулрула  тушди. (А. К .)  Кулларимни бошимнинг орцасига 
цуйиб чалцанча ётардим. (О. ё .)

8. Тушум келишиги эгалик аффиксидан кейин i ŷ- 
шилса: Зал  жим. П арда очилишини кутар эди. (А. К,.) 
Б ул б ул  чаманини севар, Одам — ватанни. (Мацол.) Ук­
там хайрлашиб, отнинг бошини цишлогига томон бур- 
ди. (О.)

106-§. Тушум келишигидаги суз ^аракатнинг объек- 
тини курсатади. Бу келишикдаги отни бош^ариб кел­
ган феълнинг лексик-семантик хусусиятига цараб 
объектлик муносабати )^ам турли оттенкаларга эга бу­
лади:

а) ан!щ ^аракатни билдирган феълларга богланса, 
тушум келишигидаги от ^аракатнинг таъсири утган 
объектни англатади: Шоир газални китоб орасига сол- 
ди. (О .) Хатони тузатиш учун %аётни цайтадан бошлаш 
керак эди (О. Ё . ) ;

б) феъл англатган ^аракатнинг бажарилиши нати­
жасида юзага келган объектни, унда ^андайдир узга- 
риш булганлигини билдиради: Янги терим машинала- 
рини яратган олимларимизга рацматлар айтамиз. («С. 
Узб.») Бугун  буйрук булди: деворни бузиб, Тез урна- 
тиш керак янгисин (А. М ух.);

в) тушум келишигидаги от жой маъносини билдир- 
са, бундай тулдирувчи урин оттенкасига эга булади: 
Улар энг олдин богни айландилар, узумзор, олмазор, 
урикзорни, олчазорни бирма-бир айланиб курдилар. 
Ме%монлар тарихий ёдгорликларни, шацарнинг дищатга 
лойиц жойларини бориб курдилар («С. Узб.»);

г) тушум келишигидаги суз ани^ ^аракатни билдир- 
май, тасаввур этиш, >̂ ис этиш, кузатиш, урганиш каби 
^олат англатган феълларга богланганда, шу ^олатнинг 
объектини билдиради: Анвар уз  истицболини ёлриз му- 
цаббат, ме\нат орцали курар эди. (А. 1{.) Сиз у  киши- 
нинг му^аббатларини цозонгансиз. (А. М ух .)

Ж уналиш  келишиги

107-§. Жуналиш келишигидаги сузлар феълга бог­
ланиб, ^аракат йуналган предметни курсатади. Ж уна­
лиш келишиги аффикси -га, -ка, -ца шаклларида ке-



лади: шауарга, далага, эшикка, паркка, ётоща, б о щ а  
каби.

Жуналиш келишигидаги суз асос билдирган маъно- 
га к;араб турлича суровда жавоб булади, гапдаги ва- 
зифаси хам шу асосда белгиланади: Мен... масалага  
(н и м а г а?) бошцача царайдиган булдим. (F. F.) 
Кеч^урун Тансиц. уйга  ( ц а е р г а ? )  цайтди. Хуллас, ер 
арзонга  (к; а н ч а г а?) кетди каби.

Б у  келишик аффиксининг асосий формаси -га бу­
либ, у к, ц, товушлари билан тугаган асослардан таш- 
^ари, барча ^олларда ишлатилади: Гуломжон отаси- 
нинг сузи билан хушига келди. (М. И см.)

Агар асос к жарангсиз товуши билан тугаса, аф­
фикс бошидаги г товуши жарангсизлашади ва -ка 
шаклида ^ушилади: Улар кучада чанг кутармасликка 
у(аракат цилишиб, отни секинроц хайдашди. (А. /(.) Б у  
ёшликка онг — билимдан цанот богланган, У юксакка  
учмоц учун дадил чогланган. (F. F.)

Агар асос % жарангсиз товуши билан тугаса, аф­
фикс бошидаги г товуши жарангсизлашади ва айни 
ва^тда тил opi^a товушига айланади. Натижада щ  шак- 
лига эга булади ва шундай ёзиладн: иш лощ а ша%ар 
туташ, икков бирга %амнафас. (F. F.) Тушдим ёшлигим 
утган дарёлардан йироща. (Х1. О.)

108-§. Жуналиш келишигида келган суз цуйидаги 
маъноларни билдиради:

1. Х,аракат ва холат йуналган шахе ёки предметни. 
Комила хурсанд булиб цалам-цогозни уртотга тутцаз- 
ди. (О .)  Са^на орцали кишиларнинг цалбига йул топ- 
сам. (А. /(.)

2. Бир предметнинг иккинчи предметга аталганли- 
гини: Бизнинг замонда х;амма олий мактабларнинг %ам- 
ма санъат ва %унарларнинг дарвозалари бизга очилиб  
турибди. (О.)

3. Шахе, предметларнинг бирор ^олатга утиши, эски 
^олатдан узгариши каби маъноларни англатади: Х1о- 
зир  бизнинг цуртларимиз иккинчи уйцуга  кирди. (Газ.)

4. }\аракатнинг 1̂ андай максад билан бажарилган- 
лигини билдиради: Она у з  угли  учун миннатдорчилик 
билдиршига келибди. (А. М ух.) М ана шу цизларнинг 
кийимидан эртага синглимга сотиб оламан. (О ) .  Мен 
Ф аргонадан атайлаб сиз билан куришишга, рози бул-  
сангиз, отпуска ичида туй цилишга келган эдим. (О йд.)

5. >^аракатнинг бажарилиш сабабини билдиради:



Мен кусакларнинг купи, беш хонали булганига цувона- 
ман. (О .)  Уцимаганимга жуда армон щ лам ан. (М. 
Исм.)

6. Ж уналиш келишигида келган суз пайт, урин бил­
дирувчи суз булганда харакат ^аратилган ва^т, уРин 
маъноларини билдиради: Бу орада электростанция би- 
тиб, унинг очилиш маросими иккинчи февралей белги- 
ланди. (A. К .)  Колхоз правлениеси аъзоларининг кеч 
соат 8 га белгиланган мажлиси из вактида бошланди.
(Р. Ф.)

109-§. Жуналиш келишигидаги суз ^аракат йунал- 
ган шахени, предметни англатса ёки бир предметнинг 
иккинчи бир предметга аталганлигини билдирса, бун­
дай суз воситали тулдирувчи вазифасида келади, к и м- 
г а?, н и м а г а? сурсщларидан бирига жавоб булади: 
Ибро%имов %амманинг сузига дищат билан цулоц сол- 
ди. (А. К-) Купчиликка ишонган мацеадига етади. (Ма- 
цол.)

Бош^а маънолар ифодаланганида эса хол вазифа­
сида келади. Бу ва^тда ^ а е р г а?, н и м а  у ч у  н?, 
н и м а  м а ^ с а д д а ? ,  н и м а  с а б а б л и ? ,  н и м  а г а ? ,  
! \ а ч о  н?, ^ а н ч а ?  каби суроцларга жавоб булади:

а) урин ^оли вазифасида келади: Мен Ленинградга  
кетшиимни хали онамга айтмаган эдим (F. F .) \

б) сабаб ва ма^сад ^оли вазифасида келади: Мен  
уам шу ерга келганимга хурсандман. (У. У.) Уртогинг 
келганига суюндингми?

в) пайт ва ми^дор-даража ^оли вазифасида келади: 
Уч-турт кунга Ж ан убга  бораман. (В. Ажаев.) Кунига  
юз элликка етказаётган экансиз, табриклайман! (М ирм.)

Чициш келишиги

110-§. Чи^иш келишигидаги суз шахе ва предмет­
нинг чи^иш урни, ^аракат ва ^олатнинг бошланиш ну^- 
таси каби маъноларни ифодалайди. ^озирги адабий 
тилимизда бу келишикнинг аффикси -дан  булиб, 
к и м д а н ? ,  н и м а д а н ? ,  ^ а е р д а н ? ,  ц а ч о н д а н ? ,  
^ а н ч а д а н ?  сингари суро^лардан бирига ж авоб  бу­
лади: У дустидан худди  шу далдани кутиб турган эди. 
(М. Исм.)

111-§. Чи^иш келишигида келган суз ж уда куп маъ­
ноларни, ^атто чи^иш оттенкасига турри келмаган маъ-



ноларни .^ам билдиради. Буларнинг асосийлари цуйи- 
дагилар:

1. >^аракатнинг бошланиш урнини, нима буйлаб 
содир булишини курсатади: Гуломжон, ш ауардан жуда 
кеч цайтди. (М. Исм.) Улар асфальт кучанинг б у  бети- 
дан у  бетига чицишди. (О. Е .)

2. IUaxc ва нарсанинг чициш урнини, манбаини бил- 
днради: Б у цадимий улурвор чинор, э^тимол, цачонлар- 
дир битта урурдан униб чищ андир. (А. М ух.) К^из де­
гак кунгилнинг щонидан булур. (F. F.)

3. Нарсанинг ишланиш материалини билдиради: 
Арча япрогида муздан пардалар, ирда лолалардан  
бахмал тушалди. (F. F.)

Менга бугун я щ н ди р  осмон,
Булутлардан тепамда пода. (Д\ О.)

4. Бир нарсани бошк;а бир нарса билан чогиштириш, 
^иёслаш маъносини билдиради. Чогиштирилган нарса 
чи:^иш келишигида келади ва белги англатувчи сузга 
богланади: Дали сиз мендан бацувват. (С. А .)  Виждон 
етакласа, буйруцдан %ам, заруратдан хам кучли булар  
экан. (А. М ух.) Турри суз щ личдан  уткир. Бол ширин, 
болдан бола ширин. (М ацол.) Хаёл тездир %ар бир  
цанотдан, Орзу эса учцур %ар цандай отдан. (X- О.)

5. Ха Ракатнинг бажарилишида сабаб, восита бул­
ган шахе ва нарсани билдиради: Усмонов шундай одам- 
нинг цулида ишлаётганидан хурсанд эди. (У. У.) Ер- 
даги барака цадамингиздан. (F. F.)

6. Х,аракат ^аратилган нарсани курсатади: Сузни  
сиздан эиштамиз... янги ердан гапиринг. (Р. Ф.)

7. Чиьуиш келишигидаги суз пайт билдирувчи суз- 
лардан булса, .^зракатнинг бажарилишидаги дастлабки 
ва^тни, муддатни билдиради: У ёшликдан газеталарни  
куп у щ р д и .  (О .) Ж ура  темирчининг орир босцони Тонг- 
дан ут пуркайди, нафаси «виш-виш». (О.)

8. Чи^иш келишигидаги суз харакат ^исман ;утган 
нарса ёки нарсанинг бир кисми маъносини билдиради: 
Ба%ри суйлар цилган ишидан, Ниятидан, истицболидан, 
С узлаб  берар туц турмушидан... (Д'. О.) З а в о д  ишчи- 
ларидан Ж умабой ва Эргаш чархчи олдида утирар 
эдилар. (О.)

9. Феълдан англашилган иш-^аракатнинг белгисини, 
бажарилиш ^олатини билдиради: Дустлари уни чин



кунгилдан табриклашди. (О.) Умаралининг юракдан  
ёзган илиц сузлари унинг кунглини шодликка тулдириб 
юборди. (О.)

Чициш келишигидаги сузлар яна куп маъноларни 
билдиради. Бу маънолар узаро богланган сузларнинг 
синтактик муносабатлари ор^али ани^ланади.

Чи^иш келишигидаги суз баъзан тушум, ^арат^ич 
келишиклари билан маъно муносабати .^осил этади: 
Раъно гуллардан (гулларни) бир-бир узиб, уртоцлари- 
га  узатди. (О.)

ариндошлардан ( цариндошларнинг) кетадигани 
кетди, цоладигани цолди. (А. /^.) Тол шохидаги бола- 
лардан (болаларнинг) бири шошилиб тура бошлади  
(М. И.) каби.

Чициш келишигидаги суз кумакчи билан биргалик­
да аналитик шакл ^осил ^илади ва кумакчининг маъ- 
носига ^араб ^аракатнинг бажарилиш пайти, давом, 
такрор, сабаб, ухшатиш каби маъноларни билдиради: 
Б у  туцнашувдан кейин улар расмийроц гаплашадиган  
булиб  цолишди. (М ирм.) Студентлигимдан бери у з  цу- 
лим билан, у з  меунатим билан янги ер очишни, бор 
цилииши орзу цилардим. (У. У.) Энди пахталар унга  
аввалгидан кура оцроц, яна \а м  юмшощрощ куринар  
эди. (О.)

112-§. Чи^иш келишигидаги суз предмет маъносига 
эга булиб, к и м д а н ? ,  н и м а д а н ?  суро^ларига жавоб 
булса, воситали тулдирувчи вазифасида келади: Сиз 
му^аббат завцидан %ам, меунат цувончидан %ам, дуст- 
лик шавцидан %ам ба^рамандсиз. (А. М ух.)

Чи^иш келишигидаги суз урин, пайт, ^олат, сабаб 
маъноларига эга булиб, ^ а е р д а н ? ,  р  ч о н ?, ^ а- 
ч о н д а н?, н и м а ,  с а б а б л и? каби суро^ларга ж а ­
воб булса, ^ол вазифасида келади:

а) урин ^оли: Гуломжон уша куни уста Ба^ромнинг 
уйидан тонг ёришмай хайрлашиб чицди. (М. Исм.) Зар-  
гаров  аэропортдан соат ун бирларда етиб келди (А. 
М ух .);

б) пайт ^оли: У болаликдан отларни севар, яхши 
отларни томоша цилишдан %ар вацт завцланар эди. (О.)

в) сабаб ^оли: Севинчидан юраги гурс-гурс уриб  
кетди. (О .)  Зум раднинг чецраси цувончдан ёришиб кет- 
ган эди (О .);



г) равиш >^оли: У Султоновнинг гапини чин юракдан  
севиниб царшилади (У. У.) каби.

Бу келишикдаги суз кесим вазифасида ^ам келади: 
Мен Самарцанднинг бир цишлогиданман. (О .) Бола  — 
ёшдан, одоб — бошдан. (Мацол.)

Урин-пайт келишиги

113-§. Урин-пайт келишигининг шакли -да  аффикси 
булиб, бу келишикдаги суз к и м д а?, н и м а д а ? д  а е р- 
д а ?  ( ^ а ё ^ д а ? ) ,  ц а ч о н? каби суро^ларга жавоб бу­
лади.

114-§. Урин-пайт келишигидаги сузлар ^уйидаги 
маъноларни англатади:

1. Шахе ва нарсанинг урнини билдиради: Х^али тун- 
нинг барцут этаги ерда. (У.) Меунат %ар манглайда  
цуёш нацшидир. (Т. F.)

2. ^аракат  ва ^олатнинг бажарилиш урнини билди­
ради: Томирларда кезган цайноц цон. (Р а м з  Бобожон.) 
Ме%натда яралган саодат куркин Ю ракда жаранглар  
куйи, о\анги. (Х1. О.)

3. Даракат ва ^олатнинг бажарилиш пайтини бил­
диради. Бу ва^тда урин-пайт келишигидаги суз пайт 
маъносига эга булиши лозим: ){ар якш анбада колхоз- 
га  — тажриба участкасига борадилар. (У. Уем.) <гТонг- 
да чициб, кечаси цайтасан, на овцатингда м аза бор, на 
уйцунгда %аловат»,— деди онаси. (О .)  Баъзан -да аф ­
фикси цатнашмаслиги ^ам мумкин: Меунат завци тутар 
улкани, Са^ар кетар чупон тогига. ( \ .  О.)

4. ХаРакатнинг бажарилиш ^олатини ёки ^аракат 
ва ^олатнинг объекти булган предметни билдиради: 
Улар мусицани чуцур сукутда тинглар эди. (О .)  Она  
оц куйлакда, оц дока румолда чексиз азиз, шафцатли, 
бе%ад гузал туюлди Уктамга. (О.)

5. ^аракатнинг бажарилишида сабаб, восита булган 
нарсани билдиради: Биз пахтакормиз, суягимиз мех1- 
натда кртган. (О.) Улар %алиги чол билан хайр-хуш-  
лашиб, машиналарда кетишди. (А. М ух .)

6. Шахе, предметларнинг бир иш билан шугуллани- 
шини, ^аракат ва ^олатнинг нима тугрисида, нима жи- 
^атдан булиши каби маъноларни англатади: ... Йигит- 
лар %унар %рганишда, пулат цуйишда М ариядек  уста 
кишиларга ящнлашмоцда. (А. М ух .)  %али туннинг



барщут этаги ерда, \ а л и  бутун цишлощ вазмин уйщу- 
да. (У.)

115- §. Урин-пайт келишигидаги суз к и м д а ? ,  ни-  
м а д а ?  суро^ларига жавоб булиб, предмет маъносига 
эга булса, гапда тулдирувчи вазифасида келади: К уз  
келди, бизларга  кумуш косада Шарбат ола келди, бол 
ола келди. (У.) Буй усган %ар усмирнинг щаддида, що- 
матида Т у щ а н  ота-онасин щатра умри яширин. (F. F.)

Бу келишикдаги суз холат, пайт, сабаб, восита маъ- 
ноларини англатиб, ь; а н д а й?, к а е р д а?, ц а ч о н? 
каби суроцларга жавоб булса, гапда урин, пайт, равиш, 
сабаб холи вазифасида келади: Биз уларни узимиз ярат- 
ган шацарда кутиб оламиз. (А. М ух.) Е зда  цилинган 
меунат, кузда  курсатар уиммат. (Рамз Бобожон.) Май- 
нинг тущизида гилос пшиди. (F. F.)

Урин-пайт келишигида келган суз содда гапнинг 
кесими вазифасида хам келади: Бирлашма уч  щаватли 
янги бинода эди. (А. Мух.)

Урин-пайт келишигидаги сузлар гапда уюшиб келса, 
келишик аффикси ^ар бир булакка ало^ида ёки энг 
кейинги булаккагина ^ушилиб келади. Кейинги ^олатда 
-да  аффикси ^амма булаклар учун умумий булади: 
Ш а^арларда, борлар, тогларда Элни щучган мангу бир 
ба%ор. (X  О.)

О Т Л А Р Д А  Ш А К Л  Я С А Л И Ш И

116-§. От туркумига кирган сузлар, категориал 
шакл билан бир ^аторда, купгина нокатегориал шакл- 
ларга ^ам эга. Бу шакллар турлича грамматик маъно­
ларни ифодалашга хизмат килади.

Отнинг нокатегориал шакллари тузилиш жи^атидан 
уч турга булинади: 1) синтетик шакл; 2) аналитик шакл;
3) жуфт ва такрорий шакл.

Синтетик шакл

117-§. Отнинг синтетик шакллари уз маъно хусу­
сиятига кура цуйидаги турларга булинади: 1) кичрай- 
тиш шакли; 2) эркалаш шакли; 3) царашлилик шак- 
ли; 4) урин белгиси шакли; 5) чегара шакли.



118- §. Кичрайтиш шакли цуйидаги аффикслар ор^а- 
ли ясалади:

1) -ча аффикси билан. Бу аффикс шахе ва предмет- 
ларнинг кичик эканлигинн билдиради: йигитча, дафтар- 
ча, цушча, китобча, уйча каби. Шоир дафтарчасини 
тиззасчга цуйиб тез-тез ёзар эди. (А. К,'.) Ярим соат 
утар-утмас улар Студентлар ша.\арчасига кириб бо- 
ришди. (У. У.)

Бу аффикс шахе билдирган отларга цушилганда, 
кичрайтиш маъносидан ташцари, эркалаш ёки камси- 
тиш маъносини ^ам ифодалайди: «К^ани булмаса, тинг- 
ла, урилча»,— дейди чол ва йуталиб тарихини бошлай- 
ди. ( О.) Лу^мончанинг атрофида су%бат, ба.\с давом  
этарди. (А. Мух.) «Бо, мунча ноз цилмасанг, отинча?!» 
(X  F.) Ичкарига киринг, анави етимча цизимизни ул-  
дириб ъуяй деяпти. (Мирм.)

-ча аффикси олган сузлар баъзан кичрайтиш м аъ­
носини йу^отиб, семантик узгариш натижасида янги 
лексик маъно билдириши .^ам мумкин: цаламча  (пай- 
ванд ва экиш учун усимликдан кесиб олинган новда), 
найча (пахта эгатига сув 1̂ уйиш учун ишлатиладиган 
!асбоб ёки ту^имачилик асбоби), щ зилча, кукча  каби. 
Бундай ^олларда суз узининг дастлабки маъносини 
йу^отади, аффикс сузнинг асосидан ажралмас .^олатга 
келади: Нафиса опа илгари болалар борчасида мураб-  
бия булиб  ишларди. (Мирм.) А бдулла  м уздек  бекасам  
к§рпача устига чузилди. (У. У.)

2) -чоц, -чац, -чиц аффикслари билан. Бу аффикс 
^ар турли сузларга ^ушилиб кичрайтириш, шунингдек, 
эркалаш маъноларини ифодалайди: тойчощ, цузичоц, 
цулунчощ, келинчак, тугунчак, к р п ч и т у й ч и ц  каби. 
М асалан: Куло^ларнинг оци ва оёцчаларининг оласи  
узлари га  жуда ярашган цузичоцлар чакмон устида 
жимгина ётишар эди. (77. К^од.) Келинчак висолин  
кутган йигитдай, Шарафли айёмга халцим мунтазир. 
(F. F.)

Эркалаш шакли

119-§. Эркалаш маъносини ифодаловчи ш акллар  
куйидагича ясалади:

1) -жон, -хон аффиксоидлари билан. Булар муста^ил 
сузлар сифатида цулланишдан таш^ари, шахе билди-



рувчи ато^ли ва турдош отларга ^ушилиб, эркалаш, 
суйиш каби маъноларни ифодалаш учун р м  хизмат 
1̂ илади: акажон, укажон, холажон, Х1акимжон, Олим- 
жон, Зоуиджон, Асалхон, Зулфияхон, Лолахон, Анор- 
хон  каби. Ащ адж он бутун умрида биринчи мартаба 
шундай саросималикка тушган эди. (А. К .) Рацбархон  
б у  хонадондан у з  бахтини топганига энди уч ойча бул- 
ди. (%  Н.)

-жон -хон аффиксоидлари баъзан сузнинг асосига 
мансуб булади. Бу ва^тда эркалаш маъноси ифода- 
ланмайди, балки асос ва аффиксоид биргаликда битта 
ато^ли отга тенг булади: 1{улжон, Шержон, Ойхон, 
Угилхон  каби.

2) -ой, -нисо аффиксоидлари билан. Бу аффиксоид- 
лар ато!уш отга ^ушилиб, эркалаш, суйиш маъносини 
билдиради: Турсуной, Нигораой, Ёщутой; Зебинисо, 
Ме%ринисо, Хайринисо каби.

3) -гина (-кина, -щина) аффикси билан. Б у  аффикс 
купинча шахе билдирган отларга ^ушилиб, эркалаш, 
суйиш каби маъноларни билдиради: щизгинам, болаги- 
нанг, отагинаси каби. Жаннат опа щизни щучощлаб бар- 
рига босди :— К^изгинам... Эндиги щолган умримни фа- 
щат сени излаш учун сарфлайман деб а,\д щилиб щуйган 
эдим, болагинам (А. М ух.) «Ёдгор щани, ойи?» — 
«Вой, дарвоще, \о зи р  олиб чищаман болагинангни». 
(F. F.)

4) -(а)лощ  аффикси ^ам айрим отларга ^ушилиб, 
эркалаш, эдфмат маъноларини билдиради: буталощ, щ -  
залощ, тойлощ каби. «Баракалла, щизалощларим!»— 1<{ари 
пахтакор бир онда яшнаб кетди. (О.) «Баракалла, бу- 
талорим»,— мащтайди мени бобом. (О.)

Баъзан бир от асосига кичрайтириш ва эркалаш 
шаклини ясовчи бирдан орти^ аффикс кушилиб келиши 
мумкин. Бу ва^тда кичрайтириш, суйиш оттенкалари 
яна кучайтирилади, таъкидланади: буталощча, щзалощ- 
ча, щузичощинам  каби.

Карашлилик шакли

120-§. От ва отлашган сузларда ^арашлилик шакли 
-ники аффикси ор^али ясалади. Бу вацтда бир нарса- 
нинг -ники аффиксини олган суз англатган шахе ёки 
нарсага ^арашли эканлиги ифодаланади: Б у бино мак-



табники. Б у китоб кутубхонаники, китоб Аумадники  
каби.

Кишилик олмошлари ^арашлилик шаклида келса, 
нарсанинг бирор шахсга тегишли эканлиги ани^ ифо- 
даланади: — Д'ара/саг килаверсаларингиз, юцори %оси.л 
сизларники. (О.) Б у водийнинг цуёши \а м  бизники. 
(Т. Фатто%.)

Улка иищи. билан тулгандир юрак,
Уникидир шараф, уники \аёт. (Д. О.)

Тарихий жи^атдан -ники мураккаб аффикс булиб, 
^аратцич келишиги белгиси -нинг ^амда -ки аффикс- 
ларининг ^ушилишидан ^осил булган ва соддаланиш 
асосида бир аффикс ^олига келиб долган.

^араш лилик маъносининг эгалик аффикси ва ца- 
рашлилик шакли орк,али ифодаланиши бир-биридан 
кескин фарц 1̂ илади. Эгалик аффикси категориал шакл 
ясайди, шахе ва сон буйича шакллар системасини — 
парадигмани ^осил ^илади. Эгалик шакли ^ам цара- 
тилган нарсани, >̂ ам унинг к;айси шахе эканлигини ифо- 
далайди, к;аратувчили бирикмани ташкил цилишда 
Катнашади: китобим — менинг китобим, китобимиз— 
бизнинг китобимиз каби.

-ники  аффикси эса нокатегориал шакл ясайди, суз- 
ларнинг б01щ ача  синтактик муносабатида цатнашади: 
Эриш илган бу ютуцларнинг щ ммаси узимизники, кол- 
хозчиларники. (О.) Демак, кесим вазифасида келган 
-ники аффиксли шакл царатувчи шахе ёки нарсани 
билдиради, бош^а от эса (китоб, ютуцлар) ^аратилган 
нарсани билдириб, эга вазифасида келади.

121- §. К,арашлилик шаклидаги суз куплик, эгалик 
ва келишик аффиксларини олиб, гапнинг бош^а булак­
лари вазифасида ^ам келади: Бизникилар баъзи ерда  
культивация, баъзи участкаларда цирма чопищ а кири- 
шишди. (О.) Турсунойни цушнисиникида цолдириб, Ба- 
шоратни эргаштирганча кучага чицди. (А. М ух .)  Бундай 
^улланишда ^арашлилик шаклидаги сузни ^аратувчили 
бирикма билан алмаштириш мумкин: Онамни хотин- 
никида (хотиннинг уйида) цолдириб, шу атрофдан би- 
рон иш  топишга уаракат цилдим. (А. К .) Йуц, бизни­
килар (бизнинг колхозчилар) сизникилардан (сизнинг 
колхозчилардан) \а л и  куп нарса урганиши керак, Ко- 
милахон (О.)  каби.



122- §. Урин белгиси шакли -даги аффикси билан 
ясалади, предмет, во^еа-.ухдисаларнинг урин ва пайтга 
кура белгиси ифодаланади: даладаги колхозчилар, ос- 
мондаги юлдузлар, уйидаги китоб каби.

-даги  мураккаб аффикс булиб, урин-пайт келишиги 
белгиси -да ва сифат ясовчи -ги аффиксларининг 
шилишидан ^оснл булган. Одатда, урин-пайт келиши­
гидаги суз шахе ёки нарсанинг турган урнини, >;ара- 
катнинг бажарилиш урнини, пайтини билдиради. -ги 
аффикси ^ам урин ва пайтга муносабатни, унга хослик 
маъносини англатган сифат ясайди. Аммо бу иккала 
аффикс ^ушилиб, уларнинг якка >;олатда англатган 
маъноларидан фарц ^илган бошь^а маъно юзага келган: 
бу мураккаб аффикс шахе, нарса, во^еа-^одисаларнинг 
урин ва пайтга кура белгисини ифодалайди, сифат­
ловчи вазифасида келади: Онахон ме^монларни хир- 
мон ёнидаги палосга таклиф цилди. (М ирм.) Куклам- 
даги  тойчо^ни от десам арзигулик, Б а \о р д а ги  умид- 
нинг мевасини келиб кур. (F. F.)

Торлардаги $ип-цизил лола,
Булиб гуё  ёкут пиёла,
Булощлардан узатади сув. (Д. О.)

Бу шаклдаги суз отлашеа, эга, тулдирувчи, р^ара- 
тувчи вазифаларида келади: Булар гузардагилардан  
сураш га улгурмай, гузардагилар булардан карнай са- 
бабини су раб цолдилар. (М. И см.)

Чегара шакли

123-§. Чегара маъносини ифодаловчи ш акл -гача 
(-кача, -цача) аффикси билан ясалади. Бу аслида 1̂ уш- 
ма аффикс булиб, жуналиш келишиги белгиси (-га)  ва 
чегара маъносини англатувчи (-ча) аффиксидан ибо- 
рат: уйгача, кучагача, ёзгача, тушгача каби. Зу.\ра  
опаси билан Самижонни автобус станциясигача куза- 
тиб Ч1щ ди. (A. F{.) 1\из мармардай билакларигача ши- 
мариб цуйилган куйлак енглари орасидан кичик румол- 
часини олиб, терларини арта бошлади. (F. F .)  Бек ун  
беш ёшида Красноводсккача борди. (А. Мух'.)



Бу шакл купинча урин, пайт маъноларини билдир- 
ган отларга ^ушилиб, чегара маъносини ифодалайди: 
Лщ мончани бир %афтагача вибраторга щуйишмади. 
(А. М ух.)

Бу форма баъзан ани^ шахе, нарсаларни чегара- 
лаш маъносини ,\ам англатади: ... алифбедан тортиб На- 
воий, Фузулий газаллари, Бедилнинг форсий байтла- 
ригача эшитилиб туради. (О.)

Чегара шаклини ясовчи -гача аффикси, отлардан 
таш^ари, сифат, равиш, сон, олмош ва феъл шаклла- 
рига ?vaM цушилиб келади: Ана, цип-цизил лабларида  
мени уалигача мафтун щ л га н  биринчи ярим табассум- 
нинг ёввойи излари. (F. F.) Кечгача биз колхознинг у  
ёщ-бу ёгини куриб танишиб чицамиз. (А. К .)

АНАЛИТИК ШАКЛ

124- §. Отнинг аналитик шакли кумакчи ёрдамида 
ясалади. Бу шакллар турлича грамматик маъноларни 
англатиб, гапда маълум вазифада келишига царамай, 
улар отнинг ало^ида грамматик категориясини ^осил 
цилмайди. Кумакчи билан ясалган аналитик шакллар 
турлича маъноларни ифодалайди, гапда тулдирувчи ва 
^ол вазифасида келади: Д е щ о н  билан д ещ о н  булиб  
гаплашмощ... керак. (С. А%м.) У марали мамнуният би­
лан уйига жунади. (О.) Бир нарсани щадрлаш учун уни  
аввал яхши билиш керак. (А. Ц.)

Бундай аналитик шакллар маъно жи.\атидан кели- 
шик шаклларининг маъносига анча я^ин туради, лекин 
у келишик шаклига кирмайди. Бу шакллар сузлар ора­
сидаги грамматик муносабатни ифодалашнинг ало^ида 
усули ^исобланади, феълга, баъзан бошца сузларга 
бопп^арув йули билан богланади: Саиданинг келгани- 
дан (келгани учун) жуда хурсанд булди. (A. t{ .)  Б ир  
дарахт билан (бир дарахтдан) бог булмас (Мащол.) 
Мен отам булгани учун (отам булганидан) эмас, яхши 
одам булганидан (яхши одам булгани учун) куюнаман. 
(П. 1^од.) (Бу ^aiyia яна «Кумакчилар» бобига царанг).

ЖУФТ ШАКЛ

125-§. Отнинг жуфт формалари икки отнинг жуфт- 
лашувидан >^осил булади ва умумлаштириш, жамлаш , 
кучайтириш маъноларини билдиради: щозон-товощ, даф- 
тар-китоб, ота-бола, сигир-бузоц каби. Сатторнинг щад-



ди-цомати, ю з-кузида баркамол йигитларга хос ало- 
%ида бир жозиба бор эди. (П. Код.)

Жуфт шакл компонентлари бир хил шаклдаги отлар- 
дан булади, улар бир-бири билан тенглашиш йули ор- 
^али борланади. )^ар бир компонент уз ургусига эга 
булади: Дадам, Тошму^аммад, баланд буйли, сарицдан 
келган, соцол-муйлови цора, уст-боиш цуполгина ки­
ши. (О.)

СИФАТ

СИФАТНИНГ МАЪНОСИ ВА ГРАММАТИК БЕ ЛГИЛАРИ

126-§. Предметнинг белгисини билдирувчи муста^ил 
сузлар сифат дейилади: яхши (китоб), камтарин 
(йигит), чиройли (ш ауар), кенг (йул), катта (бино),  
ширин (олма), цадимги (тарих), деворий (газета) каби.

Сифатлар нарсанинг белги-хусусиятини турли нуь;- 
таи назардан англатиши мумкин. Бу белгилар бевосита 
инсонга ёки борлицдаги жонли ва жонсиз нарсаларга 
тегишли булиши мумкин.

Сифатлар шу хусусиятига кура куйидаги турларга 
булинади:

а) нарсанинг рангини, тусини билдирувчи сифатлар: 
цизил, кук, оц, яшил, сариц, пушти, цора, сапсар каби. 
У гузардаги  катта оц тош супада тикка турибди. 
(А. М ух.);

б) нарсанинг хусусиятини билдирувчи сифатлар: 
камтар, шух, тетик, чащон, абжир, яхши, хасис, цурс, 
инжиц, дадил, ме\рибон, мо.\ир каби. Феъли кенг, са- 

%оватли, мецмондуст халкимизнинг донри оламга кет- 
ган. (Мирм.) Му%айё бу содда, чащон, 6eFy6op болага  
%авасланиб царади. (А. К-)>

в) нарсанинг шакл куринишини, ^ажм-улчовини 
билдирувчи сифатлар: новча, калта, ориц, эгри, цийшиц, 
ясси, катта, кичик, кенг, тор, O F iip ,  узун  каби. Улар 
Фаргонанинг катта кучаларидан бирида уч хонали 
квартирада туришади. (Мирм.) Улкан ша^арнинг энг 
гузал , энг сердарахт жойларидан бири шу (П. К°д-);

г) нарсанинг холатини билдирувчи сифатлар: шод, 
хурсанд, гузал, хафа, маъюс, иссиц, тинч, цуруц, ёш, 
эски  каби: И ккови нарироцдаги ёрур чироц шуъласида  
узоц гаплашди. (А. К-) Абдуллани янги %аёт, янги ор- 
зул а р  цувончи цамраб олган эди (У. У.);



д) нарсанинг таъмини, мазасини билдирувчи сифат- 
лар: ширин, нордон, аччиц, шур, бемаза, лаззатли каби. 
Хуш хур паловдан сунг катта ширин тарвуз суйилди. 
(О .) Зира билан арчанинг %идига туйинган хушбуй,  
лаззатли кабоб цорни тук; кишининг %ам иштацасидан 
карнай ясар эди (77. 1\од.);

е) нарсанинг ва^т ва урин белгисини билдирувчи 
сифатлар: цадимги, бугунги, кечки, тонгги, ёзги, кузги, 
деворий, %озирги, аввалги, щ ш ки  каби: Эндиги ишла- 
римизнинг режасини каттароц, пухтароц тузишимиз за- 
рур. (О .)  Бугунги ишни эртага цуйма (М ацол.);

ж) нарсанинг ^идини билдирувчи сифатлар: хушбуй, 
сасащ , щ ланса  каби.

Сифатлар асосан отга богланиб, нарсага хос белгини 
билдиради. Улар баъзангина феълга богланиб, з^ара- 
катнинг белгисини билдиради: Бир нарсани цадрлаш  
учун уни аввал яхши билиш керак. (А. 1\.)

127-§. Сифатлар белгини узича, айрим олинган з^ол- 
да билдирмайди, балки борлицдаги у ёки бу нарса ва 
з^одисаларга тегишли з^олда англатади. Шунинг учун 
сифат, одатда, нарса ва з^одисаларнинг номи булмиш 
отларни ани^лаб келади: кузги шамол, ацлли бола, 
щ зи л  цалам, малла соч, тор куча, $изицарли томоша 
каби.

Узбек тилида сифат бош^а суз туркумларидан узи- 
га хос маъноси, махсус сифат ясовчи аффиксларга ва 
шакл ясовчи аффиксларга эга эканлиги билан фарц- 
ланиб туради. Грамматик жи,\атдан нарса белгисини 
боища нарса белгиси билан ь^иёслаб, дараж алаб  кур- 
сатиш ёки предмет белгисини кучайтириб ва камай- 
тириб курсатиш хусусиятига эга: катта — каттаро$, энг 
катта, кук — кукроц, энг кук, кум-кук, кукимтир, янги  — 
янгироц, энг янги — яп-янги, $ора  — цорароц, энг к^ора, 
цоп-^ора — кррамтир каби.

Сифат одатда отга богланиб келади, унинг бирор 
белгисини ани^лашга хизмат ^илади. Б аъзан  от суз 
з^ам з^еч ^андай морфологик белгисиз сифатловчи бу­
либ келади. Лекин белги маъносини англатиб келган 
бундай от тамоман сифат туркумига утиб кетмайди, 
балки от туркуми доирасида к;олади: тош йул, тахта 
куприк, олтин соат, атлас куйлак, кумуш цошик< каби.

128-§. Сифатлар гапда купинча сифатловчи вази­
фасида келади: Очил бува  уткир, к^ора кузли, серкрш, 
чиройли йигит булган. (А. М ух.)



Бундан таш^ари, кесим ва ^ол вазифасида ^ам ке­
лади: Хужалик маданиятнинг, маданият хужаликнинг 
яна чиройлирощ, кучлирощ гуллашига сабабчи булади.'  
( О.) Самарканд тонглари шавцли, фараули. (3. Оби- 
дов).

Оппощ щордир тогларнинг боши,
Д а р е  тинищ, осмон берубор. (Д'. О.)

Сифатлар отлашиб келганда, гапда эга, тулдирувчи 
ва 1\аратувчи вазифаларида келади:

Катталарнинг рурури, ёшларнинг шод цийроси,
Ташаккур айтмощдадир щалбидан бу набора. (F. F.)

129-§. Сифатлар англатган маъноларга кура бир 
хил эмас. Баъзи сифатлар бевосита, тугридан-тугри 
нарса белгисини курсатса, баъзилари эса белги маъ­
носини бир нарсанинг бошь;а предметга булган муно- 
сабатига кура англатади.

Белгини бевосита англатадиган сифатларга аслий 
сифат дейилади: ощ, щизил, сарищ, пушти, яхши, кенг, 
ёмсн, катта, баланд, паст, семиз, щотма, шух, ёш, 
новча, ширин, чучук, аччищ, шур, OFup, енгил, нордон  
каби.

Белгини бир нарсанинг бош^а нарсага булган му- 
носабатига кура англатадиган сифатларга нисбий сифат 
дейилади. Нисбий сифат махсус суз ясовчи аффикс во- 
ситасида боища суз туркумларидан ясалади: билимли  
киши, йиллик план, тонгги шабада, эрталабки машру- 
лот, сувсиз ер каби.

Нисбий сифатда ясаш асосидан англатилган нар­
сага хосланганлик, чориштириш, ухшатиш> УРИН ёки 
пайтга нисбатлаш каби маънолар ифодаланади, сифат 
ясовчи аффикс гуё икки нарса орасидаги муносабат- 
ларнинг курсаткичи булиб хизмат ^илади: кейинги 
даре, мевали дарахт, ойлик план, оилавий муносабат, 
щадимги тарих, %арбий унвон  каби.

Нисбий сифатлар маъно жи.^атдан белгини:
1) нарсага нисбат бериш билан ифодалайди: рай- 

ратли киши, болали аёл, ащлли йигит, илмий иш, шах- 
сий масала, деворий газета каби;

2) вацтга нисбат бериш билан ифодалайди: кузги  
шамол, %озирги замон каби;



3) уринга нисбат бериш билан ифодалайди: тош- 
кентлик йигит, шауарлик талаба каби.

Аслий ва нисбий сифатлар белги англатиш хусусия- 
ти жщ атидангина эмас, балки бир 1̂ анча морфологик 
белгилари билан ^ам бир-биридан фарь; ^илади. Аслий 
сифатларга белгининг орти^ ёки камлигини ифодаловчи 
шакл ясалиши, даража категорияси мансуб, нисбий 
сифатларнинг купчилиги эса бундай хусусиятга эга 
эмас.

ДАРАЖА КАТЕГОРИЯСИ

130- §. Сифатларга хос му^им хусусиятлардан бири 
унинг даража категориясига эга эканлигидир. Сифат 
даражалари белгининг орти^ ёки камлигини фарклашга 
хизмат ^илади. Сифатларда даража шакллари икки 
турга булинади: 1) озайтирма даража; 2) орттирма 
даража.

Сифатнинг озайтирма ва орттирма даража ясовчи- 
ларини олмаган формаси оддий даража деб юритила- 
ди. Оддий даражада нарса белгиси ортшукамлиги жица- 
тидан ^иёс Ьуилинмай, балки турридан-турри, бевосита 
англашилади. Озайтирма ва орттирма даражаларида 
эса белги маъноси оддий дараж ада  ифодаланган бел- 
гига чориштириш асосида ифодаланади.

131-§. Озайтирма даража. Озайтирма даража нар­
са белгисининг оддий даража ^олатидан камлигини, 
кучсизлигини билдиради. Озайтирма даражанинг мор­
фологик курсаткичи -роц аффиксидир: Мени пахтаси 
цалинроц жойга цуй, ишим унсин, яна колхозчилар  
олдида цизармай... (О.) Дилимда орзу  баландроц эди, 
лекин куклам ноцулай келди. Баъзи жойларга цайта- 
цайта экдик, угит х1ам танцисроц. (О .)

-рок; баъзан предмет белгисининг нисбий орти^ли- 
гини курсатади. Бунда чориштирилувчи нарсанинг номи 
шщиш ё жуналиш келишигида булиб, кура, цараганда, 
нисбатан сузлари билан бирга келади: Пулат темир- 
дан цаттицроц. Карим курсимизда %амма студентларга 
цараганда каттароц каби. Бундай конструкцияларда 
белгининг орти^лиги чориштирилган икки предметдаги 
белгининг узаро муносабати асосида ифодаланади. Аммо 
-роц аффикси шунда >̂ ам белгининг умуман оддий да- 
раж ага  етмаганлигини, ундан бир оз камлигини бил-



диради: Кунлар утади секин, йигит кетади узоц, ...Лекин 
ёрга туюлар аввалгидан я щ н р о /$. (X  О.)

Предмет белгисининг орти^лигини курсатиш, ку- 
чайтириш учун баъзан -ро$ аффикси билан келган си­
фат олдидан яна, тагин сузлари келтирилади: Дадамат 
уни пешинда бедана паловига таклиф этди ва «Фар- 
гона ялласи»ни яна шухроц о.\ангда айтиб, цушларга  
берилди. (О.)

-pot\ аффикси баъзан сифат булмаган сузларга (ра­
виш, сифатдош, равишдошларга) ^ушилиб, улар англат­
ган белгини 1̂ иёслаб курсатиши ^ам мумкин. Бу 
вацтда з^ам белгининг кучсизлиги англашилади: эрта- 
роц, кечроц,, тезроц, озроц, купроц, цариганроц, кулиброц, 
цизариброц; Бир неча вацтдан буён менга бошцачароц  
царайдиган булиб холдинг. (К. Ф.) Улар бу совгаларни  
%ар кунги конфетлардан %ам севиброц, шодланиброц  
^арши олдилар. (М. И см.) У нимадандир чучиган, %ов- 
лищ анроц  куринарди. (А. Мух.)

К,иёслаш маъноси кура, нисбатан, ^араганда (%ам) 
ёрдамчилари олган отнинг оддий даражадаги сифатга 
бирикиши билам ифодаланади: К уллар темирга Кара­
ганда мустахкам булиши керак. (Сергей Бородин.) Б у ­
гун кечагига нисбатан куп ва яхши, эртага бугунгига  
Караганда яна х(ам купрок, ва яхшироц ишлаш керак. 
Пахтамиз олтиндан \а м  циммат. (О.)

Ранг-тус билдирувчи сифатларда предметнинг бел­
гиси камлиги, кучсизлигини курсатувчи форма з^ам иш- 
латилади. Бундай шакллар ^уйидагича ясалади:

а) оддий даражадаги сифатга -иш аффиксини цу- 
шиш билан: оциш, кукиш., щзгиш, capFuui. Раис щор- 
нини силкиб кулди, оциш тишлари куриниб кетди (О .);

б) сифат асосига -(и)мтир аффиксини ^ушиш би­
лан: цорамтир, кукимтир. Кукимтир цора осмондаги  
бе^исоб ю лдузлар чацнаб туради (А. К,'..) каби.

132-§. Орттирма даража. Бу дараж а предмет бел­
гисининг оддий дараж а холатидан ортиц эканлигини, 
кучлилигини курсатади. Орттирма дараж а ^уйидагича 
ифодаланади:

1. Лексик йул билан, яъни сифат олдидан энг, жу­
да, р о я т , ниуоятда, бехад  каби сузларни келтириш би­
лан з^осил ^илинади: энг яхши, энг йирик каби: У цорли 
кун Йулчи учун умрининг энг мазмунли, энг рангли, 
энг гузал  куни эди. (О .) Амаким билан ж уда цадрдон 
б ул и б  колди. (О .)



Бир сифатнинг такроридан ^осил булган аналитик 
шаклларда ^ам белгининг орти^лиги ифодаланади. Бу 
хил аналитик шаклларнинг биринчи компоненти чи^иш 
келишиги шаклида келади: купдан-куп, узундан-узощ  
каби.

2. Фонетик йул билан. Сифатнинг бош ^исмини 
олиб, шу сифатнинг олдидан ^ушиб такрорлаш йули 
билан ясалади. Бунда:

а) сифатнинг ёпи^ бугинга тенг бош цисми оли- 
ниб, шу сифат сузнинг олдидан ^ушиб такрорланади: 
юм-юмалощ, пак-пакана, бут-бутун каби;

б) сифатнинг унли билан тугаган бош ^исми оли- 
нади, охирига п, м, товушларидан бири орттирилади 
ва ^осил булган ёпи^ бугин шу сифатнинг олдидан i\y- 
шиб такрорланади: щип-щизил, кум-кук, щоп-щора, ям- 
яшил, яп-янги каби.

в) сифатнинг очиц, унли билан тугаган бош цисми 
олиниб, унга ппа  товушлари цушилади ва >;осил бул­
ган ^исм шу сифат олдидан 1̂ ушиб такрорланади: соп- 
na-coF, щуппа-щурущ, типпа-тик, туппа-тугри  каби.

Ощ сузи бир бугинли ва унли билан бошлангани 
учун ппа товушлари эмас, балки пп товушлари ортти­
рилади ва .^осил цнлинган ^исм шу сифат олдидан к,у- 
шиб ёзилади: Оппощ кордир тогларнинг тоши. ( \ .  О.)

3. Баъзан белгининг орти^лик даражаси сифат ол­
дидан махсус сузлар келтириш билан ^ам ифодалана­
ди: тим щора, гирт ёлгон, ж ища %ул, окищща мой каби.

4. Икки предмет белгиси узаро чогиштирилганда 
^ам белгининг ортицлиги маъноси англашилади. Бу 
ва^тда сифат олдидан .\амма, бари, барча  каби олмош- 
лар чи^иш келишиги шаклида келади: щ м м асидан  ял> 
ши, барчасидан катта, баридан чиройли каби.

ЭРКАЛАШ ШАКЛИ

133- §. Эркалаш шакли, асосан, сифат асосига -ги- 
на (-кина, -щина) аффиксини ^ушиш билан ясалади: 
яхшигина, ширингина, юмшощина, нозиккина, каттаги- 
на, оддийгина, енгилгина каби. Эркалаш шаклида кел- 
ган сифатлар сузловчининг белги ор^али нарсага ижо- 
бий муносабатда булишини, эркалаш, суйиш маънола­
рини англатади: Истараси иссищина бу одамнинг уз-  
бекчалаб саломлашганини кургач, Онахон %айрон щол-



ди. (А. М ух.). Мируайдар энкайиб цизчасини кутарди, 
унинг оппощина, юмшощина, луппигина юзидан упди.  
( О . )

Шахе, предметга ижобий муносабат сифатларга 
той аффиксини ^ушиш билан .^ам ифодаланади: ёцим- 
той, эркатой, ширинтой каби. Шундан кейин Даланда- 
ров... биринчи навбатда Кодировнинг эркатой арзан-  
даси булиб цолди. (А. К̂ .) Уктам хайрлашар экан,... 
%овлидан булбулникидай янгроц, ёцимтой, тоза о в о з  
юксалди. (О.)

ЖУФТ ВА ТАКРОРИЙ ШАКЛ

134-§. Бу шакллар икки сифатнинг жуфт холда ёки 
бир сифатнинг такрорий ^олда цулланишидан >;осил 
булиб, лексик-грамматик жи^атдан бир бутунликни 
ташкил килади: яхиш-ёмон, паст-баланд, оц-цора, уй- 
дим-чуцур, катта-катта, яхши-яхши каби.

Сифатнинг жуфт шакли куплик, умумлаштириш, 
жамлаш маъноларини билдиради. Сифатлардаги жуфт 
шакл компонентлари маъно жихатидан: а) антонимлик 
муносабатида булади: ёш-цари, иссиц-совуц, аччиц-чу- 
чук, катта-кичик каби. Гавжум куча, катта-кичик %ар 
хил ёшдаги болалар жуда куп (О .);

б) бир-бирига яцин, синонимлик муносабатида бу­
лади: якка-ягона, оч-плангоч, цинрир-цийшщ, эсли- 
цушли  каби. Зумрадхон сумкачаси билан эрининг ел- 
пасини аста туртиб, «Эсон-омон бориб келинг»,—д е ­
ди. (О.) Туялар куп, цингир-щйишц кучада тицилпб 
цолишган. (О .);

в) биринчи компонентнинг фонетик узгариши асо­
сида ^осил булади: эгри-бугри, ола-була, чала-чулпа, 
ола-кула  каби: Айвон устунига суяниб турган ола-була  
ямоц чопонли бир бола келиб унинг олдига тушди. 
<77. Т.)

Сифатнинг такрорий шакли бир суз (асос) нинг так- 
роридан ^осил булади ва куплик, умумлаштириш маъ­
ноларини ифодалайди. Бу вацтда сифатланмиш куплик 
аффиксини олади: Кичик-кичик дукончалар олдидан  
утиб бораётиб, ... бир туда усталарни кураман. (О .)  
Ю ксак-ю ксакларга тикка учишни ){ар кун боласига рр-  
гатар бургут. (){. Раумат.)



135- §. Сифатнинг отга кучиши ва отлашуви бошца- 
бонща ^одисалардир. Бир туркумдаги сузнинг бош^а 
туркумга кучиши деганда тил таравдиёти натижасида 
бир туркумдан иккинчи туркумга утган суз назарда ту- 
тилади. Бунда мазкур сузнинг грамматик мо.^ияти, ^ис- 
ман маъноси узгаради. Сифатларнинг отга кучиши ^ам 
шундай ^одисадир. Масалан, киз> угил , эркак, аёл, ка- 
сал, чол  каби сузлар асли сифат булиб, кейинчалик 
отга айланган. Бундай сузларнинг отга кучганини ёки 
кучаётганини курсатувчи белги уларнинг сифат билан 
ифодаланган ани^ловчи олишида куринади: ё ш  йигит, 
Кари чол, чиройли аёл  каби.

Сифатнинг (ёки бош^а бирор туркум сузининг) от­
лашуви эса унинг гапда от бажарадиган синтактик ва- 
зифада келишидир. Сифатланмиш тушириб цолдирил- 
са, сифат уша отнинг шаклий белгиларини цабул ци- 
лади з^амда унинг синтактик вазифасини бажаради. 
Яхши, кизил, ёмон, иссик, эски, янги  каби сифатлардан 
белги маъноси англашилади, яхшига, каттада, ёмон- 
дан, цизилини  дейилганда эса шу белгига эга булган 
шахе ёки нарса маъноси англашилади: У гуё  м агрур  
келгиндиларга курик ясаётгандек эди (С. Б.) Эскила- 
рини ямагунча, янгиларини тезрок ясаймиз. (С. Б.)

Сифатлар баъзан ]^иёсий д аража  шаклида з^ам отла- 
шиб келади: Аскарлар эса уларнинг орасидан чакКон~ 
рокларини куз остига олиб  /$г/»гандям булар эди. (С. 
Б.) Сендан кура муносиброкни топаман деса, Коми- 
ланикг аклига мен %айрон колмаганим булсин. (О.)

Отлашган сифатлар гапда эга ва тулдирувчи, кара- 
тувчи вазифаларини бажаради:  Каттага цурматда бул, 
кичикка иззатда. (Макол.) Куча бум-б$ш, болалар ту- 
гул, катталар дгам йук эди. (М. Исм.) Ёмонни танкид 
Килади, яхшига таклид кил^ди. Д или тугрининг тили 
турри (М акол.) Болиблар мажлис туридан жой олииг- 
ди. (А. К,.)

СОН

С О Н Н И Н Г  МАЪНОСИ ВА ГРАММАТИК БЕ Л Г И Л А Р И

136-§. Сонлар мусга^ил маъноли тобе сузлардан 
иборат булиб, предметнинг ми^дорини ва тартибини 
курсатади, ц а н ч а?, н е ч а ? ,  н е ч а н ч и? каби суро^-



ларга жавоб булади. Сон отга богланиб, унинг саноги- 
ни ми^дорини (икки талиба, беш бола, унта дафтар 
каби),  ми^дорга богли^ тартибини, даражасини (иккин­
чи курс, бешинчи уй  каби) ва отга богланмаган ^олда 
мавхум мицдор тушунчасининг номини (уч  билан турт 
етти булади, беш карра беш йигирма беш  каби) бил­
диради.

Сонлар ^арф билан ёзилади (беш, ун, $н тущиз, 
иккинчи, еттинчи) ёки араб разами билан (5, 10, 14, 19, 
2-, 7-), рим разами билан (V, X, XIV, X IX )  курсати- 
лади.

137-§. Мицдор тушунчаси жуда мавхум булгани са­
бабли, уни ифодаловчи суз ^ам мавхум хусусиятга эга. 
Сон шу хусусияти билан бопща суз туркумларидан 
фар^ ^илади. Масалан, беш, ун икки, йигирма уч, бир  
юз ун  тущиз каби сонлар ало^ида олинганда, фацат 
мавхум мицдор тушунчасинигина ифодалайди. Соннинг 
маъноси у бирор нарса номини билдирган суз билан 
боглангандагина аницланади: бешта дафтар, ун икки 
киши, йигирма уч уцувчи  каби.

Бир  сонидан катта барча сонлар отнинг куплик шак- 
лига хос бирдан орти^лик, куплик тушунчасини ани^- 
лаб ифодалашга хизмат 1\илади. Бундай сонлар билан 
бириккан от узбек тилида куплик ясовчи -лар аффиксини 
олмайди. Ч о г и ш т и р и н г: Талабалар келди  — турт 
талаба келди, китоблар олдим — ун иккита китоб олдим 
каби. Сон ^ар вацт саналиши мумкин булган предмет- 
ларни англатган отлар билан ^улланади, уларни миц- 
дор жи^атидан аницлаб келади.

138-§. Узбек тилида сонлар ^уйидаги хусусиятлар- 
га эга:

1. Сон бонща суз туркумидан ясалмайди, унинг сон 
ясовчи аффикслари з^ам йу^. Бинобарин, сон туркуми 
суз ясалиши ситемасига эга эмас.

2. Соннинг маъно турлари ва модал шакллари унинг 
узига махсус аффикслар 1̂ ушиш билан ясалади:  битта, 
унтача, учов, олтита, иккитадан, еттинчи.

3. Сон узича турловчи аффиксларни ^абул к;илмай- 
ди, сифатловчи олмайди, аксинча, узи отнинг сифатлов- 
чиси булиб келади: Учинчи талаба икки йил бурун  
Ш а^рисабздан таусил учун келган ун саккиз яшар Сул- 
тонмурод эди. (О .)

4. Сон мицдор тушунчасининг номини англатганда 
ва отлашганда келишик, эгалик аффиксларини цабул



цилади, от бажарган вазифаларда келади: Ун беш уч- 
га касрсиз булинади.

5. Сон нарса ми^дорини турли томондан ани^лаш 
учун сано^ билдирувчи сузлар — нумеративлар билан 
^ам ^улланади: Полвон битта тухум, икки дона хурмо, 
ярим мисцол седана, беш дона бутакуз, бир цошиц 
асални бир пиёла сув билан мис идшида цайнатишга 
буюрди. (А. /(.)

Узбек тилида сонлар бирлик, унлик, юзлик, минглик  
системасида цулланади, яъни аввал бирдан унгача 
сонлар (бирликлар) айрим сузлар билан ифода ^или- 
нади. Кейин ^ар 1̂ айси унликнинг узига хое номи бор. 
Юз, минг шу сузлар билан ифодаланади. Унликлар 
орасидаги ми^дор унлик номига бирлик сонни ^ушиб 
тузилади. Ундан кейин минггача юз ичидаги сонлар 
^айтарилади. Соннинг шу тарифа ифодаланиши бирлик,  
унлик, юзлик, минглик системасини ташкил цилади. Бу 
системанинг ^немлари ^атъий тартибга буйсунади. Бу 
системада жами сон билдирувчи 20 та суз (миллион, 
миллиард  сузларидан таш^ари) булиб, улар жуда кат­
та мшуюрларни курсатишга хизмат 1̂ илади.

139-§. Сонлар тузилиш жихатидан икки хил була­
ди: содда сон ва ^ушма сон.

1. Содда сон бир узакдан иборат булади. Узбек ти­
лида содда сонлар цуйидагилар: бир, икки, уч, турт, 
беш, олти, етти, саккиз, тущиз, ун, йигирма, уттиз, 
цирц, эллик, олтмши, етмиш, саксон, туцсон, юз, минг, 
миллион, миллиард. Эски узбек тилида сон, мицдор 
билдирувчи туман (ун минг), лак (ю з  минг) сузлари 
^ам ишлатилган.

Булардан саксон, туцсон, олтмиш, етмиш сонлари 
тарихан ясама (са кки з+ ун ,  тущиз +  ун, олти +  миш, 
етти+мишу  булса ^ам, хозир улар бирикиб, ажралмас 
содда ^олга келган. Содда сонлар боцща хил сонларни 
^осил цилиш учун асос булади.

2. К>ушма сон бир мицдор тушунчасини англатувчи 
икки ва ундан орти^ сонлардан иборат булади: ун  
икки, ун турт, уттиз олти, бир юз йигирма бешинчи к а ­
би. ^ушма сонларда аввал катта соннинг ми^дори ва 
унинг узи, ундан сунг кичикро^ сон уз мицдори билан, 
ундан кейин яна кичикроц сон уз мицдори билан кела-

1 Проф.  Н.  К. Дмитриевнинг  фикрича ,  м иш  эски б ош ^ и р д  ва  
уйгур т илида  «^н»ни билдирган.



ди: уч минг икки юз тущсон беш (3295), бир минг тущ- 
щиз юз етмиш беш (1975) каби.

Сонлар жуфт холда .^ам келади. Бу ва^тда икки 
сон узаро тенглашиш йули билан богланади ва тахми- 
ний микдор маъносини англатади: турт-беш, беш-олти, 
ун-ун беш, щирщ-эллик, икки юз-уч юз каби.

Икки соннинг узаро тенг борланишида кичикдан кат- 
тага томон биттадан (бир-икки, икки-уч, етти-саккиз 
каби), бештадан (беш-ун, ун-ун беш, йигирма-йигирма 
беш  каби), унтадан (йигирма-уттиз, цирщ-эллик, саксон- 
тущсон каби),  юзтадан (уч юз-турт юз, беш юз-олти юз 
каби), мингтадан (минг-икки минг, уч-турт минг, беш- 
олти минг каби) ошириб борилади: Суюнбой ака ме%- 
монлар билан куришиб чищач, хуржунидан туртта 
тандир нон, беш-олтита сомса олиб щуйди. (П. Код.)  
Ун-ун беш минг эмас, йигирма-йигирма беш минг гек- 
тарни чулдан узиб  оладиган булдик. (О.)

Сон гапда асосан сифатловчи вазифасида келади: 
Туй икки ёшнинг, икки хонадоннинггина эмас, икки 
махалла, бутун ёр-дустларнинг туйи булди. (A. t{.)  
%улкар уроглик дастурхонни бир цулига, каструлкадаги  
цуйнинг щатигини иккинчи щулига олди-ю, чодирдан 
чищди. (77. Т{од).

Сонлар отлашганда ва абстракт сон тушунчасини 
ифодалаганда, гапда эга, тулдирувчи, кесим ва цара- 
тувчи вазифаларини бажаради: Олимларнинг иккиси 
>;ам тупрощшунос эдилар. (О ) Чулпоной ун биринчи- 
ни битирган, узи  щобилиятли, билими %ам анча яхши. 
(П. 1{од.) Бирининг кулида чулларга \аёт, Бирининг 
цулида дарё товланар. (Д. О.)

СОННИ НГ МАЪНО ЖИ ^АТИДАН ТУРЛАРИ

140-§. Сонлар маъно хусусияти ва грамматик бел- 
гилари жи^атидан дастлаб иккига булинади: 1. Ми^- 
дор сон. 2. Тартиб сон. Микдор сон нарсанинг ми^до- 
рини, санорини ва умуман мицдор тушунчасини бил- 
дирса, тартиб сон нарсанинг тартибини, даражасини 
англатади.

МИ КД ОР СОНЛАР

141-§. Микдор сонлар нарса ми^дорини санаш йули 
билан аницлайди. Микдор сонлар саналиши мумкин 
булган хар 1̂ андай нарсанинг ми^дорини курсатади:



Б из келгуси эллик, юз йилларга мулж аллаб ишонч би­
лан uui олиб боришимиз керак. (А. М ух .)  Сиддицжон- 
нинг номига бирдан учта табрик телеграммаси келди. 
Эшик олдида бешта от катор турар эди (А. F\.)

Мшуюр сонлар узи куплик маъносини англатгани 
учун кунлик аффиксини ^абул ^илмайди. Бу ва^тда 
ми^дори ани^ланган нарсани билдирувчи от ^ам -лар  
аффиксини олмайди: Д евор соат жимликни бузиб  эрин- 
май ун  икки марта жом урди. (С. А$м.) Беш юз йил 
яш ади тогдай Ватанда Бцюк Алишернинг асрий нидо- 
си (F. F.)

Мицдор сонлар маъно жрцатидан ^уйидаги турлар- 
га булинади: 1) сано^ сон; 2) жамловчи сон; 3) чама 
сон.

САНОК СОН

142-§. Сано^ сонлар нарсанинг ми^дорини санаб, 
доналаб ёки та^симлаб курсатишга хизмат ]^илади: 
Колхоз икки йилда о ёщ а  босди, райондаги илгор кол- 
хозлар  цаторига утди. (А. Ь{.) ...бешта бола ва мол- 
%олнинг бутун огирлиги Суюмнинг буйнига тушар эди. 
(П. К^од.) Сурат тагига «Аваз амбаров %ар юз сов- 
Л1щдан бир юз уттизтадан кузи олган...» деб  ёзиб ку- 
йилган. (77. К,од.)

Сано^ сонлар предметнинг ми^дор белгисини бил- 
диргани учун отга сифатловчи булади ва шаклий жи- 
^атдан узгармайди (отга битишув йули билан боглана- 
д и ) : Офтоб Рарбга ёнбошлаганда, икки йуловчи пастдан 
Ч1щ и б ,  тепаликка йул олди. (A. f{.) Отанинг бешта 
угиллари  бор эди, шу теракларни уларнинг хотирала- 
рига эккан эдилар. (У. У.)

143-% .Б и р  сано^ сони айрим хусусиятлари билан 
бош^а сонлардан ажралиб туради. Икки, беш, ун, сак- 
киз  каби сонлар от билан богланиб, унинг мицдорини 
ани^лайди. Бир сузида эса конкрет ми^дор билдириш 
хусусияти анча кучсизлашган. Чунки предметнинг бир­
лиги, тан^олиги, якка эканлиги отнинг бирлик шакли 
ор^али ^ам ифодаланади: К^ассоб думбаси селкиллаган  
Куйни... томорцага етаклаб утганидан сунг Насимжон- 
нинг кунгли тинчиди. (О.)  Бунда бир  сузи ^улланмаса 
хам, касс°б> думба, куй, томорца кабиларнинг битта 
эканлиги англашилиб туради. Бир  сузида микдор маъ- 
носининг кучсизлашганлиги унинг асосий маъносидан



таш^ари,  жуда куп бош^а маъноларни ифодалашида 
хам куринади. Бу маънолар эса фа^ат контекстда аниц- 
ланади: Магазиннинг бир деразаси чойхона томонга, 
бир деразаси  мактаб цурилиши томонга очиларди. (А. 
Мух.)

Бир  сузи ^уйидаги маъноларда ишлатилади:
1. П р е д м е т н и  ани^лаб, унинг сонини курсатади. 

Бу ва^тда у ми^дор билдирувчи ^исоб сузлари (нуме- 
ративлар)  билан ^ам ишлатилади: бир сум, бир гектар, 
бир цадам, бир жуфт, бир туп (гул) ,  бир дона (китоб), 
■бир цоп (ун ) ,  бир коса (овцат) каби.

2. Предметни ани^лаб, «ноани^»лик маъносини бил­
диради: t\U3 Тошкентдан вакил булиб келган бир рус  
киши билан гаплашмоцда эди. (О). Водийларни яёв 
кезганда, Бир ажиб %ис бор эди менда (Д. О.)

3. %ар, вацт, кун, фасл, цадар, йил, махал каби суз­
лар билан бирга келиб, таъкидлаш, ажратиб курса- 
тиш, гумон каби маъноларни билдиради: У бир куни 
тушки дам олиш вактида... дарёдан сив келтиргани 
борди. (А. К,.)

4. Чегаралов маъносини билдиради: %аммамиз им- 
тихонлардан яхши утдик, бир Ах1маднинг мазаси бул- 
мади.

5. Феълга богланиб, унинг маъносини кучайтиради: 
бирам согиндим, бир тепди. Омадимиз келган эканми 
ё цурт тутишни согиниб цолган эканмизми — бир булиб  
берди, цани энди териб тамом цилолсак? (А. К.)

6. Такрорий шаклда феълга богланиб, ^аракатнинг 
белгисини, унинг ^ай тарзда бажарилганлигини билди­
ради: Уктам кабинетда утирганларга бир-бир цараб  
чицди. (О .)  Умид мамнун %олда зинапоялардан битта- 
битта босиб пастга тушди. (Мирм.)

7. Такрорланиб,  айирув борловчиси вазифасини ба­
жаради,  харакат,  во^еа-^одисаларнинг галма-гал бул- 
ганлигини билдиради: Чой ма%алида бир кулиб, бир 
йигламсираб, узи, болалари, невараси Урмонжон турри- 
сида гапирди. (А. / ( . ) — Вой тавба, бир ундоц дейсиз, 
бир мундоц дейсиз! (О. Ё.)

144-§. Сано^ сонлар нарсанинг ми^дорини доналаб 
санаш йули билан хам курсатади. Бу ва^тда сано^ 
сонларга -та аффикси ^ушилиб келади: учта бола, ол- 
тита дафтар, бешта уй  каби. Мирзаев шошиб цолиб 
бир куннинг узида  Латофатхонга иккита хат ёзди. (А.
К )



Эгалик аффиксини (купинча учинчи шахе) олиб 
келган сано^ сонлар отлашади. Бу вацтда улар кели- 
шик аффиксини ^ам цабул цилиши мумкин, лекин куп­
лик аффиксини олмайди: Сурувдан етмиш саккиз щуй 
ошик чищди. Булардан ун саккизтаси Ортищники, ун  
учтаси Турди билан Эшмурод аканинг узиники, икки- 
таси цайси бир район хизматчисиники эди. (77. I^od.) 
Сангинов кечагина областда яна биттасидан шу гапни  
эшитди. (A. t \ . )  «У куни келган синтетик утовлардан 
биттасини Авазларга берсангиз, аломат иш булар эди-  
да»,—  деди Замонали. (П. Крд.)

Нарсанинг мицдорини доналаб санашда сано^ сон 
маъно жи^атдан булак, дона, нафар, бош, туп каби 
предметларнинг ми^дорини билдирувчи з^исоб сузлар — 
нумеративлар билан ёнма-ён ^олда ^улланиши мум­
кин: Шарофатбиби узиб келтирган гуллар  ичидан бир  
парча оловдай ёнган иккита ( икки дона) куркам щизил 
гулни  танлаб, Комиланинг чеккасига щистириб щуйди. 
(О.) Иккинчи синфда уттиз бешта (уттиз беш нафар)  
рщувчи таълим олади.

Сано^ сонларга -гина аффикси цушилса, предмет 
■мицдорини чегаралаб, айириб курсатиш маъноси анг- 
лашилади:  ...доимий токни у з о щ а  олиб борши арзон  
тушади — унга иккитагина сим, оддий устунлар керак. 
(А. М ух .)  Сизнинг болаларингиздай иккитагина щора 
крз ррлим бор (П. Т.)

Сано^ сонлар нарсаларнинг та^симини, уларнинг 
микдор жи^атидан тенг булганлигини ^ам билдиради. 
Бу ва^тда сано^ сонлар -дан аффиксини олиб, чиь^иш 
келишиги та^сим маъносини ифодалайди: иккитадан, 
сакизтадан, йигирма бештадан каби; ...яна %ар гекта- 
ридан саккизтадан ( саккиз центнердан) пахта беришга  
суз бердик. (О.) Звено аъзолари уч кунда турттадан, 
бештадан ме.\нат куни ишлади. («С. Узб.»)

Баъзан  чициш келишиги аффикси тугридан-тугри 
сано^ соннинг узига цушилиб келиши ^ам мумкин: 
Биз с идкидилдан ишлаб, хар юз совлицнинг юз йигир- 
мадан цузисини шунчалик семиртириб берганимиз \а м  
осон иш эмас. (Г1. Код.) Саноц сон нумератив билан 
келганда, чи^иш келишиги аффикси нумеративга души­
ла ди: Пахта ацчасидан хам фонд га ажратилгач, мецнат 
кунига уч сум йигирма тийиндан тугри келади. 
(А. К о д .)  Бригада пландаги йигирма саккиз центнер



урнига  %ар гектаридан. уттиз олти центнердан пахта 
топширди. («С. Узб.)

Бундан ташцари, та^сим маъноси, нарсаларнинг 
тенг булинган микдорн соннинг бошца турларини так- 
рорлаш йули билан хам ифодаланади. Жумладан,  жам- 
ловчи, дона сонлар такрорланганда, та^сим маъноси 
англашилади: ){аммалари икков-икков замбил кутариб, 
F ii tuT  ташишга киришдилар. (А. К̂ .) Ясанган-тусанган 
туда-туда цизлар, йигитлар иккита-иккита, учта-учта 
булиб, паркнинг яшил цучорига ёйилмоцда. (О . ё . )

Хисоб сузлари

145-§. Нарсаларнинг сонини курсатиш, уларнинг 
мицдор белгисини ани^лашда сано^ сонлар билан бир- 
га з^исоб сузлари (нумеративлар) хам ишлатилади. 
Предметларнинг сонини, з^ажмини, улчовини билдирув­
чи дона, нафар, бош, гектар, тонна каби сузлар %исоб 
сузлари  деб аталади. Хисоб сузлари билан сано^ сон­
лар биргаликда бош^а отга богланиб, з^ар иккала суз 
бир ran булаги вазифасини бажаради: Утган йили сак- 
киз тоннадан ортицроц пахта тердим. (А. 1^.) Бир туп 
гул  юз рунча очади. (О .) Оламда инсон учун уз  устози- 
дан бир OFU3 мартов, севганидан эса бир оги з  ширин 
калом эшитишдан уеам каттароц бахт бормикан?! 
(М. Кориев.)

146-§. Нарсанинг ми^дорини ани^лаш жи^атидан 
нумеративлар цуйидаги турларга булинади:

1. Нарсанинг ми^дорини доналаб з^исоблаш улчови­
ни билдирувчи з^исоб сузлар: булак, парча, дона, туп, 
нафар, нусха, бурда, бош, 6of, туда, даста;  Кррозга 
Самарканд кошинларидан икки донаси уралган  эди. 
(П. Код.) Деразамнинг олдида бир туп ур и к  оппоц 
булиб  гуллади. ( \ .  О.)

2. Нарсанинг узунлигини, масофани билдирувчи з̂ и- 
соб сузлар: метр, километр, сантиметр, миллиметр, тош, 
чацирим, газ, цадам, карич; Соатига саксои километр 
тезликда келаётган Халандаровнинг машинаси утиб 
кетди. (А. 1{.) Бошцарма бу ерга олтмиш чацирим ке­
лади. (77. f{od.) Курилаётган шифохона гузардан  атиги 
ю з эллик цадам нарида эди. (О. ё .)

3. Нарсанинг огирлигини билдирувчи з^исоб сузлар: 
кадок, пуд; ботмон, килограмм, центнер, тонна: Ойни-



са жон-жа\ди билан уриниб, чорак соатда сал кам ун  
олти килограмм пахта терибди (А. К-) Султонов «М ак­
сим Горький»чилар мажбуриятидагидан ташцари яна 
минг тонна пахта беришга а.\д цилишганини айтди. (У. 
У.)

4. Нарсанинг сат^инп билдирувчи ^исоб сузлари: 
таноб, гектар, квадрат метр, квадрат километр, сотих; 
Иигим-теримдан кейин оа%оргача икки юз йигирма 
гектар янги ер очишимиз керак. (А. К[.) Б ор %али ёш, 
са.\ни уттиз беш гектар, унда-мундагина нишона мева- 
лар кузга  чалинади. (О.)

5. Суюцлик улчовини билдирувчи ^исоб сузлар: 
литр, ^овуч, челак, стакан, цошиц, пиёла, коса; Овцат- 
дан кейин Урмонжон устма-уст икки пиёла чой ичди- 
ю, тушиб кетди. (А. К.) Ошхонадан икки коса овцат 
кутариб чищан Гулжауон севинганидан овцатни цаёц- 
ца цуйишини билмай цолди. (О. ё .)

6. К,атти^ жисм ^ажм улчовини билдирувчи .^исоб 
сузлар: куб метр, куб сантиметр, лаган, цоп, си^им, 
турва, арава, машина, замбил; Уктам ишонч билан бо- 
шини кимирлатиб цуйди. Шу вацтда Дадамат бир л а ­
ган палов келтирди. (О.) Мираумад уйдан бир цоп ол - 
мани олиб чицди. (О.)

7. К,ийматни билдирувчи хисоб сузлар: сум, тийин, 
танга, червон; Сиз менга эллик минг сум пул ажратиб, 
икки-уч йил вацт беринг, мана шу борларни ун марта 
яхши цилиб бераман. (П. Код.)

8. Вацтни билдирувчи ,\исоб сузлар: минут, соат, 
кун, ой, йил, аср, даки^а; Бу ун кун му%лат Саиданинт 
узига  керак, бу ун кунда колхозчиларнинг умумий маж- 
лисини жуда яхши тайёрлашни кузламоцда эди (A. t\  )  
Эртаги минг йилнинг одамлари %ам Табаррук умримни  
цилурлар \авас. (F. F.)

Сано^ сонлар гапда асосан аншуювчи, отлашганда 
ва абстракт ми^дор тушунчасини билдирганда эса тул- 
дирувчи, ^аратувчи ва кесим вазифаларида келади: 
Собирзконнинг девордаги саккиз йил бурун  олдирган  
суратига эрталабки цуёш нури тушган эди (А. М ух.)  
«Энди менинг %ам «беш» олишимни тилаб туринг»,— 
деди у  %аяжонли овоз билан. (О. Е). Тантанали мажлис 
соат еттида очилади. (А. К )



Жамловчи сон /
147- §. Жамловчи сон ми^дорни жамлаб,  тудал^б 

курсатади, купинча эгалик аффикси билан келади. 
Жамловчи сонларда микдор ор^али шахе ва нарсала!р- 
ни умумлаштириб курсатиш хусусияти кучли. Бу ^оди- 
са жамловчи сонларнинг шахе билдирувчи отлардан 
кейин келиб, уларни жамлаб курсатишида ^ам, шун^нг- 
дек, куплик, эгалик ва келишик аффиксларини олиб 
келишида хам очи^ куринади: Анорхон, чойни дунди^ма  
щилиб дамлайсиз, икозимиз шу ерда ичамиз, дуруст- 
ми? (О .)  М ен яна бир нарсани уйлаб щолдим: беш'.ки­
ши эканмиз, бешовимиз бир щути урур олсак, наинки  
эплаб бощолмасак. (А. 1 .̂)

Жамловчи сонлар ^уйидаги аффикслар орцали са- 
но^ сонлардан ясалади:

1. Сано^ сонга -ов аффиксини цушиш билан ясала ­
ди: икков, учов, туртов, бешов, олтов, еттов каби. Бу 
хил жамловчи сонлар иккидан еттигача саноц сонлар­
дан (баъзан ун  сонидан .\ам) ясалади: Д ещ он бой  акам  
билан %афиза опам икковлари кетадиган булшиди. 
(A. t{.) Д илаф руз билан Д илсуз икков олдин, Рашид  
кейин машинадан тушди. (М. К^ориев.)

2. Сано^ сонга -ала аффиксини цушиш билан ясала­
ди: иккала, учала, туртала, бешала  каби. Жамловчи 
сонларнинг бу тури иккидан бешгача сано^ сонлардан 
ясалади. Бу форма купинча эгалик аффикси билан ^ул- 
ланади: Иккаланг %ам щойил щилдинг. Иккаланг %ам 
ща^рамон. Колхоз буйлаб иккингизнинг звенонгиз энг  
илрор. (У.) У юзини угириб царади, кейин иккаласи  
беихтиёр хандон ташлаб кулиб юборишди. (М. К.ориев.)

Сифатловчи вазифасида келган жамловчи сон эга­
лик аффикси олмайди: Саида иккала щули билан боши- 
ни уш лаб утирган эди. (А. К.) Иккала профессор идо- 
радан олиб чищилган стулларга утиришди. (О .)

Жамловчи сон гапда эга, тулдирувчи вазифаларида 
^ам келади: Икковимиз дустлашиб цолдик. (С. А .)  
Пакетларнинг иккаласини %ам трестдан юборган эди-  
лар. (А. М ух.)

Чама сон
148-§. Чама сон нарсанинг мик;дорини ани^ эмас, 

тахминлаб,  чамалаб курсатади.
Чама сон сано^ сонлардан к;уйидаги йуллар билан 

ясалади:



1. -та аффикси билан ясалган сано^ сонга -ча аф­
фиксини цушиш билан ясалади. Бу аффикс «битта»дан 
бошь^а барча сано^ сонларга цушилади: бештача, унта- 
ча, у н  иккитача, йигирма олтитача каби: Бу  — пахса  
деворлик цуррончалар билан сой буйлаб тизилишган 
уттизтача цингир-^ийшщ уйли бир цишлоц эди. (П. Т.) 
Ф иркалилар билан цишлоц камбаралларининг бирлаш- 
ган мажлисига цирц бештача киши иштирок цилади. 
(А. 1\од.)

-ча аффикси санок; сон билан цулланган >^исоб суз­
ларга ^ам цушилиб келади. Бу ва^тда з^ам улчов, 
огирлик, узунлик, пайт, масофа кабилар жи^атидан 
тахминий ми^дор маъноси англашилади: Бу сганцияни  
солганимизга ун бир йилча булди. (А. К Р а % б а р х о н  
бу хонадондан $з бахтини топганига энди уч ойча б ул ­
ди. (%. Н.) Улар икки километрча юриб, канал буйи- 
га чикишди. (У. У.)

2. Сано^ сонга -лаб аффиксини ^ушиш билан яса­
лади: унлаб, уттизлаб, юзлаб, минглаб  каби. Азаматлар 
ун лаб  араваларга ва икки машинага... щ р  нав юклар-  
ни илдамлик билан ортмоцда эди. (О.)  «гСирдоишм 
цайда?»— деб дарё сурабди минглаб насллардан, куп  
асрлардан. (У.)

Чама сон ясовчи -лаб аффикси .^ам баъзан саноц сон 
билан келган иумеративларга цушилиши мумкин: Ун 
беш йиллаб эркалаган тилагим... Билан келиб тушдим 
сизнинг кишлоща. (3 .)  ){озир бу ерда баъзи кунлар юз 
минг сумлаб маблаг узлаштирилаётганини гапириб, 
бутун улурвор манзарани %амманинг куз олдида намо- 
ён щлди-цуйди. (А. Мух.)

3. Сано^ сонлар куплик аффикси -лар билан кел­
ганда, чама маъноси ифодаланади: Мажлис кеч соат 
олтиларда канал буйига солинган цизил чойхонанинг 
щ ш ли к биносида очилди. (А. К\.)

Куплик аффикси баъзан ^исоб сузларга цушилиб 
келиши .^ам мумкин: Салимхон оёц учида юриб дераза  
ёнига борди-да, ундан ун цадамлар наридаги ёзги супа- 
га чицди. (А. /(.) У цир^ беш ёшларга борган, уруш га  
солдат булиб бориб, капитан булиб цайтган... барваста 
киши эди. (П. t\od.)

4. Куплик аффикси билан келган саноц сонларга 
-ча аффикси ^ушилади ва бу формада (-ларча)  нарса­
ларнинг тахминий ми^дори тудалаб курсатилади: М и­
нут сайин юзларча кабутарлар %авода енгил уча бош-



лади. Рацсдан сунг юзларча колхозчи аёллар  ёр-ёр 
айтишди. (О.)

5. Икки сано^ сонни жуфтлаб келтнриш оркали 
^ам чама сон маъноси ифодаланади: Йигит дала то- 
мондан ёлризоёц йул билан эшак миниб келаётган ун  
уч-ун турт ёшли болани куриб тухтади. (О .)  Етиб ке­
либ булут чолнинг тепасига, Уч-турт совуц томчи таш- 
лади. (У.)

149-§. Булардан ташцари, нарсанинг тахминий ми^- 
дорини ифодалашда тахмин билдирувчи сузлар ^ам 
ишлатилади.

Яцин. Бу суз жуналиш келишигидаги сано^ билан 
богланиб келади: И иг up мага яцин йигитлар ва  цизлар 
гайрат билан ишлаб, туцайни тозаламоцда эди. (О.) 
Чорли. Саноц сонлар билан бирикиб келади: Аваз сер- 
кани шамолга цараб солганда, \ у л к а р  унинг кетидан 
ун  чорли цуй-цузини «чу-чу»лаб %айдаб чицди. (П. Код.)  
Карийб. Сано^ сонлар олдидан бирикиб келади: Турди  
билан Эшмурод ака царийб олтмишта цуйни яшириб 
олгунча роса цийналимди. (П. К°д-) Чамаси. Сано^ 
сонлар ёки у билан ^улланган нумеративлар билан 
бирикиб келади: Чамаси икки соат юриб, тацир цирга 
кутарилгач, олисдан кузларига ялпи кум-кук дала очил- 
ди. (О.)

Тартиб сон
150-§. Тартиб сон бир турдаги нарсаларнинг дара- 

жа-ми^дор жи^атидан тартибини курсатиш учун хиз­
мат цилади.

Тартиб сон нарсанинг кетма-кетлик Ж1цатидан тар­
тибини англатади. Жумладан,  бешинчи уй  деганда, 
«турт уйдан кейин турган уй» маъноси англашилади; 
ёки цмрцинчи йил мисолида шу сонгача «уттиз тувдиз 
йил» бор эканлиги маъноси англашилади.

Тартиб сон саноц сонларга -нчи (-инчи) аффикси­
ни ^ушиш билан ясалади. Сонлар ^арф билан ёзилган- 
дагина бу аффикс ^ушиб ёзилади: иккинчи, туртинчи, 
ун  бешинчи, йигирма учинчи каби. Бошца ^олатларда 
эса бу аффикс тартиб сонлар билан ^улланмайди.

Тартиб сон бир нечта сондан тузилганда, аффикс 
энг кейинги сузга 1̂ ушилади, лекин ^ушма сонга ях- 
литлигича тааллуцли булади: икки юз саксон бешинчи 
уцчи дивизия, «Бир минг тущиз юз цирцинчи йил ол- 
малари»  каби.



Тартиб сон араб ра^амлари билан ёзилганда, - (и )н -  
ичи аффикси урнига чизи^ча (-) ^уйилади (йил, ой, 
саналар бундан мустасно): 25- мактаб, 7-синф, 14 -уй, 
252- ссщифа каби; рим рацамларидан, шунингдек йил, 
ой, кунларни ифодаловчи араб ра^амларидан кейин де­
фис куйилмайди: VII синф, XX аср, 111 боб, 8 Март,
1 Май, 1941 йил каби.

151-§. Тартиб сонлар узлари богланган сузнинг ху­
сусиятига ^араб икки хил маъно англатади:

а) асосан нарсаларнинг мицдорий тартибини билди­
ради: Умида президиумнинг иккинчи щаторига, %ар 
кунги  жойига бориб утирди. (А. М ух.) Туртинчи курс- 
га  утганда, унга бешинчи щаватдан ало%ида хона аж- 
ратиб берилди (У. У.);

б) баъзан мазмунан сифатга яь^ин турган белги 
маъносини билдиради. Бунда нарсанинг тартиби эмас, 
аксинча, унинг хусусияти, белгиси эътиборга олинади: 
биринчи нав пахта, иккинчи нав чой. Б у  йил Сирдарё  
области топширган пахтанинг %аммаси биринчи навга  
щабул щилинди. ( « С. Узб.»)

Тартиб сон гапда асосан сифатловчи вазифасида 
келади: Тургуной биринчи товушни эшитганда сескан- 
ди, иккинчи, учинчи, туртинчи товушлар эса уни ва%и- 
мага солди. (А. К[.) Катта акам институтга кирганда  
бешинчими, олтинчими синфда ущир эдим. (У. )(■)

Тартиб сон баъзан отлашганда, от шаклларини к;а- 
бул ^илиб, гапда эга, тулдирувчн, кесим ва ^аратувчи 
вазифасида келади: Унсин бир дуппини акасининг бо- 
шига кийгизиб, иккинчисини У розга  тутди. (О.) Шу 
паллада кеча-кундуз тинмасдан галлани ташши керак, 
ахир б из районда галла планини бажаришда биринчи- 
миз-а! (О.)

Ч щ и ш  келишигидаги тартиб сонлар эса гапда ки­
риш суз вазифасида келади: Бунда, биринчидан, хрсил 
яхши, иккинчидан, щимматли сув жарга ощиб кетмайди, 
учинчидан, киши кучи \а м  ортищча сарф булмайди. 
(A. Kfid.)

152-§. Сонлар, одатда, отга богланиб, сифатловчи 
вазифасида келади. Сонлар богланиб келган от тушиб 
цолганда, отлашади (субстантивлашади). Бундан таш- 
^ари, сон мавхум микдор тушунчасининг номини ^ам 
англатади. Соннинг отлашиши билан мицдор тушунча­
сини ифодалаши бир-биридан фар^ килади. Сон отлаш­
ганда, микдор ор^али гапда тушиб цолган от англатган



шахе ва предметни курсатади, шу отнинг грамматик 
шаклларида — куплик, эгалик ва келишик формалари- 
да келади, гапда улар бажарган синтактик вазифалар-  
ни бажаради:  Ун тущиздан ошмай тур, гузал, Иигит 
сендан шуни сурайди. (X. О.) Бирининг талиба элнинг 
каломи, Бирининг огзида юртнинг саломи. (У.)

Сон мав^ум мицдор тушунчасининг номи булиб 
келса, от каби эгалик, келишик аффиксларини олади, 
от бажарадиган вазифаларда келади: Бешни бешга ку-  
пайтирсак, йигирма беш булади. Иигирма бешга крл- 
дицсиз булинади. Саккизга олтини цушеа, ун турт б у ­
лади  каби.

Соннинг мицдор тушунчасини англатиб келиши ай- 
ни^са ^ушиш, айириш, купайтириш сингари математик 
тушунчаларни ифодалашда куп учрайди: Ноль бутун 
юздан бешнинг унга купайтмаси ноль бутун ундан беш­
га тенг булади  (0,05-10 =  0,5) каби.

Бутун сон ва каср сон

153-§. Бутунни ёки унинг ^исмини ифодалаши жи- 
^атидан сонлар иккига ажратилади: а) бутун сон, б) 
каср сон.

Мицдорнн бутунлигича ифодаловчи сонлар бутун 
сон дейилади: бир, икки, беш, етти каби.

Мицдорни бутуннинг цисмига кура ифодаловчи сон­
лар каср сон дейилади. Каср сонлар бир бутунга етма- 
ган мицдорни билдиради: учдан икки, туртдан бир, ю з­
дан саккиз каби. Каср сонлар тузилиш жи^атидан i^y- 
йидагича: бутуннинг булинишини билдирувчи сон чи- 
циш келишигида, булак, улушни ифодаловчи сон эса 
шаклан бош келишик формасида булади, синтактик ва- 
зифасига цараб бундай сонга эгалик ва келишик аф­
фикси ^ у ш и л а д и .  Бу вацтда ми^дорий белгиси ани^- 
ланган от ^ам, асосан, ^арат^ич келишиги шаклида 
келади: М е \р и  уша йили бригадирнинг кузини шамга- 
лат цилиб, ...узи терган пахтанинг царийб учдан бири- 
ни З у л ф щ о р о в  звеноси >:исобига утказди. (А К,.)

Булардан таш^ари,  каср сонлар ярим, чорак, ним- 
чорак каби сузлар билан >̂ ам ифодаланади. Бу сузлар­
нинг узи бутуннинг бир цисмини — ярмини, туртдан 
бир ^исмини ва саккиздан бир цисмини билдиради: 
Орадан ярим соат утгандан кейин Шафрин о'ёгининг



учида юриб чициб кетди. (A. F{.) Лойи%а мендан, улу-  
илимни цушаман, сувим ,\ам муддатидан аввал йулнинг 
чорагига келади. (А. Мух.)

Бутун сон билан каср сон аралаш ^олда ^ам ишла­
тилади. Бу вацтда каср сондан олдин бутун сузи кел- 
тирилади: турт бутун ундан беш, етти бутун ундан бир 
каби. Булар касрли сон дейилади: Уйлаш %озир цим- 
матга тушади, Мардонцул ака, уйлашингизнинг %ар бир 
куни ноль бутун юздан олти тоннага тушади».— «Ни- 
манинг юздан олти тоннасига?»— «Олтиннинг». (А. 
М ух.)  Касрли сон бутун сондан кейин ярим  сузини 
келтириш билан ^ам тузилади: Бу одам устидан туш- 
ган аризани Каландаров бир ярим йилдан бери му%о- 
кама цилгани цуймас экан. (A. h{.)

о л м о ш

О ЛМО ШНИ НГ  МАЪНОСИ ВА ГРАММАТИК БЕ Л Г И Л А РИ

154-§. От, сифат, сон, равиш каби суз туркумлари 
урнида ^улланиб, уларни курсатишга хизмат ^илувчи 
ва уларнннг вазифасини бажарувчи суз туркуми олмош  
дейилади. Олмошлар нарсани, унинг белгиси ва ми^- 
дорини англатмайди, балки фа^ат уларни курсатиш, 
уларга ишора цилиш учун хизмат ^илади. Олмошнинг 
маъноси, унинг ^айси суз туркуми урнида келганлиги 
контекстда ёки нут^ вазияти оркали ани^ланади. Чун- 
ки олмошларнинг купчилиги ало.^ида олинганда жудэ 
умумий, мав^ум маънога эга булади. Масалан, Мехеру 
мухаббатингни гудакларга багишла! Улар дунёга  энди  
келяпти. (Мирм.) Мажлисда Зокир ота доклад цилди. 
Унинг докладидан тошцин манзараси ...%амманинг куз  
олдига  гавдаланди-крлди (А. /(.) гапларида улар, у  
олмошлари шахсни курсатади. Шу олмошнинг ^айси 
суз урнида келганлиги олдинги гапдаги гудаклар, З о ­
кир ота сузлари асосида ани^ланади. Еки: ... Кунгли  
тортиб гапиришадиган битта одам Э^сонов булса, у  
%ам б у  одамлар ичида шуларнинг бирига айланади. 
(А. К .)  Мен Обидов билан Баратовнинг у з  вазифасидан  

■ четлаштирилишини ... сурайман. Бундай уцитувчилар 
болаларимизни партиямиз... талаб цилганича тарбия 
цилолмайдилар. (С. 3 . )  Бу мисоллардаги у, шу, бундай  
олмошларининг Э^сонов одам, Обидов, Баратов сузла­
ри урнида келганлиги матндан билинади.



Олмошларнинг мавхум маъно англатиши уларнинг 
цулланиш меъёрида ^ам куринади. Жумладан,  нарса- 
ни билдирувчи олмош купинча отлардан кейин ^улла- 
ниб, шу отнинг зквиваленти, морфологик синоними, 
унинг уринбосари булиб келади: Улуг Ватанимиз ос- 
мон булса, Биз унинг безаги, юлдузларимиз. (F. F.) 
Бунда Ватан билан у  олмоши эквивалентдир.

155-§. Олмошлар маъноси ва хусусияти жи^атидан,  
^айси суз туркуми урнида келишига ^араб умумлаш- 
ган предмет (олмош-от), умумлашган белги (олмош- 
сифат),  умумлашган микдор (олмош-сон) билдирувчи 
олмошларга ажратилади.

Нарсани билдирувчи олмошлар предметни курсата­
ди, шу сабабли от каби келишик билан турланади, 
гапда от бажарган вазифада келади: мен, сен, у, биз, 
сиз, улар, ким, нима, %еч ким, хеч нима, аллаким, 
кимдир, нимадир каби. Ун-йигирма йилдан кейин щан- 
дай 6 i j a u u i u h u  биламиз, бу узимизга, бизнинг дидимиз- 
га, орзум изга боглищ. (А. Д. )

Умумлашган белги билдирувчи олмошлар эса сифат 
ва равишлар урнида ишлатилади, форма жи^атдан 
узгармайди, гапда асосан ани^ловчи ва ^ол вазифасини 
бажаради. Бу, шу, уша, хар, баъзи, бутун, щандай, ца- 
наща, щайси, цачон, %еч цандай, х1еч щачон, хеч щайси, 
аллащандай, аллащайси, аллацачон кабилар шундай ол­
мошларга киради: Б у кишининг кетмон уриш и щорни 
тущ щузининг хашак титишига ухшайди. (А. /(.) Мех1- 
монларнинг уч кун давомида цачон, щайси соатда цаеР- 
да булиши, нима билан шугулланииги ашщ курсатилган 
эди. (А. К,.)

Умумлашган микдор билдирувчи олмошлар сон 
каби предметнинг мик>дорини курсатади. Буларга щан- 
ча, неча, шунча, уишнча. кабилар киради: Д атнашув- 
чилардан бири бурилиб: «Шунча гап-суз, шунча %ара- 
катдан кейин колхоз бузиладиган булса, щишлощдан 
кучиб кетаман»,— деб цаммани кулдирди. (A. F\.)

156-§. Олмошлар бонща суз туркуми урнида кели­
ши, шу сузларнинг грамматик хусусиятларига эга бу­
лиши билан бирга, уларнинг узига хос ало^ида грам­
матик белгилари з^ам бор. Бу белгилар эса олмошлар- 
ни ало^ида суз туркумига ажратиш имконини беради. 
Жумладан,  умумлашган нарса билдирувчи олмошлар 
маълум грамматик белгилари билан отлардан фарц 
^илади.  Бу олмошлар грамматик сон категориясини



боищачаро^ ифодалайди — бирлик ва куплик шаклла­
ри булган мен ва баз олмошлари уртасидаги богланиш 
отлардаги бирлик ва куплик шаклларига ухшамайди: 
мен олмоши якка сузловчи шахсни курсатади, баз  ол- 
моши эса бир и;анча су'зловчини эмас, балки бир суз- 
ловчининг бопща шахслар билан биргаликдалигини кур­
сатади. Олмошлар келишиклар билан турланиши 
жихатидан >̂ ам отлардан фар^ 1<;илади. Айтиб утилгани- 
дек, отларда келишик аффикси тушиб колиши мумкин: 
Китобни олдим — китоб олдим, колхознинг далалари  
чиройли  — колхоз далалари чиройли каби. Олмошлар- 
да эса келишик аффикслари тушиб ^олмайди: Му^айё  
югурганича бориб уни царши олди  гапида у  цариш ол- 
ди  деб булмайдн. Унинг нигоуи олдидан дадасининг  
хаста че^раси кетмас, цулоцлари остида унинг гамгин  
овози  цайта-цайта такрорланар эди (О.)  гапида ^ам у 
ниго^и, у  овози  деб ишлатилмайди.

Олмошлар фа^ат морфологик жи^атдангина эмас, 
синтактик хусусиятлари билан ^ам отлардан фарк; к;и- 
лади. Умумлашган нарса билдирувчи олмошлар сифат­
лар ва ь^арат^ич келишигидаги от томонидан анн^лан- 
майди. Олмошда ясалнш хусусияти йук,, шакл ясалиши 
системаси эса у 1̂ адар кучли эмас: Сендан булак ме­
нинг юрагимга яцин киши йуц. (А. М ух.) Узинг щйта 
кирадиган эишкни цаттиц ёпма. (Мацол.)

Умумлашган белги ва умумлашган ми^дор билди­
рувчи олмошлар шаклан сифат ва сондан фар^  ^ил- 
майди. Аммо олмошга хос мав^ум умумий маъно анг- 
латиш хусусияти уларнн бу суз туркумларидан фарц- 
ловчи асосий белги саналади: Б у  ерда, бу шароитда 
борлар оддий бир э.\тиёж, бу ерда богсиз, дарахтсиз 
яшаб булмайди. (А. Мух.) Шу сербола, серхона, сер- 
говра уйнинг нимасидир кунгилга ором берарди. (А. 
М ух.) J{ap илк ба^ор, %а,р кеч куз цадрдон %унар би­
лан У з удумин цуймайди саксон ёшли со^ибкор. (F. F.)

О Л М О Ш Н И Н Г  Т У Р Л А Р И

157-§. Олмошлар англатган маънолари ва грамма­
тик белгиларига ^араб ^уйидаги турларга булинади:
1) кишилик олмошлари; 2) у злнк олмоши; 3) кур- 
сатиш олмошлари; 4) белгилаш олмошлари; 5) сурок; 
олмошлари; 6) булишсизлик олмошлари; 7) гумон ол­
мошлари.



Кишилик олмошлари

158-§. Кишилик олмошлари шахе урнида цуллана- 
ди: мен, сен, у, биз, сиз, улар. Кишилик олмошининг 
биринчи ва иккинчи шахеи (мен, сен, биз, сиз) нарса- 
ларни курсатиш хусусиятига эга эмас, фацат шахе ур­
нида келади. Учинчи шахе (у, улар)  эса шахени ^ам, 
нарсаларни ^ам курсата олади.

Мен  олмоши сузловчи шахени курсатади, сен олмо- 
ши эса сузловчи мурожаат цилган, унинг нут^и i^apa- 
тилган су>;батдошни — тингловчини курсатади: Бу  
ашулани мен чицарганим йщ, бу ашулаларни  
бир мен айтган эмасман. (А. К .)  Отам ана шундай 
огир турмушнинг аламларини сендан олар экан. 
(М. Горький.)

Мен, сен олмошлари куплик шаклига эга эмас. 
Чунки, биз, сиз кишилик олмошлари мен, сен олмошла- 
рининг куплик шакли эмас, улар бир цанча сузловчини 
ва тингловчини курсатмайди, балки бош^а шахслар 
билан бирга булган сузловчини ёки тингловчини кур­
сатади.

Кишилик олмошининг иккинчи шахе куплиги сиз 
купинча бир шахсга нисбатан ^урмат маъносида цул- 
ланилади: Сиз му^аббат завцидан %ам, мецнат цувон- 
чидан \ам , дустлик шавцидан %ам ба^рамандсиз (А. 
М ух.) Сиз биздан ёрдам олгани эмас, бизга рацбарлик  
цилгани келгансиз. (А. К-) Шунинг учун куплик маъ­
носи иккинчи шахеда баъзан сизлар  шаклида ^ам 
ифодаланади: Сизларнинг фидокорона ме^натингиз 
туфайли O F t ip  иш уз  муддатида бажарилди. Сизлар  
сингари замондошларим билан %амнафас булганимдан  
цувониб кетдим. (Р. Ф.)

Б из  олмоши ^ам баъзан мен урнида ^улланилади. 
Бундай ва^тда магрурланиш ё камтарлик маънолари 
англашилади. Бу эса контекстда билинади. Масалан: 
Куча %ам бизнинг цужрадек совуцми, уста... (С. Абд.)  
Биз савобталаб йигитларданмиз, Очил бува, Сиз тани- 
масангиз хам, биз сизни таниймиз... (А. М ух .)

Кишилик олмошининг учинчи шахеи нутц жараёни- 
да ^атнашмаган, лекин нут^ ситуацияси ор^али аниц- 
ланадиган узга шахе ёки предметларни курсатади: 
А зи з Ма^амат акага цараб, унинг хоксорлиги, содда- 
лигидан завцланди. (У. У.) Гул цучогин очди навба^ор, 
Уни уцир б ул бул  — талаба. (У.)



Кишилик олмошининг учинчи шахе бирлиги у, бош- 
i^a туркий тиллардаги сингари, узбек тилида >̂ ам кур- 
сатиш олмоши билан шаклан бир хил. Аммо улар 
маъноси, вазифаси ва суро^лари билан бир-биридан 
фар^ цилади. У кишилик олмоши шахе ва предмет 
номи урнида цулланади, гапда от бажарган вазифалар- 
да келади, к и м?, н и м а ?  суро^ларига жавоб булади.- 
(Мисоли ю^орида.)

У курсатиш олмоши эса шахе ва нарсани ани^лаш- 
га, курсатишга хизмат ^илади, i\ а й с и? сурогига ж а ­
воб булади ва гапда сифатловчи вазифасини бажара­
ди: Тувакда бир туп гул  устирган одам у  гулнинг бирон 
япрорига шикает етса, цанчалик ачинади! (А. И̂ .) Д и ­
ректор жуда бандлар, у  киши бугун цабул цилолмайди- 
лар. (У. У.)

Иккинчи шахе кишилик олмоши бадиий асарларда 
нарсага нисбатан ^ам ишлатилади: Ж им туринг, жон 
еллар! Жим туринг бир оз. Сиз учун атаган ц уш щ ла-  
рим бор. (У.)

159-§. Кишилик олмошининг келишиклар билан 
турланиши отларга ухшайди. Аммо мен, сен олмошла­
ри ^арат^ич ва тушум келишиги билан турланганда, 
шу келишикларнинг -инг, -и аффикси ^ушилади, у  ол- 
(моши жуналиш, чи^иш ва урин-пайт келишиги билан 
тугалланганда, бу олмошнинг ун- шаклига цушилади:

Б.к. мен сен У
К,к. менинг сенинг унинг
Т.к. мени сени IJHU
Ж.к. менга сенга унга
Ч.к. мендан сендан ундан
У.п.к. менда сенда унда

Келишик олмошлари бош келишик шаклида булса,. 
гапда эга, воситали келишик шаклида булса, кара- 
тувчи ва тулдирувчи вазифаларини бажаради:  Биз, ол- 
тита циз, биринчи булиб комсомолга утадиган булдик. 
(А. М ух.)

Кишилик олмошларига -(н)ики аффиксини ^ушиш 
билан отлардаги каби царашлилик шакли ^осил булади: 
А н ва р  Мирзо бир-икки кундан бери бизникидадир. (А. 
К рд.) Улка ишци билан тулгандир юрак, Уникидир ша- 
раф уникидир %аёт. (%. О.)

^арашлилик шаклининг ^арат^ич келишигида кел­
ган кишилик олмошидан фар^и шундаки, меники, сеники-



шаклида царашлилик идеяси шу олмошнинг узида ифо­
даланади:  Бизникидир бутун мущббат, Биз узимиз унинг 
куйчиси. (Д. О.) К^ушни звеноларда булибсан-ку, мени- 
кига утмабсан. (О.) Карат^ич келишигида келган ки- 
шилик олмошида эса ^арашлилик маъноси олмошда 
эмас, эгалик аффиксини олган ь^аралмишда булади: 
менинг китобим, сенинг кш обинг  каби.

Узлик олмоши

160- §. Узлик олмоши уз  сузидан иборат булиб, ки- 
шилик олмоши ёки отнинг маъносини ойдинлаштиради.

Узлик олмоши цуйидаги белгилари билан характер- 
ланади:

1. Узлик олмоши эгалик аффиксини олиб, >̂ ар учала 
шахе кишилик олмошини курсата олади: узим  — мен, 
узинг  —■ сен, узи  — у, узимиз — биз, узингиз — сиз, уз-  
лари  — улар.  Масалан, Ориф аканинг шофёри узи  га- 
пириб, узи  ро%ат циларди. (А. М ух.) Бу узингиз учирган  
лочинларнинг биридир. (F. F.) Узим хам аскар бола- 
ларни курмощ учун узощ-узощ жойларга борганман. (О.)

Бундай ^улланишда бош ва ^араткич келишиги 
шаклидаги кишилик олмошлари хам келади ва таъкид­
лаш, ажратиб курсатиш маънолари англашилади: Мен  
(менинг) узим келдим, сен (сенинг) узинг келдинг, у 
(унинг) узи  келди. \а м м а  ухлар ва фащат тунни Менинг 
узим  царили олурман. (%. О.)

2. Узлик олмоши от билан богланганда, отга эгалик 
аффикси цушилади ва узлик олмоши билан от цайси 
шахсга царашли эканлигини ифодалайди: Анорхон  — у з  
Ватанини чин юракдан севган, у з  ишига кунгил щуйган, 
у з  ишини чиндан севган щиз. (И. Р.)

Узлик олмоши ^арат^ич келишиги шаклида келса, 
таъкид маъноси англашилади: Инсон узининг чин d(jc- 
тини муносиб даражада щадрлай билади. Пахтачиликда 
халщимиз узининг ущувини, тажрибасини, усталигини б у ­
тун дунёга курсатган. (О.)

3. Узлик олмоши келишиклар билан турланиш учун 
аввал эгалик аффиксини цабул ^илади: узимнинг, узинг-  
нинг, узининг, узимга, узингга, узига, узимдан, узингдан, 
узидан, узимизни, узингизни  каби.

4. Узлик олмоши эгалик аффиксларини олиб, бош 
келишик шаклида феълга богланса, эга булиб келади, 
^аракатнинг бажарувчисини таъкидлаб курсатади: До-



жати йуц, керак булса, узим сотиб оламан. (У.) Ишни  
узим из бошладикми, энди охирига %ам узимиз етказа- 
миз. (М. Исм.)

6. Узлик олмоши гапда ани^ловчи, шунингдек кесим, 
тулдирувчи вазифасида ,\ам келади: Кампир уни куриб,  
аввал  узини йщотиб цуйди, кейин буйнидан цучиб, у  
юзидан, бу  юзидан упди. (А. К.) ){ар фаслнинг i/з  хис- 
лати бор, Х аР фаслнинг у з  фазилати. (У.)

Курсатиш олмошлари

161-§. Курсатиш олмошлари шахе, нарсани ва улар- 
нинг белгисини, бир турдаги нарсалардан биттасини 
ажратиб курсатиш, таъкидлаш учун хизмат ^илади, 

а й с и? сурогига жавоб булади. Курсатиш олмошла­
ри: бу, шу, у, уша, мана бу, мана шу, ана tuy, ана у: 
Ефим Данилович гапирган сари Онахон б у  кузларни  
аницроц, яцинроц курмоцда эди. (А. М ух.) Уша учра-  
шувдан бошланди бу \ол.  (Д. О.)

Курсатиш олмошлари сузловчи билан курсатаётган 
нарса орасидаги масофа узоц-яцинлигига, во^еа содир 
булган ва^тга цараб ишлатилади, маънолари )^ам шу 
асосда аницланади. Б у  олмоши сузловчига анча аён бул­
ган, сузловчига нисбатан якин масофада турган, я^ин- 
дагина эслатилган нарса, вокеани курсатишга хизмат 
^илади: Рауимжон бу иш билан шахеан узи шупуллан- 
моцчи булди. (А. К[.)

Шу олмоши ^ам бу  олмоши каби маънога эга, аммо 
шу олмошида таъкид маъноси кучли; Узим бу оиладан  
аллацачонлар чициб кетганман, укамнинг %ам шу оила- 
да туришини сира истамайман.

У олмоши зса сузловчига нисбатан анча узо^да тур­
ган ёки анча илгари эслатиб утилган нарсаларни кур­
сатади: Мен урмоннинг у  томонида нима борлигини  
билмас эдим. (М. Г.) Сиз у  кишидан куп нарсаларни  
урганиб олгансиз.

Уша курсатиш олмоши сузловчига илгаридан маълум 
булган, илгари эслатиб утилган нарса, вацт ёки ^оди- 
сани ажратиб курсатишга хизмат ^илади. Масалан:  
Руломжон уша куни уста Ба^ромникидан тонг ёришмай  
хайрлашиб чицди. (М. Исм.) Уша жилва ва уш а оташ, 
Уша кузки, сузгин, хаёлкаш. Уша имо, уша ишора Эта 
бошлар юракни пора. (Д. О.)



Курсатиш олмошларига мана, ана сузларини ь^ушиб 
з^ам ишлатилади: мана бу, мана шу, ана шу каби ол­
мошлар я^ин масофадаги нарсани ажратиб курсатади, 
унинг вацт ва масофа жихатидан сузловчига яна з^ам 
я^инлигини таъкидлайди: ана у, ана уша  олмошлари 
эса анча узоцда турган ёки олдиндан маълум нарса- 
.ларни ажратиб курсатади: {{уда, мана шу деворни поч- 
чангиз урган эди. (A. t{.) Уцитувчимиз ана ш у кучада  
яшайди.

Мана, ана сузлари курсатиш маъносини билдириб, 
якка з^олда з^ам ишлатилади. Ана клуб, \ам м а вацт бум- 
буш. (О.) Мана куз олдимда болаликнинг шод Дустла- 
ри, ёрлари, цадрдонлари. (У.)

Баъзан таъкидни кучайтириш учун курсатиш олмоши 
з^ар бир от олдидан ёки узи такрорланиб келади: Иуц- 
лаш одатини цилмагил канда. Шугина, шугина илтимос 
сендан. (У.) Дафъатан бу тупроц, бу  манзара, бу тарих, 
б у  афсоналару б у  воцеалар — барчаси i/зиники э к а н и -  
ни щ л и  ацлига сигдира олганича йуц. (А. М ух.)

162-§. Ани^ланмиш от тушириб ^олдирилса, курса­
тиш олмоши отлашиб, уша предметни курсатиш йули 
билан билдиради: Зайнаб буни илгари курган булса %ам, 
яна уавасланиб царади. (О.)

Отлашган курсатиш олмошлари келишик билан тур- 
ланади. Бу ва^тда жуналиш, чи^иш ва урин келишиги 
аффикси курсатиш олмошларининг бун-, шун-, ун- шак- 
лига ^ушилади: шунга, ушандан, бунда  каби.

Такрорий шакл з^осил цилган шу, уша  курсатиш ол­
мошлари маълум пайтни таъкидлаб курсатишга хизмат 
^илади: Уша-уша булди, Тозагул бу  %at\da Эъзозхонга  
цайтиб огиз очмади. ( \ .  F.)

-ча, -дай ясовчиларини олиб келган курсатиш олмош­
лари ^иёслаш маъносини ифодалайди: Шундай улка  
доим бор булсин, Шундай улка элга ёр булсин. Шундай 
булсин бу бутун жа%он. (Д. О.) Неча кун келмасанг, 
кейин мен %ам шунча кунга кетаман. (77. t{od.)

Курсатиш олмошлари гапда асосан аницловчи ва 
кесим вазифасида келади. Отлашиб келганда эса эга 
ва тулдирувчи вазифасини бажаради: Б у  меурибонлик- 
ни маслакдошлик, уамфикрлик, жанговар дустлик ярат- 
ган  эди. (М. И бр.) Ашуласи, чилдирмаси билан туйлар- 
ни щзитадиган циз шу-да. (М. Исм.) ... унинг ёшлик 
ути билан йигитга завцланиб бощ ан ша%ло кузлари уша 
сух(бат маъносини аницлаб бергандек эди. (М. Ибр.)



Мен шунга цувонаманки, кусакларнинг купчилиги беш  
хонали. (О.) Шунинг ишщи кезиб щонларимда, Д и л ла-  
ри м га  ил\ом солдилар. (У.)

Суроц олмошлари

163-§. Суроц олмошлари предмет, унинг белгиси ва 
мицдори, иш-^аракатнинг урни, пайти ва бошка хусу- 
сиятлари ^а^ида сурок^ни билдиради. Суроц олмошла- 
ри к и м ? ,  н и м а ? ,  р н д а й ? ,  ц а н а ^ а?, 1\ а ч о н ? ,  
к; а й с  и?, ц а н ч а ? ,  н е ч а ? ,  ^ а е р? каби олмошлар- 
дир: Хоним узи сощчининг олдига бориб, невараси щаер- 
да булганини, нима деганини, кимлар билан гаплашган-  
лигини суриштирди. (С. Бородин.)

Cypoi^ олмошларидан ким шахсларга нисбатан, нима 
умуман нарсаларга (воцеа-зфдиса, з^айвон, ^ушларга) 
нисбатан ишлатилади.

Улар бирлик ва куплик шаклларида кела олади. От 
ва отлашган сузларнинг келишик шакллари ва уларнинг 
синтактик вазифалари одатда к и м ? ,  н и м а ?  суроц ол­
мошлари орцали аницланади: Ким у  уялмасдан номард- 
л арча  Согинчларинг билан уйнаган? Кимга упка цил- 
динг? Кимдан хафа булдинг? Ким у сени бунча щийна- 
ган? (У.) Севинчдан намланган кузлари  милтиллаб, 
нима деярини билмай цолди. (О.) Кимнинг ииш тугри 
булса , у  доим бехавотир булади. (Мащол.)

Ким, нима олмошлари гапда эга, кесим, царатувчи 
ва тулдирувчи вазифаларида келади: Суйла щуёш! Ни- 
м а л а р  булган Сен чищанда биринчи марта? (){■ О.) Га- 
пираман, Эъзозхон. Мен гапирмасам, ким гапиради?!'
a . F . )

Предмет ва иш-з^аракатнинг белгисини аниклаш учун 
^ а н д  а й, а н a а? сурок олмошлари ^улланади: 
«Б у цандай бино, нимага мулж аллайсиз?»— суради у  
пастга тушиб... (О .) «I^auu, дилингдаги тугунни еч».— 
«К^анаща тугун?»— «Мен фащат бахтингни тилайман».— 
«А%а, щанаща бахт экан у?»— щичщирди Уктам. (О.)

Курсатиш олмошларига нисбатан к, а й с и?, пайт 
билдирувчи сузлар учун ^ а ч о  н?, сонларга нисбатан 
ц а н ч  а?, н е ч а ?  ва урин билдирувчи сузларга нисба­
тан а е р (-га, -дан, -да)?  суро^ олмошлари цуллана- 
ди. Масалан:  ]{озир унинг учун энг щизиги Азимжон 
эди: Кр,ердан щандай щилиб пайдо булди, щандай одам,



фикрида, кунглида нима бор? Кандай катта булди , тац- 
дири цандай? (А. Мух.) «Уртоц Ф айзуллаев, келин- 
ойимнинг тиш огрицлари цачон цолади? KflClcu б ри га ­
да, щайси шийпонда?»— деб сурайман, %еч ким бил- 
майди. (О .)

Бадиий асарларда не, на cypoi^ олмошлари ^ам иш­
латилади:— Не юмуш билан келибди Комилахон?— 
су ради Уктам. (О.) Одам уели куз очар э к а н С е н и  ку-  
риб щадим осмонда, На булгандир, нелар кечирган?
а .  о.)

Бу олмошлардан цандай, цанаца гапда сифатловчи 
ёки >̂ ол; цайси, цанча, неча — сифатловчи ва цачон, цаер  
(-га, -дан, -да) — урин ва пайт ,у)ли вазифасида кела­
ди: «Алихужа ака, бу  цандай гап, инсофингиз борми?— 
деди Комила кулиб .— Куприкни цачон тузатасиз?» (О .)  
Неча ёшга кирдингиз? (Б. П .)— Ь\ани, бир курайлик-  
чи! Лекция вацтида ёзилган шеър цанаца б ул а р  экан? 
(П. Код.)

Сурок гапларда суроц олмошига предмет, белги, сон, 
пайт ва урин кабилар ^а^ида тингловчининг маълумот 
-бериши кутилади. Масалан:

«Бу воцеа цачон булган?»— деб суради Н азар.
«Уттиз беш йил утди» (С. Бородин.)
Cypoi^ олмошлари ундов гапларда .^одисалар тугри- 

сида .^ис-.^аяжон англатишга хизмат 1̂ илади: «Нега  
бунча гуза л  куринар олам, Нега цараб туйшас кузла-  
рим?! (У.)

Д а ра к  гапларда ^ам суро^ олмоши суроь; маъносини 
билдирмаслиги, жавоб талаб килмаслиги мумкин: А л е к ­
сей цанча вацт харакатсиз ва кучсиз ётганини эслай  
олмади. Харитаси булмаса %ам, у  цайси томонга юриш  
кераклигини яхши билар эди .(Б. П.)

Суpoi^ олмошлари эргашган кушма гап таркибида 
^улланганда бош гапда от ёки олмош билан ифодалан- 
ган бирор булакни аниклайди:

Кимнинг иши тугри булса, унинг юзи ёрур  булади. 
К аерда ижодий ташаббус барц урса, активлик ва жон- 
куярлик курсатилса, уша ерда янгидан-янги фикрлар  
тугилади. ( «С. Узб.») Бизнинг полкимизда цанча 
уста учувчи булса, шунча уста карнайчи %ам бор. 
( Б .  П . )

Cypoi^ олмошлари хам келишик, эгалик аффикслари 
билан турлана олади: цайсисига, цайсиларини, цанчага, 
цанчадан, нечада, цачондан, цанацасига каби.



Белгилаш олмошлари

164-§. Бу олмошлар шахе ва нарсани, белгини бирор 
хусусияти буйича ажратиб ёки жамлаб,  умумлаштириб 
курсатади. Булар: %ар, %ар ким, \ а р  нима, \ а р  цандай, 
%ар цайси, %амма, барча, бари, бутун кабилар. Меунат 
цар манглайда цуёш нацшидир. (F. F.) «Бу масалада  
%ар ц,андай тусицни агдариб ташлаш керак»,— деди  
Усаржон. (О.) У бутун куч-иродасини ишга солиб, да%- 
шат билан келаётган душман самолёта царшисида кузи­
ны юммасликка уаракат циларди. (Б. П.)

Белгилаш олмошларидан %ар, %ар ким, %ар нима, %ар 
цайси, %ар цандай кабилар шахе, предмет ва белгини 
ажратиб курсатишга хизмат ь^илади. Эгалик ва баъзан 
куплик аффиксини олганда эса, айириш маъносини бил­
диради. Х аР кимнинг ме^нати эл бахти учун. (F. F.)

^амма, бари, барча, бутун белгилаш олмошлари 
жамлаш, умумлаштириш хусусиятига эгадир: Бутун 
халц чапак чалиб юборди.

Хамма, бари, барча, бутун белгилаш олмошлари бир- 
галик маъносини ^ам англатади, яъни маълум ^аракат,  
воцеа-^одисанинг бажарилишида шахе, предметларнинг 
биргалиги, умумин иштирок 1̂ илиши кабиларни курса­
тади: Далаларда ишлаётган мецнаткашлар учун яхши  
маданий-маиший шароит яратиб бериш барча хужалик  
органларининг энг биринчи бурчидир. (« С. Узб.») Х ам ­
ма цизлар бу таклифга юракдан цуишлишди. (О .) Са- 
мадийнинг цаурамонлиги шу кунлирда бутун участкада 
дув-дув  гап. (А. Мух.)

Хамма, барча, бари олмошлари умумлаштириш асо- 
сида шахе, предметларнинг узини курсатиши, улар ур- 
нида цулланиши мумкин. Бу вацтда отга хос келишик, 
эгалик аффиксларини >̂ ам олиб келади: «К,изнинг цун- 
гироцдай овози барчанинг дищатини i/зига  тортди. 
(И. Р .) Соглицни текширадиган асбобларнинг бари ш у  
ерга келтирилди. (Б. П.) Х аммасининг буйи етиб, куз-  
лари уйноци булиб долган. (О .)  Барчасига куз югуртир- 
дим, барчаси %ам кулар, товланар. (У.)

Белгилаш олмошлари тузилиш жихатидан содда 
{%ар, хамма, барча, бари, бутун) ва к;ушма (%ар ким, 
%ар нима, %ар цандай, \ а р  цайси, %ар цанча) булади.

165-§. Белгилаш олмошларидан х(ар, %ар цандай, б у ­
тун кабилар гапда купинча сифатловчи вазифасини б а ­
жаради.



Дор ким, %ар нима, %ар цайси, %амма, барча, бар и 
каби белгилаш олмошлари бош келишик шаклида кел­
са, гапда эга ва кесим вазифасини бажаради.  \а м м а -  
лари бир л а \з а  жим щолишди. (О.) Менинг бригадамда  
%амма шига чищиб, %ар ким уз  вазифасини %алол-покиза 
бажаради. (О.)

Бош келишикдан бош^а келишик шаклларида i^apa- 
тувчи, тулдирувчи вазифасида келади: Даммасининг бир 
истаги бор. Хаммаси %ам хурсанд, бахтиёр. (Д. О.) %озир 
цаммамизнинг кузимиз мана б у  бемаврид ёгаётган щор- 
да. (Мирм.)

Белгилаш олмоши жамлик, умумийлик маъносини 
англатгани учун купинча уюши^ булакли гапларда 
умумлаштирувчи суз вазифасида >̂ ам кулланади: Яхши, 
ажойиб одамларимизнинг щилган, цилаётган Шилари, 
орзулари, ниятлари, келажак тугрисидаги уйлари TijFpu- 
сида  — %амма нарса тугрисида ёзаман. (А. !•{.) Булбул-  
лар хсам, куклам щ м , ёз хам, К^ушищлар %ам, кулги %ам, 
соз ,\ам — Барчаси х1ам партизан булиб, Кетди парти- 
зан.гар ёнига. (У.)

Белгилаш олмошлари эгалик, келишик аффиксини 
олиб турланади (%ар олмоши бундан мустасно): %ар 
кимга, х аР нимани, %ар кимнинг, %ар щайсимиз, \ а р  ни- 
мадан, %ар щанчага цаммани, %аммага, барчанинг, ба- 
рида, барчага  каби,

Булишсизлик олмошлари

166-§. Бу олмошлар от, сифат, сон каби туркум суз- 
лари  англатган маъно ^акида инкор билдиради. Булиш­
сизлик олмошлари сурок, олмошига ёки бир , нарса суз- 
ларига  инкор билдирувчи %еч сузини ^ушиш билан ^осил 
булади: %еч ким, \е ч  нима, \еч  нарса, %еч щанча, %еч 
цанаща, хеч щайси, %еч щаер, %еч щачон: У ловуллаб  ёна- 
ётган аланга ва щаршисида мащом щилиб турган. раис-  
д а н  боища %еч нарсани, %еч кимни курмас, щулогига 
%еч щандай товуш кирмас эди. (А. 1{.) У %еч кимга суз  
цотмайди, биров бир нимани сураса, ерга щараб щисща 
ж авоб беради. (А. Ь{.)

Булишсизлик олмошларидан %еч ким шахсларга нис­
батан,  %еч нима, \е ч  нарса умуман предмет билдирувчи 
сузларга нисбатан ь^улланиб, уларнинг инкорини билди­
ради: Унинг бц гапидан к;еч ким хафа булмас, балки  
хурсанд  б£)ларди. (Б. П.)



Демак,  бу олмошлар j^ap ва^т от урнида келади, 
унга хос сон, эгалик ва келишик аффикслари билан 
турланади,  турлича гап булаги вазифасида цулланади.

\ е ч  цандай, \еч  цанаца, %еч цайси, %еч бир, %еч 
цанча булишсизлик олмошлари белги ва мшуюрнинг 
инкорини билдиради: Энди %еч цандай куч мени у  билан  
боглай  олмайди. (Мирм.) С у  рама, Авазжон, мен \е ч  ца- 
наца цуйни курганим йуц. (П. Код.)

\ е ч  цаер, %еч цаёц олмоши урин келишиклари шак­
лида келиб, урин, жойга нисбатан инкорни билдиради: 
«Сизлар рози булмасаларинг, %еч ц аёщ а бормаймиз. 
(А. К .)  Кеча сурув утган жойларни роса цидиришди, %еч 
цаердан цуйнинг изи топилмади. (П. Код.)

\ е ч  цачон, шунингдек, \еч  вацт, %еч мацал сузлари 
пайтга нисбатан инкорни ифодалайди: Бошларга туш- 
масин. %еч цачон Шу кузларнинг %ижрон жафоси. (Д. О.)

Булишсизлик олмоши цатнашган гап булишсиз маъ- 
нога эга булади, унинг кесими доим феълнинг булишсиз 
шаклида келади ёки инкор билдирувчи суз билан ифо­
даланади:  Х̂ еч ким буюрмаган булса %ам, Рузимат эишк  
олдида узун  су йил кутариб турарди. (А. К.) Курцитол- 
мас %еч цачон душман, Чунки севдим Ватанни, сени. (У.)

Булишсизлик олмошларининг келишик ва эгалик аф ­
фикслари билан турланиши суро^ олмошларига ухшай- 
ди: %еч кимнинг, х1еч нимани, %еч кимга, \еч  нимадан, 
%еч кимимиз, %еч нимангиз каби.

Гумон олмошлари

167-§. Гумон олмошлари нарсани, унинг белгиси ва 
миь^дорини тахминий равишда курсатади. Бу олмош 
^улланган гапларда шахе, нарса, белги ва сон ^ак,ида- 
ги тушунчалар номаълум ва ноаниц булади: Замира ни- 
мадир демоцчи булиб ёзишдан тухтади. (П. К °д  ) Офтоб 
ойим донхонанинг эшигидан туриб хотинлар орасидан  
кимнидир у з  ёнига чацирди. (А. К °д .)  Бала-говур ичида 
аллакимнинг баланд овози янгради. (М. Исм.)

Гумон олмошлари ^уйидагича ясалади:
1. Cypoi\ олмошлари олдидан алла- морфемасини i^y- 

шиш билан >^осил ^илинади: аллаким, алланима, алла-  
цандай, аллацачон, аллацанаца, аллацайси, аллацанча  
каби. Бу турдаги гумон олмошларининг ишлатилиши 
сурок; олмошларига ухшайди. Шахе ва нарсаларни тах-



миний тарзда курсатиш учун аллаким, алланима  ол­
мошлари цулланади: Шу вацтда аллаким Арслонцулнинг  
елкасидан астагина туртиб цуйди. (О.) А нвар  %овли- 
нинг уртасида турган бир машинанинг тагида аллани- 
мани бурамоцда эди. (А. ]•{.)

Аллацандай, аллацанаца, аллацайси, аллацаер (-га, 
-дан, -да), аллацанча, аллацачон каби олмошлар эса 
белги, мицдор, урин ва пайтни ноани^ тарзда курсатиш- 
га хизмат ^илади: ... кейинги уч %афта ичида аллащ нча  
узгариш лар булди. (){. F.) Аллацаердан пайдо булган  
Орт1щ шошилиб кела бошлади. (П. Код.)

Баъзан нарса, вацт, мацал сузлари алла- морфемаси 
билан келиб, ноани^ нарса ва пайтни курсатади: Коми- 
ла алламацалда уйга цайтди. (О.) Й улакда тусатдан ал- 
ланарса тарацлаб ерга т у ш д и .  (A. t\ .)

2. Сурок олмошларига -дир элементи кушиш билан 
ясалади: кимдир, нимадир, цандайдир, цачондир, цайси- 
дир, цанацадир, цаер(-га, -дан, -да)дир  каби. Бу хил 
гумон олмошларида ^ам ноани^ шахе ва нарсани кур­
сатиш учун кимдир, нимадир ^амда урин, пайт, белги 
кабиларни тахминий равишда курсатиш учун щндай-  
дир, цаердадир, цаергадир, цаердандир, цачондир, щ й -  
сидир каби олмошлар ^улланади: Обид ака севинчидан 
ниманидир хиргойи щ л и б  самовар цуя бошлади. (У. У.) 
Кимдир серкани ола чилвир билан зиркка боглаб  цуCl- 
ган эди. (П. 1{од.) Саида бу хотинни цаердадир курган- 
дай булди. (А. 1\.) Унинг ёниб турган бежо кузларида  
ниманингдир ташвиши, гами чацнар эди. (A. t{.)

Одатда, -дир элементи келишик, эгалик ва  сон аф- 
фиксидан кейин ^ушилади: кимнингдир, ниманинг­
дир, кимнидир, ниманидир, кимгадир, цаердадир  каби.

Булардан ташцари, ноаниц нарса, белги, мицдор 
кабилар бир  сузини cypoi<̂  олмошлари билан келтириш 
ор^али з^ам ифодаланади: бир нима, бир нарса, бир  
цанча, бир неча: Саида ... дафтарчасига шошиб-пишиб 
бир нималар ёзяпти. (А. /{.)

Ноани^ шахе маъносини ифодалашда биров  сузи ^ам 
гумон олмоши каби цулланади: Азизим, цизингизнинг  
бахтини бировларнинг остонасидан цидирманг. Бахтни 
бировларнинг остонасидан цидиришнинг узи  —  бахтсиз- 
ликнинг боши. (A. t \ .)

Баъзан бирор, бир кун, бир вацт каби сузлар ^ам 
гумон олмоши маъносини ифодалаб келади: Агар ки- 
шининг %аёти бирор мацеад, бирор гоя, бир орзу учун



кураш  билан утса, бундай %аётга \еч  бир афсусланмас- 
л ик  керак (М. Ибр.)

Бош келишик шаклида келган гумон олмошлари 
гапда эга ва кесим, боища келишик шаклларида эса 
аншуловчи, тулдирувчи, х;ол вазифаларида келади. Кпм- 
ди р  томга чищиб, бутун щишлощ эшитадиган овоз билан  
бащирди. (П. t\od.) Бу тасодифдан таажжублангандай 
аллащандай шошцинлик билан куришди. (О .)  У сумка- 
сидан бир щороз чищариб, унга щалам билан щандайдир 
белги  щуйди. (А. К.)

ФЕЪЛ

ФЕ Ъ Л Н И Н Г  МАЪНОСИ ВА ГРАММАТИК Б Е Л Г И Л А Р И

168-§. Предметнинг ^аракатини ва жараён тарзида- 
ги .холатини билдирган муста^ил суз туркуми феъл  де­
йилади. Феъл н и м а  i\ и л м о c y p o F H r a  жавоб була­
ди: ёзмощ, укимок', бормощ, келмок, топмощ, югурмоц, 
ухламощ, тинчланмоц, шодланмощ каби. Феъллар шахе 
ва предметлар ^аракатини ифодалаш билан бирга, тур­
лича холатни, белгининг узгарншини .\ам харакат тар- 
зида англатади: дарахт кукарди, урик гуллади, бола  
щизарди, укам ухлади  каби.

Узбек тилида >;аракат ва холат маъноси доим феъл- 
лар ор^али ифодаланавермайди. Отлар ^ам мавхум >̂ а- 
ракат ва холатни англатади: учрашув, сайлов, кураш  
каби. От ^аракатни унинг номи сифатида бажарувчи ва 
замон билан богланмаган тарзда ифодалайди. Феъллар 
эса иш-^аракатнинг бирор бажарувчи томонидан маъ- 
лум вацтда бажарилганлигини билдиради: Узощ айри- 
лищдан кейин дустлар яна учрашди. Халщ депутатлигига 
%озирги даврнинг энг муносиб кишиларини сайлаймиз. 
^ а р а к а т  билан бажарувчи орасидаги бу алока гапда 
феълнинг шахс-сон шакллари орцали эгага тобелигини 
курсатади.  Феъл бирор >^олат, белгининг узгарншини 
билдириши жи^атидан сифатга зид куйнладн. Феъл фаол 
узгариш жараёнидагн ^аракат ва ^олатни маълум ва^т 
билан богли^ тарзда ифодалайди, бу унинг замон шакл­
ларида  куринади. Сифат эса маълум нарсага хос тургун, 
доимий белгини билдиради. Бир умумий лексик маъноли 
феъл ва сифатни чогиштирганда, бупи яна >̂ ам очи^- 
poi^ куриш мумкин: Дарахтнинг барги кукарди  ва Д а-  
рахтнинг барги кук. Бунда феъл узгариш жараёнини



( к у к а р д и — кук булди)  англатса, сифат шу предметга 
хос белгини билдиради.

169-§. Феъл гап тузишда от каби синтактик асос бу­
либ хизмат цилади. Феълларда уюштирувчилик хусусия- 
ти кучли булиб, купинча бошца сузларни узига эргаш- 
тириб, уни бош^ариб келади. Отнинг келишиклар билан 
турланиши феълда ифодаланган маъно талаби билан 
булади: университетни тугатмоц, ишдан келмоц, музей-  
га бормоц, китобни щ имоц  каби.

Гапнинг иккинчи даражали булаклари — ^ол ва тул- 
дирувчи асосан феълга богланади: Пардани суриб, ток- 
чага суянганчча ташцарига царади (У. У.) Булар феъл­
да нуть^ элементларини бирлаштирувчилик хусусияти 
кучли эканлигини курсатади.

170-§. Маъно хусусиятларига i^aраб феъллар икки 
турга булинади: 1) мустацил феъллар; 2) ёрдамчи феъл­
лар.

Муста^ил феъллар ^аракат ва з^олат маъносини мус- 
та^ил равишда билдиради, феълга хос барча грамма­
тик хусусиятларга эга: уциди, чучиди, боглади  каби.

Ёрдамчи феъллар муста^ил феълларга бирикиб, хил- 
ма-хил маъно англатган формалар ^осил ^илади:  уциб  
чицди, чучиб кетди, уциб беради, уций бошлади  каби.

К ил, эт, айла, бул  ёрдамчи феъллари асосан ^ушма 
феъл ясашга хизмат цилади: ёрдам цилмоц, %урмат цил- 
моц, эътибор этмоц, вафо айламоц, катта булмоц  каби.

Ёрдамчи феълларнинг бир тури деб царалувчи ту- 
ли^сиз феъллар (эди, экан, эмиш, баъзан, э р ур )  асосан 
феълнинг аналитик замон шаклларини ясашда (келган  
эдим, келаётган экансан, келар эмиш, келиб эдим, кел- 
моцда экан  каби) ^амда от кесимнинг боглама ^исми 
вазифасида цулланади: Идоранинг орцаси спорт май- 
дончаси эди. Бу вазифада бул  ёрдамчи феъли ^ам иш­
латилади:  Аумад институтни тугатди, инженер булди. 
У уцитувчи булди  каби.

Ф Е Ъ Л Н И Н Г  Г Р А М М А Т И К  К А Т Е Г О Р И Я Л А Р И

171-§. Феъл нисбат (даража), майл, замон ва шахс- 
сон каби грамматик категорияларга эга булиб, уларнинг 
купчилиги феълнинг семантикаси билан богли^ ва фа- 
^ат унга хосдир.

Феълнинг майл, замон ва шахс-сон категориялари 
предикативлик муносабати ифодаланишининг асосий 
шаклларига киради.



Феълнинг утимли-утимсизлиги, булишли ва булишсиз 
шакллари ^ам унинг узига хос характерли белгилари- 
дандир.

Ф Е Ъ Л  Д А  Б У Л И Ш Л И  ВА Б У Л И Ш С И З  Ш А К Л Л А Р

172-§. Феъллар булишли ва булишсиз шаклда була­
ди. Феълнинг булишли шакли ^аракатнинг бажарилиши 
^а^ида тасди^ни билдирса, булишсиз шакл эса ^аракат- 
нинг бажарилиши ^а^ида инкорни билдиради: ёза м а н — 
езмайман, ухладинг  — ухламадинг, уциганман  — щ им а-  
ганман  каби.

Феълнинг булишли шакли махсус аффиксга эга эмас. 
Булишсиз шакл эса махсус грамматик воситалар ор- 
^али хосил цилинади:

1. Феъл асосига -ма аффиксини цушиш билан. Бу 
аффикс феъл шаклларида инкор маъносини ифодалов- 
чи асосий морфологик курсаткич ^исобланади, фа^ат 
^аракат номларида ва мацсад равишдошида -ма аф­
фикси ишлатилмайди.

Ма^сад равишдошларида булишсиз шакл эмас ту- 
ли^сиз феъли ор^али ифодаланади: Сиз биздан ёрдам  
олгани эмас, бизга р а ф а р л и к  цилгани келгансиз. 
(А. К .)  Мен бу ерга хато топиб, масала цуйгани эмас, 
сизга, колхозга... ёрдам бергани келганман. (А. 1{.)

Харакат номининг булишсиз шакли эса -маслик аф ­
фикси ор^али >^осил ^илинади: Б у масалада шошмаслик, 
ЧУЪУР уйлаб иш тутиш керак. («С. Узб.»)

-ма аффикси билан ясалган булишсиз шаклда з а̂- 
ракатнинг бажарилмаслиги, бажарилмаётганлиги ифо­
даланади.  Масалан: Исмоилжон бирмунча масалаларда  
раис билан келишолмай цолди. (А. Д,.) Унинг %авас 
билан кетмон ураётганини куриб, индамади. Йигит ши- 
нинг маромини унутгандай, эркин ва тез ишлай олма- 
ди. (О.)

Риторик суроц гапларда баъзан шу шакл орцали 
тасди^ маъноси англашилади: Б у  цаётни окопларда,  
землянкаларда, цорда, буронда... хастахоналарда багри  
хун булиб  согинмаганмиди у?! (О .)  Йуллар, ша^арлар, 
манзиллар..., туплар, танклар, самолётлар, наъраси... \ а -  
кимжон нималарни курмади, неларни бошидан кечирма- 
ди?! (А. К,.)

Риторик суроц гапларда булиши шакли, аксинча, бу­
лишсизлик маъносини ифодалаши мумкин. (Бундай гап-



ларда -ми юкламаси ^ам ^атнашади): Ёрдам берсангиз, 
хато ва камчиликларни курсатиб турсангиз, колхозни  
кутариш учун куч-цувватимни аярмидим?! (О .)  Крп-цора 
тунда чарацлаган юлдузларнинг жамоли таърифга сига- 
дими?! (А. 1{.)

-ма аффикси икки феълдан тузилган аналитик шакл- 
ларга ^уйидагича 1\ушилади: а) асосий кисмга — мус- 
такил феълга ^ушилади: ёзмай цуйди, танимай цолди, 
ухламай чгщди. Тез орада унча-мунча механикка суз  
бермай цуяди у... (О .);

б) ёрдамчи феълга ^ушилади: уциб чицмади, ёзиб  
олмади, келавермади;

в) аналитик шаклнинг з^ар икки 1̂ исмига цушнлади: 
олмай цуймади, бормай цолмади каби. Бунда икки бу­
лишсиз форма орцали тасдик, булишли маъно англати- 
лади: Мактабда уциш-уцитиш ишлари мустацкам изга 
тушиб кетди. Б у  %ол цишлоцда сезилмай цолмади. 
(М. И см.)

2. Эмас ёрдамчиси билан: эмас ёрдамчиси асосан 
-ган аффиксли сифатдош ва -моцчи аффиксли келаси 
замон феълининг булишсиз шаклини хосил килади: 
Олга юришга халацит берган одамни аввалги  хизмат- 
лари %еч цачон сацлаб крлган эмас. (У. Уем.) Мен халц- 
ни, колхозчиларни алдамоцчи эмасман! (П. К.)

Эмас ёрдамчиси феълдан таищари от, сифат, сон 
каби суз туркумларида х,ам инкорни билдиришга хизмат 
цилади. Билмаган эканман, мен онамнинг эмас, онам 
менинг суянган t o f u m  экан. (У. \ . )  Полвонов креслога  
эмас, девор тагидаги стуллардан бирига утирди. (У. Уем.)

3. Иуц  ёрдамчиси билан ^осил цилинади. Бу ёрдамчи 
асосан -ган, -ётган аффиксли сифатдошларга кушилиб, 
булишсиз шакл ^осил ^илади. Бу ва^тда сифатдош эга­
лик аффикси олиб келади: берганим й()ц, берганинг йуц 
каби. Университетни битирдим, ишладим, олти йил ар- 
мияда хизмат цилдим, лекин %еч кимнинг устидан арз  
цилганим йуц. (А. К,.)

4. на... на инкор юкламаси ёрдамида ифодаланади. 
Бу юклама булишли феъл билан ишлатилса, булишеиз- 
лик маъноси ифодаланади: На уциди, на ёзди. Н а узи  
фойдаланади, на бировга беради  каби. На..., на юкла­
маси инкор шаклидаги гаплар таркибида келса, булиш- 
сизлик маъносини янада кучайтиради: На зулмат, на  
бурон, на офат, на ут, Тусолмас уацицат, %урлик йули­
ни. (У.)



На..., на юкламасининг тасди^ шаклидаги гапда ин- 
корни билдириб келиши такрорланиб келган %ам юкла­
масининг инкор шаклидаги гапда ь^улланишига мос ке­
лади: Унинг эсига севги %ам, истиро^ат \а м  келмади. 
(О .)— Унинг эсига на истироуат, на севги келди  каби.

У Т И М Л И  ВА У Т И М С И З  Ф Е Ъ Л Л А Р

173-§.  Феъл англатган ^аракат ва ^олатнинг объект- 
га муносабати турлича. Бир хил феъллар ^аракатнинг 
бирор нарсага утганлигини билдиради; предмет — объ­
ект эса тушум келишигидаги от билан ифодаланади: 
Газетани ущидим, Китобни олдинг  каби. Баъзи феъллар 
эса ^аракатнинг предмет — объектга утмаганлигини бил­
диради,  улар тушум келишигидаги сузни бошкариб кел- 
майди: У келди, Бола ухлади, А$мад завщланиб кулди  
каби. Феъллар ^аракат ва ^олатнинг предмет — объектга 
муносабатига караб икки турга булинади: 1) утимли 
феъллар;  2) утимсиз феъллар (Булар объект ли ф еъл­
лар, объектсиз феъллар  деб >̂ ам юритилади.)

1. Утимли феъл тушум келишигидаги сузни бош^а- 
риб келади, бирор предметга утган ^аракатни, пред- 
метга ^аратилган ва унда бирор узгариш юзага келти- 
радиган ^аракат ва холатни билдиради: У кийиниб %ов- 
лига чищиши билан тог томондан эсаётган тонг шаба- 
даси, юзини сочларини силаб, киприкларини ялади.  
(И. Р .)

Феъл англатган ^аракат ва ^олат нарсанинг бир 
^исмига утганлиги тасдик;ланса, утимли феъл чициш 
келишигидаги отни бошкариб келади: Нонни (нондан)  
енг, У зу  мни (узумдан) олинг. Ме^монлар мева-чевадан  
тотиниб, щизгин суфатга берилиб кетди. (О.)

2. Утимсиз феъллар тушум келишигидаги сузни бош- 
^ариб кела олмайди, одатда, боид^а нарсага утмаган, 
бажарувчининг узида долган ^аракатни билдиради: Со- 
бир %аяжонланиб урнидан турди. ( О.) Унинг гул гун  сий- 
мосидан узощ ващтгача нур аримади. (В. Ажаев).

174-§. Шундай феъллар ^ам борки, улар контекстда 
^андай  сузлар билан богланиб келишига цараб утимли 
^ам, утимсиз ^ам булиб кела олади. Бу феълларда 
утимли-утимсизлик гап ичида шу феълнинг уз ёки Куч­
ма маънода ^улланишига к;араб ани^ланади:

а) у т и м л и :  Шоир ёзган шеърни баралла  ущир. 
(Р . Бобожон.) Б у  китобни щара. Ущувчи масалани иш- 
лади.



б) у т и м с и з: Улар бир-бирларига мецрибонлик  
билан царадилар. (М. Исм.) Кунглингни цистаса олов- 
иштиёц, Келиб Мирзачулнинг жамолига бон,. (F. F.) 
У колхозда ишлади.

Феълдаги утимли-утимсизлик нисбат категорияси 
билан узвий богланган. Чунки нисбат ясовчи аффиксни 
олган феълнинг утимли-утимсизлигида ^уйидагича уз- 
гаришлар юз беради:

а) утимли феъл утимсиз феълга айланади, утимсиз- 
лашади (узлик ва мажхул нисбат шаклларида):  ювди — 
ювинди, ёзди  — ёзилди, кийди — кийинди, очди  — очил- 
ди, уциди  — уцилди  каби;

б) утимли феълдан яна утимли феъл ^осил цилина- 
ди: (орттирма нисбат шаклида): ёзди  — ёздирди, чацир- 
ди  — чациртирди, ичди — ичирди, уциди — уцитди каби;

в) утимсиз феъл утимли феълга айланади, утимли- 
лашади (орттирма нисбат шаклида): келди  — келтирди, 
кулди  — кулдирди, юрди  — юргизди, семирди  — семир- 
тирди, ухлади  — ухлатди каби.

Утимли-утимсизлик аналитик шаклларда етакчи 
^исмга ^араб белгиланади: уциб чицди, билиб олди, ёза  
бошлади, куриб цуйди  — утимли; кулиб цуйди, цувониб 
кетди, семира бошлади , етиб олди — утимсиз.

Н И С Б А Т  К А Т Е Г О Р И Я С И

175-§. Нисбат (даража) категорияси феъл ифода- 
лаган ^аракат билан унинг субъекти (бажарувчиси) 
ва объекта (^аракат ^аратилган нарса) орасидаги узаро 
муносабатни курсатади. ^аракат  билан субъект ва объ­
ект орасидаги муносабат ^ар хил. Шунга кура узбек ти­
лида феъл нисбатлари бешта: 1) бош нисбат; 2) узлик 
нисбати; 3) мажхул нисбат; 4) биргалик нисбати; 5) орт­
тирма нисбат.

Бош нисбат

176-§. Бош нисбатда феъл англатган ^аракатни ба­
жарувчиси шахе субъектга тенг келади. Бош нисбатнинг 
махсус аффикси йуц. Бу нисбат маъноси феъл асоси 
ор^али ифодаланади. Шунинг учун бош нисбатда ;утим- 
ли феъллар ^аракат  субъект томонидан бажарилиб,  
турри объектга утганлигини англатса, утимсиз феъллар 
бевосита субъект билан богланган, унинг фазодаги ^а-



ракатини билдиради: «Фанда инцилобни биз щилдик илк 
бор. (Э . В.)Арслонщул щизариб, боши билан тасдищла- 
ди. (U.)

Узлик нисбати

177-§. Феълнинг узлик нисбати субъект томонидан 
бажарилиб, яна субъектнинг узига ^айтган з^аракат 
ва з^олатни билдиради. Бунда з^аракатнинг бажарувчи­
си з^ам, з^аракат ^аратилган предмет з^ам бир шахенинг 
узи булади, яъни феълнинг ани^ нисбатида харакат 
субъектдан бошланиб, бошца предметга утса, узлик 
нисбатда эса субъектнинг узида цолади. Узлик нисбат 
утимли феълдан ясалади. Утимли феъл узлик нисбат 
шаклида утимсизлашади: Сиддищжон каттакон бир да- 
рахт остида милтиллаб турган чирощ а томон бурилди.  
(А. %.) У оила %аётининг >;арорати, ропати ва тозали- 
гини куриб щувонди. (В. Ажаев.)

Узлик нисбат купинча утимли феъл асосига -(и)н 
аффиксини цушиш билан ясалади: ювин, таран, кийин 
каби. Шупингдек, -(и)л,  баъзан - (и )ш аффикси з^ам уз­
лик нисбат ясайди: чумил, ишщал, кериш  каби.

Суз ясовчи -лан аффикси билан ясалган феъллар з^ам 
узлик нисбат маъносига эга булади: шодлан, отлан 
каби.

Узлик нисбат утимсиз феъл асосидан, шунингдек, 
купгина утимли феъллар асосидан з^ам ясалмайди: кул, 
семир, кес, тущи каби.

Узлик нисбат цуйидагича маъно оттенкаларига эга:
1. Соф узлик маъноси ифодаланади. Бунда з^аракат 

субъектнинг узида булган физик узгаришларни бил- ' 
диради, субъект з^аракатни узига тула 1̂ абул цилувчи 
объект з^ам саналади: кийин, ювин, безан, ясан, таран, 
эгил, бурил, судрал  каби. Элчибек ювинди, щиринди, бир 
нимани унутгандай бир неча марта уйланди. (А. М ух.)  
Бир щулини ерга тираб, бошини ердан узиб, щаддини 
ростлар экан, к§з олди щоронгилашди. Яна секингина 
йицилди. (Б. П.)

2. Субъектнинг руз^ий з^олатидаги узгаришлар ифо­
даланади. Бундай феъллар доим узлик шаклда ^улла- 
нади, нисбат аффиксини феъл асосидан ажратиб бул- 
майди: шодлан, щувон, фахрлан, сескан, таажжублан 
каби: Анвар жавобни щ и б  завщланди. (A. t{ .)  ){о-



зир унинг цалбида она %асрати бирдан тулцинлан- 
ди. (О.)

3. Субъектнинг урин, жой алмаштириш билан бог- 
ли^ узлик маъноси. Бунда ^ам ^аракат бевосита субъ­
ектнинг узига йуналтирилганлиги, унинг макондаги ба­
рака™, .урин алмаштириш каби маънолар англашила­
ди: ташлан, силкин, курин, бурил каби: Уктам урнидан  
туриб, х(овлида кезинди. (О.) А бдулла муздек бецасам 
курпача устига чузилди. (У. У.) Узоцдан чанг-тузонлар 
орасидан цандайдир отлицлар куринди. (Б. П.)

Феълларнинг аналитик шаклларида узлик нисбати 
аффикси етакчи феълга ^ушилган булади: севиниб цол- 
ди, ювина бошлади, ечиниб олди каби: Умид бу ажойиб 
тонг сирларидан мамнун булгандек, F y p y p  билан хурси- 
ниб цуйди. (Мирм.)

Маж^ул нисбат

178-§. Маж^ул нисбат шаклида ^аракатнинг субъек- 
тига эмас, балки ^аракатнинг узига ва унинг объектига 
купро^ эътибор берилади. Бунда ^аракат объекти (ак­
тив конструкциядаги воситасиз тулдирувчи) бош кели­
шик шаклида келиб, гапда эга вазифасини бажаради. 
Харакат субъекти (актив конструкциядаги эга) эса во- 
ситали тулдирувчи вазифасида келади (бундай тулди­
рувчи купинча ^улланмайди). Гапда эга вазифасида 
келган суз ^аракатни бажармайди, балки тулдирувчи 
вазифасидаги субъектнинг харакатини узига кабул ^и- 
лади. Хат щ у в ч и  томонидан ёзилди  гапида ^аракатни 
хат эмас, балки щ у в ч и  бажарган, лекин гапда щ увч и  
эга эмас, балки тулдирувчи; хат эса эга вазифасида кел- 
jran. Актив ва пассив конструкция купинча китоб щ и -  
дим — китоб уцилди  тарзида тузилади. Чунки кесими 
маж^ул нисбатдаги феъл билан ифодаланган гапда асо­
сий дивдат субъектга эмас, балки объектга ^аратилган 
булади: Бинонинг кенг ва oFUp эшиги очилди. (А. /{.) 
Саунда %еч ким ййк, факат айвон якинидаги йчокка йт 
цаланган. (М. Исм.)

Маж^ул нисбат утимли феъл асосига -(и)л,  баъзан 
- (и )н  аффиксини ^ушиш билан 3\0сил ^илинади. Бунда 
утимли феъл утимсизлашади: гамланди  каби. Декабр-  
нинг урталарида Москва журналларидан бирида Нови- 
ковнинг «Кушчинор» деган очерки босилиб чицди. 
(А. 1{.) Баъзан утимсиз феъллардан ^ам маж^ул нисбат



шакли ясалади: борилди, юрилди, утирилсин, турилсин 
каби. Иброуимовнинг цисца муцаддимасидан кейин бай- 
рам га багишланган мажлис очилди. (А. К.)

179-§. Мажхул нисбат шаклида ^аракатнинг субъек- 
ти номаълум булади. Шунинг учун баъзан j^ap учала 
шахе ^ам субъект урнида кела олади: китоб уцилди  
[мен(инг) томонимдан, сен(инг) томонингдан, у(нинг) 
томонидан, бола томонидан]. Бунда ^аракатнинг субъ- 
екти шахе булади.

Мажхул нисбатдаги феъл буйру^-истак майлининг 
учинчи шахе формасида келса, расмий иш услубида, 
шунингдек, иккинчи шахе урнида кенг ишлатилади: Юк- 
лар ташлансин, фацат цуроллар олиниб, катта ша%арга 
цараб пиёда йул олинсин! (Б. П.) \а м м а  ёцдан баравар:  
«Ж авоб  берилсин!»— деган товущлар эшитилди. (А. К,.)

Феълларнинг аналитик шаклида мажхул нисбат аф­
фикси купинча ёрдамчига ^ушилади: уциб чицилди, 
олиб борилди, очиб ташланди каби.

Узлик ва мажхул нисбатдаги феъллар бир хил аф­
ф и к с ---- (и )л , (-и )н  билан ясалади. Феълнинг узлик
иисбатида ёки мажхул нисбатда экани купинча ашщ 
булади. Булардан таш^ари, к;атор феълларнинг узлик 
ё мажхул нисбатда эканлиги контекстда ани^ланади. 
Масалан:  а) у з л и к :  Навоий сверли садоларга беих- 
тиёр берилди. (О.) Студентлар кечани кун дузга  улаб  
йиллик имтщонга тайёрланмоцда.

б) м а ж х у л :  Доклад учун Зиёдахонга суз  берилди. 
(А. К,.) Операция учун зарур  булган прибор ва асбоблар  
тайёрланди. (Б. П.)

Биргалик нисбати
180-§. Феълнинг биргалик нисбати икки ва ундан 

ортиц субъект томонидан биргаликда бажариладиган 
^аракатни билдиради. Биргалик нисбат утимли ва утим­
сиз феъл асосига - (и )ш  аффиксини ^ушиш билан хосил 
цилинади: ёз-иш-ди1 бор-иш-ди, щи-ш-ди, ишла-ш-ди, 
кулиш-ди  каби. Масалан: Одамлар цизни тинглашга 
%озирланиб, %урмат билан тикилишди. (О .)  Улар бир-, 
бирларига ёхуд халойищ а царашдан ц у£ щ а н д а й  инда 
масдан келишарди. (А. Фадеев.) Одамлар катта-кичик 
гуру%ларга булиниб, х,ар ё щ а  тарцалиб кетишди. (О .)  ,

Феъл ясовчи -лаш аффикси ^ам биргалик маъносини 
ифодалайдиган феъл ^осил ^илади: ёрдамлашди, гап- 
лашди, хайрлашди  каби.



Биргалик нисбатдаги феъллар 'цуйидаги маъноларни 
ифодалайди:

1. Биргалик-куплик маъносини. Бундай феъллар  бир 
^анча бажарувчи шахсларнинг з^аракатини англатади. 
Бунда з^ар бир шахе з^аракатнинг субъекти булади-ю, 
объекти була олмайди: «Крратой билан Уроз йигитни 
авайлаб кутариб, ушланиб цолмаслик учун журттага 
чурурлашиб, сув билан бирга пастга щараб боришди. 
(М. Исм.)

2. Биргалик-узлик маъносини ифодалайди. Бундай 
феълларда бир неча шахенинг з^аракати англашилиб, 
з$ар бир шахе з^аракатнинг субъекти булиш билан бирга, 
бири иккинчисига нисбатан шу з^аракатнинг объекти з^ам 
булиб келади, яъни з^аракатнинг з^ам субъекти, з а̂м 
объекти булган икки ва ундан орти^ шахенинг харакз- 
тини ифодалайди: Гулнор ва Унсин чущур самимият 
ва дустлик щ сси  билан щучощлашишди, ynuuiuui- 
ди. (О .)

3. Кумаклашиш маъносини ифодалайди. >^аракат 
асосан бир субъект томонидан бажарилиб, бонща субъ­
ект унга ёрдамчи сифатида ^атнашади. Бу вацтда ку­
пинча асосий субъектни англатувчи суз тулдирувчи ва­
зифасида,  кумаклашувчи субъектни англатувчи суз эса 
эга вазифасида келади: Уг та томнинг тупрогини кучи- 
ришга тушаркан, Уктам кетмон билан истага бокишди.
а .  н.)

Биргалик нисбат англатган бу маънолар феъл асо- 
сининг маъноси билан з^ам богланган. Биргалик нисбат 
утимли феълдан ясалган булса, бир неча субъектнинг 
бир-бирига утган ёки таищи объектга утган биргаликда-» 
ги з^аракати, утимсиз феълдан ясалганда эса бир неча 
субъектнинг бопща объектга царатилган узаро бирга- 
ликда з^аракати ифодаланади.

181-§. Биргалик нисбатдаги феълларнинг яна цуйи- 
даги хусусиятлари бор:

Маъно таравдиёти натижасида баъзи феъллар айрим 
нисбат шаклларида муста^ил феълга айланиши мумкин. 
Келишмощ, киришмощ каби феъллар икки хил баз^ола- 
нади: биргалик нисбатда келганда, узаро биргаликдаги 
з^аракатни билдиради; муста^ил феълга тенг булгани- 
да эса шартлашмощ, бир фикрга келмощ, %аракатни ба- 
жара бошламощ каби янги лексик маъноларни англа­
тади: Уйма-уй юриб щ лин ган  мажлисда кампирлар зве-  
носи турт щути тутишга келишди. (А. 1{.)



Биргалик нисбат ясовчи -(и)ш аффикси баъзан феъл 
асосига икки марта ^ушилиб келиши мумкин: куришиш- 
ди, ynuuiuuidu, цучоцлашишди, хайрлашишди: Ога-ини 
узбекчасига бир-бирларининг орщ ларини  силаб инда- 
масдан узоц цучоцлашишди. (О.)

Феълнинг аналитик шаклида биргалик нисбат аф­
фикси купинча кумакчи 1̂ исмга, баъзан етакчи 1̂ исмга 
^ушилиб келади: щ и б  чицишди, бориб келшиди, кури-  
шиб чицди каби.

Икки феълдан таркиб топган ^ушма феълларда эса 
кейинги кисмга ^ушилади: олиб келшиди, каби.

Орттирма нисбат

182-§. Орттирма нисбатдаги феъллар восита билан 
бажарилган ^аракатни билдиради. )^аракатни бажа- 
ришда, субъектдан танщари, яна бопща шахенинг иш- 
тирок этганлиги англатилади: щ и  — щит, чацир — ча- 
циртир, кел — келтир, ёз — ёздир, оц — оциз каби.

Орттирма нисбат утимли ёки утимсиз феъл аеосидан 
ясалишига ^араб икки хил маънони ифодалайди.

Орттирма нисбат утимсиз феъл асосидан ясалганда 
эса у утимлига айланади, ^аракатни уз устига олган 
нарса маъноси ^ушилади: кул  — кулдир, ут— утказ, 
тухта — тухтат, тур — турриз, юр — юргиз  каби. Кам- 
пир ... неварасини суяб, уйга олиб кирди, аста каравотга 
ётцизди. (Мирм.) Укаси унинг кунглидаги бояги шод- 
ликни сундирди. (77. t{od.)

Бунда ^аракатнинг бажарувчиси воситали келишик­
даги суз билан ифодаланади. Даракатни бажаришда 
восита булувчи, таъсир ^илувчи шахе эса бош келишик­
даги суз ор^али ифодаланади ва эга вазифасида кела­
ди: Уктам дустларини курпачага утказди. (О .)

Орттирма нисбат утимли феъл асосидан ясалганда 
тушум ва жуналиш келишигидаги икки тулдирувчини 
бош^ара олади. Тушум келишигидаги тулдирувчини 
феъл асосининг узи, жуналиш келишигидаги тулдирув­
чини орттирма нисбат талаб ^илади. Кейинги тулдирув- 
чи ^аракатни бажаришда восита булган шахени англа­
тади: Саида узи  дутор чалиб, икки цизни уйнатди, бир 
йигитга ашула айттирди. (А. К[).

Орттирма нисбат утимсиз феъл асосидан ясалганда 
эса тушум келишигидаги тулдирувчи орттирма нисбат



талаби билан келади. Х,аракатни бажаришда восита 
булган шахе бош келишикдаги суз билан ифодаланади: 
К^мол акасини табуреткага утцазди. (О.) Бутабой ака  
унга яхши х1ужра цилиб берди, иши ва маишати учун  
айрим шароит тугдирди. (А. 1{.)

183-§. Орттирма нисбат ^уйидаги аффикслар билан 
ясалади:

-тир, -дир. Бир бугинли феъл асослари жарангли ун- 
дош билан тугаса, -дир, жарангсиз ундош билан тугаса, 
-тир аффикси ^ушилади (фа^ат келтир ясалиши бундан 
истисно): ёндир, сездир, билдир; топтир, айттир каби. 
Куп буринли феъл асосига -тир аффикси ^ушилади: ба- 
жартир, чациртир, купайтир, согинтир каби.

-т. Бу аффикс асосан а, и унлиси билан тугаган феъл 
асосларига ^ушилади: ишлат, цайнат, тухтат, уцит, ци- 
зит каби.

-тир, -т аффикслари параллел ^олда ^ам ^уллани- 
лади: узгартир — узгарт каби.

-гиз, -FH 3, -киз, -циз.— Бу аффикс жарангли билан 
тугаган феъл асосларига -гиз, -FH 3, жарангсиз билан 
тугаган феъл асосларига -киз, -циз шаклида цушилади: 
юргиз, кургиз, тургиз, теккиз, тутциз каби. Фонетик 
узгариш натижасида уртадаги унли товушнинг а га, 
охирги ундошнинг р га айланишидан бу аффикснинг 
хилма-хил вариантлари ^осил булади: кургиз  — кургаз,  
кеткиз — кетказ, цутщаз — цутцар каби.

-ир, -ар. Бу аффикс ундош билан тугаган феъл асо­
сига цушилади: тушир, пишир, ичир, цайтар, чицар 
каби.

-из, -аз. Бу аффикс ^ам асли -ир, -ар аффиксининг 
фонетик варианти булиб, ундош билан тугаган феъл 
асосига ^ушилади: о щ з,  тегиз, томиз каби.

Орттирма нисбат ясовчи аффикс феълнинг аналитик 
шаклларида унинг етакчи ^исмига цушилади: кулдириб  
юбор, оцизиб кетди, ёздириб цуйди, шилатиб олди, бит- 
казиб цуйди  каби.

Феъл асосига орттирма нисбат ясовчи аффикслар 
кетма-кет ^ушилиши мумкин: ёз — ёздир — ёздиртир, 
ич — ичир — ичиртир каби.

184-§. Бир феъл негизига турли нисбат аффикслари 
1\ушилиб келиши мумкин: сев — севин — севинтир, кел — 
келтир — келиштир, ёз  — ёздир  — ёздирил(ди)  каби. 
Бундай ясалишда феълнинг ^айси нисбатда эканлиги 
охирги аффиксга 1̂ араб белгиланади.



185-§.  ^аракатнинг во^еликка муносабатини курсг.- 
тувчи грамматик категория майл категорияси дейилади. 
Майл категорияси замон ва шахс-сон категорияси билан 
узвий богли^ булиб, ^аммаси биргаликда феълнинг тус­
ланиш системасини ташкил 1̂ илади, предикативлик ифо- 
даланиш формаси ^исобланади. Шунга кура майл ка­
тегорияси .^аракатнинг во^еликка муносабатинигина 
эмас, балки бажарувчи билан ^аракат орасидаги алока- 
нинг воцеликка муносабатини ^ам ифодалайди. Маса­
лан, кел, щ и , ишла ёки келса, щ иса, ишласа каби фор- 
маларда ^али бажарилмаган ^аракат,  унинг бажари- 
лиши ^а^ида буйрук;, шарт маънолари ифодаланса, 
келди, ущиган, ишлаётир, келаман, ущиган эдинг, иш- 
лаётган эди  каби шаклларда реал равишда бажарил- 
ган ёки бажарилаётган ва бажариладиган ^аракат ^а- 
цида хабар берилади. Демак,  майл категориясида буй- 
ру^, истак, масла^ат, шарт, ижро этилиш ^ацида хабар 
каби турлича маънолар ифодаланади. Шунга кура майл 
категорияси англатган маънолар модал маънолар .^исоб- 
ланади.

Узбек тилида феълнинг майл шакллари ^уйидаги 
куринишларга эга булиб, булар маъно ва морфологик 
ифодаланиши жи^атидан бир-биридан фар^ 1̂ илади:
1) буйру^-истак майли; 2) шарт майли; 3) хабар (иж­
ро) майли.

Буйрук-истак майли

186-§. Феълнинг буйру^-истак майли сузловчининг 
^аракатпи бажаришга буюришини, ^исташини, унда- 
шини англатади ва ^ар бир маъно оттенкаси узига хос 
интонация билан характерланади. Масалан: К^андингиз- 
ни уринг. Яшанг. Кулинг. Давримизнинг шод насллари. 
(У.) Боргил тезрощ, халоскор дустим. Кун чищ ш дан кун  
ботишга бор, К^ардошларни зулматдан щутщор. (% О.) 
К^ани, утир, нима гап узи, тузукрощ туихунтир-чи? (О. Е.)

Буйруц-истак майлида феълнинг тусланиши шундай:
Б и р л и к  К у п л и к

I ш.  кел-ай(ин), ишла-й(ин) кел-айлик, ишла-йлик
II ш.  кел(гин), ишла(гин) кел-инг, ш ила-нг(из)

III ш. кел-син, ишла-син кел-син(лар), шила-син-
(л ар)



187- §. Сузловчининг ^аракатни бажаришга ундаши 
бевосита иккинчи шахсга царатилган булади. Шунинг 
учун буйруц-истак майлининг асосий шакли иккинчи 
шахе (бирлик ва куплик) ^исобланади: Насибахон, бо- 
ринг, цозонга цараб туринг. (А. К,.) Му%ит у з р а  цано- 
тингни ёз, Оц цушларнинг улкасида юр. (){. О .)

Буйру^-истак майлининг иккинчи шахе бирлиги бир 
куринишида шаклан феъл асосига тенг келади. Шу 
шахенинг бопща шакллари феъл асосига махсус шахс- 
сон аффиксини ^ушиш билан ^осил ^илинади.

1. Буйру^-истак майлининг иккинчи шахе бирлиги 
уч шаклга эга:

1) К,атъий буйруц, ^исташ англашиладиган асосий 
шакл. Бунинг аффикси йуц: Евларни цув, дустлар- 
ни цутцар. ()(. О.) }{ашарга айт, болам, зин^ор ь^олдирма. 
(А. М ух.)  Бу шаклда баъзан илтимос, сураш, масла^ат 
маънолари ^ам ифодаланади: «Кани», юр ,— деб шип- 
шиди Давлатбеков А вазга ,— нутцингни сал пишитиб 
ол». (77. Код.) Районга тушманг дейди... Сен тушун- 
тир. (У.)

2) Феъл негизига -гин ( -гил)  аффиксини ^ушиш 
билан ^осил ^илинади. Бу шакл буйру^ маъносини су­
раш, илтимос, масла^ат тарзида ифодалайди. Масалан, 
Уфцларда сайр этгин мудом, /(г/ёш келиб сувго  чуккан- 
да. (Х1. О.) Мени кутгил ва мен цайтарман. Фацат кут- 
гил жуда интизор. (К. Симонов.)

3) Феъл негизига - ( и ) н г  аффиксини цушиш билан 
^осил ^илинади. Бунда бир шахсга нисбатан ^урмат, 
баъзан иккинчи шахенинг куплиги маъноси ифодала­
нади: Олдинни кузлайверинг. Уктамжон, электрлашти- 
ринг, телефонлаштиринг... (О.) Иигитлар, ме^монларни 
ул ка  буйлаб кездиринг. Боримизни курсатинг ипидан 
игнасигача... Халцлар биродарлигин нуцта-ну^та сезди- 
ринг. (F. F.)

2. Иккинчи шахенинг куплик шакли асосан икки йул 
билан ^осил ^илинади:

1) Феъл негизига - ( и ) н г л а р  аффиксини ^ушиш би­
лан: К ани, урилларим, бир оз дам олинглар. (Р. Ф.) 
Анор цичцирди: «-Дой цизлар, келинглар, этакларингни 
тутинглар». (О .)

2) Феъл негизига -(и)нгиз аффиксини ^ушиш билан: 
Дустлар, ишонч билан кутингиз бизни... \ е ч  ц,ачон биз- 
лардан  умид узмангиз. (У.)



188-§. Буйруц-истак майлининг учинчи шахе шак­
лида буюриш, илтимос, ундаш маънолари восита билан 
билдирилади, яъни турридан-турри учинчи шахсга к;а- 
ратилмасдан, иккинчи шахе орцали су^батга цатнашма- 
ган шахе ва предметларга ^аратилади, Масалан: Уйига 
жавоб берши керак, ун беш-йигирма кунга бориб кел- 
син. (А. М ух.) Даста-даста гуллар келтирсин, Шух ва 
цувноц дустларга буюр. ( X  О.)

Буйру^-истак майлининг учинчи шахе бирлиги феъл 
негизига -син аффиксини цушиш билан, куплиги эса 
бирлик шаклига -лар ^ушиш билан ^осил ^илинади: 
келсин — к'елсинлар, ишласин — ишласинлар, ёзеин — 
ёзеинлар  каби. Масалан: « Ч ащ райлик, кирсин»,— деди  
Зайнаб. (О.) ... Сиз айтинг, мажлисга солмасинлар, май­
ли, мещатимдан цирцсинлар. (A. t \ .)

Бу шаклда орзу-истак каби маъно ,%ам англашила­
ди: Шундай улка доим, бор булсин... Омон булсин огай- 
нилари, Омон булсин дустларнинг бари. ( X  О.) Сени 
курса, очилсин гуллар, Сени курса, ёнсин булбуллар.  
(X. О .)

Учинчи шахе шакли деб  ёрдамчиси билан бирикиб, 
^аракатнинг бажарилиш ма^садини билдиради: Сир- 
дарё сувларининг цатраларидан Ташналар цонсин деб  
каналлар очдик. (F .F .)  Ацл бердим, ёв босганда Ен- 
гишга йул топсин деб, От %ам боцдим, маврид келса, 
Ж а н гга  миниб чопсин деб. ( X  О.) Учинчи шахе шакли 
тантанали ча^ири^, ^атъий буйруц каби маъноларни 
5^ам англатади: Туплардан уц узиб, салют берилсин! 
(«•С. Узб.»)

Учинчи шахе шакли баъзан иккинчи шахе урнида 
^улланади. Бунда нутц жараёнида цатнашган шахсга 
нисбатан ^урмат ёки пичинг, кесати^ маънолари ифо­
даланади:  Пахта йигим-теримини кандай уюштириш 
кераклиги %ацида гапириб берсинлар. (Р. Ф.) Салом, 
келсинлар... Мажид акам даладалар. (А. 1{.)

189-§. Сузловчи турридан-турри узига буйруц бера 
олмайди. Шунинг учун буйру^-истак майлининг бирин­
чи шахеида истак, ^аракатни бажаришга хо^иш, а^д 
маънолари ёки сузловчининг узи ^ам ь^атнашган ^олда 
^аракатни биргаликда бажаришга ундаш кабилар ифо­
даланади. Буйру^-истак майлининг биринчи шахе бир­
лиги феъл негизига -й(-ай) аффиксини 1̂ ушиш билан 
^осил ^илинади: уций, ёзай, ишлай каби. Таъкидлаш, 
маънони кучайтириш учун -ин цушилади ва кенгайган



шакли ^осил булади: уци-йин, ишла-йин, бора-йин  каби. 
Масалан:  Чевар циз деб мацтайин цат-цат. (У .)  Мен ши- 
фолар берай сафдошларимга. (А. Мух.)

Биринчи шахенинг куплиги эса шу шахенинг бирлик 
шаклига -лик аффиксини ^ушиш билан хосил булади: 
уцийлик, ишлайлик, ёзайлик, борайлик каби. Куплик 
шаклда сузловчи ^ам ^атнашган бир ^анча шахслар 
томонидан ^аракатни бажаришга ундаш, шу билан 
бирга, биринчи шахенинг истаги, хо^иши кабилар ^ам 
билдирилади: Уртоцжонлар, цани тезлатайлик, шу бу- 
гундан цолмасин. (Р. Ф.) ... \ а л и  далада бошланган  
гапни давом эттирайлик. (О.)

Бу формада ^ам деб  ёрдамчиси билан бирикиб кел­
са, ^аракатнинг бажарилиш ма^садини англатади: ... биз  
%ам пича уйнаб келайлик деб чицдик шайланиб. 
(А. М ух.) 1{илич олдим Ватанимни сацлай деб. (У.)

190-§. Феълнинг шарт майли бопща бирор ^аракат,  
во^еа-^одисанинг бажарилиши учун шарт, восита бу- 
ладиган, исталган, фараз, мулжал цилинган ^аракатни 
билдиради. Шарт майли шакли феъл негизига -са майл 
ясовчисини цушиш ва туслаш билан ^осил ^илинади:

Шарт майлидаги феъл шакли цуйидаги маъноларни 
ифодалайди:

1. Бопща бир ^аракат ва ^олатнинг юзага чи^иши 
учун восита, шарт булган ^аракатни билдиради. Бу 
ва^тда шарт эргаш гапнинг кесими булиб келади; ^ар 
иккала гап англатган во^еа-^одисалар, иш-.\аракат ^ам 
бажарилмаган булиб, бирининг бажарилиши иккинчи- 
сига богланган, шартланган булади: Х озиР ёзнинг цо- 
зонини хсосил билан тулдирсак, кузда рощтини кура- 
миз. (О .)  Бинокорликдан гапирсангиз, кузлари чацнаб 
кетади. (А. 1 .̂) Агар одам булай десанг, ишда оцла 
узингни. (У .) Турсунали булса эди, у  ердаги пахтани 
%ам сацлаб цолган булардик. (У.)

Шарт майлидаги феъллар эга, тулдирувчи, ани^лов- 
чи, пайт ва урин эргаш гапларнинг кесими вазифасида

Шарт майли

Б и р л и к
I ш. кел-са-м

II ш. кел-са-нг кел-са-нгиз
кел-са-лар

К у п л и к
кел-са-к

III ш. кел-са



^ам келади: К^аерда кураш булмаса, у  ерда усиш бул-  
майди. Ким купчиликнинг юзига оёц босса, шундай жа- 
зога лойиц булади. (У.) Пахта деса, куз олдига ке­
лади узбек, Узбек деса, кенг пахтазор булар  на- 
моён (F. F.)

2. Хам  ёрдамчиси билан келиб, во^еа-^одисанинг ба- 
жарилишига туси^ була олмаган х;аракат-^олатни бил­
диради. Бунда туси^сиз эргаш гапнинг кесими булиб 
келади, >;ар икки ran бир-бирига ^арама- 1̂ арши ^ара- 
катни англатади. Халц деразалар орцали ичкарига босиб  
киришни кузлаган булса %ам, цурол йуцлигидан икки- 
ланиб цолди. (О.) Тилим келишмаса %ам, дилим кели- 
шади. Сенинг тилинг келишса %ам, дилинг келишмай- 
ди. (А. {{.)

3. Орзу-истакни билдиради. Бунда содда гапнинг ке­
сими вазифасида келади: К^ани энди б у  цуртлар тез-тез 
урай цолса... (A. F\.) Kjanu энди шу топда отасини цу- 
чоцлаб, соцолларидан упса. (О .) Ёринг булса хуш б у л ­
са, Юрса, кучалар тулса. (У.) Хуш, энди сизларга нима 
совга берсам экан? (О.)

4. Илтимос, масла^ат маъноларини билдиради: Она- 
жон, шу суратни менга берсангиз. (A. t{.) Шош- 
манг, виставкани шу ерда ташкил цилсак... Нима дей- 
сиз? (О.)

5. Намотки сузи билан келганда, тусатдан ^укм 
чи^ариш, во^еа-^одисадан ^айратланиш, гумон каби 
маънолар ифодаланади: Намотки М уцаддас щ м  шу 
ётоцхонада турса? (О. ё .) Намотки бу хушхабарни  
эшитмаган булсангиз?

6. Керак  сузи билан келганда, фараз,  гумон, ноаниц- 
лик маънолари ифодаланади: Одам %амма нарсага чи- 
даса %ам, ёлгизликка чидамаса керак. (А. М ух.)  Бу ер­
да шур иморатнинг офати булса керак. (А. !{.) Паза-  
римда, эгаси бор булса керак б у  гулнинг. (У.)

7. Б улади  ёрдамчи феъли билан келганда мумкин- 
лик, имконият, зарурият маънолари ифодаланади: Им- 
ти^онни топшириб булгач, курортга борса булади. Энди  
пахтадан хавфсирамасак булади. (О .)  Б угун  универси-  
тетга бормасам булмайди.

Феълнинг шарт майли асосан келаси замон маъно- 
сига эга. Эргаш гапнинг кесими вазифасида келганда, 
баъзан утган замон маъносини >̂ ам ифодалайди: У узи  
ёш булса  %ам, сочига оц оралаган, оддий колхозчи хо- 
тинлардан эди. (А. 1{.)



Хабар майли

191-§. Хабар (ижро) майли феъл англатган ^ара- 
кат ва ^олатнинг маълум замонда бажарилиши, ижро 
этилиши ^а^ида хабар беради. Бу майл шакли иш-ха- 
ракат уч замоннинг бирида ижро этилганлигини, унинг 
мавжудлигини ёки ^аракат шу замонларнинг бирида 
бажарилмаганлигини, инкор этилганлигини англатади. 
Албатта, ^аракатнинг бажарилишини инкор этиш хабар 
майлининг маъносини узгартирмайди. Чунки бу шакли­
да ^ам реал ^одиса •— утган, ^озирги ва келаси замон- 
ларда ^аракатнинг бажарилмаганлиги ифодаланади: 
Мен ёшлик цилиб, бекордан-бекорга эркимни цулдан 
бериб цуйганман. (77. Код.) У Онахоннинг ёнига %еч 
кимни яцин йулатмади. (А. Мух.) У бугун хурсанд, ба- 
%ор унинг нашъасига нашъа, гузаллигига гузаллик цуш- 
ган. (А. К )

Хабар  термини бу майлнинг хусусиятига, маъноси 
ва функциясига купро^ мос келади. Чунки бу майл 
шаклидаги феъл иш-^аракатнинг маълум замонда бирор 
шахе томонидан ижро этилганлиги ёки ижро этилма- 
ганлиги ^а^ида хабар беради.

Хабар майлининг маъноси замон (шунингдек, шахс- 
сон) аффикси билан келган феъл шаклидан англашила­
ди. Хабар майлининг узига хос хусусияти замон кате- 
гориясига эга эканлигида куринади. Грамматик замон 
категориясининг тасвири айни замонда хабар майли 
шаклларининг ^ам тасвиридир. Хабар майлида модал 
маънолар ^ам шу замон шакллари ва айрим юклама ва 
модал сузлар орцали ифодаланади. Шу туфайли бу 
уринда бир-икки мисол келтириш билан чекланиш мум­
кин: Мана тез орада бурдой уримига жунаймиз. (О.)  
К араб турдим: Сиз юрган чогда, Турфа гуллар  эгди бо- 
шини. (У.) К ани кетдик. Эртага Тошкентга кетаётир- 
ман.

Хабар (ижро) майлининг махсус аффикси fiyiy У 
феълнинг замон ва шахс-сон аффикслари ор^али ифо­
даланади.

З А М О Н  К А Т Е Г О Р И Я С И

192-§. Замон категорияси феъл ифодалаган ^аракат- 
нинг нут^ моментига муносабатини ифодалайди. Дара- 
катнинг бажарилиш ва^ти билан нутк; пайти орасидаги



муносабатга ^араб феълнинг уч замони фарцланади. 
Утган замон нутк; пайтидан илгари бажарилган з^ара- 
катни, з^озирги замон нут^ пайти билан бир вацтда ба- 
жарилаётган з^аракатни, келаси замон нут^ пайтидан 
кейин бажариладиган з^аракатни англатади.

Феълнинг утган, з^озирги ва келаси замон шаклла- 
рининг з^ар 1̂ айсиси, уз навбатида, яна бир неча тур- 
ларга булинади. Чунки бу замон шакллари, ва^тнинг 
алоз^ида катта цисмларини курсатиш билан бирга, бу 
^исмлар ичидаги кичик пайтларни >̂ ам акс эттиради. 
Масалан,  з^озирги замон феълининг бир шакли нутц 
пайтига тугри келган, у билан бир вактда булаётган 
з^аракатни англатса, унинг боища бир шакли нутц пай- 
тида бажарилаётиб, ундан кейин з^ам давом циладиган 
з^аракатни билдиради: бораётирман, бораман, боряпман, 
бормоцдаман  каби.

193-§. >^ар бир замон шакли маълум грамматик кур- 
саткичга эга. Замон шаклини ясовчи вазифасида асосан 
сифатдош ва равишдош шакллари хизмат ^илади.

Феълнинг замон шакллари тузилиш жиз^атидан икки 
турга булинади:

а) синтетик шакл. Бунда замон шакл ясовчи аффикс 
билан ифодаланади: ёз-ди-м, ёз-а-ман, ёз-ган-ман  каби;

б) аналитик шакл. Бунда замон феълнинг турлича 
функционал шакллари билан туликсиз феълнинг бири- 
киши ор^али ифодаланади: ёзган эдим, ёзган экансан, 
рзиб эдинг, ёзар эдинг, ёзаётган эди  каби.

Феълнинг утган замон шакллари

194-§. Феълнинг утган замон шакллари нут^ пай­
тидан илгари бажарилган з^аракатни билдиради. Х^озир- 
ги ва келаси замонга Караганда утган замон феъл- 
лари уз  шаклларининг куплиги ва жуда хилма-хил маъ­
но оттенкаларини ифодалаши билан ажралиб туради. 
Утган замон шакллари синтетик ва аналитик усуллар 
билан ясалиши жихатидан з^ам, бу шаклларда утмиш- 
даги з^аракатнинг з^амда нут^ онидан олдинги пайтнинг 
турли баз^оланиши томонидан з^ам фаркланиб туради.

Утган замон феъллари ^уйидаги турларга булинади: 
1) ани^ утган замон шакли; 2) узоц утган замон шак­
ли; 3) утган замон з^икоя шакли; 4) утган замон давом 
шакли; 5) утган замон эшитилганлик шакли.



195-§. Аниц утган замон шакли. Бу шакл феъл асо­
сига -ди замон ясовчисини ва тегишли шахс-сон аффик­
сини цушиш билан ^осил ^илинади:

Бу шакл маъно томонидан утмишда аник; бажарил- 
ган ^аракатни курсатиб, сузловчи уни узи кургандек, 
узи шу ^аракатнинг гуво^и сифатида хабар беради: 
Езувчилар билан учрашув жуда дустона ва  самимий 
шароитда утди. (F. F.) Сайрамов узга  кексалар билан 
Хам цадрдонларча куришди. Уй ичи, бола-чацаларнинг 
ауволини су ради, \азиллаш ди. (О.)

Бу шакл асосан бир ва^тда бажарилган, такрорлан- 
маган, давомли булмаган ^аракатни ифодалашга хизмат 
^илади. Бу шакл ^улланган контекстда баъзан ^аракат- 
нинг пайтини курсатувчи сузлар ^ам келади: Беш йил 
уруш да халщ и, аскарни колхоз галласи боцди... уруш  
палласида %ар одам  — хох, эркак, хо% аёл  — ишга тиш- 
тирнори билан ёпишди. (О.)

Утмишда бирин-кетин юз бериб, такрорланмаган >̂ а- 
ракат,  во^еа-^одисалар бу шакл ор^али изчил тарзда 
ифодаланиши мумкин, во^еалар бир ну^тада турмай, 
тез-тез бири иккинчиси билан алмашиниб туради: А%- 
маджон немиснинг уттиз икки отар туппончасига «уз- 
бекнинг бир цоцар болгаси» — мушти билан жавоб цай- 
тарди, офицер йицилди ва ётган ерида цулини кутарди. 
Б у  орада жанг босилди. А^маджон офицерни олиб кет- 
ди. (А. К.)

Бу шакл утмишда реаллашмаган, нут^ пайтида суз-. 
ловчининг тушунчасида булган ^аракатни, яъни келаси 
замон маъносини ифодалайди. Бу эса купинча во^еа- 
^одисаларни бир-бирига ухшатиш, фикрни ифодали ци- 
лишда учрайди: Юринг, бу ердан кетдик. (Мирм..) (Ре­
аллашмаган,  фа^ат  исталган ^аракат).  t \op  ёгди  — дон 
ёгди. (Реаллашмаган ^одиса). Сизни курдим, гуё  отамни 
курдим .— Э-э. ... салом... мени олиб кетгани келдингиз- 
ми? Ра%мат... Kjxhu кетдик. (А. 1{.)

196-§. Узоц утган замон шакли. Бу шаклнинг турла­
ри икки йул билан ^осил цилинади:

1. -ган аффикси ор^али ясалган сифатдошларга те­
гишли шахс-сон аффиксларини ^ушиш билан ясалади:

Б и р л и к
I ш. кел-ди-м

II ш. кел-ди-нг
III ш.  кел-ди

К у п л и к
кел-ди-к
кел-ди-нгиз
кел-ди-лар



кел-ган-миз
кел-ган-сиз
кел-ган-лар

I ш. кел-ган-ман
II ш. кел-ган-сан

III ш. кел-ган

Бу шакл ^аракатнинг нут^ пайтидан анча илгари 
аниц бажарилганлигини билдиради. Аник; утган замой 
шаклида ^аракатнинг бажарилиш жараёнига д ш д а т  
килинса, узо^ утган замон шаклининг бу турида хара- 
катнинг натижасига эътибор берилади. Бу шаклда .\а- 
ракатнинг бажарувчиси узининг илгари бажарган ^а- 
ракати билан тасвирланади. Шунинг учун у тасвирий 
характердаги нутцда купроц учрайди. Масалан:  Мир- 
%айдар отанинг фойдасини куп курганмиз. (О .)  Иигит- 
цизларнинг цушиги, машиналарнинг садоси %амма ёцни 
тулдирган. («С. Узб.»)

Сузловчининг куз олдида юз бермаган, ^ар хил 
фактлар асосида ёки турли манбалар воситасида ани^- 
ланган воь^еа-^одисалар купинча шу шакл билан ифо­
даланади.  Бу ^олда сузловчи узи хабар бераётган .\о- 
дисаларнинг бевосита гуво.^и булмайди: Сиз яхши па- 
зандасиз, таърифингизни эшитганман. (О .)  Ме^нат тац- 
дирлаган бобонинг умрин. (А. Мух.)

Бу шакл баъзан умуман утмишда бажарилган, хозир 
хам узлуксиз давом 1̂ илиб турган харакатни билдиради: 
Пахтачиликда халцимиз у з  уцувини, тажрибасини, уста- 
лигини бутун дунёга курсатган. (О.) Феъли кенг, са- 
ховатли, ме^мондуст халцимизнинг O o h f u  оламга кет- 
ган. (М. Исм.)

Бу феълнинг учинчи шахси баъзан -дир аффиксини 
олиб келади. Бу вацтда икки хил маъно ифодаланади:

а) ^аракатнинг нут^ пайтидан анча илгари бажа- 
рилганлиги таъкидланади, сузловчининг катъий ишончи 
ифодаланади: Киндик щони шунда тукилгандир; бизнинг 
суягим из цотган шу ерда. (X. О.)

б) Гумон, ноани^лик маъноси ифодаланади. Бу 
вактда гумон билдирувчи эцтимол, балки  каби суз >̂ ам 
келиши мумкин: Балки у  ерларда куп дилбар М анзара-  
лар жилва цилгандир. Овламоцчи булиб кунглини, б а л ­
ки цушлар цанот цощандир... (У.) Сизнинг фикрингиз- 
ни, эутимол, ходимларингиз сузсиз тушунишга урганиб  
цолгандир, лекин мен тушунмадим. (В. Ажаев.)

Эски узбек тилида, баъзан хозирги бадиий асарларда 
бу шакли билан параллел равишда -миш аффиксли си-



фатдошдан ясалган феъл шакли з$ам ишлатилади: К,уёш 
ва ю лдуздан  яралган олам Зерним, хаёлимни этмишдир 
мафтун. (){. О.)

2. -ган шаклидаги сифатдош ва тули^сиз феълдан 
тузилган аналитик шаклни шахс-сон аффикси билан 
туслаш ор^али з^осил цилинади. Бунда тусловчи тули^- 
сиз феълнинг шаклига ^араб ^ушилади:

Бу форма нут^ пайтига нисбатан анча илгари б аж а­
рилган з^аракатни билдиради. Х^аракат бажарилган пайт 
билан нутк; пайти чегарадош булмайди, бу иккала пайт 
уртасида иккинчи бир з^аракат бажарилган булиши >̂ ам 
мумкин (бу з^ол ^ушма гапларда учрайди). Тогадан, 
уртоцларидан яширин бир-икки марта у  билан кинога 
%ам борган эдим. Уша вацтларда яхшигина р узго р  ту- 
зиб, цур-цут орттирган эканмиз, бари халцнинг корига  
яради (О .)

Узо^ утган замон феълининг бу тури, одатда,  з^ара- 
катнинг ани^ утган замон феъли англатган пайтдан 
анча илгари бажарилганлигини билдиради. Шу феъл 
шаклларини чогиштирганда бу хусусият яна ойдинла- 
шади: Сизни севган эдим, цалбдаги олов Суниб битма- 
гандир, %али, эутимол, (X- О.) Э згу  ният билан эккан 
экансан, М уцаддас кунларда кутарди бошин. (А. Мух.)

Бу форма тулик,сиз феълнинг ^айси куриниши билан 
келишига ^араб хилма-хил маъноларни билдиради. Ту- 
лицсиз феъл сифатида эди  цатнашса, утмишда з^аракат- 
нинг ани^ булганлиги к;айд ^илинади: Собирнинг Анор- 
га кунгил цуйгани звено цизларига маълум булган  эди. 
(Xi. О.) Халц цурилишларида ун мингларча халцнинг 
баланд  рууини, фидокорлигини... Сайрамов куп марта 
кС)рган эди. (О.)

Тулицсиз феъл сифатида экан  ^атнашса, з^аракатнинг 
утмишда во^е булганлиги сузловчига кейинчалик маъ­
лум булгани ифодаланади, сузловчининг д и ^ а т и  нут^ 
пайтида мавжуд булган з^аракатнинг натижасига кара- 
тилади: Унинг ... оц оралаган сочлари энди тамом оцар-

Б и р л и к К у п л и к
I ш.  кел-ган эди-м

II ш.  кел-ган эди-нг
III ш.  кел-ган эди

I ш.  кел-ган экан-ман
II ш.  кел-ган экан-сан

III ш.  кел-ган экан

кел-ган э-ди-к
кел-ган эди-нгиз  
кел-ган эди-лар  
кел-ган экан-миз  
кел-ган экан-сиз  
кел-ган экан-лар



ганини Уктам туй суронида яхши пайцамаган экан. К о л ­
лар милтщ ва автомат тутишга ... роса урганиб долган  
экан. (О.) \ур и н и со  опа уциган, куп ва^тлар туппа-ту- 
зук у^итувчилик %ам цилган. эканлар. (А. Д.)

Тули^сиз феъл сифатида эмиш келса, эшитилганлик 
маъноси, ^аракатнинг утмишда булган-булмаганлиги 
ноаниц, гумон эканлиги ифодаланади: Уканг аэроплан- 
дан узини ташлайдиган булган эмиш (О.) Бурун замон  
бир тул кампир булган эмиш. К^алби буткул газаб  билан  
тулган эмиш. (А. Мух.)

197-§. Утган замон ^икоя шакли. Утган замоннинг 
бу тури -б(-иб) аффикси ор^али ясалган равишдош ва 
тулщсиз феълдан тузилган аналитик шаклни туслаш 
билан ^осил ^илинади:

Бу шакллар нут^ пайтидан анча илгари бажарилган 
^аракатни ^икоя ^илиш йули билан билдиради. Шогир- 
димни Бешсеркага юбориб эдим. (А. К,.) Биласизми, Ко- 
мила ва Зайнаб опалар келиб эди. (О .) Кузим изингга, 
цулогим товушингга зор булиб утириб эдим, хайрият, 
келиб холдинг. (О.)

Утган замон ^икоя феъли билан узоц утган замон 
феъли параллел ^олда ишлатилиши мумкин: келиб эдим, 
келиб эдинг; келган эдинг, келган эдим  каби. Бунда ту- 
лицсиз феълнинг фацат эди  шакли цатнашади, тули^сиз 
феълнинг бошца шакллари билан келмайди.

198- §. Утган замон давом шакли. Шу шакл -р(-ар)  
шаклларидаги сифатдош ва тули^сиз феълдан тузилган 
аналитик шаклни туслаш билан ^осил ^илинади. Бунда 
^ам тусловчи аффикслар, одатда, тули^сиз феъл шак- 
лига ^араб ^ушилади:

III ш. кел-ар эди (экан)  III ш. у^и-р эди (экан)
К у п л и к

I ш. кел-ар эди-к (экан-миз) уци-р эди-к (экан-миз)

Б и р л и к
I ш. кел-иб эди-м

II. ш. кел-иб эди-нг
III ш. кел-иб эди

К у п л и к 
кел-иб эди-к  
кел-иб эди-нгиз 
кел-иб эди-лар

Б и р л и к
I ш. кел-ар эди-м 

(экан-ман)
II ш. кел-ар эди-нг 

(экан-сан)

I ш. Cji$u-p эди-м (экан- 
ман)

II ш. уци-р эди-нг (экан-  
сан)



II ш. кел-ар эди-нгиз уци-р эди-нгиз (экан-сиз)
(экан-сиз)

III ш. кел-ар эди-лар ущи-р эди-лар (экак-лар)
(экан-лар)

Бу ш акл-нут^  пайтидан илгари маълум бир давр 
ичида давом цилиб турган ёки такрорланиб турган >;а- 
ракатни билдиради. Бу шаклда диедат харакатнинг на- 
тижасига эмас, балки ,\аракатнинг узига, бу ^аракатнинг 
давомлилигига, ^аракат тугалланмаганлигига жалб ^и- 
линади: К лубимиз биносидан куп колхозлар андаза 
олишга орзу  цилар эди. (О.) Таётни судраб, кЦнгилсиз, 
Пода \а й д а б  цирга к е т а р д и , Майса гиламларга етар- 
ди. (У.)

Утган замом давом феъли цуйидаги маъно оттенка- 
ларини билдиради:

а) утмишда маълум бир ва^т узлуксиз давом цилиб 
турган ^аракатни билдиради: Уктам купирган, укирган  
сувда буйнигача ботиб, щнсираб ишлар эди. %овуз бу- 
йида, салцинда ... катта ёгоч каравотда бир неча киши 
дам олиб утиришар эди. (О.) Арава гижирлаб борар, 
гап м авзудан-мавзуга кучар эди (А. 1\.);

б) утмишда галма-гал такрорланиб турган ^аракат- 
ни билдиради. Гапда кесим вазифасини бажарган бу 
феъллар уюншб келганда туликсиз феъл етакчи феъл- 
нинг ^ар бири билан келганидек, энг охиргисигагнна 
бирикиб келиши .\ам мумкин: Кр.ддини бир зум ростлаб, 
узун, куркам сочларини ор^ага ташлар эди, ... чиройли 
богчанинг атрофидаги дарахтларда ... сайрашган цуш- 
ларни бирпас тингларди-да, яна ишга берилар эди. (О.) 
Д арёлардан  куйлаб утардим, Эртакларга ^улоц тутар- 
дим. Хаммасини тинглардим, аммо Ухшашини топмас- 
дим асло. (){. О.)

Утган замон давом феъли шакли туликсиз феълнинг 
1̂ айси куриниши билан тузилишига цараб турлича мо- 
дал маъноларни ифодалайди. Туликсиз феъл сифатида 
эди  ^атнашса, ^аракатнинг нут^ пайтидан илгари аник 
бажарилганлиги англашилади. Саиданинг каршисида 
истараси и сси ц о ч и ц , хушчацчац, бир йигит утирар эди... 
Унга щ н д а й  ва цайси тил билан миннатдорчилик бил- 
диришни билмас эди. (А. %.)

Туликсиз феъл сифатида экан цатнашса, утган замон- 
да булиб утган во^еа-^одисанинг, ^аракатнинг сузлов- 
чига кейинчалик маълум булганлиги англашилади: Мен



у  вацтларда юрагимдаги газаб  утини ^аерга сочишни 
билмас эканман. (А. 1{.) Тули^сиз феълнинг эмиш шак- 
ли ь^атнашса, ^аракатнинг утмишда булган-булмаган- 
лиги ноани^, гумон экани ифодаланади: Битта узингиз  
уттиз иккита машинага царар эмишсиз. (А. .).

Утган замон давом феълининг ... р экан, ... р эмиш 
шакллари келаси замон маъносини англатиш учун ^ам 
^улланади. Бунда ^ам гумон, ноани^лик маънолари ифо­
даланади:  У Москвага у^ишга борар экан. Эрта-индин 
цор ётрмиш, цаттиц сову^ булармиш. (У.)

199-§. Утган замон эшитилганлик шакли. Бу шакл 
-б (-иб) аффикси билан ясалган равишдошларга тегиш- 
ли шахс-сон аффиксларини ^упшш билан тузилади:

Б и р л и к К у п л и к
I ш. кел-иб-ман, уци-б- кел-иб-миз, уци-б-миз 

ман
II ш. кел-иб-сан, у^и-б- кел-иб-сиз, уци-б-сиз  

сан
III ш. кел-иб-ди, уци-б-ди кел-иб-ди-лар, ущ -б-ди -

лар

Утган замон эшитилганлик феъли сузловчининг куз 
олдида юз берган ^аракатни эмас, балки утмишда ба- 
жарилиб, боищалардан эшитилган ёки боища манбалар 
воситасида маълум булган ^аракатни ифодалайди, Ма- 
салан: «Буни омад дейдилар, %ам иш ундирибсан, %ам 
томоша цилибсан»,— деди Мируайдар. Бултур кузда  
туй-томоша билан углингни уйлантирибсан, келин ку- 
рибсан. (О.)

Бу шакл айрим ^олларда утмишда бажарилган ани^ 
^аракатни англатиши жи^атидан утган замон ани^ 
феълига я^ин туради. Бу ва^тда нут^ пайтида мавжуд 
булган ^аракат натижасига ^араб ^укм чицарилади. 
Сузловчи ^аракат жараёнининг эмас, ^аракат  натижа- 
сининг гуво^и сифатида хабар беради. Шо%и куйлак ва 
гижим румол юборибди унга  пойтахт. (){. О.) ){ар бир  
ишимиздан эртанинг шабадаси келиб турибди. (О.)

Утган замон эшитилганлик феълининг биринчи шахе 
бирлик ва куплиги ^аракат бажарувчининг ихтиёридан 
таищари, унинг иродасига боглиь^ булмаган ^олда юз 
берганини билдиради: Д а ла д а  пошнасиз, кенг этикка 
урганиб цолибман. Сизни щариндошим, яциним деган  
эдим, хато щлибман. (О.)



-мо^да ва тулицсиз феъл шаклидан ^амда  -ётган 
сифатдош шакли ва тулик;сиз феъл шаклидан тузилган 
аналитик шакллар ^ам утган замон маъносини билди- 
ради. Бу шакллар нут^ пайтидан илгари бажарилиб,  
иккинчи бир ^аракат юз берган пайтда ^ам давом ци- 
либ турган ^аракатни ифодалайди. Сузловчи утмишдаги 
^аракат ^ацида узи кургандек хабар беради: Муаттар 
борганда Анвар узун  шланг билан машина юваётган 
экан. (A. F{.)—... ёш бир цизнинг олдида бу гаплар уни 
хижолатга цуймоцда эди. (А. /(.)

200-§. Феълнинг ^озирги замон шакли ^аракатнинг 
нут^ сузланиб турган пайтда бажарилаётганини бил- 
диради. Бу феълларда ^аракатнинг бажарилиши билан 
нут^ сузланиши бир ва1\тда булади. Бу — унипг асосий 
хусусияти. Аммо з^озирги замон шаклининг маъноси нут^ 
бошланиши ва тамом булиши билан чекланмайди, балки 
боища замон чегарасига хам утади. Жумладан,  хозирги- 
келаси замон шакли, ^озирги замон маъносидан ташь^а- 
ри, ^аракатнинг нут^ пайтидан анча илгари бошланиб, 
нут^ сузланиб булгандан кейин >̂ ам бир оз давом 1̂ и- 
лишини англатади, яъни уч замон доирасидаги хара- 
катни билдиради. ^озирги замон шакли, умуман, бир 
замон билан чегараланмайдиган, нут^ пайтидан олдин 
х;ам, кейин >*ам булиб турадиган ^аракатни ифодалайди.

Уз хусусиятига цараб феълнинг ^озирги замон шакл- 
лари иккига булинади: а) ани^ ^озирги замон шакл- 
лари; б) ^озирги-келаси замон шакллари.

201-§.  Аниц ^озирги замон шакллари. Булар турт 
йул билан ясалади:

1. -а, -й аффикслари билан ясалган равишдошларга 
-ётир шакли ва тегишли шахс-сон аффиксини кушиш 
билан ясалади (-й аффикси билан -ётир аффикси боши- 
даги й товушлари сингишиб кетади ва ёзувда бир товуш 
сифатида акс эттирилади):

Феълнинг х,озирги замон шакллари

Б и р л и к
I ш. кел-а-ётир-ман, 

()щи-й-ётир-ман
II ш. кел-а-ётир-сан, 

р/^и-й-ётир-сан
III  ш. кел-а-ётир, уци-й- 

ётир каби.

кел-а-ётир-сиз, уци-й- 
ётир-сиз

кел-а-ётир-миз, у щ -й -  
ётир-миз

кел-а-ётир-лар, у щ -й -  
ётир-лар

К у п л и к



Аниц ^озирги замоннинг бу шакл и .харакатнинг нут^ 
пайтида бажарилаётгаилигини билдириш билан бирга, 
унинг нут^ сузланишидан олдинрок; бошланиб, нут^ 
пайтидан кейин ^ам озми-купми давом ^илишини анг- 
латади. Кум-кук водийларда пулат излардан Кечаётир 
крра поезд учиб, царсиллаб ( \ .  О.)

Равишдошга -ётиб аффиксини ва шахс-сон аффикси- 
ни ^ушиш билан ^ам ани^ ^озирги замон маъноси ифо- 
даланади:

Б и р л и к  К у п л и к
I ш. ёз-а-ётиб-ман ёз-а-ётиб-миз

II ш. ёз-а-ётиб-сан ёз-а-ётиб-сиз
III ш. ёз-а-ётиб-ди ёз-а-ётиб-ди(лар)

Бу шакл хозирги замон давом маъносинн ^ам ифо- 
далайди: Саида дафтарига бир нима ёзаётибди, ёзган  
нарсаси цизш\ булса керак, дамда-дам илжайиб $уяётиб- 
ди. (А. 1\.) Вагонларни тулдириб жунаётган одамлар  
орасида Розия го% куриниб, г о \  куринмай бораётибди. 
(П. Код.)

2. -а, -й аффикси билан ясалган равишдошга -яп аф­
фиксини ^амда тегишли шахс-сон аффиксини цушиш 
била и ясалади (бунда .\ам й +  й — й булади):

Б и р л и к  К у п л и к
I ш. кел-а-яп-ман — кел- кел-а-яп-миз — келяпмиз  

япман
II ш. кел-а-яп-сан — кел- кел-а-яп-сиз — келяпсиз 

япсан
III ш. кел-а-яп-ти — кел- кел-а-яп-тилар — келяпти- 

япти лар
I ш. щи-й-яп-ман  — [щи-й-яп-миз — щ и япм из

у^ияпман
II ш. уци-й-яп-сан— щи-й-яп-сиз  — ущ я п си з

у^ияпсан
III  ш. у^и-й-яп-ти— уци-й-яп-ти— уцияпти

щ и я т и

Бораяпман, келаяпман шаклидаги феълларни ада- 
биётларда равишдош ясовчи аффикссиз ёзиш учраяпти: 
боряпти, келяпти, куляпсиз, кетяпмиз каби.

Бу  шакл иут^ пайтидаги ^аракатни таъкидлаш, шу 
пайтда булаётган ^аракатни билдиришга хизмат 1̂ ила- 
ди: «Саксон» отанинг кузлари алланечук пириллаб кет-



Бу шакл ^аракатнинг нут^ пайтидан кейин давом ^и- 
лишини ^ам билдиради: Инженерлар мукаммал терим 
машинаси яратиш учун цаттиц ишлаяпти. «Мана, ёз %ам 
утяпти»,— дед и Сайрамов. (О.)

3. Феъл асосига -моцда ва тегишли шахс-сон аф- 
фиксини к;ушиш билан ясалади.

Бу шакл нутц пайтида бажарилаётиб, ундан кейин 
>̂ ам бирмунча давом ^иладиган ^аракатни билдиради. 
Бунда )^ам ^аракатнинг бошланиши нут^ пайтидан ол- 
дин булади.

4. Ю р м о у т и р м о ц ,  турмоц, ётмоц ёрдамчи феълла- 
ридан бирини - (и )б  равишдоши шаклида туслаб ва мус- 
та^ил феълнинг - (и )б  равишдош шакли билан 1̂ ушиб 
ишлатиш ^ам ^озирги замон маъносини ифодалайди. 
Бунда ^ам ^аракатнинг нутц пайтида, ундан илгари ё 
кейин давом ь^илиб турганлиги маъноси ифодаланади: 
\ а р  бир ишимиздан эртанинг шабадаси келиб турибди. 
(О .) Д ёраза  ёнидаги катта тувакда самбит гули  кум- 
кук булиб яшнаб турибди. (С. 3 .)

Ю^оридаги турт феъл -(и )б  равишдош шаклида тус- 
ланиб, ^озирги замон маъносини ифодалаши буларнинг 
муста^ил феъл ^олатидаё^ мавжуд: юрибман, утириб- 
ман, турибман, ётибман каби.

202-§. )^озирги-келаси замон шакли. Бу шакл -а, -й 
аффикслари билан ясалган равишдошларга тегишли 
шах-сон аффиксини цушиш билан ^осил булади:

III ш. кел-а-ди, у^и-й-ди кел-а-дилар, щ и-й-дилар
)\озирги-келаси замон шакли бир неча маънода ^ул- 

ланади:
1. Нут^ пайтида бажарилаётган ва нутц пайтидан 

кейин ^ам давом ^илинадиган ^аракатни билдиради.

(А. К )

Б и р л и к  К у п л и к
I ш. кел-мо^да-ман кел-моцда-миз

II ш. кел-моцда-сан кел-моцда-сиз
III ш. кел-мо^да кел-мо^да(лар)

Б и р л и к
I ш. кел-а-ман, уци-й- 

ман
II ш. кел-а-сан, ущ -й -  

сан

К у п л и к  
кел-а-миз, уци-й-миз

кел-а-сиз, уци-й-сиз



Дарахтларнинг цубба-^убба меваларига... щ зи ^ и б  щ -  
райди, %аяжонли хурсанд кишиларга тикилади, таниш- 
билишларни бирма-бир суриштиради. Уктамнинг елка- 
сини саратон цкздиради. T o m o f u  ц ацрайди. Уцтин-уцтин 
п иш щ риб бош силкиб йургалаган от купикка бела- 
нади. (О.)

2. Нут^ пайтидан кейин бажариладиган ^аракатни — 
келаси замонни билдиради: У келади албат цошимга, 
Э лга  шодлик олиб келади. (){. О.) — Д ам  олинглар, эр- 
тага кеч^урун $ирга, бурдой ijpoFuaa борасизлар. (О.)

3. Замонда умумийлик маъносини билдиради: Бир 
парча ут булиб бунда кун Пахтасига ишлайди %ар кун  
( \ .  О.) Самимий айтилган суз содда булади. Чунки дил- 
нинг х(укмронлиги тилдан устун булади.

4. Нут^ пайтидан илгари бажарилган ^аракатни — 
утган замонни билдиради. Бу ва^тда утмишдаги во^еа- 
лар ^озир руй бераётгандек ^икоя цилинади: Пахта те- 
рими бошланди: юракларда ме^нат шав^и цайнайди, 
пахтазор узра ций-чув, кулги, %ушиц янграйди. (О.)

203-§. Феълнинг келаси замон шакллари нут^ пай­
тидан кейин бажариладиган ^аракатни билдиради.

Келаси замон шакллари купинча ^озирги замон 
шакллари билан богланган булади. Чунки ^озирги за ­
мон феъл шакллари орн^али ифодаланган ^аракат асо- 
сан нут!^ пайтида тугалланиб 1флмай,  ундан кейин, яъни 
келаси замонда давом ^илипш мумкин булган ^аракат- 
ни билдиради.

Келаси замон шакллари туртга булинади: а) ани^ 
келаси замон шакли; б) келаси замон ма^сад шакли;
в) келаси замон гумон шакли; г) келаси замон лозим 
шакли.

204-§. Ани^ келаси замон шакли. Келаси замоннинг 
бу шакли феъл негизига -ажак (-яжак) аффиксини ^ам- 
да тегишли шахс-сон аффиксини кушиш билан хосил 
^илинади:

Феълнинг келаси замон шакллари

Б и р л и к

I ш. кел-ажак-ман, 
ущ-яжак-ман

К у п л и к

кел-ажак-миз, ущ -яж ак-  
миз



II ш. кел-ажак-сан, кел-ажак-сиз, ijщ -яж ак-
д^и-яжак-сан сиз

III ш. кел-ажак, кел-ажак-лар, уци-яжак-
yt^u-яжак лар

Бу шакл ^аракатнинг нущ пайтидан кейин ани^ ба- 
жарилишини билдиради. ^аракат  ^озирги замон билан 
богли^ булмай, нут^ пайтидан сунг амалга ошади: Бо- 
тирлар халцнинг хотирасида %амиша яшаяжаклар. (О.)  
Барча халц %ам у з  она юрт богида дилшод Хирмон-хир- 
мон кутаражак умид донасин. (F. F.)

Ани^ келаси замон феъли ^аракатнинг бажарилиш 
пайти ну^таи назаридан ^уйидаги оттенкаларни билди­
ради: а) замонда давомлиликни, яъни нут^ пайтидан 
кейин бажариладиган ^аракатнинг бирмунча давом 
^илганлигини билдиради: Кураш давом этмоцда ва да ­
вом этажак (О .);  б) ^атъийлик маъносини, яъни ^ара- 
катнинг нутц пайтидан кейин ^атъий бажарилишини 
таъкидлайди:  «Уруш булмаяжак»,— деркан оналар. Бу  
овоз курсатар \аётий кучин. (3 .)

2. Фсъл асосига -гу (-гу, -ку, -цу) ва тегишли шахс- 
сон аффиксларини цушиш билан ясалади; нут^ пайти­
дан кейин бажариладиган харакатни таъкидлаш учун 
-дир аффикси ^ам цушилади.

Б и р л и к

I ш. кел-гу-м(дир)
II ш. кел-гу-нг(дир)

III ш. кел-гу-си(дир)

Бу шакл купро^ эски узбек тилида ишлатилган. Шу- 
нинг учун тарихий келаси замон шакли ^ам дейилади. 
^озирги адабий тилда эса оз учрайди: Буйлари барвас-  
та, ь^ошлари цундуз, Нима щ лсам  сени айлагумдир  
шод. (У .)

Феъл асосига -гай ва тегишли шахе аффиксларини 
^ушиш орцали ясалган шакл ^ам нут!^ пайтидан кейин 
ани^ бажариладиган ^аракатни билдиради. Бунда 
^атъийлик,  ишонч, орзу маънолари таъкидланади. Бу 
>$ам тарихий шаклга айланаётир: Бир хал^нинг азиз ум- 
рин, авлодин, истицболин ){ечга чицаролмагай %еч-цан- 
дай к^онли шамшир. (F. F.) К,онга тулгай, жангга ботир 
кирса, сулу-сорлар. (X- О.)

К у п л и к
кел-гу-миз
кел-гу-нгиз
кел-гу-си



205- §. Келаси замон мацсад феъли. Бу шакл феъл 
негизига -моцчи ва тегишли шахс-сон аффикснни цушиш 
билан ясалади:

Б и р л и к  К у п л и к
I ш. кел-мо^-чи-ман кел-моцчи-миз

II ш. кел-моК'Чи-сан кел-моцчи-сиз
III ш. кел-мо^чи кел-мо^чи(лар)

Бу шакл ^аракатни нут^ пайтидан кейин бажариш 
мацсад цилиб ^уйилганини билдиради: Мен куздан бош- 
лаб уцишни давом эттирмо^чиман. Биз отам билан дарё  
буйига бормо^чимиз.

-мо^чи шакли билан эди  тулицсиз феълининг бири- 
киши ор^али ясалган шакли ^ам келаси замон ма^сад 
маъносини билдиради: У саданинг тагига утирди, бир 
чойнак чой чацириб, Саидани сурамоцчи эди. Звено  
цизлари ишдан кейин Тансицни куриб утмоцчи эдилар, 
узи келиб к^олди. ( О.)

206-§. Келаси замон гумон феъли. Бу шакл -р, -ар 
аффикси билан ясалган сифатдошга тегишли шахс-сон 
аффиксини цушиш билан ^осил булади:

Булишли шакл

Б и р л и к  К у п л и к
I ш. уци-р-ман, кел-ар- у^и-р-миз, кел-ар-миз 

ман
II ш.  у^и-р-сан, кел-ар- уци-р-сиз, кел-ар-сиз 

сан
III ш. щ и-р, кел-ар у^и-р-(лар),  кел-ар-(лар)

Булишсиз шакл  
Б и р л и к  К у п л и к

I ш. кел-ма-с-ман кел-ма-с-миз
II ш. кел-ма-с-сан кел-ма-с-сиз

III ш. кел-ма-с кел-м а-с(лар)

Бу шаклнинг асосий хусусияти харакатнинг бажа- 
рилиши ^а^ида гумон, тахмин билдиришдан иборат: 
Минг машащат билан туплаган %огозларингизни са$- 
лаб у^олай, эсдалик булиб цолар. (В. Ажаев.) Мана  
энди у  намунали ферма тузиш тилагига \а м  эри-  
шар. (О.)



Баъзан бу шакл замон билан чегараланмаган, доим 
б^либ турадиган ^аракатни англатади: Кррли торлар 
турар бошида, Гул водийлар яшнар щошида. ()(. О.) 
Д арё  сувин б а \о р  тоширар, Одам цадрин меунат оши- 
рар. (МакКол.)

Эски узбек тилида, баъзан ^озирги бадиий адабиёт- 
да ^ам -ар аффикси -ур тарзида ^улланади: Уйимизни 
ёритур ,\ар кимнинг у з  меунати. (F. F.) 1\из деган кун- 
гилнинг цонидан булур, Буй етиб, бошца уй эгаси  — 
бека. (Г. Г.).

207- §. Келаси замон лозим феъли. Келаси замон 
лозим феъли -а, -й аффикслари билан ясалган равйш- 
дошга сифатдош ясовчи -диган аффиксини ва тегишли 
шахс-сон аффиксларини ь^ушиш билан ^осил ^илинади, 
^аракатпи бажарувчн ^олатида булишни, шундай ^ара- 
катни бажариши лозимлигини билдиради:

Келаси замон феълининг бу шакли нутк; пайтидан 
кейин бажариладиган ^аракатни бажарувчининг бел- 
гиси снфатида курсатади, шунинг учун замон билан че- 
гараланмаганлик, умумзамон маъноси англашилади: 
М арруба уйни курсатиб цуядиган, Анвар эртага тушдан 
кейин кучиб келадиган булди. (А. %.) Кампир пулни 
купроц кузда  топадиган булиб долган.

Келаси замон лозим феъли, бундан таш^ари, келаси 
замонни, нут^ пайтидан кейин бажариладиган ^аракат- 
ни ^ам билдиради. Бу ва^тда бажарувчи шахснинг ма^- 
сади, ^аракатни бажаришдаги нияти каби модал от- 
тенкалар ифодаланади: «Озгина ойлик тар^атадиган- 
ман»,— гапга аралашди аёл. (У. У.) Бир %афтадан ке­
йин отпускага чищдиганман.

208- §. Юн^орида курсатилганлардан таищари, нут^ 
пайтидан кейин бажариладиган ^аракатни, келаси за ­
мон маъносини турли бирикмалар орцали, жумладан, 
^аракат номи билан модал сузлардан ташкил топган 
бирикмалар ор^али ифодалаш ^ам мумкин. Мумкин, 
керак, лозим, зарур, шарт каби модал сузлар ^аракат

Б u p  л и к
I ш. кел-а-диган-ман

II ш. кел-а-диган-сан
III ш. кел-а-диган

кел-а-диган-миз
кел-а-диган-сиз
кел-а-диган

К у п л и к

I ш .ишла-й-диган-ман ишла-й-диган-миз
II ш. ишла-й-диган-сан ишла-й-диган-сиз

III т .  ишла-й-диган ишла-й-диган



номи билан бирикиб, келгусида ани^ бажариладиган 
ёки бажарилиши шарт, зарур булган ^аракатни билди­
ради. Даракат  номи зарур, шарт модал сузлари билан 
бирикканда,  ^атъийлик, зарурият каби маъно оттенка- 
лари нфодаланади:  Асарларимиз %аётимиз томонидан 
адабиётга цуйилаётган талабларга мос %олда бориши 
зарур. (Я .)  Х,аракат номи мумкин, керак, лозим каби мо­
дал сузл ар  билан бирикканда эса имконият, мумкинлик, 
масла^ат ,  илтимос каби оттенкалар ифодаланади: ... Бу  
гапни мавриди билан айтиб, Носировни хабардор %илиб 
Ъуйииг. лозим. (А. Д[.) Бутун кучни, райратни, бутун им- 
кониятни ишга солмо% керак. (О.)  Бу бирикмаларда 
булиигсизлик -маслик шакли ва эмас ёрдамчиси орцали 
берилади:  Хал$ мабларларини тежаб-тергайдиган хо- 
димлсср бу мабларларни исроф цилишлари мумкин  
эмас. Биз бу масалада %аётдан, замондан йул щ йиб  
б у л м а с  даражада ореада к;олмаслигимиз шарт. (Я.)

ШАХС-СОН КАТЕГОРИЯСИ

209-§ .  Шахс-сон категорияси феъл аиглатган .\apa- 
кат-^олатнинг бажарувчига булган мупосабатини ифо- 
далайли .  ^аракатнинг бажарувчиси сузловчи, тингловчи 
ва ну-г^ жараёнида ^атнашмаган узга шахе булиши 
мумкин.  Шахе маънолари махсус аффикслар ор^али 
ифодалаиади,  бунда айни бир аффикс бажарувчининг 
сонинк >̂ ам англатади. Шунинг учун бундай аффикс 
шахс-сон аффикси дейилади. Феълнинг шахс-сонда узга- 
риши тусланиш дейилади. Шунинг учун шахс-сон аф- 
фиксл ари тусловчилар деб .^ам юритилади: I шахе бир­
л и к —  бораман, II шахе бирлик — борасан, III шахе бир­
л и к —  боради; I шахе куплик — борамиз, II шахе куп­
л и к —  борасиз, III шахе куплик — б оради (лар).

Ба жарувчи шахе билан .^аракат ораепдаги муносабат 
предилативлик  муносабатининг ифодаланиши ^исобла- 
нади. Эга ва кесим муносабатини шахс-сон аффикси 
курсатади. Бу эса фа^ат феъл шаклларининггина эмас, 
шу билан  бирга, бош^а суз туркумларининг хам шахс- 
сон аффиксини олиб келишини таъминлайди: Мен элим- 
нинг горагида яшайман, Э рк  деганнинг тилагида яшай- 
ман. О.) Мен М ирзачулга бориб, чулни узлашти-
р и ш га  у з  %иссамни щшиш орзусидаман. (Р. Ф.)

Би ринчи шахе тусловчиси ^аракатнипг бажарувчиси 
сузловчининг узи эканлигини, унинг куплиги эса суз-



ловчи ^ам ^атнашган шахсларни билдиради: келдим  — 
келдик, ёзаман  — ёзамиз, ущётирман — ущтирмиз 
каби. Иккинчи шахе сузловчининг нут^и Е^аратилган 
шахени ёки шахсларни — су^батдошни билдиради:  кел- 
динг  — келдингиз, ёзасан — ёзасиз, ущиётирсан ■— у$и- 
ётирсиз каби. Учинчи шахе тусловчиси э с а  умуман 
иут^да цатнашмаган, лекин нут^ узи тугрисида булган 
шахе ёки шахсларни билдиради: келди —  келдилар, 
ёзади  — ёзадилар; t\yeui чи^ди, Дарахтлар гуллади,  
Ба%ор келди  каби.

Феълнинг биринчи ва иккинчи шахе ша кли фа^ат 
кишига нисбатан ^улланади (бадиий восита —  жонлан- 
тириш бупга кирмайди). Шунинг учун ф еъллар  биринчи 
ва иккинчи шахе шаклида келганда, гапн инг эгаси, 
одатда, шу шахсларни курсатувчи кишилик олмошн би­
лан ифодаланади. Феълдаги шахс-сон аффикси тегишли 
шахедаги эгани ани^ курсатгани сабабли бу шакллар- 
да гапнннг эгаси яшириниши ^ам мумкин: /Журналист 
булсам, ъулимда блокнот, дала-тошни кезашан, завод- 
ф абрикаларга бораман, тогларга чщаман, ер остига 
тушаман, мактабларга, оилаларга, одамларншчг цалбига  
кираман. (А. К.) Д арёлардан  куйлаб утардим, Эртак- 
ларга  щуло$ тутардим. (%. О.)

Бадиий асарларда иккинчи шахенинг бирл ик ва куп- 
лиги жонлантириш йули билан предметларга нисбатан 
ишлатилиши мумкин: Украина еллари, ю раг1£мга олам- 
олам ил%ом солдингиз. (У.)

Феълнинг учинчи шахе шакли кишилар учун хам, 
умуман предметлар учун ^ам ^уллангани туфайли  гап- 
да эганинг келиши шарт булиб цоладн. У црнидан  туриб 
Ж ур а ц уло в  билан или% саломлашди. (М ир/и.) К,изим 
бир кун мактабдан жуда к,увонч билан келди .  (.F. F.)

210- §. Тусланишнинг ^уйидаги уч система си бор:

Биринчи тусланиш

Б и р л и к К У п л и  к

I шахе -ман
II шахе -сан

III шахе -ди ёки ноль

-миз
-сиз
-ди(лар)  ёки ноль(--лар)



Б и р л и к К ?  п л и к

I шахе -м -к
II  шахе -нг -нгиз

I I I  шахе -ноль -ноль (-лар)

Учинни тусланиш

Б  и р л  и к К $ п л  и к

I шахе -(а)й, -(а)йин 
П шахе гин ёки ноль 

I I I  шахе -син

■(а)йлик
-(и)нг, -(и)не(из)лар  
-син(лар)

Тарихий жи^атдаи биринчи тусланиш энг 1̂ адимги 
булиб, иккинчи тусланиш шундан келиб чиццан.

Биринчи тусланиш аффикслари ^уйидаги феъл шакл- 
ларини туслашга хизмат ^илади:

а) феълнинг з^озирги замон шаклларини туслашда 
цулланади: келаётир-ман, келаётир-сан, келаётир-миз, 
келаёгир-сиз, келяпман, келяп-сан, келяп-миз, келяп-сиз; 
кела-лшн, кела-сан, кела-миз, кела-сиз;

б) сифатдош ва равишдошларга ь^ушилиб, утган за ­
мон, келаси замон гумон ^амда келаси замон ма^сад 
шаклларини туслаб келади: борган-ман, борган-сан, бор- 
ган-миз, борган-сиз; бориб-ман, бориб-сан, бориб-миз, 
бориб-ди; борар-ман, борар-сан, борар-миз, борар-сиз; 
бормоцчи-ман, бормо^чи-сан, бормоцчи-миз, бормоцчи- 
сиз; боражак-ман, боражак-сан, боражак-миз, боражак- 
сиз;

в) экан, эмиш билан тузилган аналитик шаклларни 
ва кесим вазифасида келган бошь^а туркум сузларини 
туслаб келади: борар экан-ман, борар экан-сан, борар  
экан-миз, борар экан-с из; борган экан-ман, борган экан- 
сан, б  орган экан-миз, борган экан-сиз; студент-ман, сту­
дент-сан, студент-миз, студент-сиз; бахтли-ман, бахтли- 
сан, бахтли-миз, бахтли-сиз.



Баъзи замон шаклларида учинчи шахе учун -ди аф­
фикси ^улланади, куп ^олларда эса бу шахенинг махсус 
аффикси булмайди: келибди, келаётир, келар, келмо^чи  
каби.

Иккинчи тусланиш аффикслари ^уйидаги уринларда 
ишлатилади:

а) феълнинг ани^ утган замон шаклини туслаб ке- 
лади: борди-м, борди-нг, борди-к, борди-нгиз, борди- 
(лар);

б) тулицсиз феълли утган замон шаклларини туслаб 
келади: борган эди-м, борган эди-нг, борган зди , борган  
эди-к, борган эди-нгиз, борган эди (лар);  борар эди-м, 
борар эди-нг, борар эди-к, борар эди-нгиз, борар эди; 
бориб эди-м, бориб эди-нг, бериб эди-к, бориб эди- 
нгиз, бориб эд и (л а р );  бораётган эди-м, бораётган эди-нг, 
бормо^чи эди-м, бормоцда эди-нг;

в) шарт майли шаклларини туслаб келади: борса-м, 
борса-нг, борса, борса-к, борса-нгиз, б орса(л ар).

Иккинчи тусланиш аффикслари шаклан эгалик аф- 
фиксларига ухшайди: олдим, олдинг; болам, боланг  
каби. Лекин буларнинг бири феълга iy/шилиб, бэжарув- 
чи шахсга муносабатни билдирса, иккинчиси отга куши- 
либ, бирор нарсага ^арашли, тегишли эканликни бил­
диради.

Учинчи тусланиш аффикслари буйру^-истак майли- 
даги феълларни туслашга хизмат ^илади: борай, бо- 
райин, боргин, бор, борсин, борайлик, боринг, борингиз- 
лар, борсинлар  каби.

211-§. Феълнинг шахс-сон шакллари уз маънолари- 
дагина ^улланнб кдлмай, балки бири иккинчиси урнида, 
боища маъноларда ^ам ^уллана олади. Масалан,  бирин- 
чи шахенинг куплик шакли, сузловчининг боища шахс- 
лар билан биргаликдаги ^аракатини билдирншдан таш- 
^ари, биринчи шахенинг бирлиги учун ^ам ^улланади. 
Бу ва^тда сузловчининг камтарлиги ёки магрурланиши 
маъноси ифодаланади: «Олдинги ютук; билан щутлай- 
м из»,— деди йигитга я^инлашиб циз.— «Ёзиб, уциб бе- 
расизми?»— «гБир оз ёзамиз, чаласини огзаки  цуша- 
миз». (А. К,.)

Иккинчи шахенинг куплик шакли, бир неча шахсга 
мурожаат маъносини билдириш билан бирга, иккинчи 
шахенинг бирлиги учун ^улланиб, бирор шахсга нисба- 
тан ^урмат ёки пичинг маъносини ифодалайди. М а са ­
лан: Кечирасиз, сизни биринчи куришим_, колхозга



яцинда келдингизми? (О.) Илтимос, шу ишларнинг са- 
марадорлигини мисоллар билан айтсангиз. (У. Уем.)

Айрим ^олларда иккинчи шахенинг бирлик шакли 
учинчи шахенинг бирлиги учун цулланиши хам мумкин. 
Бунда маълум стилистик ма^сад кузда тутилади: «Бу  
мамлакат багрида цанча-канча юрганинг билан, унинг 
%усн-жамолига минг марта тикилганинг билан туймай- 
сан киши. («С. Узб-»)

Учинчи шахенинг куплик шакли ^ам хурмат ёки ке- 
сатиш маъносида шу шахенинг бирлиги учун цуллани- 
ши мумкин: K t j H Ty FM U iu  акам %ар куни келиб турибди- 
лар. (Мирм.) «У киши бугун йуклар».— I^aepea кетган- 
лар?— «Айтмадилар. Эртага буладилар». (У. Уем.)

Учинчи шахенинг куплик шакли иккинчи шахенинг 
бирлиги учун кулланиб, купинча хурмат, баъзан кееа- 
тиш маъносини ифодалайди: Кани, турга утсинлар. 
(A. f{od.) Хуп, орзулари ушалди  — уцидилар, битирди- 
лар, шига \а м  кирдилар, ишлаб щ нча ойлик оладилар?  
(А. К .)

ФЕЪЛ ЛАР ДА  ШАКЛ ЯСАЛИШИ

212- §. Феъл туркуми бир 1̂ анча нокатегориал шакл- 
ларга эга булиб, улар ^аракат ва ^олатнинг турлича 
белги-хуеусиятларини билдиради, феълга хос грамма­
тик шаклларнинг бир группаси маълум вазифапи бажа- 
ришга моелашган булеа, уларнинг иккинчи тури хнлма- 
хил модал маъноларни, ^аракатпинг мицдорий белгиси, 
унинг бажарилиш йуешшип курсатишга хизмат цила- 
ди. Шу хусусиятига кура феъл шакллари икки турга 
булинади:

1. Феълнинг функционал шакллари.
2. Феълнинг модал шакллари.

ФЕ ЪЛНИНГ ФУНКЦИОНАЛ ШАКЛЛАРИ

213-§. Феълнинг гапда маълум бир вазифани ба- 
жаришга моелашган шакллари функционал шакллар 
^исобланади. Феъллар уч хил функционал шаклга эга:
1) ^аракат номи; 2) сифатдош; 3) равишдош. Булардан 
ташцари, адабиётларда «соф феъл» номи билан ата- 
лувчи яна битта, туртинчи функционал шакл ^ам 1̂ айд 
этилади. «Соф феъл»ни тушунишда бир хиллик йу^.



Баъзи адабиётларда шахе курсатувчи феъл шакллари- 
нинг барчаси шу ном остига бирлаштирилади. Айрим 
адабиётларда эса туртинчи функционал шаклга юцо- 
ридаги уч шаклнинг ясовчилари ^атнашмаган феъл 
шакллари (буйру^-истак, шарт майлининг шакллари,  
ани^ утган замон шакли) киритилади.

«Соф феъл»да тусловчи аффикслар функционал шакл 
олмаган асосга ^ушилади: Сочи усди, чузилди буйи, 
Пайдо булди  кузларда фусун. (У.) Сафлар олдида бул, 
мард бул, ботир бул. (F. F.) Бош^а функционал шакл- 
ларда эса суз узгартувчи аффикслар шу функционал 
шакл аффиксидан кейин ^ушилади: Майдоннинг урнини  
тозалаш учун чангга ботиб роса ишлаганмиз. (П. 1^од.)

2 1 4 -§ .  ^аракат  номи. }^аракат номи феълнинг функ­
ционал шаклларидан бири булиб, ^аракат ва ^олатнинг 
номини билдиради, гапда отга хос вазифаларда келади. 
^ а р ак ат  номи феъл ва отга хос грамматик белгиларга 
эга, яъни бир томондан феъл каби: а) мазмунан ^аракат 
билдиради; б) утимли-утимсизлик хусусиятини курса- 
тишга эга; в) нисбат категориясига эга; г) бошца феъл 
шакллари каби келишикларни бош^ариб келади ва ра- 
вишдошлар ор^али ани^ланади: Тинчликда яшамо$ чи- 
накам \аёт. (F. F.) Машинага утириш олдидан дустлар 
яна %аяжон билан куришдилар. (О.) Олимжон %овлидан 
чициши билан щаттиц изгиринга дуч келди.

Иккинчи томондан эса от каби: а) келишик ва эга- 
лик аффиксини олиб турланади; б) гапда от бажарган 
вазифада — эга, тулдирувчи, ^аратувчи ва кесим вази- 
фасида келади: Уктам икки цули билан илдам ва сара- 
лаб теришга тиришар эди. (О.) Гапни уй лаб  гапир, 
катталарнинг насщатини сабр-тоцат билан тинглашга 
одатлан. (Мирм.)

Одатда, феъл ^аракатни бажарувчи шахе билан 
богли^ ^олда ифодалайди. ^аракат  номи эса ^аракатни 
шахе ва нарсага муносабати ор^али эмас, балки жараён 
^олида унинг номини билдиради. Феъл асосидан яса- 
либ, мазмунан ^аракат билдирган отлар билан (йигин, 
ёнгин, ямоц, йигим, терим, урим каби) ^аракат номи 
бир-биридан кескин фарк; ^илади. Мазмунан ^аракат 
билдирган отда предметлик маъноси булади, улар >̂ а- 
ракатни предмет сифатида билдиради: Пахта терими 
бошланди. Б у  ерда урим-йирим ишлари суст бораётга- 
ни уни безовта циларди. (О.)  Х^аракат номи эса асосан 
^аракат маъносига эга, ^аракатнинг номини жараён



лида билдиради, улар ^исман замон оттенкасига ^ам 
эга: Шу ващтда пахта териш — олтин териш билан ба- 
равар эди (О.) 1{ирга чициши билан олдинда бошц.а щир 

f куринди. (О. В.)
215-§. Даракат номи куйидагича ясалади:
1. Феъл асосига - ( и ) ш  аффиксини ^ушиш билан: 

келиш, ёзиш, бориш, чи^иш, ишлаш каби. Х^озирги уз-
I бек тилида - (и )ш  аффикси билан ясалган ^аракат номи 

жуда  куп ишлатилади. 1\адимги узбек тилида эса анча 
кам щллланган. Масалан: К узда  тонналаб олинадиган  
цосилни граммлаб-граммлаб ундириш палласи %озир. 
(О .)  Кутидор мех;монларни жунатиб, ётиш учун ечинар 
экан, Офтобойим су ради... (А. Крд.)

2. Феъл асосига - ( у ) в  аффиксини ^ушиш билан: бо- 
рув, келув, чи^ув, шилов каби. - ( у ) в  билан ясалган ^а- 
ракат номи х;озирги узбек тилида жуда кам ишла­
тилади: Нури у з  режасининг бундай цулай амалга oiuy- 
видан \а д си з  севинди. (О.) Сайёра кеча болалар билан  
булган  учрашувини гапириб берди. (О. ё . )

3. Феъл асосига -моц аффиксини цушиш билан: кел- 
моц, бормоц, и ш л а м о а й т м о ^ ,  кулмоц каби. Бу ^ара- 
кат номи булишсиз шаклга эга эмас: Д ам лар мазмунини  
цамраб олм ощ а Д унёдай каттакон китоб керакдир. 
(F. F.) -мо^ аффикси билан ясалган . \аракат номи эски 
узбек тилида актив ^улланган. ^озирги узбек тилида 
эса нисбатан камро^ ишлатилади. -моц аффикси ^адим- 
ги ёдгорликларда ва эски узбек тилида -мак формасида- 
}^ам ишлатилган. Бу шакл баъзан ^озирги адабий асар- 
ларда >̂ ам учрайди: Минг йил нари-бери утган а^ллар  
яшамак сирини билдирар, холос. (F. F.)

216- §. - ( и )ш ,  - ( у ) в  аффикслари билан ясалган ^ара- 
кат номлари отга жуда я^ин туради. Шунинг учун бу- 
лар орцали ясалган сузларнинг баъзилари 5^ам ^ара- 
кат номига, ,^ам отга тенг келади: уйланиш (уйланмоц  
ва женитьба маъносида), учраш ув (учрашмоц ва встре­
ча маъносида),  ёзув (ёзмоц ва письмо), сайлов (сайла- 
мо% ва выборы  маъносида) каби. -моц аффикси билан 
ясалган ^аракат номи эса купро^ феълга яцин туради. 
Шунга кура у шартли равишда феълнинг ноаниц шакли, 
инфинитив деб ^ам юритилади.

^ а р а к а т  номининг эгалик билан турланиши отлар- 
дан фарк; 1̂ илади. Жумладан,  ^аракат номи эгалик 
аффиксини олганда, купинча ^аракатнинг бажарувчиси- 
ни билдиради: Саид кабинетдан чи^иши билан бу гап-



ларни унутди. (А. К )  Хизматдан цайтишида Ш укур К а­
римович таклифи билан Умид унинг машинасига чи$- 
ди. (Мирм.)

^ а р а к а т  номи шаклидаги феъл гапда эга, тулдирув- 
чи, ^аратувчи, кесим вазифасида келади: Эшикнинг к,ук,- 
цисдан очилиши хотинларни чучитиб юборди. (А. К^од.) 
У м е\рибон  она билан х^азиллашшини, унинг жирига 
тегишни яхши куради. (О.) Х,ар бир ота-она у з  фарзан- 
дини жон-дили билан севади ва унинг жамиятга фойда- 
ли киши булиб етишувини истайди. («С. Узб.».)

217-§. Сифатдош. Сифатдош феълнинг функционал 
шаклларвдан бири булиб, нарсанинг ^аракат ва холат 
белгисини курсатади, одатда, сифатловчи вазифасида 
келади.

Сифатдошнинг белгилари:
а) ^аракат тушунчасини англатади: У доимо изла- 

надиган, доимо %аракатда булган, парвозга чогланган  
илгор кишиларимиздан бири. (И. Р.) Х1аётда тутган 
нарсасини цуймайдиган нозик, аммо забардаст цуллар  
%ам булади  (С. 3 .) ;

б) нисбат, утимли-утимсизлик, булишли-булишсизлик 
маъноларини ифодалайди: Тирцишдан щ р а б  турган 
Х1аёт узини четга олди. (М. Исм.) Сиз жуда щ диксирай-  
диган одам экансиз-ку! Кийинган бола (узлик), у щ л га н  
китоб (маж^ул),  чацирилмаган меумон каби;

в) бошща сузларни бошцариб келади: Анорхон у з  
Ватанини чин юракдан севган, у з  ишига кунгил цуйган 
циз. (И. Р .);

г) шахе ва нарсанинг ^аракат билан боглик белги­
сини билдириб, гапда сифатловчи вазифасида келади, 
шаклан узгармайди: Дустлик булмаган жойда ишнинг 
ривожи хсам булмайди. (С. 3 .)

д) отлашиб кела олади. Бу вактда от сингари кели- 
шик, эгалик аффиксларини 1̂ абул 1̂ илади ва шунга мое 
вазифада келади: Ма^танганнинг уйини, керилганнинг  
туйини кур. (Мацол.) Виждоним буюрганин Шу шеър- 
да ёза олсам, Виждондек дуруст булур (F. F .);

е) шахс-сон аффикси билан тусланиб, феълнинг 
аншушк майлига хос замон шаклларини ^осил цилади: 
T o f h u  го%-го% мана шундай узоцдан томоша щламан,  
яциндан сира курмаганман. (О.) Нариги ёцдаги гузал  
фавворалар цурилиши энди бошланган. (77. Код.)

218-§. Сифатдош, асосан, ^уйидаги аффикслар билан 
ясалади:



1. -ган (-кан, -цан).  Бу аффикс энг ма^сулдор аф- 
фиксдир: келган, С/циган, кулган, ёзилган, эккан, чищ ан  
каби.

2. -диган, -ётган. Бу аффикслар -ган аффикси билан 
богланган булиб, сифатдошнинг турли замон формала- 
рини ясайди: келадиган, келаётган, уцийдиган, щиётган, 
ёзиладиган, ёзаётган каби.

3. -р ( -ар ):  о щ р  (сув), курар (к уз ) ,  учар (цуш), еяр 
(огиз) каби. Булишсиз шаклда аффиксдаги р товуши с 
га айланади: келар-келмас, билар-билмас  каби. Она 
севмас фарзанд топилмас, Фарзанд й щ ди р  онани сев- 
мас. (){. О.) Бу шаклдаги сифатдошнинг булишли ва бу­
лишсиз шакллари биргаликда феълга, баъзан отга 6 o f - 
ланиб, ^аракат цилаётган нарсанинг белгисини билди­
ради ва ^ол, сифатловчи булиб келади: У истар-истамас 
суз бошлади. Уни курар-курмас гапириб кетди. Арслон-  
бек ака, булар-булмас гапларга щлок, солмай, масла- 
уатлашиб ишласак булмайдими? (А. .)

4. -ажак: боражак (ер), булажак (%осил), келажак 
(замон), ёзилажак (шеър) каби.

5. -гуси, -гуси; келгуси (авлод),  булруси (иш) каби.
- ( а ) ж а к ,  -гуси, -гуси билан ясалган сифатдошлар

^озирги узбек тилида архаик хисобланади.
6. - (у)вчи:  келувчи, кутувчи, бошловчи  каби. Бу 

сифатдош нарсанинг доимий ^аракат белгисини билди­
ради: Лишцирувчи ва.\ший дарёга курсатилар тамом 
янги йул. (X- О.) - (у)вчи аффикси билан ясалган сифат- 
дошларнинг бир ^исми отга кучган: щ увч и , щитувчи, 
ёзувчи, цурувчи, кузатувчи каби.

219-§. Сифатдошга хос белгилар унинг предикатив  
(кесим), атрибутив (сифатловчи) ва субстантив пози- 
цияларда ^улланиши билан богланган. Сифатдош пре­
дикатив позициясида келганда, шахс-сон аффикси би­
лан тусланиб, турлича замон шаклларини .\осил к;илади 
ва ^аракатнинг нут^ пайтига булган муносабатини бе- 
восита курсатади. Феълнинг узо^ утган замон, келаси 
замон гумон, ани^ келаси ва келаси замон лозим шакл­
лари асосан предикатив позициясидаги сифатдошнинг 
тусланиши ор^али ясалади: Фан даргоуининг поклиги  
менга э з гу  бир цайрат, улурворлик, инсонга ме%р, ишонч, 
олижаноб рурур баришлаб келган. (А. М ух.)

Сифатдош атрибутив ^олатда келганда, ^аракатни 
предметнинг белгиси ^илиб курсатади ва гапда сифат-



ловчи вазифасини бажаради: Тугонда ишлаётган брига­
да  аъзолари тЦпланди. (А. К.)

Утган замон сифатдоши феъл ифодалаган ^аракатдан 
илгари бажарилган з^аракатни белги сифатида ифода­
лайди ва -ган аффикси билан ясалади: К^уёшда пишган 
куксини, кулимсираган юзларини шо%и даструмол 
билан артди. (О .) Ижодий куч билан тулиб-тошган, 
янги галабаларга  шионган хал$ тантанали суръатда 
утади. (О.)

Хрзирги замон сифатдоши гапнинг феъл кесимидан 
англашилган ^аракат билан бир вацтда бажарилган з а̂- 
ракатни белги сифатида билдиради. Бу сифатдош -ётган 
аффикси билан ясалади: ишлаётган, келаётган, у^иёт- 
ган  каби: 1\уёш ботиб бораётган пайтда Урда t o f u h u h z  

ор^асидан булут кутарилди. (М. А везов.) К,а$ратон %и- 
шингда баланд осмонда учиб бораётган цуш %ам муз- 
лайди. (%. О.).

Келаси замон сифатдоши феъл кесим ифодалаган 
^аракатдан кейин унинг натижасида содир буладиган 
ёки купинча замонда умумийликни билдирган з^аракат 
билан богли!^ белгини билдиради. Келаси замон сифат­
доши -диган, -р, -ар, -ажак, -гуси аффикслари билан 
ясалади: Битар ишнинг бошига ботир келар %оишга, 
(Ма^ол.) Зиё шо\ичи К^утидор тарафидан узига бери- 
ладиган шу саволни кутиб турган эди. (А. Ход.)

Сифатдош субстантив позицияда келишик ва эгалик 
аффиксини олиб, гуё отлашади, маъно жиз^атдан з^ара- 
кат номига я^инлашади: Нусрат хола депо олдига кел- 
ганида, цаерга борарини, кимга учрашини уйлаб тухтаб 
цолди. (Ойдин.) Чинорнинг гапирганини эшитган одам- 
нинг умри боций булармиш. (А. М ух.) Ра^бархон бу  
хонадондан у з  бахтини топганига энди уч ой бул-  
ди. ( \ .  Н.)

Сифатланмиши тушиб ^олганида з^ам сифатдош от­
лашади. Бу ва^тда сифатдош келишик, эгалик ва грам­
матик сон аффиксини олиб, эга, тулдирувчи ва i^apa- 
тувчи вазифасида келади: \аётни севганлар, бахтни 
севганлар Щстлик цуширин куйлаши керак. (У.) Куп- 
чиликнинг юзига оё% босганнинг жазоси шу. (У.)

220-§. Равишдош. Равишдош, асосан, бошца бир 
феъл англатган ^аракатдан олдин б\глган ёки у билан 
бир ва^тда бажариладиган з^аракатни курсатади, асо- 
сий з^аракатнинг бажарилиш холатини билдиради, эр-



гаш гапнинг кесими вазифасида ва ^ол вазифасида ке­
лади.

Равишдошнинг белгилари:
а) ^аракат  тушунчасини англатади: Руломжон та- 

ниш товушни эшитиб хушига келди (М. Исм.);
б) угимли-утимсизлик, нисбат, булишли-булишсиз- 

лик ва замон маъноларини ифодалайди: Мастура лаби- 
ни буриб , ниманидир пичирлаб тескари щ р а д и .  (О.) Fy- 
ломжон отаси ёнида туриб атрофга царади (М. Исм.);

в) боища сузларни бошцариб келади: Богдаги  ме- 
валар цуёш меурига туйиб, серэт, серсув ва ширин бул- 
ди. ( И . Р.) Уктам маънодор илжайиб, унинг .\аракат ва 
цилицларини кузатиб турди (О .);

г) баъзан ^иёсий даража аффикси (-роц)ии ^абул 
цилади:  Унинг баъзи цилицлари сеникига ухш аброц ке- 
тади. (О .)  М улла Обид иккиланиброц яна бояги жойи- 
га  борди. (А. Крд.)

д) феълга богланиб, .^аракатни иккинчи бир .^ара- 
кат белгиси сифатида англатади ва гапда .^ол булиб 
келади,  бу вацтда шахс-сон билан тусланмайди: Кум- 
кук водийларда пулат излардан Кетаётир t^opa поезд 
учиб, царсиллаб  (Д. О.);

е) цушма феъл, аналитик шакл таркибида биринчи 
компонент булиб келади: Тилини тишлаб олган одам  
тишин. и сугуриб ташламайди. (А. К.) А гар  бир-биримиз- 
ни уурмат Щ1ла билсак, цадрдон %ам б^либ цоламиз. 
(О.) М ул ла  Обид парвосизгина илжайиб цуйди. 
(А. К од .) ;

ж) ]^ушма ran таркибидаги гапнинг шахе курсат- 
майдиган кесими булиб келади; Шамол цузгалиб, да- 
рахтларнинг учи силкина бошлади.

221-§.  Уз хусусиятига 1̂ араб равишдош икки хил бу­
лади: 1) тусланадиган равишдошлар; 2) тусланмайди- 
ган равишдошлар. Тусланадиган равишдошларга шахе-, 
сон аффикси цушилади: бориб  — борибман, борибсан, 
борибЬй; кула  — куламиз, куласиз, куладилар  каби. Тус- 
ланган ва^тда равишдош гапда кесим вазифасини ба- 
жаради :  Эгнида одми чит куйлак, чийдухоба нимча бе- 
лини си щ б  турибди. Биз уларни узи  яратган ша^арда  
кутиб оламиз. (А. М ух.) Бу равишдошлар тусланмаган 
^олда гапда ^ол ва эргаш гапнинг кесими вазифа­
сида келади: У соатига цараб, шошиб урнидан тур­
ди . ( О . )  Ю лдузлар бирин-сирин учиб, тонг ота бош ла­
ди. ( О . )



222-§. Тусланадиган равишдошлар цуйидаги аф- 
фикслар билан ясалади:

1. Феъл асосига -б(-иб) аффиксини цушиш билан. 
Бу равишдош шахс-сон аффикси билан тусланиб, феъл­
нинг келаси замон эшитилганлик шаклини >^осил 1̂ ила- 
ди: Икки мартадан одам юборганимда хотини унамаб-  
ди, %али дармонга киргани йуц, дебди. (A.

Бу шакл тусланмаганида бош^а бир ^аракатдан  ол- 
дин ёки у билан бир ва^тда бажариладиган ^аракатни 
англатади. Бунда у )^ол вазифасида келади: Саида К̂ а- 
ландаровнинг кабинетидан ва^ти ч о р  б ул и б  чицди, 
шошилмай мажлисни утказиш режасини тузди. (А. К'..) 
Зайнаб ювошгина кулиб, цизариб чамадончасини куча 
уртасига ъуйди. (О.) Бу равишдош тусланмаганида эр- 
гаш гапнинг кесими булиб ^ам келади: Тонг отди: ба- 
цорнинг шамоли келиб, бинафша байрами бошланиб  
кетди. (F. F.)

Бу равишдош такрорланган ^олда ишлатилиб, з^ара- 
катнинг давомли эканлиги, такрорланиб турганлигини 
билдиради: Илк цор уйнаб-уйнаб ёгар эди. (А. М ух.)  
1{изриш тутун буралиб-буралиб осмонга кутарила бош- 
лади. (А. К,.)

Аналитик феъл шаклларининг етакчи 1̂ исми купинча 
-б равишдоши шаклида келади: Руломжон отасининг 
овозини эшитиб бир сесканиб тушди. (М. Исли)

Бу равишдошнинг булишсиз шакли тусланган ^ол- 
дагина учрайди: гапирмабман каби. Туслаимаган ^о- 
латида бу равишдошнинг булишсиз формаси -й равиш- 
дошининг булишсиз шаклига мос келади: х:айрлашиб- 
хайрлашмай  каби. Раис Олимжоннинг саволига  жавоб 
топа олмай жим цолди. Комила кузларини маънодор  
щ сиб, секин, товуш чицармай юришни су ради . (О.)

2. Феъл негизига -а, -й аффиксини вдгшиш билан.
Бу равишдош шахс-сон аффикси билан тусланиб, 

феълнинг ^озирги-келаси замон шаклини ^осил ^илади: 
Бир-биримизни жуда дуст тутамиз, чунки б и р га  усган-  
миз. (A. f{.) Гарчи конкурс катта булса %ам, мен яхши  
тайёрланганман, узимга ишонаман. (Мирм.)

Шунингдек, турли замон ясовчиларидан олдин асосга 
ц^шилиб келади: кел-а-ётирман, кел-а-ётирсан,  ёз-а-ётиб- 
ман, ёз-а-ётибсан, кел-а-диган, ишла-й-диган. каби.

Бу шакл тусланмаган ^олатда ^озирги узбек тилида 
якка ^олда ^улланмайди, такрорланиб келиб, асосий 
^аракатнинг ^айтарилиб, давом ^илиб туришини билди-



ради: Б угун  журналдаги расмингга тикила-тикила беих- 
тиёр xi/рсиниб цуйди. (О.) Натижа, сабаб маъноларини 
^ам билдириб келади: Гулнорнинг эгнида калтагина ла- 
пис кам зул  ювила-ювила югщаланган. (О.)

Бу равишдош тусланганида якка ^олатда келади: 
хайрлашаман, бошлайсан каби.

Бу равишдошнинг булишсиз шакли -ма аффикси 
билан ясалади (келмай, олмай, ужимай) ва -б(-иб) ра- 
вишдошининг булишсиз шаклига мос келади: Бизга  
меумон булмай жунаб цолсангиз, цаттиц хафа була-  
ман. (О.)

«Феъл — феъл» тузилишига эга баъзи аналитик 
шаклларда биринчи компонент шу равишдош шаклида 
келади: айта крл, у^ий бошлади  каби.

223-§. Тусланмайдиган равишдошлар шахс-сон ва 
замон аффиксларини олмаиди. Бу равишдошлар асосан 
тусланган феълларга богланиб келади, у ифодалаган 
^аракатнинг ^олатини, пайт, сабаб, ма^сад кабиларни 
билдиради. Гапда ^ол эргаш гапнинг кесими вазифаси- 
да келади: Улар бу ерда комбинат, ша%ар, х1аёт ярат- 
гани келишган. (А. Мух.) Паркдан чищач, ь^аёща бо- 
ришимни уйлаб, бир зум туриб цолдим. (О. ё .)

Тусланмайдиган равишдошлар цуйидаги аффикслар 
билан ясалади:

1. Феъл негизига -гани (-кани, -цани) аффиксини ку- 
шиш билан. Бу равишдошлар .^аракатнинг бажарилиш 
ма^садини билдиради: Улур мукофот олганингизни эши- 
тиб, сизни табриклагани келдик. (О.) Мен б угун  юра- 
гимни очиб гапиргани келдим. (У.)

Бадиий асарда бу аффикс -гали шаклида ^ам уч- 
райди: Яна икки куз %ам бердим Ев келганда кургали.  
( X  О.) Мен сизни ичкарига таклиф цилгали чицмадим, 
нима out цилииши сурагали чицдим. (A. f^od.)

2. Феъл негизига -гач (-кач, -цач) аффиксини ку- 
шиш билан. Бу равишдош асосий ^аракатнинг равиш­
дош ифодалаган з^аракат тугаши билан бошланишини 
билдиради: Раъно кучага чищач, цадамини тезлатди. 
(  О .ё . )  Саида хужрасига киргач, узини каравотга таш- 
лаганича, икки соатча ухлади. (A. t{.)

3. Феъл негизига -гунча (-кунча, -кунча) аффиксини 
^ушиш билан. Бу равишдош ^аракатнинг кай вактгача 
давом этишини билдиради: Орадаги сузсизлик бир пиё- 
л адан  чой ичгунча бузилмади. (А. /(.) Комила келгунча, 
токчадаги китоблардан бирини олиб i/цишга киришди.



Тусланмайдиган равишдош, одатда, феъл англатган 
асосий ^аракатдан олдин ёки у билан бир ва^тда ба- 
жарилган ^аракатни белги сифатида курсатади: Энди- 
ги кургазмага томоша цилгани эмас, уунаримни курсат- 
гани бораман. (А. К[.) И ул айрилища етгунча, у  Уктам 
билан. су^батлашиб кетди. (О.) \а ф и з а  автобусдан туш- 
гач, юраги пукиллаб, институт биносига кирди. (Мирм.)

Ф Е Ъ Л Н И Н Г  М О Д А Л  Ш А К Л Л А Р И

224-§. Феълнинг бу шакллари ^аракатнинг микдо- 
рий белгиси, унинг бажарилиш тусини, ^аракатнинг ба- 
жарувчи томонидан турлича ба^оланиши сингари модал 
маъноларни англатади. Феълнинг модал шакллари ту- 
зилиш жи^атидан синтетик шакл ва аналитик шаклга 
булинади.

Синтетик шакллар

225- §. Синтетик шакллар ^аракатнинг микдорий 
тавсифини билдиради, унинг давомлилиги, такрорийлиги 
ва кучсизлиги каби модал маъноларни ифодалайди. Бу 
шакллар цуйидаги аффикслар билан ясалади:

1) -ла. Бу аффикс феъл асосига цушилиб, гакрор 
маъносини билдиради: иища — ишца-ла; цув  — цув-ла; 
сава — сава-ла; чщ и  — чщ и-ла  каби. Яна ёнма-ён кета 
бошладик. К ^щ ариб  долган куланкаларимизни цувлай- 
миз. ( С. Ан.)

2) -рила (-кила, -кила)  аффикси ^ам з^аракатнинг 
давомлилиги, такрор маъноларини билдиради: эз  — эз- 
гила; турт — турт-кила; теп — теп-кила, торт — торт- 
цила каби. Сочларимдан тортцилар шамол. (К^ушифан.)

3) -(и)мсира, - (и)нцира аффикслари ^аракатнинг 
кучсизлигини, унинг одатдаги ^олатга етмаганлигини 
билдиради: йирла — йигла-мсира; кул  — кул-имсира, 
оцар  — о^ар-инщ ра  каби: М улла Обид илжайин^ираб 
бош ирритади. (А. }^од.) Давлатбеков узини камтар ту- 
тиб бир четда кулимсираб турар эди. (77. t{od .)

4) - (и)ш аффикси ^ам одатда ^аракатнинг кучсиз 
даражада  эканини билдиради: о^ар — о щ р -и ш ; тул — 
тул-иш каби: Д арёларнинг ул юзида уйларингиз, о$а- 
риихиб куринади б§йларингиз. (^уиш цдан.) Машраб  
цандайдир узгарган, тулишган, вазминлашган, чеураси- 
да маъю с бир уйчанлик пайдо булганди. (О. Е.)



Аналитик шакллар

226-§. Аналитик шаклар ^ам ^аракатнинг бажари- 
лиш, йусинини, такрорийлик, давомлилик, бошланиш  
каби турлича маъноларни ифодалашга хизмат килади. 
Бу хил модал маънолар асосий (етакчи) феълга бири- 
киб келган ёрдамчи феъл билан ифодаланади. Бундай 
аналитик шакллар икки турга булинади: 1) кумакчи 
феълли аналитик шакл; 2) туликсиз феълли аналитик 
шакл.

227- §. Кумакчи феълли аналитик шакллар. Кумакчи 
феълли аналитик шакллар икки феълнинг бирикувидан 
>^осил булади. Бундай феълларнинг биринчиси мустацил 
феъл билан, иккинчиси эса кумакчи феъл билан ифо­
даланади.  Аналитик шаклнинг асосий цисми— муста- 
1̂ ил феъл,  одатда, -(и)б, -а(й)  аффикслари билан ясал­
ган равишдош булади. Аналитик шаклнинг кумакчи 
кием и эса уз муста^ил маъносини йукотнб, етакчи феъл 
билан бирикади, асосий цисм маъносига ^ар хил р$ ш и м - 
ча (тугаллик, бошланиш, тусатданлик, тезлик, такро­
рийлик, давомлилик каби) маънолар ифодалайди: Ду- 
руц тараша чарс-чурс цилиб ёна бошлади. (М. Исм.)

Аналитик шаклларнинг иккинчи цисми булиб кела- 
диган кумакчи феълларнинг равишдош билан бирикиб 
аналитик шакл ясаш даражаси бир хил эмас. Улардан 
баъзилари (тур, ёт, юр, бошла, чщ , ол, юбор  кабилар) 
жуда куп ми^дорда аналитик шакл ясашга хизмат 1̂ ил- 
са, айримларининг (сол, ут, бул, ёт, кур  каби) анали­
тик шакл ясаши чекланган булади. Шунингдек, кумак­
чи феълларнинг купи (бер, цол, ол, бор, кел, кет, тур, 
кур  каби) равишдошларнинг .\ар иккала формаси 
(-а(-й) ва -(и)б формаси) билан бирикиб келса, баъзи­
лари (ташла, бошла, бул, чиц, цуй, утир, юр каби) ра- 
вишдошнинг фацат бир шакли билан (ё -а(-й)  шакли 
билан, ёки - (и)б шакли билан) бирика олади. ^ а р  бир 
кумакчи феълнинг маъноси ^айси равишдош шакли- 
даги етакчи феъл билан бирикишига цараб ифодала­
нади

228- §. Аналитик шаклнинг кумакчи цисми булиб ке- 
ладиган феъллар ва улар англатган маънолар цуйида- 
гича:

1. Юр, утир, тур, ёт кумакчи феъллари равишдош 
билан бирикиб, етакчи ^иемдан англашилган ^аракат-  
^олатнинг изчиллик билан узо^ давом этишини, такрор-



ланишини билдиради. Купинча -(и)б аффиксли равиш­
дошлар билан келади: Мажнун толларнинг кокиллари  
осилив, йулни тусиб турарди. Ту pry  ной пешанасини икки 
билаги устига к^уйиб, йиглаб утирарди. (А. К̂ .) Маловат 
эрининг бу юриш-туришидан уялиб юрарди.

2. Крл, щуй, кет, юбор кумакчи феъллари равишдош 
билан бирикиб, етакчи феълдан англашилган з^аракат 
ва з^олатнинг кутилмаганда, тусатдан булишини, тусат- 
дан тез бошланишини, тугаллик, давом-, илтимос, таъкид 
каби маъноларни ифодалайди. Равишдошнинг ^ар икка- 
ла шакли билан з^ам кела олади: Шу билан бешинчи 
марта кечираман, билиб к,уй, полковник. (Я .)  Уктам 
беихтиёр кулиб юборди... \а зи л-к улги  билан бинокорлик  
бошланиб кетди. (О .) Машраб негадир цизариб, дудущ- 
ланиб цолди. (О. Е.)

Ъ.Туш, ут, чиц кумакчи феъллари асосий i^hcm билан 
бирикиб, з^аракатнинг тугалланганлигини таъкидлаш, 
давомлилик каби маъноларни билдиради: Кишда Моск- 
вада студентларнинг илмий конференцияси булиб  утди. 
(О .) Анорхон пишцирган отларга ц.араб аста тебраниб 
борар экан, ногох1 чучиб тушди. (О.) Мен ёзаман, эрта- 
л а б  сен тузатиб чицасан. (О.)

4. Бер, бор  кумакчи феъллари -а(-й) равишдош шак- 
лидаги етакчи феъл билан бирикиб, з^аракатнинг так- 
рорийлиги, давомли булишини англатса, -(и) б равиш- 
дощ шаклидаги етакчи феъллар билан бирикиб, кимнинг- 
дир манфаатини кузлаб иш 1̂ илишни, асосий з^аракат 
билан биргаликда бажарилган ^ушимча ^аракатни бил­
диради; Б у йулдан зинуор тойма, йилдан-йилга пахтани 
купайтиравер. Шундай цилсанг, донгинг ошаверади. ( О.) 
Суубат давомида Мастоннинг салмоги тобора ортиб 
борд и. (А. 1{.)

5. Ташла кумакчи феъли харакатнинг тез бажарил- 
ганлиги, тугалланганлиги, 1̂ айд этиш каби маъноларни 
бидиради: Уй дим эди. Ко мила %ар иккала деразани  
очиб ташлади. Яллирланган юзидан бир бармоги тум- 
тоц цули билан терини сидириб ташлади. (О .)

6. Кур, к^ара, боц. кумакчи феъллари ^аракатни ба- 
жаришга уриниш, синаб куриш, ^исташ, буйру^ каби 
маъноларни ифодалайди. Купинча -(и)б  равишдош шак­
ли билан келади: «Ра\мат, мен татиб курдим, жуда хуш- 
таъм булибди»,— деди Комила. (О.)

7. Бошла  кумакчи феъли етакчи феъл билан бири­
киб, ^аракатни бажаришга киришилганликни, унинг



бошланишини билдиради: Комилжон щ булхонага  ки- 
риши билан \а р  тарафдан уни табриклай бошладилар. 
(И. Р.) Чойхонада дутор, чанг, шахмат, девор соати 
пайдо булди, комсомолларнинг таишббуси билан дево- 
рий газета чица бошлади. (А. К,.)

8. Ол, бил кумакчи феъллари асосий цисм билан 
бирикиб, ^аракатни бажариш мумкинлиги, уни ижро 
этиш имконияти борлиги, тугалланганлик, маънони ку- 
чайтириш кабиларни ифодалайди: Усталар унча ций- 
налмай залга %ам урин чинара билдилар. (О.) Пахта 
майдонини шу йилнинг узидаёц камайтириш тугрисида 
келишиб олдик.

9. ё з  кумакчи феъли етакчи феъл билан бирикиб, >̂ а- 
ракатнинг руй беришига яцин цолганлиги маъносини 
билдиради: ... асов от нимагадир %уркиб, бир кутариб 
ташлади, жарга йицилаёздим. (О.) Сидди^жон Урмон- 
жонни товушидан таниди, бир л а \з а  гангиб цолди, цу- 
лидаги чойнакларни тушираёзди, (А. К.)

10. Кел кумакчи феъли ^аракат ва ^олатнинг куп 
давом ^илишини, такрорланишини билдиради: Бир кун  
кечаси репитиция айни авжига чищанда, залга  Комил 
кириб келди. (О. ё .)

229-§. Тулицсиз феълли аналитик шакл. Туликсиз 
феъл узаги э якка холда цулланмайди, мустакил лексик 
маънога эга эмас, эди(ди),  экан(кан), эмши(миш), эса, 
эм ас  ва архаиклашган эрур  каби шаклларда келади.

Туликсиз феъл сифатдош, равишдош ва ^аракат ном- 
ларига бирикиб, феъл замонларинииг аналитик усул 
билан ясалган шаклларнни >^осил цилади. Шунннгдек, 
бооща суз туркумлари билан келиб, боглама вазифасини 
бажаради.  Бунда туликсиз феълнинг шаклларига \\apa6 
турлича маънолар ифодаланади. Жумладан,  эди  ёрдам- 
чиси - (а)р (-мае), -ган, -ётган аффиксли сифатдош 
билан бирикиб, утмишда маълум бир вацт ичида тугал- 
ланмасдан, давом этиб турган ёки нутц пайтидан жуда 
илгари бажарилган >;аракатни билдиради: Каналда  
бояги олтита машъаладан бошща яна сон-сано^сиз ки- 
чик машъалалар, чиро^лар оциб келар эди (А. К.) ){ов- 
лида  ток %ам, дарахтлар %ам, гуллар  %ам дид ва уцув  
билан утщзилиб, гузал  букет даста ясаган эди. (О .)

Э ди  туликсиз феъли -(и)б,  -моеда шакллари би­
лан бирикиб, утмишдаги ^аракат,  во^еа-^одисаларни 
эслатиш, ^икоя 1̂ илиш йули билан ёки унинг давомли 
эканлигини англатади: Орзищул амаки эшагидан upFu6



тушди, икки тавацали эшикни секин тациллатиб эди,  
«%озир» деган овоз эшитилди. (Н. С.) Райком секрета- 
тари... хонанинг турида цулида трубка, кузлари ярим  
юмуц, ким биландир секин гаплашмокда эди. (О. ё .)

Эди  шакли феълдан бошца туркум сузлари билан 
келса, тусловчи аффикс олиб, от кесимнинг боглама 
^исми вазифасида келади: Комила ва Уктамнинг юрак- 
лари ба%ор . ва умрбод севгининг бахти ва нашъаси  
билан ту лиц, эди. (О.) Харитонов ашулани х1ам, гапни  
%ам цойил цилар, умуман, жуда ёцимтой йигит эди.  
(О.  Ё. )

Экан  формаси сифатдош билан бирикиб, во^еа-^оди- 
санинг кейинча маълум булганлиги, зфлат, пайт, сабаб 
маъноларини ифодалайди: Урмонжон, ука, «Колхозга  
кирмайман»,— деб мен хато цилган эканман, «Товуцдай  
цийциллатиб олиб кираман»,— деб сен хато щилган 
экансан. (А. К,.)

Экан  тулицсиз феъли -(и)б,  -моцда шакллари билан 
бирикиб, эслатиш, давомлилик, такрорийлик, ма^сад 
маъноларини билдиради: Раис отхонага кирди. Отлар 
пиихщриб хуштаъм х1ул бедани иштаца билан чайнамоц- 
да экан. (О .)  Оиласида саккиз жон булганмиш ... битта 
узи цолибди экан. (А. М ух.)

Экан  формаси боглама вазифасида келса хам, ю^о- 
рида курсатилган маъноларни ифодалайди: Узи доктор 
экан. Доктор булганда %ам чащонгина доктор экан. 
(А. К,.) Уйлаб цараса, Эртоев унга цаттиц гапирадиган  
цолатда эмас, тили циыщ экан. (О. ё .)

Эмиш  тули^сиз феъли купинча сифатдош билан би­
рикиб, эшитилганлик, гумон, ноани^лик маъноларини 
билдиради: Б у  киши синфга кирганда, бир муаллим %и- 
соб дарси урнига у з  таржимаи %олини эртакдай сузлаб  
бераётган эмиш. (О .) Иродаси цаттиц одамлар севгига  
царшилик курсатишга уринар эмиш-у, лекин бу уларнинг  
севгисини яна муста\камлар экан. (А. Мух.)

Эмиш  шакли боглама вазифасида келганда з^ам шун- 
дай маъноларни ифодалайди: Гап куп, дустим, ... у  К,ам- 
бар билан инощ эмиш. (У.) Шу ерда бир муддат дам  
олишимиз керак, борадиеан щишлогимиз %али анча олис  
эмиш. (А. М ух.)

Эмас  ёрдамчиси з^ам аслида тули^сиз феълнинг бу­
лишсиз шакли булиб, з^озирги узбек тилида, асосан, 
булишсизлик, инкор маъноларини ифодалашга хизмат 
^илади: Яхшиликни унутиш одамга муносиб иш эмас.



(М . Ибр.) Дещ онбой мени эмас, мен Дещ онбойни хафа 
цилган эканман. (A. f{.) Тусатдан %аво айниди-ю, ... кат- 
талиги ёнго^дай, тухумдай дул  ёга кетди. Бундай  
да^шатли манзарани х1еч ким курган эмас. (О.)

230- §. Жуфт ва такрорий шакллар. Феълнинг жуфт 
шаклларида биринчи компонент лексик маъно англата- 
ди, иккинчи компонент эса шу маънога тугалланганлик, 
тез бажарилганлик, жадаллик, кутилмаганлик каби 
маъноларни билдиради: {{анотли-цуйру^ли махлущ, уча- 
ди-кетади. (О.) Юмшоц гапирсанг, хамирдек буига- 
шади-кетади. (А. 1{.) Шунча уриниб унутолмаганим 
энди бирданига узидан-узи кунгилдан ч1щди-кетди. 
(А . М ух.)

Жуфт шакллар таркибидаги >̂ ар икки компонент- 
нинг бир хил морфологик курсаткичга эга булиши билан 
характерланади.

Такрорий шакллар эса айни бир феълнинг такрори- 
дан ^осил булади. Бу ва^тда биринчи компонент шарт 
майли шаклида, иккинчи 1\исм эса буйруь^-истак майли 
шаклида келади: айтсам-айтай, ёзсанг-ёз, келса-келсин  
каби. Бу шакл сузловчининг ^аракатни бажаришга 
булган турлича муносабатини билдиради: борсам-бо- 
рай, ишласа-ишласин, келсанг-кел  каби.

Сифатдош з^ам такрорий шакл ^осил килади. Бун­
дай  шакл давомлилик, такрорийлик маъноларини бил­
диради. Икки йил бурун ша^ардан /£ариндошларини- 
кига кучиб келди, колхозга кирди. ){ар вацт югургани-  
югурган. (О.) озирги ёшлар царияларни куйдургани-  
куйдурган»,—деб о% чекди. (А. Ь{.)

Равишдошнинг такрорий шакллари ор^али такро­
рийлик, давомлилик, кучайтириш, таъкид маънолари 
ифодаланади: 1{из нозиккина бурилиб, к;уллари билан  
гулларни  сийпаб-сийпаб, айвонга томон кетди. (О .) Бир  
оз  тинчиганимдан кейин дадам: «Темирчи деган куйиб- 
куйиб темирчи булади-да!— деди. (A. h{.)

РАВИШ
Р А В И Ш Н И Н Г  М А Ъ Н О С И  ВА Г Р А М М А Т И К  Б Е Л Г И Л А Р И

231-§. Равиш мустацил сузлардан булиб, ^аракат ва 
^олатнинг белгисини, шунингдек, белгининг белгисини 
билдиради. Равиш морфологик жи^атдан узгармас бу­
либ, купинча феълларга богланиб келади. Масалан,  
К ун дузи  ёнингда туриб, ш акаргу фтор лик щ лувч и , ке-



часи муюлишдан чициб, елкангдан пичоц урувчи  маккор  
душманни Эргаш х1али етарли билмас эди. (А. Мух.)  
Кароматхон югурганича ичкари кириб к е т д и .  М ирзаев  
шу куни жуда зерикди. (A. t\.)

Равиш айрим ^олларда сифат ва отга, шунингдек, 
равишнинг узига ^ам богланиб келиши мумкин: Куп  
молдан оз ацл яхши. (Мацол.) Эрта кузакда t o f  чрщи-  
ларига биринчи цор тушди. (П. t{od.) Саида бу суцбатни 
жуда дищат билан кузатди. (А. К\.) Уша куни Усмонов 
уйига жуда кеч цайтди. (У. Уем.)

Равишнинг турланиш ва тусланиш хусусиятига эга 
эмаслиги, купинча феълга богланиб, хол вазифасида ке­
лиши унинг асосий грамматик белгилари ^исобланади: 
Руломжон бу кекса дунёда жуда кам яшаган булса  %ам, 
бошидан жуда куп уцубатлар кечирди. (М. Исм.) Саида 
ор щ еи га  щйтди, журттага сада остидан юрди. (А. К,.)

Махсус суз ясовчи аффиксларга эга булиши (-ча, 
-она, -ларча, -лаб каби) ва шакл ясовчи аффиксларни 
олиб келиши ^ам равишларнинг грамматик белги- 
ларига киради.

Белги билдирувчи суз булганлигидан равишлар си- 
фатга я^ин туради. Равишлар ^аракат ва белгининг 
белгисини сифат каби даражалаб,  боищаларига ч о р и ш -  
тириб курсатиш хусусиятига эга: Зайнаб илгарироц, 
Кумуш кейшнроц ичкарига киришди. (A. Kftd.) Аваз, 
сурувнинг кетини тезроц бехатар жойга чицаришга ию- 
шилар эди. (77. Код.)

Айрим равишлар отга богланиб, предметнинг белги­
сини билдириши мумкин: Оз суз — соз суз. (М ацол.)  
Аширмат меурибон, жонкуяр цариндошнинг уйида узоц  
вацт ме%мон булиб цолди. (О.)  Аммо белги маъносини 
англатиш хусусияти, вазифаси ва бопща-бош^а сузлар- 
га богланиши жи^атидан равишлар сифатдан ф а р 1\ i^h- 
лади. Сифат, асосан, отга богланиб, предметга хос тур- 
рун белгини билдиради ва сифатловчи вазифасида 
келади: Она тим цора сочларига узун, нозик бармоцла- 
рини тицди. (М. Исм.) Равишлар эса асосан феълга 
богланиб, ^аракатнинг жараён билан богли^ булган 
белгисини англатади ва .%ол булиб келади: Му%иддин 
билан Салимжон рухеат сураб ичкари киришди. 
(А. М ух.)  Ермат ш ауардан пиёда цайтиб, ул гуд ек  чар- 
чагани учун отларга Иулчи царади. (О.)

Узбек тилида бир туркумдаги сузнинг бонща тур- 
кумдаги суз урнида р^улланиши кенг тарцалган ^одиса-



дир. Бундай ^олат сифат билан равишнинг ишлатилиши- 
га ^ам хосдир. Баъзи сифатлар феълга богланиб, иш- 
^аракатнинг белгисини билдиради, равиш урнида ке- 
либ, ^ол вазифасини бажаради: А.\маджон. жуда цаттик; 
сукинди. (A. f{.) Одамни яхшироц билиб, урганмай ту- 
риб, унинг туррисида ёмон гапириш мумкин эмас. 
(В. Ажаев.)

Отга богланиб келган равишлар гапда сифатловчи 
вазифасини бажаради:  У анча жуякларни оралади, анча 
цовунларни ушлаб, щай бирини узишни билмади. (О .)  
Аммо феълга богланиб, ^аракатнинг белгисини билдир- 
ган сифатлар бутунлай равиш туркумига утиб кетмагани 
каби, отга богланиб келган равишлар ^ам сифат турку­
мига утмайди.

Отга богланиб, предметнинг белгисини билдирган 
равишлар баъзан отлашиб келиши ,хам мумкин. Бундай 
ва^тда равишлар отга хос келишик, эгалик ва куплик 
аффиксларини цабул 1̂ илиб, гапда эга, тулдирувчи, к,а- 
ратувчи вазифаларида келади: %ар бир ишимиздан эр- 
танинг шабадаси келиб турибди, углим. (О.) Купни  
курган цари дунёда Бахт ахтариб куплар утдилар. 
(Д. О.) \о зи р н и н г  узида шурулланмасак %ам, келажак 
режаларига киргизиб цуйиш мумкин. (П. Крд.)

Р А В И Ш Л А Р Н И Н Г  М А Ъ Н О  Т У Р Л А Р И

232- §. Равишлар маъно жи^атидан турт гуру^га бу- 
линади: 1) ^олат равиши, 2) мицдор-даража равиши,
3) урин равиши, 4) пайт равиши.

233-§. ^олат  равиши. Х,олат (тарз) равишлари иш- 
^аракатнинг цай тарзда бажарилишини, юз бериш ^о- 
латини билдиради, а н д а й?, к а  н д а й  ц и л и б ? ,  ^ а й  
т а р з д а ?  каби суро^ларга жавоб булади: тез, секин, 
пиёда, яёв, бекорга, тусатдан, цущ исдан, астойдил, 
дустона, ца^рамонларча, очицдан-очик;, юзма-юз, з у р г а  
кабилар: Водийларни яёв кезганда, Бир ажиб %ис бор  
эди менда... ( X  О.) Комила полизда аста-секин юриб  
... цай бирини узишни билмади. (О .)

>^олат равиши гапда:
1. Равиш ^оли вазифасида келади: Алексей мудрощ- 

дан зурга  кузини очар экан, секин товуш чицариб бола-  
дан су ради. (Б. П.)

2. Отга богланиб, сифатловчи вазифасида келади: 
Иигитнинг кунгли тинчиди ва айбдорларча табассум 
билан цизга царади. (О.) Б у  вацт эшик очилиб, урта



буйли, солдатча гимнастёрка кийган, гавдаси ихчам- 
гина бир %из кириб келди. (А. Мух.)

3. Кесим вазифасида келади: Бригада ерларида  
культивация %ам, кетмон чопиц %ам, сугориш %ам жа- 
дал. (О.)

234- §. Мицдор-даража равиши. Мицдор-даража ра- 
виши ^аракат ва ^олатнинг мицдори белгисини ёки бел- 
гининг орти^лигини билдиради ва р н ч а ? ,  к; а н д а й? 
каби суро^ларга жавоб булади: Мир^айдар отанинг ях- 
шилигини, фойдасини куп курганмиз. (О.) Уктамнинг 
цовуни %изга жуда ёцди, икки тилимни мацтай-мацтай 
еди. (О.)

Ми^дор-даража равишлари англатган маъносига i^a- 
раб харакатнинг мицдор жи^атидан белгисини курса- 
тувчи ва ^аракат ёки белгининг ортшушгини курсатув- 
чи равишларга булинади.

1. ^ а р а к а т  ва ^олатнинг мик;дор белгисини билди- 
рувчи равишлар:  куп, мул, анча, кам, бир оз, пича,

 ̂ хийла^ сал кабилар. Озгина тупроцни тил учи билан  
я л а б  курди-да, тупурди. (О.) Бафорда пахтакор учун ва^т
оз, меунат эса чексиз мул. (О.) Бир жи^атдан келганинг 
%ам маъцул булган: машинанинг хушторлари б е \а д  
куп. (О.)

2. Даракат ва белгининг ортиклигини курсатувчи ра­
вишлар: жуда, энг, р о я т , ни%оят, ута кабилар. Масалан: 
Ерни обдон пиилитиш керак. (О.) А ваз  изтироб билан  
олдинга ^аради, ёмгир бени^оя кучайган эди. (П. 1\од.)

''"Ч Мицдор-даража равиши гапда:
а) купинча_4 эавиш ^оли вазифасида келади: Отда куп  

юриб урганган Ортиц энди мотоцикл эгаридан тушмай- 
ди. (П. %од.)

б) кесим вазифасида келади: «Kjapu кунгилда ёш 
орзулар  куп, Уктамжон»,— деди мамнун илжайиб Мир- 
%айдар. (О .)

в) баъзан отларга богланиб, сифатловчи вазифасида 
з^ам келади: Улар анча ергача аста бориб, гаплашиб  
кетдилар. (О.)

235- §. Урин равиши. Урин равиши ^аракат ва >̂ о- 
латнинг бажарилиш урнини ва ^аракат йуналган то- 
монни билдиради. Урин равишлари ц а е р г а?, ^ а е р- 
д а н?, ^ а е р д а? каби cypoiyiapra жавоб булади: узо$-  
да, пастда, тубанда, олдинда, унда-бунда, ю^оридан, 
цуйидан, яциндан, орщ дан, туррига, тугридан, ю^орига, 
илгарига, олга  кабилар. Масалан, Олисдан тунги смена-



даги  экскаватор ва узга  машиналарнинг цудратли наъ- 
раси баралла эшитилар эди. (О.) Руломжон орцадан  
цараб цолди, аммо циз у з о щ а  кетмади. (М. Исм.) KflH- 
ча кунлар орцада цолди, Кетда цолди цанча манзил-  
лар. ( X  О.)

Урин равишлари, асосан, урин ^оли вазифасида ке­
лади: Дар ёндан арицларнинг жонли найи оцар, нозик 
ни%ол дарахтларнинг кук цаторлари узоцлардан тева- 
ракни цуршаган эди. (О.)

Баъзан кесим вазифасида келади: Ободончилик со- 
щ си д а ги  катта ишлар %али олдинда. (О .) Ойкулда дам  
олиш уйи цуриб б§лмайди, чунки у  арчазорлардан анча 
узоцда. (П. Код.)

236- §. Пайт равиши. Пайт равиши ^аракат ва х;о- 
латнинг бажарилиш пайтини билдиришга хизмат 1\ила- 
ди ва ц а ч о н?, ^ а н ч а д а н  б е р и ?  каби суро^ларга 
жавоб булади: %озир, боя, бугун, кеча, аввал, олдин, 
энди, эрта, индин, сацарлаб, эрталаб, доим, х;али-бери 
каби:У эрта-кеч узини узи койиди, узининг соддалиги, 
ишонувчанлигидан аччицланди. (О.) Ешлар унинг юзи- 
да оналарча ме^рибонлик, нуроний жилмайишни энди  
луришди. (А. Мух.) Сураб куринг аввал сиз, мен %озир- 
ча панада тура-турай. (У.)

Пайт равишлари гапда купинча ^ол, баъзан кесим 
вазифасида келади: Б угун  сенинг турилган кунинг, Б у ­
гун уйинг тулади гулга. (%. О.) Пахта далаларида  ме%- 
натни, мусобацани цизитиш палласи  — х^озир. (О.)

РАВИШ ЛАРДА ШАКЛ ЯСАЛИШ И

237- §. Боинга суз туркумларида булганидек, равиш- 
ларда  ^ам турли шакллар ясалади, бу шаклларда з а̂- 
ракат ва з^олат белгиси турлича тавсифланади, сузлов- 
чи томонидан турлича ба^оланади. Бу шакллар  ь^уйи- 
дагилардан иборат:

1. Равиш 1̂ иёсий даража шаклини ^осил ^илувчи 
-роц аффиксини олиб ёки энг, жуда, роят, нщоят каби 
сузлар билан бирикиб, белгининг даражасини ифода- 
лайди. Равишга -роц аффикси ^ушилганда, асосан, ба­
раках ва белгига хос белгининг камлиги, кучсизлиги, 
баъзан эса кучайтириш, белгининг нисбий куплиги маъ- 
носи, энг сузи билан келганда эса белгининг орти^лиги 
маъноси ифодаланади. Масалан:  Биз нарироц боргач,



Умид куйлагини туррилаб, шими ичига тиь^иб олди. 
(М ирм.) Бафорда энг олдин бодом гуллайди.

Ж уда ,  р о я т ,  ни%оят каби сузлар равишларга бири­
киб, ^аракат  белгисининг кучайтирилганлигини курса- 
тади: Ун учта колхозчи узларининг яп-янги мотоцикл- 
ларида р о я т  тез суръатлар билан цурилишга жунади. 
(О .)  К^амбар ота жуда секин тупдан ч и щ б  кетди. 
(77. Крд.)

2. -гина (-кина, -цина) аффикси ор^али ясалган ра- 
виш шакллари ^аракат ва ^олат белгисининг кучсиз- 
ланганлигини ёки таъкидланганлигини англатади, асо- 
сий дивдат шу белгининг узига царатилади: Комила  
цошларини чимириб, урторининг билагини секингина 
чимчилади. (О .) У гуё кечагина отасининг доно, ацлли  
сузларини эшитгандай булди. (О.)

3. Равишларда жуфт ва такрорий шакллар хам кенг 
ишлатилади. Жуфт шакллар икки равишнинг жуфт 
}^олда келишидан ^осил булади: олдин-кейин (олдин- 
кетин), аста-секин, нари-бери, бугун-эрта, эрта-кеч, 
эрта-индин каби. Жуф т шаклларда икки равиш­
нинг маъноси умумлаштирилади: Комилахон, халц 
ичида мени изза цилаверманг, эрта-индин гум бурлама  
куприк ясаймиз! (О.) Хотиржам ишлайверинглар, мен 
узим аста-секин етиб бораман. (О. Е.)

Равишларнинг такрорий шакли эса битта равишнинг 
такроридан ^осил булади: аста-аста, секин-секин, зурра- 
зурра, тез-тез, куп-куп  каби. Одатда, такрорий шакллар 
давомлилик, такрорийлик, таъкидлаш, кучайтириш каби 
маъноларни ифодалайди: Отлар пишцириб цаттиц ел- 
дилар, секин-секин пахта далалари орцада цолди. (О.) 
Поччаев шартта бурилиб, тез-тез юриб кетди. (А. Мух.)

МОДАЛ СУЗ

М О Д А Л Л И К  ВА МОДАЛ СУЗ ^АЦИДА ТУШУНЧА

238-§. Гайда ифодаланган фикрнинг во^еликка му- 
носабатини курсатувчи модаллик категорияси ^ар бир 
гапнинг мухим конструктив белгиларидан бири ^исоб- 
ланади. Узбек тилида модал маънолар бир к;анча йул- 
лар билан — от, феъл ва равишларнинг айрим шаклла­
ри, шунингдек, юклама ва модал сузлар билан ифода- 
ланади.  Айрим богловчи ва богловчилашган сузлар ^ам 
гапнинг баъзи турларига модаллик тусини беради.

Феълнинг майл шакллари ифодалайдиган масла^ат,



сураш, истак, ого^лантириш, буйруц, ^исташ, та^и^лаш, 
шарт каби маънолар модал маънолардир.

Айрим от ва равиш шакллари ор^али хоз^иш, истак, 
зарурият, имконият, мумкинлик каби маънолар, юкла-, 
малар ор^али эса гумон, тахмин, фараз каби модал 
маънолар ифодаланади ва бош^алар.

239-§. Узбек тилида фикрнинг во^еликка муносаба- 
тини ифодалаш учун хизмат ^илувчи ало^ида сузлар 
борки, улар модал сузлар  номи билан юритилади.

Модал сузлар (лотинча modus — «усул», «улчов») 
сузловчининг гапда англатилган фикрига, во^еа-з^оди- 
саларга муносабатини ифодалайди. Модал сузлар гапда 
англатилган фикрнинг сузловчи учун ^анчалик аник;ли- 
гини, бу хабарни сузловчи ^андай ба^олашини билди­
ради. Модал сузлар, одатда, умуман гапга тегишли 
булиб, ran булаклари билан грамматик ало^ага кириш- 
майди. Шунинг учун улар гаи булаги з^ам булиб 
келмайди. Масалан: Мещат %амда турмуш тажрибаси, 
%унари булмаган одам ишдаги кишининг уйини, туйгу- 
сини англамайди  гапига албатта, шуб^асиз, э\тимол  
каби сузлар киритилса, бу гапнинг мазмуни узгариб цол- 
майди; бу сузлар фикр сузловчи томонидан цандай ба- 
з^оланишини билдиради.

Модал сузлар бир бутун лексик бирлик сифатида 
^аралади,  уларнинг таркиби морфологик элементларга 
ажратилмайди. Масалан, шубуасиз, сузсиз  сузлари ке­
либ чи^иш жи.^атидан сифат. Бу модал сузлар аник;лик, 
цагьийлик, реаллик каби маъноларни ифодалайди. Аммо 
уларни айрим морфологик ^исмларга ажратиб булмай- 
ди (уларда сифат ясовчи -сиз аффикси ажратилмайди).

Баъзан эса айрим мустацил сузлар гапда модал суз 
урнида ^улланиб, модаллик маъносини билдиришга 
хизмат ^илади. Бундай сузлар з^озирги тилимизда бу- 
тунлай модал сузлар категориясига утмаган булиб, 
маълум уринларда тасди^, таъкид, айириш каби оттен- 
каларни ифодалашга хизмат ^илади: TyFpu, энди %ар 
цандай булганда %ам, сабр, цаноат, жиддият, сабот ке­
рак эди. (F. F.)

240- §. Бошца суз группалари каби, модал сузлар 
з^ам узларининг морфологик, синтактик ва семантик 
белгиларига эга. Модал сузларнинг узгармаслиги унинг 
морфологик белгисига киради. Гапнинг бирор булагига 
ёки бутун гапга тааллу^ли булиб, кириш суз вазифа­
сида келиши эса унинг синтактик белгисидир. Модал



сузларнинг ашщлик ёки тахмин каби модал маънолар­
ни англатиши, муста^ил сузларга нисбатан камро^ но- 
минативликка, ёрдамчи сузларга Караганда купроц 
муста^илликка эга булиши унинг семантик белгисидир.

Демак, фикрнинг во^еликка муносабатини ани^лаб, 
уни тасди^ ва тахмин йули билан ифодалаб, гапда ки- 
риш суз вазифасида келувчи сузлар модал сузлар  дейи-, 
лади. Модал сузларнинг доираси катъий ва тулиц ани^- 
ланган эмас. Нут^имизда фикрнинг шакллари ранг-ба- 
ранг булганлиги сабабли модал сузлар группаси ,%ам 
кенгайиб бормо^да.

МОДАЛ С У ЗЛ АРН ИН Г МАЪНО ТУРЛАРИ

241-§. Модал сузлар уз маънолари жи^атидан хил- 
ма-хил булиб, ^уйидаги тудаларга булинади:

1. Гапда ифодаланган фикрнинг аншушги, реаллиги- 
ни тасди^ловчи модал сузлар: албатта, шуб^асиз, суз- 
сиз, шаксиз, %аци$атан, дар\а$ищт  кабилар: Чулни 

/обод цилиш савоб, албатта, щни,^уда, болаларга фо- 
тща берайлик. (А. !{.) ^ацищтан \ам , юрагининг гур- 
силлаб ураётгани ва оёц-цулларининг титрагани сези- 
либ турарди. ( Ойдин.)

Сузсиз, шуб^асиз, шаксиз каби модал сузлар бош- 
цаларнинг эътироз, фаразига урин ^олдирмайдиган 
^атъий шаклдаги тасди^ни, заруратни билдиради: «Зо- 
кир ота, шубцасиз, жуда тажрибали пахтакор, цули гул  
одам. (A. l{.)

2. Гапда ифодаланган фикр тахминий, гумон, ноаниц 
эканини билдирувчи модал сузлар: э.\тимол, чамаси, 
шекилли, афтидан, %айтовур, чоги кабилар. Б у саёщт 
жуда маъцул келди, шекилли, Умарали бортга ёнбош- 
лаб, аллацандай бир куйни хиргойи t\ила бошлади. 
(А. К .)  Хотин яктакни олиб ёнига цуйди, афтидан, %о- 
зир тикмоцчи эмас эди. (А. 1{.) \айтовур, ишимиз чакки 
эмасга ухшайди. (О .)

2. Бирор во^еа-^одисадан афсусланиш, ажабланиш 
кабиларни билдирувчи модал сузлар: афсуски, аттанг, 
ажабо каби. Масалан,  Аттанг... шундай долзарб вацт- 
да энг яхши бригадиримиз ётиб щолди-да. (А. К .) Ажа­
бо, шу узимизнинг Саодатми!? (F. F.)

4. Фикрнинг узаро муносабатини ва тартибини бил­
дирувчи модал сузлар: демак, хусусан, аксинча, маса­
лан, жумладан, чунончи, бинобарин, хуллас, аввало  каби.



Демак, хуллас, масалан, жумладан, умуман, чунон- 
чи каби модал сузлар фикрни умумлаштириш, унинг 
хулосасини билдириш, яна далиллар келтириш сингари 
маъноларни билдиради: Хуллас, унинг уйида аллацан- 
дай  янги гаплар купаймоцда эди. (А. К,.) Мащташга 
лойиц кишилар %ам оз эмас бизда, масалан, Тансиц А х ­
медов, ... Собир Эрматов звеноларини курсанг, юрагинг  
цувончга тулади. (О.)

Бинобарин, хусусан, аксинча модал сузлари фикр 
о^имини, бирор фикрни таъкидлаш, ажратиб курсатиш,, 
бирини рад этиб, иккинчисини тасди^лаш кабиларни 
билдиради: К^иш ичи Фар.\од цурилишига бориб, иш 
курсатсам, дейман. Бинобарин, кукламгача жавоб бе- 
ришингизни сурайман. (F. F.) Нафисахоннинг назарида  
цизи енгилтак эмас, аксинча, бамаъни булган, гаплари  
\ а м  уринли ва цисца. (Мирм.)

Аввало, дастлаб кабилар модал суз урнида келиб, 
фикрнинг тартибини билдиради: «^изиц экансиз, ойи,— 
дейди А ваз .— Аввало, Тошкентда ким куп, соч цуйган  
куп, сунгра, уларнинг \аммасини чицараверса, телеви­
зор га одам сигадими?» (П. К,од.)

Ю^орида курсатилганлардан таш^ари, лозим, мум ­
кин, шарт, зарур, керак  сузлари ^ам модалликни ифо- 
далашга хизмат ь^илади. Гарчи бу сузларда модал суз- 
лик хусусияти кам булса-да, булар хилма-хил модал 
муносабатларни (зарурият, имконият, мумкинлик, 1̂ атъ- 
ийлик каби) билдиради: Чол — ацлли одам, унга урга-  
тиш %ам мумкин, ундан куп нарсани урганиш х1ам м ум ­
кин. (О.) «Ж уда %ам бу ишга берилмаслик керак ,— уз-  
узига  хитоб цилди Умид,— мен ишлашим, иш цилишим 
зарур». (Мирм.)

242-§. Модал сузлар асосан цуйидаги синтактик 
функцияни бажаради:

1. Диалогларда аввал айтилган фикрга муносабатни 
ифодалаб, суз-гап вазифасида келади: «Учувчилик биз- 
нинг ишимиздан %ам огир, шундай эмасми?—«Албатта». 
(Ойдин.)

2. Кириш суз вазифасида келади: Шарофат... ерга  
караганча йтирар, афтидан, би саволга жавоб бермокчи  
эмас эди. (А. 1{.)

Кириш суз вазифасида келган модал сузлар баъзан 
о^анг билан, ёзувда ^ам ало^ида белгилар билан ажра- 
тилмайди: Урмонжон, бу  соатнинг тугрилигига шубца- 
ланди шекилли, у з  соатига царади. (А. К .)

\



243- §. Модал суз билан кириш суз узаро тенг эмас. 
Чунки модал суз морфологиянинг, кириш суз эса син- 
таксиснинг текшириш объектидир. Кириш суз вазифа­
сида турли суз туркумлари, шу жумладан, модал сузлар 
^ам кела олади. Шунингдек, кириш суз вазифасида 
цулланадиган сузлар ь^айси суз туркумидан булса, уша 
суз туркумига хос маъно ва грамматик белгиларни са^- 
лайди. Демак,  модал суз кириш суз вазифасида кела 
олади, лекин 5^ар ^андай кириш суз модал суз булавер- 
майди. Фа^ат кириш суз сифатида ^улланиб, узи те­
гишли суз туркуми билан богланишини, муносабатини 
йу^отган айрим сузларгина модал суз ^исобланади. Бу 
сузларнинг маъно ва грамматик функциясидаги жиддий 
узгаришлар уларни узи тегишли булган суз туркумидан 
ажратиб туради. Шунга кура гапда кириш суз вазифа­
сида келиб, фикрнинг умумий оцимини, нут^ услубини 
билдирувчи (шундай экан, шундай цилиб, трррисини 
айтганда, цисцача айтганда, бошцача айтганда каби),  
турли муносабатларни билдирувчи (бахтга царши, ме- 
нинг бахтимга, ицрорман, айтгандай, айтмоцчи каби),  
фикр манбаини билдириш, уни изо^лаш, ани^лаш, чега- 
ралаш учун хизмат ^илувчи (менимча, айтишича, сиз- 
нингча, уйлашимча, сизнинг фикрингизча, унинг айти­
шича каби) суз ва суз бирикмалари модал сузлар груп- 
пасига кирмайди.

244-§. Сузларнинг ало?;ида лексик-грамматик гуру- 
^ини ташкил ^илган модал сузлар асли цуйидаги суз 
туркумлари билан богланган, шулардан усиб чивдан:

а) от билан: ^ацицатан, дарщц,и^ат, чамаси, афти- 
дан, афсус  каби;

б) сифат билан: шубуасиз, сузсиз, шекилли каби;
в) феъл билан: демак, демоцчи каби;
г) равиш билан: албатта, аввало, аймщса  каби;
д) ёрдамчи сузлар билан: балки, кошки, %атто, %ай- 

товур каби.

ЁРДАМЧИ СУЗЛАР

КУМАКЧИ

КУМАКЧИ ^А К И Д А  УМУМИЙ ТУШУНЧА

245-§. Кумакчи узи богланиб келган суздан кейин 
келиб, сузлар орасидаги биргалик, пайт, сабаб, ма^сад



каби турли-туман муносабатларни ифодалашга хизмат 
^илади.

Кумакчилар маъно ва вазифа жи^атидан келишик 
аффиксларига я^ин туради. Шунинг учун баъзан кели­
шик шакллари билан англатилган маъно кумакчи билан 
э^ам ифодаланади (Машинада келдим  — Машина билан  
келдим; Укамга олдим — Укам учун олдим каби).  Лекин 
булар келишик аффиксларига Караганда маънони 
ани!^, конкрет ифодалайди.

246- §. Кумакчилар маъно жи^атдан бир хил эмас. 
Улардан айримлари (билан, учун, каби, цадар, сари  
кабилар) муста^ил маъно англатмайди, вазифа жи^ати- 
дан келишик аффиксларига я^ин туради; баъзилари эса 
(олд, ора, ич, тугри, орца) маълум даражада уз лексик 
маъноларини са^лайди ва урин келишиклари билан тур- 
ланиб, кумакчи урнида ^улланади. Шунга кура кумакчи 
дастлаб иккига булинади:

1. Соф кумакчи. 2. Функционал кумакчи.

СОФ КУМАКЧИ

247-§. Соф кумакчи ran ичида бошка сузлар билан 
бирга келганидагина узига хос ^ушимча маъноларни 
англатади.

Соф кумакчилар 1̂ айси суз туркумидан келиб чи^- 
^анлигига к,араб учга булинади:

1. Асл кумакчилар: билан, учун, цадар, сари, сайин 
каби. Булар уз лексик маъноларини йу^отган булиб, 
бошца сузларга бириккан ^олда турли муносабатларни 
англатади.

2. От кумакчилар: бурун, илгари, кейин, бошца, таш- 
цари  кабилар. Булар от, равиш каби суз туркумларидан 
кумакчига утган сузлардир.

3. Феъл кумакчилар: цараб, кура, Караганда, яра-  
ша, бошлаб  каби. Булар феълнинг равишдош ва сифат­
дош шаклларидан кумакчига утган сузлардир.

Соф кумакчиларнинг бир цисми бош келишикдаги 
суз билан ишлатилса, иккинчи 1̂ исми воситали кели­
шикдаги суз билан ишлатилади.

248- §. Бош келишикдаги суз билан ишлатиладиган 
кумакчилар цуйидагилардан иборат:

1. Билан. Бу кумакчи ^уйидаги маъноларни билди­
ради:

а) бирор ^аракатнинг бажарилишида шахе, предмет- 
ларнинг биргалигини билдиради: Аъзамжон билан Тош-



кентда куришган эдим, уша гапириб берди. (А. К'.) If ŷn- 
чилик билан одам узини кучли сезади («С. Узб.»у,

б) ^аракатни бажаришда восита маъносини билди­
ради: Шу гапнинг устида Исмат бобо \accacu  билан  
эшикни очиб кириб келди. (77. Код.) Комилжон бинокль 
билан царади;

в) пайт билдирувчи суз ёки ^аракат номи билан 
бирикиб, ^аракатнинг бажарилиш ва^тини билдиради: 
Кечаси билан ором олмаган t o f  шабадаси %али \а м  
ором олгани йуц. (И. Р.) Дарча очилиши билан %ужра- 
га совуц ёпирилиб кирди (М. Исм.);

г) сабаб маъносини билдиради: Руломжон отасининг 
сузи билан \уш и га  келди (М. Исм.);

д) ^аракатнинг бажарилиш ^олатини, тарзини бил­
диради: Дустининг цолатини дищат билан кузатиб тур­
ган \отам секин кулди. (Мирм.) Му%айё бу содда, бе- 
Fy6op, ичи-таши бир болага %авас билан щ р а д и  (А. К-)>

е) бирор .^олатнинг нима билан мавжудлигини бил­
диради: Юрагим цандайдир яхши, ёрур бир \ и с  билан  
гул а  эди. (О. Е.) К аландаров бошца юмушлар билан 
районда бир-икки соат айланиб крлди. (А. К-) КУН~ 
ларда  хар ким у з  дард-алами, у з  рам-^асрати билан эди. 
А зи з пойтахтдан кутаринки ру%, катта бир маънавий куч 
билан цайтди. (У. Уем.);

ж) билан  кумакчиси бириктирув богловчиси урннда 
з^ам цулла'нади, уюшик булакларни боглаб келади: 
Ж амолнинг овозини эшитиб, Ецуб билан Каромат узла-  
рини панага оладилар. (У.) Д ещ он  билан ишчининг 
меунати баравар эмас. (А. К  )

Узбек тилида билан кумакчиси бирлан, бирла, била, 
ила, -л а , шеваларда эса минан, ман каби куринишлари 
тарзида з^ам ишлатилади.

2. Учун. Бу кумакчи 1̂ уйидаги маъноларни билди­
ради:

а) аталганликни: Йулчи учун келтирган тугунчак 
ёдига тушди. (О .) «%озир мен фащат сиз учун  айта- 
ман»,— деди Жаннатхон ва янги бир куйни бошлади  
(77. Код.);

б) ма^садни билдиради: Саида кулиб юбормаслик  
учун билагини цаттиц чимчилаб, лабини тишлади. (А. К-) 
Анвар юзида&и кулгини яшириш ичин четга каради  
(А. К од.);

в) сабабни билдиради: Б у звенонинг гузаси  анча 
эрта экилганлиги учун анча булимли, бошца звенолар-



никидан усиц ва тетик эди. (О.) Сайёра кечаси билан  
ухламай цаяжонда юриб чищани учун, цанча уринма- 
син, иши юришмади (У. У.);

г) хосликни билдиради: \а л и г а ч а  мажлис учун  
клубимиз йуц.

3. Каби, сингари. Бу кумакчилар бир нарсани бош- 
^а нарсага ухшатиш, чогиштириш маъносини англатади: 
Биламанки, севган ёринг узинг каби жуда о$ кунгил. 
(У .)  Хилма-хил ранглар билан мавжланган майда г у л - 
л а р  орасида куркам юксалган духоба  гуллар олов пар-  
часи каби ёнади. (О. ё .)

4. Орцали. Бу кумакчи ^аракатнинг бирор восита 
билан бажарилишини билдиради. Чупонлик айницса. . 
цишда орир эканини \ у л к а р  энди А ваз  орцали билар  
эди. (П. Код.) Анвар у з  истицболини ёлриз м у \а б б а г  
ор^али курар эди. (А. 1\од.)

5. Сайин. Ва^т жи^атидан такрор, давом маънола­
рини билдиради: Унаца талтайманг, индамаганим сайин 
цуюшцондан чициб кетяпсиз. (О.) Чорборнинг кун сайин 
узгариб  бораётганини курган чол узида  йуц хурсанд  
эди. (%. Н.)

6. Узра. Даракат предметнинг устки к>исмига йунал- 
ганлигини, бирор нарса воситасида бажарилишини бил­
диради: Борлиц узра  тушганда оцшом, Зайнаб цуйди  
далага  цадам. ( X  О.)

7. Сари. Предмет томон йуналганликни, сифатдош 
билан бирикканда пайт, давомни билдиради: Одамлар  
шошиб-пишиб ш а\ар  сари йул олдилар. ( ё . Хаимов, 
М. Ра%мон) Автобус ш а\ар  марказига кириб борган  
сари йуловчи купаяр эди. ( П. К,од.)

8. Сабабли. Бу кумакчи сабаб маъносини билдира­
ди: Ота хат келмай цуйгани сабабли шунаца щ л и б  юр- 
ган экан. (А. /(.) Буёк;, ип етишмагани сабабли Санам  
хола гиламни \еч  битиролмаяпти. (П. К^од.)

9. Буйи. Давомлилик маъносини билдиради: Йил  
буйи цилинган ме%нат маусулин Халцим хирмон-хирмон 
щ лм оц да  якун. (F. F.) Д е щ о н  умр буйи табиат билан  
беллашиб келади. (С. А%м.)

10. Х^ацда, туррида, хусусда (х1аксида, туррисида, ху-  
сусида).  Бу кумакчилар фикр ким ёки нима ^а^ида 
эканини билдиради: Меунат, китоб, дустлик %а$ида 
су^бат цизрин давом этади. (У.) Насиба у з  бахтини узи  
уз  цули билан яратади. Бахт хусусида уни адаштир- 
манг. (А. 1{.)



249- §. Жуналиш келишигидаги суз билан ишлати- 
ладиган кумакчиларга цуйидагилар киради:

1. К^адар, довур. Бу кумакчи ^аракатнинг бирор то- 
монга йуналиши жи^атдан ва пайт жи^атдан чегараси- 
ни билдиради: Уйга цадар ой ёритди унинг йулини. 
( \ .  О.) Тантанали йигилиш бошлангунга щ д а р  аския, 
уйин-кулги давом этди. ( О.)

2. Царши. Бу кумакчи зидлаш, царама-^арши i^y- 
йишни билдиради: Салобат босганидан унинг овози ис- 
тагига царши баланд жарангламади. (О.) Асцар ота- 
нинг кутганига царши Собирахон сузида давом $илма- 
ди. (А. Д.)

3. Караб. Бу кумакчи ^аракатнинг предмет томон 
йуналганлигини билдиради: Комила туппа-турри идора- 
га  цараб кетди. (О.)

4. Яраш а. Бу кумакчи мослик, тенглик каби маъно­
ларни билдиради: Х^озир К^аландаровнинг бу сузларига  
яраша суз айтиш бефойда. (А. К .) Буйга яраш а (буйга  
цараб) тун бич. (Ма^ол.)

5. К араганда. Бу кумакчи чогиштиришни билдиради: 
Чунки уруш дан кейин аввалги щишлоща Караганда  
минг чандон яхши щшлок^ %уриб олишимизга кузим ета- 
ди. (У.)

6. Мувофи^, биноан. Бу кумакчилар асосланиш 
манбаи, асос булган предмет маъноларини билдиради: 
Программага мувофи^, %ар кимга тайинли бир вазифа  
топширилди. (А. 1 .̂) Э^тиёт булинглар, но.\а$ликка мут- 
лацо йул щуйилмасин, х^амма иш цонунга биноан олиб  
борилсин. (П. К,од.)

250- §. Чи^иш келишигидаги суз билан ишлатилади- 
ган кумакчилар ^уйидагилардан иборат:

1. Илгари, бурун, олдин, аввал. Бу кумакчилар пайт 
маъносини билдириб, .^аракатнинг олдин булганлигини 
ифодалайди: Карим цаммадан аввал имтицон топшириб 
чи^ди. Бундан икки соат илгари х^аво тимщ эди. (О.) У 
уаммадан б ур ун  отланиб, йулга чищ б турди. (А . К.)

2. Кейин, сунг. Бу кумакчилар ^ам пайт маъносини 
билдириб, ^аракатнинг кейин булганлигини ифодалайди: 
Сидди^жон овк^атдан кейин кулига газета олган эди, бир 
ма^олани яримлатмасдан кузи сузилди. (A. f{.) Та- 
ништиришдан сунг Отабек билан Кутидорнинг кузлари  
тез-тез учраш а бошлади. (A. t{od.)

3. Бери, буён. Бу кумакчилар ^аракатнинг бошлани- 
шидан маълум ва^тгача чузилганини, давомини бил-



диради: У эсини танигандан бери бошидан кечирган- 
лари  хаёлида яна такрорланяпти. (П. Крд.) Кечадан  
буён уйга  ботаман-у, таажжуб циламан. (О .) Отабек бир 
неча кунлардан бери \асаналининг кузига бошцача ку- 
ринар эди. (А. Код.)

4. Бошка. Бир нарсани боища нарсалардан ажра-  
тишни билдиради: Турсуналидан бошца %амма ишга 
чицди. (У.) Еш \аки м адан  боища %амма цизлар Анор- 
хонга тегажаклик цилишди. (О.)

Ташцари, булак  кумакчилари з^ам шу маънода цул- 
ланади:  Иирилишга правление аъзоларидан ташцари, 
активлар %ам таклиф цилинди. (А. К-) Энди менинг сиз- 
лардан булак фарзандим й щ . (П. К°д-)

5. Кура. Бу кумакчи сабаб, ухшатишни билдиради, 
асосан, чикиш келишигидаги суз билан келади: Лекин  
тил билишга келганда Софья Борисовнадан кура  Ба- 
шорат уддабурон чицди, Башорат билган русча сузлар  
Софья описи билган узбекча сузлардан кура, %ар %ол- 
да, купроц эди. (А. Мух.)

ФУНКЦИОНАЛ КУМАКЧИ

251-§. Функционал кумакчилар аслида уз лексик 
маъносини са^лаган муста^ил сузлар ^исобланади. Улар 
гапда кумакчи урнида келиб, ^аракат билан предмет 
орасидаги турлича муносабатларни ифодалайди. Функ­
ционал кумакчи, одатда, жуналиш, чи^иш ва урин-пайт 
келишиги шаклларида келиб, узидан олдин келган суз- 
га нисбатан ^аралмиш ^олатида булади, шунга кура 
келишик аффиксидан олдин эгалнк аффикси келади. 
Олд, урта, ён, орца (кет), ич, уст, ост (таг), ора  каби- 
лар функционал кумакчиларга киради.

1. Олд. Бу суз жуналиш, чи^иш ва урин-пайт кели­
шиги шаклларида келиб, харакат нарсанинг олд томо- 
нига йуналганлигини, уша ерда булаётганини, уша ерда 
бошланганлигини билдиради: Кун ботар олдида ваъда-  
сига мувофиц Козимбек келди. (А. К ) Азиз котиба циз- 
ни к у з  олдига келтириб кулимсиради. (У. Уем.)

Олд  кумакчиси турли феъл шакллари билан бири­
киб, пайтни билдиради: Синглиси билан далага  кетиш 
олдида бекасам тунга орден ва медалларини тациб $уй- 
ган эди. (О.) Автобус кунботар олдидан кириб борди  
ва ёрдамчилар штабининг олдида тухтади. (А. К )

2. Урта. Урин келишикларида келиб, .^аракат нарса­
нинг уртасига йуналганлигини ёки шу ердан бошланган-



лигини билдиради: М ирзо Улугбек цалбини чулгаб ол- 
ган аламли дуддан бугилиб хонанинг уртасида тухтади. 
(О. Е .) У кино залига кириб, бир неча цизлар уртасига 
келиб утирди. (с С . Узб.»)

3. Ен. Бу суз з^ам урин келишикларида келиб, ^ара- 
кат нарсанинг ён томонида булаётганлиги, уша ерга 
йуналганлигини билдиради: Руломжон отаси ёнида ту- 
риб атрофга царади. (М. Исм.) Нусрат хола депо ёни- 
дан утиб борар эди. (Ойдин.)

4. Орк>а, кет. Жуналиш, чи^иш ва урин-пайт кели- 
шиги формаларида келиб, з^аракат нарсанинг opi^a 1̂ ис- 
мига йуналганлиги, уша ерда булаётганлигини, уша 
ердан бошланганлигини билдиради: Олча дарахти ор- 
цасида бир нарса шитир этгандай булди. («С. Узб.») 
Али К<ушчи К^аландар орцасидан цоронги туйнукка кир- 
ди. ( О. ё . )  Улар машинадан тушиб, йул четидаги да- 
рахтлар ор^асига утиб туришди. (О.)

5. Ич. Урин келишикларида келиб, з^аракат нарса­
нинг ички цисмида булаётганлиги, уша ерга йуналган­
лигини, баъзан пайт маъноларини билдиради: Собир 
кетмонни ерга цуйиб, гу за  ичидан цичцирди. (О .)  Бу уй 
ичида Отабекнинг саодатли кунларининг ширин хотира- 
лари  са^ланар... (A. J^od.) Мана бир %афта ичида икки 
марта маориф булимига бориб келдим. (А. К[.)

6. Уст, тепа. Х,аракат нарсанинг устки ^исмида со- 
дир булишини, баъзан пайт маъносини билдиради: Май- 
дон устида юзларча кабутарлар айланиб-айланиб учар- 
ди. (О .) Негадир дераза  тепасига куз тикиб, осмонга 
царади. (У. Уем.) Чой устида су%бат цизиди... (У.)

7. Ост, таг. ^ а р а к а т  нарсанинг остки ^исмида содир 
булганини, пастки цисмига йуналганлигини, шу ерда 
бошланганлигини билдиради: Катта цозон тагидан тутун 

.кутарилди. Тепалик остида кум-кук майсалар %озир 
ун га  яшнаган водийни эслатди. (О.) Котиба циз де­
раза  тагида патиллатиб машинкада нимадир ёзарди. 
(У. Уем.)

8. Ора. Бу суз з^ам урин келишикларида келиб, урин- 
ни, баъзан пайтни билдиради: Эрназаров ака ор^асига  
царади, тутунлар орасида Комилжон билан Руломов ку- 
ринди. (И. P.)  / ( ий-чув, уйин-кулги орасида дарров цош 
цорайди. (О .) Офтобойим донхонанинг эшигидан туриб, 
хотинлар орасидан кимнидир у з  ёнига ча^ирди. 
(А. Р{од.)



9. Томон. Урин, йуналиш маъноларини билдиради: 
... Уктам у з  колхозига томон отини аста цайдади. (О.)  
Н ур томон тил чузар бунда %ар гиёх;. (](. О.)

Томон кумакчиси воситали келишикларга богланиб 
келганидек, узи >̂ ам келишик аффиксини олиб ^ам иш­
латилади, (мактабга томон — мактаб томонга): Эшон 
беихтиёр б о щ а  томон юрди, дарвозадан кириб, Саида- 
нинг цужраси томонга щаради. (А. /$.)

Томон кумакчиси баъзан >;аракат йуналган пайтни 
билдиради: Кифоятхон келгани %ам яхши булган экан, 
кечга томон келди-кетди купайди. (А. К,.)

10. Бош, цош, урин, ё^а каби сузлар ^ам кумакчи 
урнида цулланади: Оломон чинакам цурол урнига таёщ 
ва чуцмор кутарган. (О. ё .) Беихтиёр уларни Азизнинг  
тажриба участкаси бошига олиб келди. (У. Уем.) Одам- 
лар ари$ ёцасида чугурлашиб, сув билан бирга пастга 
цараб боришди. (М. Исм.)

БОРЛОВЧИ

БО ГЛО В ЧИЛ АР ХДКИДА УМУМИЙ ТУШУНЧА

252-§. Гап булакларини ёки ^ушма гапнинг 1̂ исм- 
ларини боглаш учун хизмат циладиган ёрдамчи сузлар 
богловчи  дейилади. Богловчилар гап булаклари ва цуш- 
ма гапнинг содда гапга тенг цисмлари орасидаги турли- 
ча алоцаларни, грамматик муносабатни курсатади.

Гап булаклари ва гаплар орасидаги грамматик му- 
носабат богловчилар ёрдамида ифодаланса з^ам, 6 о р - 
ловчиларнинг узи бу сузларнинг грамматик формасига 
турридан-турри таъсир курсатмайди, улар билан бир- 
лашмайди.

Богловчилар тузилиши жи^атидан содда ва кушма 
булади. Содда богловчилар морфологик жи^атдан бу- 
линмайди: ва, %ам, лекин, аммо, бирок;, балки, ё, ёки 
агар  каби. К,ушма богловчилар жуда оз булиб, морфо­
логик жи^атдан булинади: ){олбуки, шунинг учун  каби.

Богловчилар кулланишига 1̂ араб якка богловчилар  
ва такрорий богловчиларга  булинади.

Якка богловчилар: ва, х(амда, лекин, аммо, бироц, 
-ки (-ким), чунки, агар, токи, балки , гуё, башарти каби.

Такрорий богловчилар гап булакларини ва гаплар- 
ни узаро борлашда такрорланиб келади: ё ..., ё..., ёки...,



ёки...; дам..., дам...; гохс..., го%...\ баъзан..., баъзан  
бир..., бир... каби (ё, ёки, ёхуд якка ^олда ^ам ишлати- 
лади.)

Гап булакларини борлаб келган богловчиларга нис­
батан гаплар орасидаги муносабатни курсатган боглов- 
чиларнинг вазифаси кенг ва турли-тумандир. Чунки гап 
булакларига Караганда гаплар орасидаги муносабатлар 
хилма-хил.

Богловчилар вазифаси жи^атидан икки турга були- 
нади: 1) тенг богловчилар; 2) эргаштирувчи борловчи- 

лар.

ТЕНГ БОГЛОВЧИЛАР

253- §. Тенг богловчилар грамматик жи^атдан тенг 
^у^у^ли гап булакларини ва гапларни узаро боглашга 
хизмат ^илади. Тенг богловчилар узларининг маъноси- 
га, грамматик ало^аларни курсатишига 1̂ араб бирик- 
тирув, зидлов ва айирув богловчиларига булинади.

254- §. Бириктирув богловчилари: ва, %ам, х^амда 
каби. Булардан ва бириктирув богловчиси энг куп ^ул- 
ланади. Бу богловчи:

1) гапнинг уюши^ булакларини бириктиради: На- 
воий ва Мирмумтоз кекса игоирнинг фикрини тасдищла- 
дилар. (О .) Ме^нат ва муцаббат, ишонч ва %аёт Нас- 
лимиз изболи учун пояндоз. (F. F.) Д и м ощ а щ н д а л а к  
ва ра щ о н  х1иди урарди. ( О. ё .);

2 ) ^ушма гап таркибидаги гапларни боглашга хиз­
мат 1̂ илади ва ^уйидаги маъно муносабатлари ифода- 
ланади:

а) бир пайтлилик муносабати, во^еа-^одисаларнинг 
бир ва^тда булганлиги ифодаланади: Пара-пара майин 
%ор осмондан цуйилиб туради ва шамолнинг секин, бу- 
риц гувиллаш и эшитилади (О.);

б) кетма-кетлик муносабатини билдиради: Ярим ке- 
чада эшик рийц этиб очилди ва чол бошига оц авра тун 
ёпиниб кириб келди (A J $.);

в) натижани билдиради: Сен ургатган илм билан цу- 
шилди катта ният Ва шунчалик камолотга ета олди та- 
факкур. (F. F .) Неча кундир йщ олди  тинчим Ва уйцуга  
этдим алвидо (]{. О.);

г) зидлик, царама-царши цуйиш муносабатини бил­
диради: Опасида разаб оташи Ва Зайнабда андиша Ра­
ши. ( X  О.)



%ам, щ м да  богловчилари, ва борловчиси сингари, 
гапнинг уюши^ булакларини ва ^ушма гап ^исмларини 
борлашда цулланади. Лекин \ам. борловчиси кейинги 
булакни изо^лаш, таъкидлаш маъноларини ^ам билди­
ради: Султонмурод \а м  дусти Зайниддин чексиз цувон- 
дилар. Буни цариялар %ам тажрибали пахтакорлар 
ж уда яхши биладилар. (О .) Республика олдида пахта, 
дон  ва боилца дещончилик %амда чорвачилик ма%сулот- 
лари етиштиришни янада купайтириш со^асида катти 
ва масъулиятли вазифалар турибди. («С. Узб.»)

Булакларнинг муста^иллигини, айримлигини чизиб 
\курсатиш, таъкидлаш учун х;ам борловчиси )^ар бир бу- 
лакдан сунг ёки аввал такрорланиб келади: Биз иш 
учун  %ам, одамлар учун %ам, бир-биримиз учун %ам 
жавобгармиз. (А. Мух.) Унинг юраги %ам шод, щ м  цан- 
дайдир нотинчроц эди. (О .)

\ а м  сузи борловчи булиб эмас, балки гап маъносини 
ёки айрим гап булакларини таъкидлаш, кучайтириш 
учун куп ишлатилади: \а м м а си  %ам хурсанд, бахтиёр. 
(%. О.) Бир лаузадан кейин укаси \а м  келиб, Умидга 
тикилди. (Мирм.) Фацат хазина бойлик эмас, ме%р %ам 
бойлик, одам кузининг цувонгани %ам бойлик. (А. М ух.)

Бириктирувчи борловчи урнида билан  кумакчиси, -да, 
-у (-ю) юкламалари >̂ ам келади.

Билан  кумакчиси борловчи урнида келганда ^ам бир- 
галик маъносини саклайди: Ь\аландар билан Али Кушчи 
оёцларини ерга тираб, кифтлари билан тошни итариш- 
ди. (О. ё .) ... улар сен билан менга yxiuatu у з  одамла- 
римиз. (А. Мух.)

-да, -у, -ю юкламалари бириктирувчи булиб келган­
да бир пайтлилик, кетма-кетлик, сабаб, натижа каби 
маъно муносабатлари ифодаланади: М адрасада айтган 
гапларим учун цасос оляпти деб уйлади-ю, мингбошига  
бориб арз цилди. (М. Исм.) Шу пайт угилчаси эшикдан  
ю гуриб келди-да, дадасининг цучогига отилди. (О.)

255- §. Зидлов богловчилари: бироц, аммо, лекин, 
балки  кабилар булиб, булар мазмунан бир-бирига к;ара- 
ма- 1̂ арши ^уйилган булакларни ёки гапларни боглаш 
учун хизмат 1̂ илади. Бироц, аммо, лекин  богловчилари 
борлаб келган гапларнинг кейинги цисмида аввалги 
^исмда айтилган фикрга ^арама-^арши,  зид фактлар 
ифодаланади. Шунинг учун бу фактлар, воь^еа-^одиса- 
лардан фа^ат биттасининг булаётганлиги, иккинчиси- 
нинг инкор этилганлиги маъноси англашилади: Руза  су-



FopuiuHii жуда яхши биладилар, лекин амал щ лм айди-  
лар. (О .)  Бацириб, щ ч щ р д и ,  аммо унинг щчцириш  
овозини %еч ким эшитмас эди. (С. А .) Уктам меваларни  
саралайди, \идлайди, бироц егиси келмайди. (О .)

Бу богловчилар ran булакларини боглаб келганда 
)^ам зидлик англашилади, шу билан бирга, ran мазму- 
нини тулдириш, изо^лаш, ^иёслаш учун )^ам хизмат i^h- 
лади: Бутун кучимни икки кузимга йигдим-да, унинг бе- 
вафо, бироц рамгин, шух, лекин маъюс кузларига  ти- 
килдим. (F. F.)

Зидлов богловчилари ran бошида келиб, аввал айтил- 
ган фикрга зид булган янги фикрли гапни олдинги гапга 
борлайди: У содда, уятчан, камтарин йигит эди... Лекин  
бир ла^зада аллацандай куч уни итаргандай булди. (О.)

Балки  зидловчиси гапнинг мазмунан бир-бирига i^a- 
рама- 1̂ арши уюшиц булакларини боглаб келади. Бунда 
зидлик маъноси анча кучли булади: Олег узининг энди 
Олег эмас, балки Кашуклигини курсатди. (А. Фадеев.).  
Тинчликни кутиб турмайдилар, балки уни курашиб цул- 
га киритадилар. («С. Узб.»)

Баъзан к$шма ran таркибидаги мазмунан зид булиб, 
бири инкор этилган, иккинчиси тасди^ланган гапларни 
борлашда цулланади: Уларга унинг айтган гапи кор 
цилмади, балки овозининг оцанги таъсир цилиб кетди. 
(А. М ух.)

Балки  борловчиси баъзан бирор булак олдидан ке­
либ, шу булакни ёки ran мазмунини кучайтириш, изо^- 
лашга хизмат ^илади: Улар пахта масаласини ичиб, 
балки кийиб юборганлар. У икки, балки уч йилдан буен  
у з  туйини кутар эди. Б у  содиц щ л , балки ундан баттар 
одам эди. (О.)

Балки  борловчисини балки  модал сузидан фар^лаш 
лозим. Балки  модал суз сифатида фикрга гумон, эсла- 
тиш, ажабланиш оттенкаларини бериш учун хизмат к;и- 
лади: Л абларинг шивирлар, изламок^дадир... Балки бир 
эркалаш, бир она буса. (F. F.) Мана у  Хиротда, уз  
уйида. Балки энди бутун бир умр бу суюкли шацарда  
муцим булиб  цолар. (О .)

Мазмунан бир-бирига ^арама-царши ran булаклари 
ва гапларни боглаб, зидлик, сабаб, номувофи^лик, на- 
тижа каби маъно муносабатларини англатишда -да, 
-у ( -ю )  юкламалари ^ам ишлатилади: Бир нима демоцчи 
булди-ю, тили огзига тищлиб цолди. (О.) Танцидлари  
турри-ю, тиллари а ч ч и н ,(У .)  Биз жанг курмадиг-у, жанг-



дан мушкулроц Дамларни кечирдик тинчлик онлари. 
(Э. В.)  ..........................

256- §. Айирув борловчилари. е, еки, е..., е...; дам..., 
дам...; го%..., го%..., хо%..., хо%...; баъзан..., баъзан...; бир..., 
бир... кабилардир.

Бу борловчилар нарса, во^еа-.\одисаларни бош^ала- 
ридан ажратиш ёки уларнинг галма-гал булишини кур- 
сатиш учун хизмат ^илади. Булардан ё, ёки; ё..., ё... 
кабилар асл маънолари билан айирувчи борловчилар 
булиб, айтилаётган нарса, белги, ^аракатлардан бирини 
ажратиб курсатишга хизмат цилади: Купинча секретарь 
областдан ё марказдан келган бирор ходимни бошлаб  
келар эди. (О.) «ё  подшох; бирон ерга чиц.ади, ёки элчи  
келиши кутилади»,— деди Зайниддин. (О.)

Баъзан..., баъзан...; дам..., дам...; го%..., го%... каби 
богловчилар эса галма-галликни, навбат билан алмаши- 
ниб, такрорланиб туришни ифодалашга хизмат ^илади: 
Иулчи дам у  экинда, дам бу экинда... ишлайди. (О .)  
Навоий г о \  отда, гох[ пиёда пайдо булар  эди. (О.) Д ам  
жаулим чиц.ади, дам кулгим цистайди. Гох1 севиниб, 
ширин хаёлларга ботиб сабрсизланади, го% бутун-бутун 
вужудини цурцув босади. (О.)

ЭРГАШТИРУВЧИ БО Р Л О В Ч И Л А Р

257-§. Эргаштирувчи борловчилар -ки(-ким), чунки, 
шунинг учун, гуё, гуёки, токи, агар, гарчи, башарти ка ­
билар булиб, р^ушма гап таркибидаги содда гапларни 
бир-бири билан борлаш учун хизмат цилади.

Эргаштирувчи богловчилар грамматик ало^аларни 
ифодалаши ва маъноларига ^араб:  а) аницлов борлов- 
чиси; б) сабаб богловчилари; в )  чоршитирув борлов- 
чилари; г) мацсад борловчиси; д ) шарт ва тусищсизлик 
борловчиларига булинади.

258-§. Ани^лов борловчиси -ки (-ким)  жуда куп 
грамматик ало^аларни курсатади. К,ушма гап таркибида 
бу борловчи орцали муносабатга киришган гапларнинг 
бири иккинчисига тобе булиб, муста^ил гапнинг бирор 
булагини изо^лаб келади: Тилагимиз шуки, яхши ишлаб, 
обру  орттирсин, одамларнинг х1урматига сазовор булсин.

Ани^лов борловчиси деярли эргаш гапнинг з^амма 
турларини (эга, кесим, тулдирувчи, ани^ловчи, сабаб, 
натижа,  равиш ва ухшатиш эргаш гапларни) бош гап 
билан борлаш учун хизмат ^илади. Ани^лов борловчиси 
шу вазифага ^араб бош гапдаги бирор сузга ^ушилиб



келади. Масалан:  а) эга эргаш гапни боглайди: Кимки 
бировга чущур цазиса, унга узи шщилади; б) кесим эр ­
гаш гапни боглайди: Бизнинг шауримизнинг хусусият- 
ларидан бири шуки, бу ерда бир кунда турт фаслнинг 
уавосини куриш мумкин (О .);  в) тулдирувчи эргаш гап­
ни боглайди: Билсинларким, йулдошим булмас К узда  
ёши билан кулганлар. (%. О.); г) сабаб эргаш гапни 6 o f - 
лайди: Турт цаватли бино кузимга шундай и ссщ  курин- 
дики, йирлаб юборай дедим (О .);  д) пайт эргаш гапни 
боглайди: М ирзо Улурбек жойига утирмаган %ам эдики, 
саройбон кириб, иккинчи номани тутди. (О. ё . )

259- §. Сабаб богловчилари чунки, шунинг учун, не- 
гаки, зероки, наинки кабилардир. Бу богловчилар ало- 
i^ara киритган гапларнинг бирида бош гапдаги асосий 
фикрнинг юзага чи^иши учун, амалга оширилиши учун 
сабаб, восита булган вокеа-^одисалар ифодаланади. 
Самимий айтилган суз содда булади, чунки дилнинг 
%укмронлиги тилдан устун булади. (F. F.) Бизнинг кол- 
хозчи йигитлардан уста уйинчилар чицса керак, негаки  
чарчашни писанд цилмайди. (О.) \аёт  гузал, %аёт ма- 
роцли, Шунинг учун эрка кунгил шод. (У.)

Баъзан 1̂ ушма гап таркибидаги биринчи гап тугал- 
ланган о^анг билан айтилганда, у гапдан кейин ну^та 
цуйилиб, богловчи кейинги гапнинг бошида келади. 
Лекин бу гапларнинг мазмунидан уларнинг бири ик- 
кинчисига тобе эканлиги англашилиб туради: Б у суз  
Иулчини жуда цувонтирди. Чунки у  синглим камбарал  
оилага боцим булиб цолди, деб уйлар эди. (О.) ){ар бир  
ишимиздан эртанинг шабадаси келиб турибди. Шунинг 
учун дилим бацувват, цулим юмуш цидиради. ( О.)

260- §. Чогиштирув богловчилари гуё, гуёки  каби­
лардир. Булар во^еа-^одиса ва нарсаларни узаро ух- 
шатиш, чогиштириш йули билан турли грамматик ало- 
^аларни билдиради: «Чирилдоцларнинг майин мусицаси  
%амма ё щ и  тулдирган, гуё кечанинг узи  куйлайди. Баъзи  
цушларнинг цанотлари ёзилган, гуё улар учиб тушмоц- 
чидай. (О .)  Анор дарахтларида анор ширил, \ а р  бири  
гуё  чойнакдай-чойнакдай булиб осилиб ётибди. (А. /{ .)

Чогиртирув богловчилари содда гапда гумон, тахмин, 
ишончсизлик каби ^ушимча маъноларни хам билдира­
ди: ... Сизнинг таклифларингиз гуё  %амманинг номидан 
булди. (О .) Тиллар гуё сузлашдан ожиз эди (О.)

261-§. Ма^сад богловчиси токи ь^ушма гап тарки­
бидаги ма^сад маъноси ифодаланган эргаш гапни бош



r an  билан боглайди. Ма^садни билдирган эргаш гап- 
нинг кесими, одатда, феълнинг буйру^-истак майлида 
булади: ^ уш и щ и  бауузур  айтиб ишлай бер, токи %амма 
бацраманд булсин. (О.)

262- §. Шарт ва туси^сизлик богловчилари: агар, 
модомики, башарти, гарчи, гарчанд  кабилардир. Булар 
бирор во^еа-^одисанинг юзага чи^иши учун зарур шарт, 
восита булган иккинчи во^еа-^одиса ифодаланган эргаш 
гапни ёки асосий фикрга зид булиб, унинг бажарили- 
шига тусиц була олмайдиган эргаш гапни бош ran 
билан боглайди. Эргаш гапда шарт ёки тусицсизлик, 
бош гапда эса шарт бажарилгандан кейин ёки у туси^ 
булмагач юзага келадиган натижа ифодаланади: Агар  
кишининг %аёти бирор мацсад, бирор р о я  учун кураш  
билан утса, бундай %аётга \е ч  афсус цилмаслик керак. 
(М. Ибр.) Коинот буюкдир, еримиз гарчанд Узилган  
кичкина ю лдуз порадир. (F. F.) Ани%, тож гарчи ёцут, 
гарчи зардир, Халойиц бошига битган зарардир. (У.)

263-§. Грамматик ало^аларни ифодалаш учун б а ъ ­
зан бошца туркум сузлари ^ам богловчи урнида к,улла- 
нади. Масалан, деб, деган, ким, нима, цайси, цанча, t^aep- 
да  каби сузлар богловчи урнида келиши билан бирга, 
уларнинг узи бирор ran булаги вазифасини бажаради, 
ма^сад, сабаб, изо^, кетма-кетлик, зидлик, анналов каби 
маъно муносабатларини ифодалайди: Езилди б у  шеър  
ба%ор тонгида Азиз ф арзандларга совга булсин деб. 
(F. F.) Узи суз очар деган умид билан сукут цилди. 
Kflepda ижодий ташаббус барк; урса, жонкуярлик кур-  
сатилса, уша ерда янгидан-янги фикрлар тугилади.

ЮКЛАМА 

ЮКЛАМАЛАР \А К И Д А  УМУМИИ ТУШУНЧА

264-§. Юклама ^ар хил ^ушимча маъно ифодалаш 
учун хизмат ^илади. Юкламалар бутун бир гапга те- 
гишли булиб, унинг маъносини таъкидлаб, кучайтириб, 
чегаралаб келиши, суро^ маъноларини билдириб кели­
ши ^ам, ало^ида сузларга богли^ з^олда шу сузнинг 
^ушимча маъноларини, оттенкаларини билдириб кели­
ши э^ам мумкин.

Юкламалар уз тузилиши жи^атидан икки хил: 
а) аффикс ^олатидаги юкламалар: -ми, -чи, -а ( -я ) ,  -да, 
-у (-ю ),  -оц (-ёц), -гина (-кина, -цина) кабилар;  б) суз



з^олатидаги юкламалар:  ахир, фацат, худди, намотки, 
%атто, цаттоки кабилар.

Аффикс ^олатидаги юкламалар шаклан аффиксларга 
ухшайди. Булар орасидаги асосий фарк, шундаки, аф- 
фикслар асосга цушилиб, янги суз ва шакл ясайди, тур- 
лаш, туслаш учун хизмат килади; юкламалар эса узи 
тааллуцли гап ва сузларга ^ушимча маъно киритади.

Бир-бирига шаклан ухшаш юклама ва аффикс ай- 
тилишда хам, ёзувда з^ам фаркланиб туради. Масалан:
а) -чи: тракторчи, кетмончи, колхозчи — от ясовчи аф­
фикс; трактор-чи? кетмон-чи? колхоз-чи? юклама;  б) -да: 
заводда, уйда, ишда — келишик аффикси; келди-да, бор­
д а — юклама: \аф изахон , торангизга \авасим  келади. 
Хуп тогангиз бор-да. Мен %ам сизни жуда дуст тутаман- 
д а  каби.

Ю КЛАМ АЛАРН ИН Г ТУРЛАРИ

265- §. Юкламалар уз хусусиятларига 1̂ араб цуйида- 
ги турларга булинади:

1. Кучайтирув ва таъкид юкламалари: -да, -у(-ю ),  
-ку, -оц (-ё%), %атто, %аттоки, ахир.

2. Cypoi^ ва таажжуб юкламалари: -ми, -чи, -а(-я),  
намотки.

3. Айирув ва чегаралов юкламалари: фацат, фацат- 
гина, -гина (-кина, -цина).

4. Ани^лов юкламаси: худди.
5. Гумон юкламаси: -дир.
6. Инкор юкламаси: на..., на...
266.-§. Кучайтирув ва таъкид юкламалари. Гап маз- 

мунини кучайтириш, таъсирчанлигини ошириш ёки 
гапда ифодаланган бирор вокеани таъкидлаш учун цул- 
ланади.

-да  юкламаси купинча таъкид оттенкасини беради: 
Чатоц булаётибди-да! Бориб-бориб менга гап тегмаса 
эди  дейман-да... (А. К.) Марасул акам касалимни айт- 
гандирлар-да. (А. К )

-у(-ю) юкламаси маънони кучайтириш, таъкидлаш, 
бир ^аракатдан кейин иккинчисининг тезлик билан 
бошланганлигини билдириш учун хизмат цилади: Биз- 
нинг Маррилонда %ам шундай келинимиз бор экан-у, 
билмай юрган эканмиз-да... (А. Код.)

■Да, -у(-ю) юкламалари бириктирувчи ва зидловчи 
богловчи булиб з^ам ^улланади: Немисга ета олмадим-



да, ака. Келищда цадамлаб келди-ю, $очишда ёмон %ам 
шатало$ отиб цочди-е! (А. Ц.) 1\из унга бир табассум 
%адя цилди-ю, хирмондан тез чи^иб кетди. (М. Исм.)

-ку юкламаси гапда ифодаланган воцеа-^однсанинг 
тугрилигини тасди^лаб, фикрни кучайтириб, айрим суз- 
ларни таъкидлаб келади: Бу она-ку, б у  зур  инсон-ку! 
Х^урмат, мууаббатнинг тимсоли. (У.) Нима деяпсиз  
узингиз? Зирак Муниснинг узиники-ку! Эсингиздан чиц- 
дими, узингиз олиб бергансиз-ку? (У. У.)

-оц (-ёц) юкламаси ^аракатнинг бирин-кетин тезлик 
билан давом ^илишини, бошланиш пайтини, таъкидлаш- 
ни курсатади: Дусайн ёшлигиданоц бил им манбаи  — 
китобга муцаббат цуйди. («С. Узб.») Она ишдан щандай 
уй, цандай ташвиш билан ь^айтмасин, шу цизчаларини  
курибоц кунгли ёзилар, яъни чиройли кунлари тугила- 
ётганини \и с  циларди. (А. Мух.) Офтобойим эридаги  
майлни бошидаёц пайцаган эди. (А. Х од.)  М ирзо У луг­
бек мактубни у^иб тугатмасданоц урнидан туриб кет­
ди. (О. Ё.)

Ахир, х(атто, %аттоки юкламалари ^ам фикрни кучли 
таъкидлаш, аввалги во^еани эслатиш, ифоданн кучай- 
тириш учун ^улланади: М узаффар ака, ёрдам беринг, 
дадам \а л о к  булмасин. Ахир сиз дустсиз-ку! Ахир тур- 
мушнинг бутун аччи^-чучугини бирга тотгансизлар-ку! 
(О. ё .) Мирзачулда бир вацтлар %амма, %атто Мавлон  
аканинг узи %ам янги эди. (А. К[.) Унинг бундай дейиши  
Шарофатга жуда цаттиц тегди, х1атто гашини келтирди. 
(А. Ц.)

267-§. Суро^ ва таажжуб юкламалари -ми, -чи, -а 
(-я), на%от, намотки кабилардир.

-ми юкламаси турли туркум сузларига ^ушилиб, 
суро^ маъносини билдиради: —Ая, аяжон, шу %ам гап~, 
ми? ... Уялмайсизми... Ким айтади сизни тушунган хо- 
тин деб? (А. К[.) «Ра^имжон ака, тинчликми?»— «■Тинч- 
лик».— «Олдингизда одамлар борми?» (У. У.)

-чи юкламаси суро^ маъносини, кучайтирув, *>ара- 
катга ундаш маъноларини билдиради: Оцилага-я? Оци- 
лага раумингиз келадими? Насибага-чи? Насибага ра%- 
мингиз келмайдими? (А. X .) Хотининг-чи? У %ам \е ч  
нарса демаганмиди? (У. У.)

- а ( - я )  юкламаси cypoi^, таажжубланиш, .^айратла- 
нишни, тул^инланишни билдиради: Эрталаб со^ол ол- 
ган эдилар, х1али усгани йуц, яна циртшилаяптилар. 
Нега буна^а циладилар-а, Х^афизахон опа? (А. К̂ .) Уй-



ламаганда уртогим кириб келди. Куришганимизга %ам 
анча булди-я! (О .) Менинг бригадамда цирк; уч кило 
пахта терса-я!.. (А. К[.) А? Очицроц айт, бир гап бор- 
ми? (У.)

Намотки, на\от юкламалари cypoi^ билан богли^ бул­
ган таажжубни билдиради: Вой, домласи, намотки шун- 
га  ишонган булсангиз? Сизни отаси урнида курсак-у,  
намотки сиздан бесуроц иш тутсак... (А. /$.) Нахртки 
севгига шудир таманно? Иах1от гузал учун фацат, фа- 
цат дод! (X- О.)

Баъзан намотки юкламаси риторик суроц бериш асо- 
сида гап мазмунидан сузловчи кутган хулосани чи^ариш 
учун ^улланади: Намотки еримиз чаппа айланиб, Н а­
мотки дарёлар оцар тескари?! (F. F.)

268- §. Айирув ва чегаралов юкламалари: фацат, фа- 
цатгина, -гина (-кина, -цина) кабилардир. Бу юкламалар 
айрим нарса ва ^одисаларни бош^аларидан ажратиш, 
^аракатни чегаралаш учун 1\улланади: Туй фацат шун- 
га цараб турган булса, уларни гаплаштирганим булсин. 
(О. ё .) Уктам индамади, фацат юрагида тулцинланган 
ме%р билан онага узоц тикилди. (О.) Иуцлаш одатини 
цилмагил канда, Шугина, шугина илтимос сендан. (У.) 
Онахон тонготарга яцингина уйцуга кетган эди. 
(А. М ух.)

Айириб курсатишни яна кучайтириш учун фацат ва 
-гина юкламалари бирга келиши хам мумкин: Фацат 
отасигина шундай деб рйлаб ётибди. (У.) Фацат бугина  
эмас, кейин уйдан мана бу дур чицди. (У. У.)

-гина юкламасини сифатларга, баъзан отларга цу- 
шилиб, суйиш маъносини билдирувчи -гина аффикси 
билан аралаштирмаслик керак: Уктам армияга кетган- 
да синглиси ун бир яшар, сочлари майда урилган ин- 
жиццина, орищ ина цизча эди. (О.) Кучанинг нариги  
ю зида тухтаб цолган Журахонгина ундан кузини ол- 
масди. (А. М ух.)  Биринчи гапда аффикс ишлатилган, 
иккинчи гапда эса юклама ^атнашган.

Асли %ам сузи юклама булиб, маънони таъкидлаш, 
кучайтиришга хизмат килади: Онахон руйхат уацидаги-  
на эмас, артелнинг узи  %ацида %ам... уйлаши керак  
(А. М ух.)

269-§. Ани^лов юкламаси худди  з^аракат ва пред- 
метларни аницлаш, бош^асига ухшатиш маъносини бил­
диради: Х удди  Неъматжоннинг узгинаси-я! (О. ё .) 
Унинг ... %амма ерини чулнинг иссиц шамоли ялаган.



худди  чармдай цотириб юборган эди. (А. М ух.) «КУ~ 
линг худди йигитнинг цулига ухигайди-я, Мастон»,— 
деди Тургуной. (А. К[,)

270-§.  Гумон юкламаси -дир  турли туркум сузлари- 
га цушилиб, гумон маъносини беради: Омон кимдир, 
борми Ватани, Ким \а м  цизга танитар уни. (%. О.) 
Балки бу ерларда куп дилбар М анзаралар жилва цил- 
гандир... Балки у  ерларда соз чалиб, Базм цуриб нозли  
булбуллар  К алб ига севинчлар солгандир. (У.)

271-§. Инкор юкламаси на... на... уюши^ булаклар 
ва ^ушма ran таркибидаги айрим гаплар олдидан ке­
либ, уларнинг мазмунини инкор этади, булишсизга ай- 
лантиради. Инкор шаклли гап булаклари ва гаплар Ол- 
дидан келганда, булишсизлик кучайтирилади, таъкидла- 
нади: На муаттар чаманзор, на м у р а ш а м  кушклар, на 
кумушланган %овузлар, на чиройли цафаслардаги цуш- 
лар  — %еч нима уни цизицтирмайди. (О .) На уф$ урамай  
ёцут-зар, На булут силкитмай олтин пар, Тонг кулмасдан  
бурун  Жонтемир КУЩ бир завц билан ту ради. (У.)

УН Д О  В

У Н Д О В  \ А К И Д А  У М У М И И  Т У ШУ Н Ч А

272- §. Ундов ^ис-.^аяжонни, хитобни билдиришга 
хизмат ь;илади. Ундовлар бош^а суз туркумлари син- 
гари лексик маънога эга эмас, у туйгу ва .^ис-^аяжонни 
бевосита ифодалайди.

Ундов гап булагн вазифасида цулланмайди ва гап 
булаклари билан грамматик жи.^атдан богланмайди. 
Ундовда о^анг му^им урин тутади. Чунки ундов маълум 
о^анг билан айтилмаса, у ^ис-туйруни ифодалай ол- 
майди. 0.\ангнинг турлича булишига цараб ундовлар 
хилма-хил ^ис-туйруни англатади. Жумладан, o-v ундо- 
ви ^уйидагиларни билдиради: 1) шодлнкни: О ц а н д а й  
сулим кеча-я (О.); 2) афсусланишни: «0%, умр утди- 
кетди оцар сувдай !..»— шикоятли овоз билан деди кам- 
пир ( 0 . ) \  3) ажабланиш, афсусланишни: «О г у ё  узинг  
билмайсан»,— деди кузларини уйнатиб Тансиц. (О .)

Ундовлар фонетик шаклланиши, морфологик бутун- 
лиги, экспрессивлиги ва махсус оханги билан, келишик, 
эгалик, шахе, замон каби грамматик маъноларни анг- 
латмаслиги билан бош^а суз туркумларидан фарц к>и- 
лади.



273- §. Ундовлар тузилиши жи^атидан содда ва тар- 
кибли булади.

Содда ундовлар фонетик жи^атдан цуйидагича:
а) бир унли товушдан иборат булади: а, о, э, у  

каби;
б) унли +  ундош ёки ундош +  унлидан иборат бу­

лади: о%, у%, эй, э%, \о ,  фу  каби;
в) икки унли ва бир ундошдан ёки икки ундош ва 

бир унлидан иборат булади: э%е, о%о, ие, %ай, дод, туф, 
%им (хм), хув, %ов, хей, бел; каби.

Таркибли ундовлар 1̂ ушма ва такрор келиш асосида 
тузилади: у щ у ,  э в о \ ,  воей, бай-бай, вой-вой, %ой-%ой, 
%ай-\ай каби.

Ундовлар маъноларига 1̂ араб иккига булинади:
1. \ис-х1аяжон билдирувчи ундовлар. 2. Буйруц-хитоб 

ундовлари.

Хис-^аяжон билдирувчи ундовлар

274-§. Эмоция билдирувчи ундовлар сузловчининг 
туйрулари, кечинмаларини, турли з\ис-хаяжонини бил­
диради: 0%, э%, ух, э, бе, вой, у \ \ у ,  эхе, ощ о, х(щ, ,\е, 
а, о кабилар.

Бу хил ундовларда оханг му.\им ^исобланади. Бир 
хил о^анг билан айтилган турлича ундовлар, асосан, 
бир хил туйруни ифодалаши, аксинча, турли хил о.^анг 
билан айтилган бир ундов хилма-хил туйруни, кайфият- 
ни ифодалаши мумкин. Масалан: о\,  эх(, во \ ,  ах  каби 
ундовлар бир хил о^анг билан айтилса, асосан, бир хил 
туйруни ифодалайди. Шулардан э% ёки вой ундови з а̂р 
хил о^анг билан айтилса, турлича туйруларни билди­
ради.

275- §. Х^ис-.%аяжон билдирувчи ундовлар, асосан, 
^уйидаги маъноларни ифодалайди:

1. Шодлик, севинч, кутаринки рухий холат, кайфият- 
ни ифодалайди: О, щуёш жарчиси, бериб хушхабар, ){аёт 
рубобини сайратувчисан! (А. Умарий.) Ojf, лагерь цан- 
дай  яхши, келгуси йил %ам бориб дам оламан. (У.) «А%, 
пахтакордан айланай»,— деди Шарофатбиби цизгинлик 
билан. (О.)

2. Хафаликни, OFnp ру)\ий ^олатни ифодалайди. Бун­
да  ундов ва у ^атнашган гап шунга мос о^анг билан



айтилади, ^aftFy, хафалик, хавфсираш, пичинг, нафрат, 
газаб,  ачиниш сингари туйруларни ифодалашга хизмат 
^илади: 0 \о ,  о%о, $алай экансиз? Пичо^ни аввал узинг- 
га  ур, огримаса бировга ур. (Д. ){.) Э-во%, осмон. йирок;, 
ер цаттиц! Чархинг бузилсин, фалак! (П. Т.) \а й ,  ат­
танг. Kf lHU,  урто$ Одилов, сиз айтинг, шу гаплар рост- 
ми? (А. /(.) 0%, Мунис, Мунис... нима щилиб кетдинг?! 
(У. У.)

3. Таажжубланиш, кутилмаганлик, шубз^а, иккила- 
ниш, тараддудланиш, эътироз кабиларни билдиради ва 
о^анг жиз^атидан бош^а хил маънодагилардан фар^ 1̂ и- 
лади.  Бунда во^еа->рдисанинг сузловчи кутганидан ор- 
тиь; булганлиги, су^батдошнинг фикрига эътироз бил- 
дириш, бирор во^еани тез эслаёлмаслик каби з^ар хил 
эмоционал з^олат ифодаланади. Масалан:  Бай-бай-бай... 
Менинг %асратим сизникига урвок^ %ам булолмай цолди- 
ку, биродар. (П. Т.)

Буйруц-хитоб ундовлари

276- §. Буйру^-хитоб ундовлари ого^лантириш, хитоб 
цилиш, таклиф, чацириц, буйру^, ман цилиш, дуц ци- 
лиш, з^айдаш каби маъноларни билдиради. Буйруц-хитоб 
ундовлари цуйидагилар:

1. Чацириц ундовлари. Булар икки хил булади:
а) номини айтмай ча^ириш, мурожаат цилиш каби­

ларни ифодаловчи ундовлар: %ей, %ой, %ай, эй каби: 
\ е й ,  менга царанг ... нима, цочмоцчимисиз дейман. 
(Н. \икмат.) Х°й, болалар, менинг тилим аччиц булса  
%ам, дилим тоза. (У.)

б) Турли з^айвон ва паррандаларни чацириш, з^ай- 
даш учун ишлатиладиган ундовлар: цурей-цурей; чу (от 
уч ун );  ба%-ба% (ит учун); хуш-хуш (сигир учун); ту-ту- 
ту, кишт (товуц учун)  кабилар. Масалан:  Г у л с у м ... те- 
варак-атрофга цараб: «%айбар-%айбар, ба%-ба%...»— деб  
ча^ира бошлади. (С. А .) «Бе%-бе%...» деб  тову^ларни 
донга ча^ирар ва унинг олдида бир талай товуц цутцут- 
лашиб дон талашар эди. (П. Т.)

2. Б уй ру% ундовлари. Бу ундовлар з^аракатни бош- 
лаш ё тухтатиш учун берилган буйруц ёки шартли сиг- 
налларни билдиради: тс (тсс, сс, тисс, тишш, иш) каби- 
лар,  «гШ-ш-ш...»— пичирлади Чибаров. Зинапоядан оё% 
товушлари эшитилди. (Н. Каз.)



3. Табрик, ташаккур, хайрлашув ундовлари: Хайр, 
салом, раумат, мар^амат, %орманг, балла, офарин, ка- 
билар. Масалан: Ра^мат, уртоц Мавлонов, а \волим  
кунгилдагидан %ам зиёда.(П. Т.) «Баллы»,— деди. Х1ожи 
Зокир М уродни %алиги гапи учун мацтагандан кейин... 
(С. А .)  Офарин, цизим. Эшитдингми, бойвачча, ишинг 
чатоц. (М. Г.)

Т А К Л И Д И Й  С У З Л А Р

277-§. Таклидий сузлар шахе, предмет ва турли жо- 
ниворлар товушига, уларнинг ^аракат ва ^олатига тац- 
лидни билдирувчи сузлардир. Таклидий сузлар турли 
хилдаги ихтиёрий, ихтиёрсиз товуш ва ^ич^ири^ларни, 
^аракат ё ^олатни билдиради. Улар фикрни равшан ва 
образли 1̂ илиб ифодалашда му^им урин тутади. Та^ли- 
дий сузлар иккига булинади: товушга таклидий сузлар, 
^аракат ва ^олатга таклидий сузлар.

278- §. Товушга таклидий сузлар борлик^даги турли 
хил товушга та^лид ^илиш, уларни 1̂ айта такрорлаш 
асосида х>осил ^илинади: таре, туре, тарс-турс, чаре, 
царе, царс-цурс, гумбур-гумбур, чий-чий каби.

Товушга таклидий сузлар ^уйидагича хосил ^или- 
нади:

а) одамларнинг ихтиёрий-ихтиёрсиз чи^арган товуш- 
ларига та^лид цилиш билан: Мунча курт-курт цилиб 
чайнайсиз?! (A. f{.) Бегимхон пицир-пицир цилиб, ер ос- 
тидан Адолатга цараб цуйди (И. Р.);

б) ^ар хил жонсиз нарса ва предметларнинг товуши­
га та^лид ^илиш билан: Бу товушнинг эгаеидан аввал  
туц этиб щ с са  кирди. (А. К'.) Бу иккиси гап-сузсиз  
саварич цаламни цирр-цирр ц о р о з  устида юритиб турар 
эди. (А. Код.) Тусатдан тарс-турс милтиц отила бош­
лади. (И. Р .);

в) турли парранда, ^айвон ва жониворлариинг то­
вушига та^лид ^илишдан: Сиддицжон шундай пулдики, 
бурчакда  кулча булиб ётган мушук шошиб урнидан тур- 
ди ва Сиддицжонга цараб «миёв» деди. (A. f{.) Онда-сон- 
да беданаларнинг битбилдиги эшитилади. (И. Р.)

279-§. Образга таклидий сузлар шахе ва нарсанинг 
шуъла,  ^аракат, ^олат ёки ми^дорини тасвирлаш, уларга 
таь^лид цилиш асосида ^осил ^илинади: ялт, ярц, ялт- 
юлт, милт-милт, лапанг-лапанг, билц каби.



Образга та^лидий сузлар маъно жи^атидан цуйида- 
гича:

а) бир ла^зали ёки кутилмаган шуъла, ^аракат  ва 
з^олатни билдиради: Сиддищжон ялт этиб хотинига Па­
ради. Бир оздан кейин ощиш йрлнинг уфцида бир нима 
йилт этди. (А. К,.) К,утидор билан бек ялт этиб Кумуш-  
га щарадилар (А. Крд.);

б)^аракатдаги нарсаларнинг таш^и ^иёфасини, ^о- 
латини билдиради: Урта деуцон эшикдан кирииш билан  
дир-дир титради. Сиддищжон катта йулдан анча четда 
милт-милт этаётган чирощ а томон бурилди. (A. t{.)

280-§. Тацлидий сузлар тузилиш жи^атидан якка, 
такрорий ва жуфт булади.

Якка та^лидий сузлар биргина суздан иборат бу­
лади: пищ, пащ, пищир, рийт, тащ, таре, чаре, гум бур  
каби.

Такрорий таь^лидий сузлар шу сузларнинг такрорла- 
ниши асосида тузилади, бунда фонетик узгариш були- 
ши, суз бир неча марта такрорланиши мумкин: Пищир- 
пищир, xiup-\up, Fiip-FUp,  дув-дув, ширт-ширт, щилт-щилт, 
дукур-дукур , пащ-пущ, тащ-тущ, тарс-турс, шов-иаув каби.

Жуфт та^лидий сузларда бир неча тацлидий суз 
жуфтлашади:  Тугоннинг икки томонида турттадан сак- 
кизта чилдирма «■така-тум-так», «така-тум-так» щилиб, 
бараварига мащом бошлади. (А. К .)  Унинг хурраги  
%ам ... адабийрощ эди: «плущ-щум-прр ... плущ-щум-прр». 
(А. К )

Та^лидий сузлар товушнинг атамаси эмаслиги ва но- 
минативлик хусусиятига эга эмаслиги билан ундовлар- 
га яь^ин турса ^ам, маъно ва грамматик хусусияти билан 
ундан фар^ ь;илади. Ундовлар сузловчининг ^ис-^аяжо- 
нини, буйруц-хитобини билдирса, тацлидий сузлар 
ихтиёрий ва ихтиёрсиз юз берган ^ай^ирицлар, жонли ва 
жонсиз нарсалар товушига, ^ар хил ^аракат,  шуъла, 
зфлатга тацлидни билдиради.

281-§. Та^лидий сузларнинг синтактик вазифаси ун- 
довларга нисбатан анча кенгдир. Шунингдек, та^лидий 
сузлардан от, феъл ва бош^а туркум сузлари ясалиши 
ундовлардан ясалишга цараганда анча ма^сулдор. М а ­
салан, %уштак, хуррак, гуррак, гижжак, чапак, щарсак 
цунгирощ, бодрощ, \ищ лдощ, шащилдощ, таща, щаща%а, 
дардара каби отлар; пичирла, шитирла, жарангла, чи- 
щилла, гижирла, тищирла, тащилла, гуркира, ярщира, 
пишщир, букир, укир, %айщир, %урпай каби феъллар та^-



лидий сузлардан ясалган; ярцирама, шалдирама, ялти- 
роц, йилтироц, милтироц каби сифатлар эса таклидий 
сузлардан ^осил ^илинган феъллардан ясалган.

Шунингдек, купгина таклидий сузлар ь^ушма феъл­
нинг асосий компонента булиб кела олади: жиз этмоц, 
шип этмоц, гиц этмаслик, йилт этмоц, вар-вар этмоц 
каби. \арорат  зарбидан %амма ёц лип-лип этади. Чум- 
чуц пир этса, юрагинг дир этар. (А. К )  Трактор %ам 
керосини тамом булиб цолса, пац-пуц цилади-ю, тухтай- 
ди. (А. К.)

282-§. Таклидий сузлар гапда ^уйидаги вазифаларда 
келади:

а) эга вазифасида: Ш а\ар подаси цайтиб, теварак- 
дан сигир ва бузоцларнинг «ма-а-а, му-у-у»лари, цузичоц 
ва ццйларнинг «ба-а-а, бу-у-у»лари эшитилиб турар эди  
(А. Код:);

б) сифатловчи вазифасида: И улакка цулоц солиб, 
FyH.Fup-FyH.Fup товушни эшитди (А. Код.);

в) тулдирувчи вазифасида: Уз Fye-Fyeu билан гузар-  
ни тулдирган одамларнинг гурунги бир зум да тинди 
(М. Исм.);

г) ^ол вазифасида: Онаси пиш-пиш ухлар эди. Тур- 
суной юзини цуллари билан тусиб олиб, daF-dap  титрар, 
пиц-шщ йиглар эди. (М. Исм.) Ора-ини у з  юраклари- 
нинг гуп-гуп урганини эшитардилар. (О.)
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